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Н А К А З Ъ
КОММИССІИ О СОСТАВЛЕНІИ ПРОЕКТА 

НОВАГО УЛОЖЕНІЯ.

Соч. Имп, Енат. Т\ /. і





ГОСПОДИ БОЖЕ МОЙ! ВОНМИ МИ И ВРАЗУМИ 
МЯ, ДА СОТВОРЮ СУДЪ ЛЮДЕМЪ ТВОИМЪ 
ПО ЗАКОНУ СВЯТОМУ ТВОЕМУ СУДИТИ 
ВЪ ПРАВДУ.

Н А К А З Ъ
КОШШССІИ 0  СОСТАВЛЕНШ ПРОЕКТА НОВАГО 

УЛОЖЕНІЯ.

1. Законъ Христіанскій научаетъ насъ взаимно 
дѣлати другъ другу добро, сколько возможно.

2. Полагая сіе, закономъ вѣры предписанное, 
правило за вкоренившееся, или за долженствую- 
щее вкорениться въ сердцахъ цѣлаго народа, не 
можемъ инаго кромѣ сего сдѣлать положенія, 
что всякаго честнаго человѣка въ общестаѣ же- 
ланіе есть, или будетъ ,  видѣти все отечество 
свое на самой вышней степени благополучія, сла- 
вы, блаженства и спокойствія. *

3. Â всякаго согражданина особо видѣть охра- 
няемаго законами, которые не утѣсняли бы его 
благосостоянія, но защищали его отъ всѣхъ ее- 
му правилу противныхъ предпріятій.

4. Но дабы нынѣ приступити ко скорѣншему 
исполненію такого, какъ надѣемся, всеобщаго 
желанія, то, основываясь на вышеписанномъ пер- 
вомъ правилѣ, надлежитъ войти въ естественное 
положеніе сего Государетва.



5. Ибо законы весьма еходственные съ  есте- 
ствомъ еуть тѣ , которыхъ особенное располо- 
женіе соотвѣтствуетъ лучше расположенію на- 
рода, ради котораго они учреждены. Въ первыхъ 
трехъ слѣдующихъ главахъ описано сіе есте- 
ствеиное положеніе.

ГЛ А ВА  I.

6. Россія есть Европейская держава.
7. Доказательство сему слѣдующее. Перемѣны, 

которыя въ Россіи предпріялъ ПЕТРЪ Великій, 
тѣмъ удобнѣе успѣхъ получили, что нравы, быв- 
шіе въ то время, совсѣмъ не сходствовали со кли- 
матомъ и принесены были къ намъ смѣшеніемъ 
разныхъ народовъ и завоеваніями чуждыхъ об- 
ластей. ПЕТРЪ Первый, вводя нравы и обычаи 
Европейскіе въ Европейскомъ народѣ, нашелъ 
тогда такія удобности, какихъ онъ и самъ не 
ожидалъ.

ГЛ А ВА  II.

8. Россійскаго государства владѣнія прости- 
раются на тридцать два степеня широты и на 
сто шестьдесятъ пять степеней долготы по зем- 
ному шару. .

9. Государь есть самодержавный ; ибо никакая 
другая, какъ только соединенная въ его особѣ, 
власть не можетъ дѣйствовати сходно со про- 
странетвомъ толь великаго государства.
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10. Пространное государство предполагаетъ са- 
модержавную власть въ той особѣ, которая онымъ 
правитъ. Надлежитъ, чтобы скорость въ рѣшеніи 
дѣлъ, изъ дальнихъ странъ присылаемыхъ, на- 
граждала медленіе, отдаленностію мѣстъ причи- 
няемое.

11. Всякое другое правленіе не только было 
бы Роесіи вредно, но и въ конецъ разорительно.

12. Другая причина та, что лучше повиновать- 
ся законамъ подъ однимъ господиномъ, нежели 
угождать многіімъ.

13. Какій предлсгъ самодержавнаго правленія? 
Не тотъ, чтобъ y людей отнять естественную 
пхъ вольиость; но чтобы дѣйствія ихъ напра- 
витц къ полученію самаго болынаго ото всѣхъ 
добра.

И. И такъ правленіе къ сему концу дости- 
гающее лучше прочихъ, и притомъ естествен- 
иую вольность меньше другихъ ограничивающее, 
есть то, которое наилучше сходствуетъ съ на- 
мѣреніями въ разумныхъ тваряхъ пре^полагае- 
мыми и соотвѣтствуетъ концу, на который въ 
учрея^деніи гражданскихъ обществъ взираютъ не- 
отступно.

15. Самодержавныхъ правленій намѣреніе и ко- 
нецъ есть слава гражданъ, госздарства и Госу- 
даря. ,

16. Но отъ сея елавы происходитъ въ народѣ, 
единоначаліемъ управляемомъ, разумъ вольности, 
который вт> державахъ сихъ можетъ произвести 
столько же великихъ дѣлъ и столько сиоспѣше-



ствовати благополучію подданныхт», какъ и са- 
мая вольность.

ГЛ АВА III.

17. О БЕЗОПАСНОСТИ ПОСТАНОВЛЕНіЙ ГОСУ- 
ДАРСТВЕННЫХЪ.

18 Власти среднія, подчиненныя и зависяіція 
отъ верховной, составляютъ существо правленія.

19. Сказано МНОЮ: власти среднія, подчи- 
ненныя и зависящія отъ верховной; въ самой ве- 
щи Государь есть источникъ всякія государствен- 
ныя и гражданскія власти.

20. Законы, основанія державы составлящіеу 
предполагаютъ малые протоки, сирѣчь правитель- 
ства, чрезъ которые изливается власть Госуда- 
рева.

21. Законы, симгь правительствамъ дозволяю- 
щіе представляти, что таній то указъ противенъ 
Уложенію, что онъ вреденъ, теменъ, что нельзя 
по оному исполнить, и опредѣляющіе напередъ, 
какимъ указамъ должно повиповаться и какъ по 
онымъ надлежитъ чинить исполненіе: сіи законы 
нееомнѣнно суть дѣлающіе твердымъ и неподвиж- 
нымъ установленіе всякаго государства.

Г Л А В А  IV.

22. Надобно имѣть хранилище законовъ.
23. Сіе хранилище индѣ не можетъ быть ни 

гдѣ, какъ въ государственныхъ правительствахъ,



которыя народу извѣщаютъ вновь едѣланные и 
возобновляютъ забвенію преданные законы.

2 і . Сіи правительства, принимая законы отъ 
Государя, разсматриваютъ оные прилежно и 
имѣютъ право представлять, когда въ нихъ сы- 
щутъ, что они противны Уложенію, и прочая, 
какъ выше сего въ главѣ III въ 21 статьѣ ска- 
зано.

25. À если въ нихъ ничего такого не найдутъ, 
вносятъ оные въ число прочихъ, уже вт> госу- 
дарствѣ утвержденныхъ, и всему народу объяв- 
ляютъ во извѣстіе.

26. Въ Россіи Сенатъ есть хранилище законовъ
27. Другія правительства долженствуютъ и мо- 

гутъ представляти съ тою же силою Сенату и 
самому Государю, какъ выше упомянуто.

28. Однако ежелй кто спроситъ, что есть хра- 
нилище законовъ? На сіе отвѣтствую: законовъ 
хранилище есть особливое наставленіе, которому 
послѣдуя вышеозначенныя мѣста, учрежденныя 
для того, чтобы попеченіемъ ихъ наблюдаема 
была воля Государева сходственно съ законами 
во основаніе положенными и сть государствея- 
нымъ установленіемъ, обязаны поступать въ от- 
правленіи своего званія по предписанному тамо 
порядка образу.

29. Сіи наставленія возбранятъ народу прези- 
рать указы Государевы, не опасаясь за то ни- 
какого наказанія, но купно и охранятч» его отъ 
желаній самопроизвольныхъ и отъ непреклонныхъ 
прихотей.



30. Ибо еъ одной стороны сими наставлевіями 
оправдаются осужденія на преетупающихъ зако- 
ны уготованные^ a съ другой стороны ими же 
утверждается быти правильиымъ отрицаніе то, 
чтобы вмѣстити противные гоеударственному бла- 
гочинію законы въ число прочихъ уже приня- 
тыхъ, или чтобъ поступать по онымт» въ отпра- 
вленіи правосудія и общихъ всего варода дѣлъ.

ГЛ А ВА  V.

31. О СОСТОЯНІИ ВСЪХТ) ВЪ ГОСУДАРСТВѢ жн~ 
ВУЩИХЪ.

32. Великое благополучіе для человѣка быти 
въ такихъ обстоятельствахт», что когда страсти 
его вперяютъ вь него мысли быта злымъ, онъ 
однако считаетъ себѣ за полезнѣе не быти злымъ.

33. Надлежитъ чтобъ законы, по елоку воз- 
можно, предохраняли безопасноеть каждаго осо- 
бо гражданина.

31. Равенство всѣхъ граждаеъ состоитъ въ томъ* 
чтобы всѣ подвержены были тѣмъ же законамъ.

35. Сіе равеяетво требуетъ хорошаго устано- 
вленія, которое воспрещало бы богатымъ удру- 
чать меньшее ихть стяжаніе имѣющихъ и обра- 
щать себѣ въ собственную пользу чины и зва- 
нія, порученныя имъ только, какъ правитель- 
етвующимъ особамъ государства.

36. Общественная или государственвая воль- 
ность не въ томъ состоитъ, чтобть дѣлать все, 
что кому угодно.



37. Въ государетвѣ, то есть вт> собраніи лю- 
дей обществомъ живущихъ, гдѣ есть законы, 
цольность не можетъ еостоять ни въ чемъ иномѣ, 
какъ въ возможности дѣлать то, что каждому на- 
длежитъ хотѣть и чтобъ не быть принуждену 
дѣлать то , чего хотѣть не должно.

38. Надобно въ умѣ себѣ точео и ясно пред- 
ставити: что есть вольность? Вольность есть 
право все то дѣлати, что законы дозволяютъ 
и ежели бы гдѣ какій гражданішъ могъ дѣлать 
законами запрещаемое, тамъ бы уже болыие воль- 
ности не было: ибо и другіе имѣли бы равнымъ 
образомъ сію власть.

39. Гоеударствеиная вольность во.гражданинѣ 
есть спокойство духа, происходящее отъ мнѣнія, 
что всякъ изъ нихъ собственною наслаждается 
безопасноетію: и чтобы люди ішѣли сію воль- 
ность, надлежитъ быть закону такову, чтобъ 
одинъ гражданинъ не могъ бояться другаго, a 
боялися бы всѣ однихъ законовь.

. ГЛ А ВА  VI.

40- 0  ЗАКОПАХЪ ВООБІЦЕ.

41. Ннчего ое долдепо запрещать закоцами кро- 
мѣ того, что можетъ быти вредио или каждому 
оеобенному, или всему обществу.

42. Всѣ ^ѣйствія, ничего такого вт> себѣ не 
заключающія, ни мало не иодлежатъ закопамъ, 
которые пе съ инымъ памѣрееіемъ установлепы, 
какъ только, что бы сдѣлать самое большее спо-
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койствіе и пользу людлмъ подъ сими законамн 
живущимъ.

43. Для нерушимаго сохраненія законовъ над- 
леж§ло бы, чтобъ они были такъ хороши и 
такъ наполнены всѣми способами къ достиженію 
самаго большаго для людей блага ведущими, что- 
бы всякъ несомнѣнно былъ увѣренъ, что оиъ 
ради еобственныя своея пользы стараться дол- 
женъ сохранить яерушимыші- сіи законы.

44. И сіе то есть самый высочайшій степень 
совершенства, котораго достигнути етараться 
должно.

45. Многія вещи господствуютъ иадъ человѣ- 
комъ: вѣра, климатъ, законы, правила, принятыя 
въ основаніе отъ правительства, примѣры дѣлъ 
прешедшихъ, нравы, обычаи.

46. Отъ сихъ вещей раждается общее вт> на- 
родѣ умствованіе съ оными сообразуемое. На 
примѣръ:

47. Природа и климатъ царствуютъ почти од- 
ни во всѣхъ дикихъ народахъ.

48. Обычаи управляютъ Китайцаші.
49. Законы владычествуютъ мучительски надъ 

Японіею.
50. Нравы нѣкогда устроивали жизнь Лакеде-

МОНЯНЪ.

51. Правила, принятыя .въ основаніе отъ вла- 
стей, и древиіе нравы обладали Римомъ.

52. Разные характеры народовъ еоставлены 
нзъ добродѣтелей и пороковъ, изъ хорошихт» и 
худыхъ качестш,.



53. То соетавленіе благополучньшъ назвать 
можно, отъ котораго проистекаетъ много вели- 
кихъ благъ, о коихъ часто и догадаться не льзя, 
чтобт» они отъ той проиеходили причины.

54 Я здѣсь привожу во свидѣтельство сего 
разные примѣры дѣйствія различнаго. Во всѣ 
времена прославляемо было доброе сердце Иш- 
панцовъ; исторія описываетъ намъ ихъ вѣрность 
во храневіи ввѣреннаго имъ залога; они часто 
претерпѣвали смерть для соблюденія онаго въ 
тайнѣ- Сія вѣрность, которую они прежде имѣ- 
ли, есть y нихъ и теперь. Всѣ народы, торгую- 
щіе въ Кадиксѣ, повѣряютъ стяжанія свои Иш- 
папцамъ и никогда еще въ томъ не раскаява- 
лися. Но сіе удивительное качество, совокуплен- 
ное съ ихъ лѣностію, дѣлаетъ такую смѣсь или 
составъ, отъ котораго проиеходятъ дѣйствія для 
нихъ вредныя. Европейскіе народы отправляютъ 
предъ глазами ихъ всю торговлю, принадлежащую 
собственно ихъ монархіи.

55. Характеръ Китайцовъ другаго состава, ко~ 
торый еовсѣмъ противенъ Ишпанекому харак- 
теру. Жизнь ихъ ненадежная причиною (по 
евойству климата и земли), что они имѣютъ про- 
ворство почти непонятное и желаніе прибытка 
етоль безмѣрное, что ни одииъ торгующій на- 
родъ себя имъ не можетъ ввѣрить. Сія извѣдан- 
ная невѣрность еохранила имъ торгъ Яионскій. 
Ни одинъ Европейскій купецъ не осмѣлился въ 
сей торгь вступити подъ ихъ именемъ, хотя бы
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и очень легко можно сіе сдѣлати чрезъ примор- 
скія ихъ области.

56. Предложенное МНОЮ здѣгь не для того 
сказано, чтобы хотя на малую черту сократить 
безконечпое разстояніе, находящееся между по- 
роками и добродѣтелями. Боже сохрани! Мое 
намѣреніе было только показать, что не всѣ по- 
литическіе пороіш суть пороки моральные и что 
не всѣ пороки морамные суть политическіе во~ 
роки. Сіе непремѣипо доляшо знать, дабы воз- 
держаться отъ узаконеній съ общимъ народа ум- 
ствованіемъ невмѣстныхъ.

57. Законоііоложеніе должно примѣняти къ на- 
родпому уметвовапію. Мы ничего лучше не дѣ- 
лаемъ, какъ то, чго дѣлаемъ вольно, непринуж- 
девно и слѣдуя прпродной нашей склонности.

58. Для введенія лучшихъ законовъ необходи- 
мо потребно умы людскіе къ тому пріугото- 
вить. Но чтобъ сіе не служило отговоркою, что 
иельзя установить и самаго полезнѣйшаго дѣла. 
Ибо если умы къ тому еще не пріуготовлены; 
такъ пріимите на себя трудъ пріуготовить оные, 
и тѣмъ самымъ вы уже мвого сдѣлаете.

59. Законы еуть особенныя и точныя уетаво- 
вленія заковоположвика ; a нравы и обычаи суть 
установленія всего вообще варода.

60. И такъ когда надобно сдѣлать перемѣву 
въ народѣ великую къ великому онаго добру, 
вадлежнтъ заковами то всвравлятв, что учреж- 
дево законами в то веремѣвять обычаямв, что 
обычаями введено- Весьма худая та волитика, ко-
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торая передѣлываетъ то законами, что надле- 
житт» перемѣнять обычаями.

61. Есть способы, препятствующіе вогнѣздить- 
ся преступленіямъ; на то положены въ законахъ 
наказанія: такъ же есть способы, перемѣну обы- 
чаевъ вводліціе; къ сему служатъ примѣры.

62. Сверхъ того чѣмъ большее сообщеніе имѣ- 
ютъ между собою народы, тѣмъ удобнѣе пере- 
мѣняютъ свои обычаи,

63. Словомъ сказать: всякое наказаніе, котог 
рое не по необходимости налагается, есть ти- 
ранское. Законъ не происходитъ единственно отъ 
власти. Вещи между добрыми и злыми средиія 
по своему естеству не подлежатъ законамъ.

ГЛ А ВА  VII.

64. G ЗАКОИАХЪ ПОДРОБНО.
65. Законы, преходящіе мѣру во благомъ, бы- 

ваютъ причиною, что раждается оттуда зло без- 
мѣрное.

66. Въ которыхъ законахъ законоположеніе 
доходитъ до крайности, отъ тѣхъ всѣхъ избыть 
находятся способы. Умѣренность управляетъ 
лпдьми, a не выетупленіе изъ мѣры.

67. Гражданская вольность торжествуетъ, ке- 
г.?а законы на преступниковъ выводятъ всякое 
наказаніе изъ особливаго каждому преступленію 
свойетва. Все произвольное въ наложеніи нака- 
завія исчезаетъ. Наказаніе не должно происхо- 
дить отъ прихоти законоположника, но отъ са-

Соч. Имп. Еішт. Т. /. 2
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мой вещя; и не человѣкъ долженъ дѣлать наси- 
ліе человѣку, но собственное человѣка дѣйствіе.

68. Преступленія раздѣляются на четыре рода.
69. Перваго рода преступленія противъ зако- 

на, или вѣры.
70. Втораго противу нравовъ;
71. Третьяго противъ тишины и спокойства,-
72. Четвертаго противъ безопасности гражданъ 

устремляютея.
. 73. Наказанія, чинимыя за оиыя, должны быть 

производимы изъ особливаго каждому преступле- 
ній роду свойства.

74. 1) Между преступленіями, касающимися до 
закона или вѣры, Я не полагаю никакихъ дру- 
гихъ кромѣ стремящихся прямо противу закона, 
каковы суть прямыя и явныя святотатства. Ибо 
преступленія, которыя смущаютъ упражненіе въ 
законѣ, носятъ на себѣ свойство преступленій, 
нарушающихъ спокойствіе или безопасность гра- 
жданъ, въ число которыхъ оныя и относить дол- 
жно. Чтобы наказаніе за вышеписанныя евято- 
татства производимо было изъ свойетва самой 
вещи, то должно оное состояти въ лншепіи веѣхъ 
выгодть, закономъ намъ даруемыхъ, какъ то : из- 
гнаніе изт> храмовъ, исключеніе изъ собранія вѣр- 
ныхъ на время, или навсегда, удаленіе отъ ихъ 
присутствія.

75. Во обыкновеніи же естъ употребленіе и 
гражданскихъ наказаній.

76. 2) Во второмъ родѣ преступленій заклю- 
чаются т ѣ , которыя развращаютъ нравы.
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77. Такія суть, нарушеніе чистоты нравовъ 
или общей всѣмъ, или оеобенной каждому, то 
есть, всякіе поступки противъ учрежденій пока- 
зующихъ, какимъ образомъ должно всякому поль- 
зоваться внѣшними выгодами, естествомъ человѣ- 
ку данными для нужды, пользы и удовольствія 
его. Наказанія сихъ преступленій должно такъ 
же производить изъ свойства вещи. Лишепіе вы- 
годъ, отт> всего общества присоединепныхъ ко 
чистотѣ нравовъ, денежное наказаніе, стыдъ или 
безславіе, принужденіе скрываться отъ людей, 
безчеетіе всенародное, изгнаніе изъ города и изъ 
общества, словомъ : всѣ наказанія, зависящія отъ 
судопроизводства исправительнаго, довольны укро- 
тить дерзость обоего пола. И во истину сіи ве- 
щи не столько основаны на зломъ еердцѣ, какъ 
на забвеніи и презрѣніи самаго еебя. Сюда при- 
надлежатъ преступленія, касающіяея только до 
поврежденія нравовъ; a не тѣ , которыя вмѣстѣ 
нарушаютъ безопаеность народную, каково есть 
похищеніе и иасилованіе; ибо сіи уже вмѣщают- 
ся между преступленіями четвертаго рода.

78. 3) Преступленія третьяго рода суть нару- 
іяающія спокойство и тишину гражданъ. Нака- 
занія за оиыя должны производимы быть изъ свой- 
ства вещи и отноеимы къ сему спокойству, какъ 
то лишеніе онаго, ссылка, исправленія и другія 
ааказанія, которыя безпокойныхъ людей возвра- 
щаютъ на путь правый и приводятъ паки въ по- 
рядокъ установленный. Преетупленія противу 
сіюкойства полагаю Я въ тѣхъ только вещахъ,
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которыя простое нарушеніе гражданскихъ учре- 
жденій въ себѣ содержаГъ.

79. Ибо нарушающія спокойство и устремляю- 
щіяся вмѣстѣ противъ безопасности гражданъ, 
относятся ко четвертому роду преступленій.

4) Наказанія дихъ послѣднихъ преступленій на- 
зываются особливымъ именемъ казни. Казнь не 
что ішое есть, какъ нѣкоторый родъ обратнаго 
воздаянія, посредствомъ коего общество лишаетъ 
безопасности того гражданина, который оную 
отнялъ, или хочетъ отнять y другаго. Сіе нака- 
заніе произведено изъ евойетва вещи, основано 
на разумѣ и почерпнуто изъ источниковъ блага 
и зла. Гражданішъ бываетъ достоинъ смерти, ко- 
гда онъ нарушилъ безопасность даже до того, 
что отнялъ y кого жнзнь, или предпріялъ от- 
нять. Смертная казнь есть нѣкоторое ..іекарство 
больнаго общества. Если нарушается безопасность 
въ разсужденіи ішѣнія, то молшо сыскатп дока- 
зательства, что въ семъ случаѣ не надлежитъ 
казнити смертію; a кажется лучше и съ са- 
мымъ естесгвомъ сходственнѣе, чтобы престу- 
пленія, противъ без(опаености во владѣніи имѣні- 
емъ устремляющіяся, наказываемы были потеря- 
ніемъ имѣнія; и сему бы надлежало иепремѣнно 
такъ быть, если бы имѣніе было общее, или y 
всѣхъ равное. Но какъ неимѣющіе никакого стя- 
жанія стремятся охотнѣе отнимать оное y дру- 
гихъ: то яадлежало конечно вмѣсто денежнаго 
въ паполпеніе употребити тѣлеснае наказаніе. 
Все МНОЮ здѣсь сказанное основано на есте-



ствѣ вещей и служитъ къ защищенію вольности 
гражданской.
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81. Любовь къ отечеству, стыдъ и страхъ по- 
ношснія суть средства укротительныя и могущія 
воздержать множество преступленій.

82. Самое большое наказаніе за злое какое ни- 
будь дѣло во правленіи умѣренномъ будетъ то, 
когда кто въ томъ изобличится. Гражданскіе за- 
коны тамъ гораздо легче исправлять будутъ по- 
роки и не будутъ принуждены употребляти столь- 
ко усилія.

83. Въ сихъ областяхъ не столько потщатея
преступленія, какъ предупреждать

иныд и нриложить должно болѣе старанія къ 
тому, чтобы вселить узаконеніями добрые нравы 
во гражданъ, нежели привести духъ и*ъ вт» уны- 
ніе казнями.

84. Словомъ сказать: все, что въ законѣ назы- 
вается наказаніе, дѣйствительно не что иное есть, 
какъ трудъ и болѣзнь.

85. Искуство научаетъ насгь, что въ тѣхъ 
странахъ, гдѣ кроткія наказанія, сердце граж- 
данъ оными столько же поражаетея, какъ во дру- 
гихъ мѣстахъ жестокими.

86. Сдѣлался вредъ въ государствѣ чувстви- 
тельный отъ какого непорядка? Насильное пра-

ГЛ А ВА  VIII.

80. О Н А К А З А ІІІЯ Х Ъ .
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вленіе хочетъ незапно оный исправить и вмѣсто 
того, чтобы думать и стараться о исполненіи 
древнихъ законовъ; установляетъ жестокое на- 
казаніе, которымъ зло вдругъ прекращаетея. Во- 
ображеніе въ людяхъ дѣйствуетъ при семъ ве- 
ликомъ паказаоіи такъ же, какъ бы оно дѣй- 
етвовало и при маломъ; и какъ уменьшится въ 
народѣ страхъ сего наказанія, то нужно уже бу- 
детъ установити во всѣхъ случаяхъ другое.

87. Не надобио вести людей путями самыми 
крайними; надлежитъ съ бережливостію употре- 
бляти средства, естествомъ намъ подаваемыя для 
препровожденія оныхъ кчь намѣреваемому концу.

88. Испытайте со вниманіемъ вину всѣхъ по~ 
слабленій : увидите, что она происходитъ отъ не- 
наказанія преступленій; a не отъ »умѣренности 
наказаній. Послѣдуемъ природѣ, давшей человѣку 
стыдъ вмѣсто бича, и пускай самая большая часть 
наказанія будетъ безчестіе, въ претерпѣніи нака- 
занія заключающесся.

89 И если гдѣ сыщется такая область, въ ко- 
торой бы стыдъ не былъ слѣдствіемъ казни; то 
сему причиною мучительское владѣніе, которое 
налагало тѣ же наказанія на людей беззаконныхъ 
и добродѣтельныхъ.

90. À ежели другая найдется етрана, гдѣ лю- 
ди инако не воздерживаются отъ пороковъ, какъ 
только суровыми казнями; опять вѣдайте, что 
сіе проистекаетъ отъ насильства правленія, ко- 
торое установило сіи казни за адалыя погрѣш- 
ности.
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91. Часто законодавецъ/ хотящій уврачевати 
зло, не мыслитъ болѣе ни о чемъ, какъ о семъ 
уврачеваніи; очи его взираютъ на сей только 
предлогъ и не смотрятъ на худыя оттуда слѣд- 
ствія. Когда зло единожды уврачевано, тогда мы 
невидимъ болѣе ничего кромѣ суровостя законо- 
давца; но порокъ въ общенародіи оетается отъ 
жестокости сея произраетшій; умы народа испор- 
тились: они пріобыкли къ наеильетву.

92. Въ повѣстяхъ пишутъ о воспитаніи дѣт- 
скомъ y Японцевъ, что съ дѣтьми надлежитъ по- 
ступать съ кротостію для того, что отъ наказа- 
ній въ еердце ихъ вселяется ожесточеніе; также 
что и съ рабами не должио обходиться весьма 
сурово; ибо они тотъ часъ къ оборонѣ присту- 
паютъ. Примѣчая душу, долженствующую оби- 
тать и царствовати въ домашнемъ правленіи, не 
могли ли они разсужденіями дойти и до той, ко- 
торую надлежало влити также и въ правленіе г о  
сударственное и гражданское?

93. Можно и тутъ сыскати способы, возвра- 
тить заблудшіе умы на путь правый; правилами 
закона Божія, любомудрія и нравоученія, выбран- 
оыми и соображеннымя съ сими умоначертаніями; 
уравненньшъ. смѣшеніемъ наказаній и награжде- 
ній, безпогрѣшнымъ употребленіемъ пристойныхъ 
правилъ честности, наказаніемъ, еостоящимъ во 
етыдѣ, непрерывнымъ продоля^еніемъ благопо- 
лучія и сладкаго спокойствія. À если бы была 
опасность, что умы, пріобыкшіе ни чѣмъ не 
укрощаться иньшъ кромѣ свирѣпаго наказанія,
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не могутъ быть усмирены наказаніемъ кроткимъ; 
тутъ бы надлежало поетупать (вниматпе приле- 
жнѳ сіе, какъ правило, опытамп засвидѣтельствованное 
вб тѣхъ случаяхъ, гдѣ умы испорчеиы употреблеиіемв 
весъма жестошхъ нжазапт) образомъ скрЫтнымъ 
и нечуветвителънымъ*, и въ случаяхъ особливыхъ, 
й з л і я н і я  милости неотчуждеяныхъ, налагати за 
преступленія казнь умѣренную до тѣхъ поръ, 
покамѣетъ бы можно достигнути того, чтобъ и 
во всѣхъ случаяхъ оную умѣрить.

94. Весьма худо наказывать разбойника, кото- 
рый грабитъ на большихъ дорогахъ, равнымъ 
образомъ какъ и того, который не только гра- 
битъ, но и до смерти убиваетъ. Всякъ явно ви- 
дитъ, что для безопасностя общеяародной над- 
лежало бъі положить какое разлнчіе въ ихъ на- 
казаяія.

95. Есть государства, гдѣ разбойникн емерт- 
наго убійства не дѣлаютъ для того, что воры 
грабительствующіе только могутъ надѣяться, что 
ихъ пошлштъ въ дальнія поселенія; a емертно- 
убійцы сего ожндать не могутъ нн подъ какимъ 
видомъ.

96. Хорошіе законы самои точной средияы 
держатся: они не вссгда денежное налагаютъ на- 
казаніе и не всегда такъ же нодвергаютъ и на- 
казанію тѣлесному законопреступниковъ.

Всѣ наказанія, которымн тѣло человѣческое 
изуродовать можно, должцо отмѣнить.
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ГЛ А ВА  IX.

97. O п р о и з в о д с т в ѣ  с у д а  в о о б щ е .

98. Власть судейская состоитъ въ одномъ ис- 
полненіи законовъ, и то для того, что бы сомнѣ- 
нія не было о свободѣ и безопасности гражданъ.

99. Для сего ПЕТРЪ Великій премудро учре- 
дилъ Сенатъ, коллегіи и нижнія пр^вительства, 
которыя должны давать судъ именемъ Государя 
и по законамъ: для сего и переносъ дѣлъ къ 
самому Государю учиненъ толь труднымъ; за- 
кояъ, который не дол;кенъ быть никогда нару- 
шенъ.

100. И такъ надлежитъ быти правительствамъ.
101. Сіи правительства чинятъ рѣшёнія или 

приговоры: оные должно хранить и зиать дол- 
жно оные для того, ^тобы въ правительствахъ 
такъ судили сего дпп, какъ и вчера судили, и 
чтобы собственное ймѣніе и жизнь каждаго граж- 
данина были чрезъ оныя надежно утверждены и 
укрѣплены такъ, какъ и самое установленіе го- 
сударства.

102. Въ самодержавномъ государствѣ отправ- 
леніе правосудія, отъ прнговороѣъ котораго не 
только жизнь и имѣніе, но и честь зависитъ, мно- 
готрудныхъ требуетъ испытаній

103. Судія долженъ входити въ тоякости и въ 
подробноети тѣмъ больше, чѣмъ большій y него 
хранитея залогъ н чѣмъ важнѣе вещь, о кото- 
рой бнъ чинитъ рѣшеніе. И такъ не должно уди- 
вляться, что въ законахъ сихъ державъ находит-
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ся столько правилъ, ограниченій, распростране- 
ній, отъ которыхъ умножаются особливые слу- 
чаи, и кажется, что оное все еоставляетъ науку 
самаго разума.

104. Различіе чиновъ, поколѣнія, состояніе лю- 
дей, установленяое въ единоначальномъ правле- 
ніи, влечетъ за собою часто многія раздѣленія въ 
суіцествѣ имѣвія; a законы, относимые къ уста- 
новленію еея державы, могутъ уадножить еще чи- 
сло сихъ раздѣленій. 4

105. По сему имѣніе есть собственное, пріоб- 
рѣтенное, приданое, отцевское, материнское, до- 
машній скарбъ и пр. и пр.

106. Всякій родъ имѣнія подверженъ особли- 
вымъ правиламъ : онымъ надобно послѣдовать, 
чтобъ учинити въ то-мъ раепоряженіе; чрезъ сіе 
раздробляется еще больше на части единство вещи.

107. Чѣмъ больше суды въ правительствахъ 
умножаются въ правленіи единоначальномъ, тѣмъ 
болыііе обременяется законоученіе приговорами, 
которые иногда другт» другу противорѣчатъ; пли 
для того, что судьп одпи поперемѣнно слѣдую- 
щіе за другими разно думаютъ; или что тѣ-же 
дѣла иногда xojfcnuo, иногда худо бываютъ защи- 
щаемьг, или на конецъ по причинѣ безчисленнаго 
мнсшества злоупотреблеиій, вкрадывающихся по 
малу во все то, что идетъ чрезъ руки человѣ- 
ческія.

108. Сіе зло неминуемо, которое законодавецъ 
исправляетъ отъ времени до времени, какъпро- 
тивное естеству и самаго умѣреннаго правленія.



109. Ибо когда кто принужденъ прибѣгнуть 
ко правительствамъ, надл^житъ, чтобы то про- 
исходило отъ естества государственаго устано- 
вленія, a не отъ ііротиворѣчія и неизвѣстности 
законовъ.

110. Въ правленіи, гдѣ есть раздѣленіе между 
особами, тамъ есть такъ же и преимущества осо- 
бамъ, законами утвержденныя. Преимущество осо- 
бенное, законами утверждаемое, которое меныне 
всѣхъ прочихъ отягощаетъ общество, ееть сіе: 
судиться предъ однимъ правительетвомъ предпо- 
чтительнѣе нежели предъ другимъ. Вотъ новыя 
затрудненія, то есть, чтобъ узнать, предъ кото- 
рымъ правительствомъ судиться должпо.

111. Слышно часто, что въ Европѣ говорятъ: 
надлежало бы, чтобы правосудіе было отправ- 
ляемо такъ, какъ вт» Турецкой землѣ. По сему 
нѣтъ никакого во всей подсолнечной народа, 
кромѣ во глубочайшемт» невѣжествѣ погружен- 
наго, который бы толь ясное понятіе имѣлъ о 
вещи такой, которую знать людямъ нужнѣе все- 
го на свѣтѣ.

112. Испытывая прилежно судебные обряды, 
безъ сомнѣнія вы сыщете въ нихъ много труд- 
ностей, представивъ себѣ тѣ, какія имѣетъ граж- 
данинъ, когда ищетъ судомъ, чтобъотдали ему 
нмѣніе его, или чтобы сдѣлали ему удовольствіе 
во причиненной обидѣ; но, сообразивъ оныя съ 
вольностію и безопаеностію гражданъ, часто при- 
мѣтите, что ихъ очень мало; и увидите, что тру- 
ды, проѣсти и волокиты, такъ же и самыя въ

-  fc5 ~  .
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судахъ опасности не что иное суть, какъ дань, 
которую каждый граждащшъ платитъ за свою 
вольность.

113. Въ Турецкихъ страпахъ, гдѣ очень мало 
смотрятъ на сгяжанія, на жизнь и на честь под- 
данныхть, оканчиваютъ скоро всѣ распри такимъ 
или инымъ образомъ. Способовъ, какъ оныя кон- 
чить, y нихъ не разбираютъ, лишь бы только 
распри были кончены. Паша, незапно ставшя про- 
свѣщеннымъ, велитъ по своему мечтанію палкамп 
по пятамъ бить ммѣющихъ тяжбу и отпускаетъ 
ихъ домой.

114. A въ государствахъ, умѣренность наблю 
дающихъ, гдѣ и самаго меньшаго гражданина 
жизнь, имѣніе и честь во уваженіе принішаетея, 
не отъемлютъ ни y кого чести, ниже имѣнія 
прежде, нежели учинено будетъ долгое и стро- 
гое изысканіе истияы; не лишаютъ никого жиз- 
ни, развѣ когда само отечество противъ оныя 
возстанетъ: но и отечество ни на чыо жизнь не 
возстаетъ инако, какъ дозволивъ ему прежде всѣ 
возможные споеобы защищать оную. у

115. Судебные обряды умножаются по тому, 
вчь какомъ гдѣ уваженіи честь, имѣніе, жизнь и 
вольность гражданъ содержится.

116. Отвѣтчика должно слушать не только для 
узнанія дѣла, въ которомъ его обвиняютъ, но и 
для того еще, чтобъ онъ себя защищалъ: онъ 
долженъ или самъ себя защищать, или выбрать 
кого для своего защищенія.

117. Есть люди, которые думаютъ, что млад-
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шій членъ во всякомъ мѣстѣ по должностй своей 
могъ бы защищати отвѣтчика, какъ на примѣръ, 
прапорщикъ въ ротѣ. Изъ сего послѣдовала бы 
еще другая польза, въ томъ соетоящая, что су- 
діи чрезъ то во своемъ званіи сдѣлалися бы го- 
раздо иекуенѣе. *

118. Защищати значитъ здѣсь не что иное, 
какъ представлять суду вт> пользу отвѣтчика все 
то, чѣмъ его оправдать можно.

119. Законы, осуждающіе человѣка по выслу- 
іианіи одвого свидѣтеля, суть пагу бцы вольно- 
сти. Есть законъ, ізо время паслѣдниковъ Кон- 
стантина I. изданвый, по которому свидѣтельетво 
человѣка, во знатномъ какомъ чинѣ находящагося, 
пріемлется за достаточное вины доказательство, 
и другихъ по тому дѣлу свидѣтелей больше уже 
слушать не повелѣвается онымъ закономъ. Во- 
лею сего законодавца раснраву чинили очень 
скоро и очень странно; о дѣлахъ еудили по ли- 
цамъ, a о лицахъ по чинамъ.

120. По здравому разсужденію требуются два 
свидѣтеля: ибо свидѣтель одинъ, утверждающій 
дѣло, и отвѣтчикъ, отрицающійся отъ того, со^ 
ставляютъ двѣ равныя части; ради того должно 
быть еще третьей для опроверженія отвѣтчика, 
еели не будетъ кромѣ того другихъ неоспори- 
мыхъ доказательствъ, или общая ссылка на од- 
ного.

121. Послушествованіе двухъ свидѣтелей по- 
чвтается довольнымъ къ Ішказанію всѣхъ пре- 
етупленій. Законъ имъ вѣритъ такъ, будто бы
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они говорили устами самыя истины. Слѣдующая 
глава о семъ яснѣе покажетъ.

122. Такимъ же образомъ судятъ почти во 
всѣхъ государсгвахъ, что веякій младенецъ, за- 
ченьшійся во время супружества, есть законно 
рожденный: законъ въ еемъ имѣетъ довѣренность 
къ матёри. О семъ здѣсь упоминается по при- 
чияѣ неясности закоеовъ на сей случай.

123. Употребленіе пытки противно здравому 
естественному разсуждевію; само человѣчество 
вопіетъ противъ оныя и требуетъ, чтобъ она 
была вовсе уничтожена. Мы видимъ теперь на- 
родъ, гражданскимн учрежденіями весьма просла- 
вившійся, который оную отметаетъ, не чувствуя 
оттуда никакого худаго слѣдствія: чего ради она 
не нужна по своему естеству. Мы ниже еего 
пространнѣе о семъ изъяснимся.

124. Есть законы, кои не дозволяютъ пытати 
кромѣ только въ тѣхъ случаяхъ, когда отвѣт- 
чикъ не хочетъ признать себя ни виноватымъ, 
ппже невиннымъ.

125. Дѣлати присягу чрезъ частое употребле- 
ніе весша общею, ничто оное есть, какъ разру- 
шать силу ея. Крестнаго цѣлованія не можно ни 
Эъ какихъ другихъ случаяхъ употреблять, какъ 
только въ тѣ хъ , которыхъ клянущійся никакой 
собственной пользы ие имѣетъ, какъ то судія и 
евидѣтели.

126. Надлежитъ, чтобъ судимые въ великихъ 
винахъ съ согласія законовъ избирали себѣ су- 
дей; или по крайней мѣрѣ могли бы отрѣшить



изъ нихъ толикое число, чтобъ оставшіеся ка- 
зались быти въ судѣ по выбору судимыхъ пре- 
ступниковт».

127. Такъ же бы надлежало нѣсколькимъ изъ 
судей быти чина по гражданству такого же, ка- 
кого и отвѣтчикъ, то.есть, ему равцымъ; чтобъ 
онъ не могъ подумать, будто бы онъ пѳпался въ 
руки такихт» людей, которые въ его дѣлѣ на- 
еильство во вредъ ему употребить могутъ- Сему 
уже примѣры есть въ законахъ военныхъ.

128. Когда отвѣтчикъ осуждается, то не еудіи 
налагаютъ на него наказаніе, но законъ.

129. Приговоры должны быть, сколь возмож- 
но, ясны и тверды, даже до того, чтобъ они са- 
мыя точныя слова закона въ' себѣ еодержали. 
Еслижъ они будутъ заключати въ себѣ особен- 
ное мнѣніе судіи, то люди будутъ жвть въ об- 
ществѣ, ке зная точно взаимныхъ въ той держа- 
вѣ другъ ко другу обязательствъ.

130. Слѣдуютъ разные образы, коіши дѣлают- 
ся приговоры. Въ нѣкоторыхъ земляхъ запира- 
ютъ судей и не даютъ -имъ ни пить, ни ѣеть до 
тѣхъ поръ, покамѣсть единогласно не будетъ 
окончевъ приговорть.

131. Есть царства единоначальныя, гдѣ судьи 
постуііают ь на подобіе производящихъ судъ тре- 
тейскій; они разсуждаютъ вмѣстѣ; сообщаютъ 
другъ другу свои мысли; соглашаются между со- 
бою; умѣряютъ мнѣеіе свое, чтобы сдѣлать оное 
сходственнымъ съ мнѣніемъ другаго и ищутъ ео- 
глашать голоса.

—  27 —
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132. Римляне не приговаривали по иску, кромѣ 
озяаченнаго точно безъ прибавки и убавки и 
безо всякаго умѣренія онаго.

133. Однако Преторы, или градоначальники, 
выдумалн другіе образцы истцева права, которое 
называлося право добрыя совѣсти. Въ оиомъ чи- 
шшы были опредѣленія или приговоры по раз- 
смотрѣнію судейскому и по совѣстному ихъ раз- 
бору. ■

134. За приклепный искъ истецъ лишается ис- 
ка: надлежитъ и на отвѣтчика налагати пеню, 
если не призналъ точно, чѣмъ онъ долженъ, да- 
бы сиіѵіъ сохранить еъ обѣихъ сторонъ добрую 
совѣсть.

135. Если властямъ, долженствующимъ испол- 
нять по законамъ, дозволить право задер/кать граж- 
давина, могущаго дать по себѣ поруки, то тамъ 
уже нѣтъ никакой вольноети; развѣ когда его 
отдадутъ подъ етражу для чгого, чтобъ немедлея- 
но отвѣчалъ въ доносѣ на него такой вины, ко- 
торая по законамъ смертной подлежитъ казни. 
Въ сеіѵіъ случаѣ онъ дѣйствительно воленъ; ибо 
ничему иному пе подвергается какъ власти закона.

136. Но ежели законодательная власть м н іі т ъ  

себя быти въ опаености по нѣкоему тайному за- 
говору противу государства или Государя, или 
по какому сношенію съ зарубежными недругами: 
то она можетъ на уреченное время дозволити 
власти, по законамъ исполвяющей, подъ стражу 
брать подозрительныхъ гражданъ, которые ве 
для инаго чего теряютт свою евободу ва вре-
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мя, какъ только чтобы сохранить ояую невреди- 
му на всегда.

137. Но всего лучше означить точно въ зако- 
нахъ важные случаи, въ которыхъ по граждани- 
нѣ порукъ принять не льзя : ибо людей, кои по- 
рукъ по себѣ сыскать не могутъ, закоеы во 
всѣхъ земляхъ лишаютъ свободы, покамѣстъ об- 
щая или чаетная безопасность того требуетъ. 
Въ X  главѣ о еемъ подробнѣе нааисано.

138. Хотя всѣ преступленія суть народныя ; 
однако касающіяся больше до гражданъ между 
собою должно различать отъ принадлежащихъ 
болѣе къ государству въ разсужденіи союза ме- 
жду гражданииомъ и государствомъ хранимаго. 
Иервыя называются особенньши или частными, 
вторыя суть преступленія народныя или обще- 
ствеяныя.

139. Въ нѣкоторыхъ гоеударствахъ Король, 
будучи возведенъ на престолъ для того, чтобы 
законы во всѣхъ державы его странахъ были 
иедоляяемы, по установленію закона государствее- 
наго во всякомъ правительствѣ сажаетъ чинов- 
наго человѣка ради гоненія преетупленій илів- 
немъ самаго Короля: отъ чего званіе доносите- 
лео въ тѣхъ земляхъ неизвѣстно. A ежели когда 
на сего на'роднаго мстителя подозрѣваютъ, что 
онъ употребляетъ во зло должность ему пору- 
ченную; тогда принудить его объявить имя сво- 
его доноіцака. Сей чинъ, въ общеетвѣ установ- 
ленный, бдитъ о благосостояніи гражданъ; тоть 
производитъ дѣло, a они спокойны. У  насъ
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П ЕТРЪ  Великій предпіісалъ прокурорамъ изъи- 
екивать и производити всѣ безгласныя дѣла: ес- 
ли бы кт сему прибавить еще чинъ ііли особу, 
вышеписанною должноетью обязанную, тізбъ и y 
насъ менѣе извѣстны быля донощяки.

140. Достойвый хулы сей законъ Римскій, ко- 
торый дозволялъ судьямъ брать малые подарки, 
лишь бы они во весь годъ не болыне какъ до 
€та ѳфимковъ проетиралиея. Т ѣ , которымъ ни- 
чего не даютть, не желаютъ ничего; a которымъ 
даютъ малое, тѣ желаютъ тотъ часъ не много 
поболѣе, и по томъ много. Сверхъ сего гораз- 
до легче доказать тому, который, будучп дол- 
женъ не брать ничего, возметъ нѣчто, нежели 
тому, который возметъ болыне, когда ему меньше 
взять надложало; и который всегда сыщетъ на 
сіе виды, извиненія, причины и представленія, 
удобно защитять его могущія.

141. Между Римскими заковами есть, который 
запрещаетъ описывать имѣніе на Государя, кро- 
мѣ въ случаѣ оскорбленія Величества, и то въ 
самомъ высшемъ степенп сего преступленія. Не 
рѣдко сходствовало бы со благоразуміемъ слѣ- 
довать силѣ сего закона и опредѣлити, чтобы 
въ нѣкоторыхъ только преступленіяхъ описы- 
вано было имѣте йа Гоеударя; такъ же т  над- 
лёжало бы описывать на Государя другихъ кро- 
мѣ пріобрѣтенныхъ имѣній. ,
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ГЛ А В А  X.

142. О ОБРЯДѢ КРИМИН A ЛЬН АГО СУДА.

143. МЫ здѣсь не намѣрёны вступитя въ про- 
странное изслѣдоваяіе преступлеяій и въ под- 
робяое раздѣленіе каждаго изъ ннхъ на разные 
роды и какое наказаніе со всякимъ изъ сихъ 
сопряжеяо. МЫ ихъ выше сего раздѣлиля на че- 
тыре рода: въ противномъ случаѣ множество и 
разлнчіе сихъ предметовъ, такъ же разныя об- 
етоятельства времени и мѣста, ввели бы НАСЪ 
въ подробности безкояечяыя.. Довольно будетъ 
здѣсь показать 1. начальныя правнла самыя об- 
щія, и 2. погрѣшностн самыя вредяѣйшія.

154. Вопросъ 1. Откуда имѣютъ начало свое на- 
казанія и на какомъ основаній утвер'ждается пра- 
во наказывать людей? в

145. Законы можно яазвати способами, коими 
люди соединяются и еохраяяются въ обществѣ 
й безъ которыхъ бы общество разрушилось*

146. Но не довольно было установить сін спо- 
собы, кх)и сдѣлались залогомъ; яадлежало и пред- 
охраянть оный: наказаяія установлены на нару- 
шителей. .

147. Всякое наказаніе нееправедляво, какъ ско- 
ро оно не яадобяое для сохраяенія въ цѣлости 
его залога.

148. Первое слѣдствіе изъ сихъ начальныхъ 
правилъ есть сіе, что не прияадлежитъ яикому 
кромѣ однихъ законовъ опредѣлять наказаніе 
преступлеяіямъ, и что право, давать закояы о
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наказаніяхь имѣетъ только одинъ закоподатель, 
какъ представляющій во своей особѣ все обще- 
ство соединеаное и еодержащій всю власть во 
своихъ рукахъ. Отеюду еще слѣдуетъ, что су- 
дьи н правительства, будучи сами частію только 
общества, не могутъ по справедливости, ниже 
подъ видомъ общаго блага, на другаго какого 
яибудь члена общества наложііти наказанія, зако- 
нами точно не опредѣленнаго.

149. Другое слѣдствіе есть, что Самодержецъ, 
представляющій и имѣющій во евоихъ рукахъ 
всю власть, обороняющую вс<е общество, можетъ 
одинъ издать общій о наказаніи законъ, которо- 
му всѣ члены общества подвержены^ однако онъ 
долженъ воздержаться, какъ выше сего въ 99 
отдѣленіи сказано, чтобъ самому не судить: по 
чему и надлежитъ ему имѣти другихъ особъ, 
которые бы судили по законамъ.

150. Третіе слѣдствіе: когда бы жестокость 
наказаній не была уже опровергнута добродѣте- 
лями, человѣчеетво милующими, то бы къ отри- 
новенію оныя довольно было и сего, что она 
безполезна; и сіе служитъ къ показанію, что она 
нееправедлива.

151. Четвертое елѣдствіе: судьи, судящіе о пре- 
ступленіяхъ, по тому только, что они не зако- 
нодавцы, не могутъ имѣть права, толковать за- 
коны о наказаніяхъ. Такъ кто же будетъ закон-* 
иый оныхъ толкователь? Отвѣтствую на сіе : Са- 
модержецъ, a не судья; ибо должность судіи въ 
томть единомъ состоитъ, чтобъ изслѣдовать: та-
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кій-то человѣкъ сдѣлалъ ли, или не сдѣлалъ дѣй- 
ствія противнаго закону?

152. Судья, судяіцій о какомъ бы то ни было 
преступленіи, долженъ одинъ только силлогисмъ 
или соразсужденіе сдѣлати, въ которомъ первое 
предложеніе, или посылка первая, есть общій 
законъ: второе предложеніе, илн посылка вто- 
рая, изъявляетъ дѣйствіе, о которомъ дѣло идетъ, 
сходно ли оное съ законами или противное иіѵіъ? 
заключеніе содержитъ оправданіе или наказаніе 
обвиняемаго. Ежели судья самъ еобою, или убѣж- 
деяный темностію законовъ, дѣлаетъ болыие од- 
ного еиллогисма въ дѣлѣ кришшальномъ, тогда 
уже все будетъ неизвѣстно и темно.

153. Иѣтъ ничего опаснѣе, какъ общее сіе из- 
реченіе: надлежіжъ въ разсуждепге брати смыслъ илн 
разумб закона, a т^слова, Сіе не что иное зна- 
читъ, какъ сломити преграду, гіротивягцуюся етре- 
мительному людскихъ мнѣній теченію. Сіе есть 
еаадая непреоборимая истпна, хотя оно и кажет- 
ся странно уму людей, сильно поражаемыхъ ма- 
лымъ какимъ настоящимъ непорядкомъ, нежели 
слѣдствіями далече еще отстоящиш, но чрезмѣр- 
но больше пагубными, которыя влечетъ за со- 
бою одно ложное правило какимъ народомъ при- 
нятое. Всякій человѣкъ имѣетъ свой собствен- 
ный ото всѣхъ отличнмй способъ смотрѣть на 
вещи, его мыслямъ представляющіяся. Мы бы 
увидѣли судьбу граждаяииа, премѣняемую пере- 
носомъ дѣла его изъ одного правительетва во 
другое, и жизнь его и вольиость на удачу зави-
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сящую отт» ложнаго какого разсужденія илн отъ 
дурнаго раеположенія его судіи. Мы бы увидѣли 
тѣ же преступленія, наказуемыя различію въ раз- 
ныя времена тѣмъ же правительствомъ, если за- 
хотятъ слушаться не гласа непремѣняемаго за- 
коновъ неподвижныхъ ; но обманчиваго неносто- 
янства еамопроизвольныхъ толковааій.

154. Не можно сравнити съ еими непорядками 
тѣхъ погрѣшностей, которыя могутъ произойти 
отъ строгаго и точныхъ словъ придержащагося 
изъясиенія законовъ о наказаніяхъ. Сіи скоро 
преходящія погрѣншости обязуютъ законодавца 
сдѣлать иногда во словахъ закона двоякому смы- 
слу подверженныхъ легкія и нужныя поправки*, но 
по крайней мѣрѣ тогда еще есть узда, воепящаю- 
щая своеволѣство толковать и мудрствовать, мо- 
гущее учиниться пагубнымъ вс^кому гражданину.

155. Если законы не точно и твердо опредѣ- 
лены и не отъ слова въ слово разумѣются ; ес- 
ли та единствепная должность судіи, чтобъ раз- 
обрать и положить, которое дѣйствіе противно 
гіредписанньшъ законамъ или сходно съ оными; 
если правило справедливости и несправедливоети, 
долженствующее управлять равно дѣйствія не- 
вѣжи какъ и ученіемъ просвѣщенеаго человѣка, 
не будетъ для судіи простый вопросъ о учипен- 
номъ поступкѣ: то состояніе гражданина стран- 
нымъ приключеніямъ будетъ подвержено.

156. Имѣя законы о наказаніяхъ всегда отъ 
слова въ слово разумѣемыя, всякъ можетъ вѣр- 
но выложить н знать точно непристойности ху-
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даго дѣйетвія, весьма полезнаго для отвращенія 
людей отъ онаго, и люди наслаждаются безопас- 
ностію какъ до ихъ оеобы, такъ и имѣнія ихъ 
принадлежащею : чему такъ и быть надобно для 
того, чго сіе есть намѣреніе и предметъ, безъ 
котораго общеетво рушилося бы.

157. Ежели право толковать законы есть зло, 
то также есть зло и неяспость оныхъ, налагаю- 
щая нужду толкованія. Сіе неустройство тѣмъ 
больше еще, когда они написаны языкомъ наро- 
ду неизвѣстнымъ, или выраженіями незнаемыми.

158. Законы должны быть писаны простымъ 
языкомъ^ и уложеніе, всѣ законы въ еебѣ содер- 
жащее, должно быти книгою весьма употреби- 
тельною и которую бы за малую цѣну достать 
можно было на подобіе букваря. Въ противномъ 
случаѣ, когда гражданинъ не можетъ самъ собою 
узнати слѣдствій сопряженныхъ съ собственны- 
ми своими дѣлами и касающихея до его особы и 
вольности, то будетъ онъ зависѣть отъ нѣкото- 
раго числа людей взявшихъ къ себѣ во хране- 
ніе законы и толкующихъ оные. Преступленія 
не столь часты будутъ, чѣмъ болыпе число лю- 
дей Уложеніе читать и разумѣти станутъ. И для 
того предписать надлежитъ, чтобы во всѣхъ шко- 
лахъ учили дѣтей грамотѣ поперемѣнно изъ цер- 
ковныхъ книгъ и изъ тѣхъ кпигъ, кои законо- 
дательство содержатъ.

159. Bonpoce II. Какія лучшія средства упо- 
треблять, когда должно взятц подъ стражу гртш-
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данина, такъ же открыть и изобличити престу- 
пленіе?

160. Тотъ погрѣшитт» противъ безопаености 
лнчной каждаго гражданина, кто правительству, 
долженетвующему исполнять по законамъ, и 
имѣющему власть сажати въ тюръму гражданина, 
дозволитъ отъимать y одного свободу подъ ви- 
домъ какимъ мало важнымъ, a другаго оставляти 
евободнымъ, не смотря на знаки преступленія 
самые ясные.

161. Брать подъ стражу есть наказаніе, кото- 
рое ото всѣхъ другихъ наказаній тѣмъ разнит- 
ся, что оно по необходимости предшествуетъ су- 
дебному объявленію* преступленія.

162. Однакожъ наказаніе сіе не можетъ быть 
наложено, кромѣ въ такомъ случаѣ, когда вѣ- 
роятно, что гражданинъ во преступленіе впалъ.

163. Чего ради законъ долженъ точно опре- 
дѣлйть тѣ знаки, по которшгь можно взять подъ 
стражу обвиняемаго и которые подвергали бы 
его сему наказанію и словеснымъ допросамъ, 
кои такъ же суть нѣкоторый родъ наказанія. На 
примѣръ:

164. Глает» народа, который его винитъ; по- 
бѣгъ его^ признаніе, учиненпое имъ внѣ суда; 
свидѣтельетво сообщника, бывшаго съ нимъ въ 
томъ преступленіи; угрозы и извѣстная вражда 
между обвиняемымъ и обиженнымъ; самое дѣй- 
ствіе преступлеяія, и другіе подобные знаки до- 
вольную могутъ подать причину, чтобы взять 
і ражданина подъ стражу. ~
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165. Но сіи доказательетва должиы быть опре- 
дѣлены закономъ ♦ a не судьями, которыхъ при- 
говоры веегда противоборетвуютъ гражданской 
вольности, если они не выведены, на какой бы 
то ни было случай, изъ общаго правила, въ Уло- 
женін находяіцагося.

166. Когда тюрьма не столько будетъ страшна, 
сирѣчь. когда жалость и человѣколюбіе внидутъ 
и въ самыя темницы и проникнутъ въ сердца 
еудебиыхъ служителей, тогда законы могутъ до- 
вольствоваться зваками, чтобъ опредѣлить взять 
кого подъ стражу.

167* Есть различіе между содержаніемъ подъ 
стражею и заключеніемъ въ тюрьму*

168. Взяти человѣка подъ стражу не чго иное 
есть , какъ храоить опасно особу гражданина 
обвиняемаго, доколѣ учинится извѣстно: вино- 
ватъ ли онъ, или невиновенъ. И такъ содержа- 
ніе подъ стражею должно длиться сколь возможно 
меньше, и быть толь снисходителыю, коль можно. 
Время оному надлежитъ опредѣлить по времени, 
которое требуется ко приготовленію дѣла къ 
слушаиію судьямъ. Строгость содержанія подъ 
стражею не можетъ быть иная викакая, какъ та, 
которая нулша для пресѣченія обвияяемому по- 
бѣга, или для открытія доказательствъ во пре- 
ступленіи. Рѣшить дѣло надлежитъ такъ скоро, 
какъ всшюжно.

169. Человѣкъ, бывшій подъ стражею и по- 
томъ оправдавшійся, не долженъ чрезъ то под- 
лежать никакому безчестію. У  Римлянъ сколько

Соч. Илш. Екат . T. I . %
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видимъ мы гражданъ, на которыхъ доноеили предг 
еудомъ преступленія самыя тяжкія, послѣ при- 
зианія ихъ невинности почтенныхъ потомъ и воз- 
веденныхъ на чпноначальства очень важпыя?

170. Тюремное заключеніе есть елѣдствіемт» рѣ- 
шителыіаго судей опредѣленія и служитъ вмѣ- 
ето наказанія.

171. Не должно оажать въ одно мѣсто: 1) вѣ- 
роятно обвиняемаго во преступленіи, 2) обви- 
неннаго вт> ономъ и 3) осужденнаго. Обвиняемый 
держится только подъ стражею, a другіе двавъ 
тюрьмѣ; но тюрьма сія одному изъ нихъ будетъ 
только часть наказанія, a другому еамое нака- 
заніе.

172. Быть подъ страясею не должно призня- 
вать за наказаніе, нозасредство хранить опаено 
оеобу обвиняемаго, которое храненіе обнадежи- 
ваетт» его вмѣстѣ и о свободѣ, когда онъ неви- 
новенъ.

173. Быть подъ стражею военною никому нзт» 
воснныхт» не причиняетъ безчеетія ; такимъ же 
образомъ и между гражданами почитаться дол- 
жно быть подъ стражею гражданскою.

174. Храненіе подъ стражею переімѣняется въ 
тюремное заключеніе, когда обвнняеіюый сыщет- 
ся виноватымъ. И такъ надлежитть быть развымъ 
мѣстамъ для всѣхъ трехъ.

175. Вотъ предлойкеніе общее для выкладки, 
по которой о истинѣ содѣяннаго беззаконія увѣ- 
риться можно примѣрно: когда доказательства о 
какомъ дѣйствіи зависятъ одни отъ другихъ, то



-  39 -

есть, когда знаковъ преступленія ни доказать, 
un утвердить истинны ихъ инако не можно, какъ 
однихъ чрезъ другіе; когда истииа многихъ до- 
казательствъ зависитъ отъ истины одного толь- 
ко доказательства; въ то время число доказа- 
тельствъ ни умножаетъ, ни умаляетъ вѣроятно- 
сти дѣйствія, потому что тогда сила веѣхъ до- 
казательствъ заключается въ силѣ того толька 
доказательства, отъ котораго другія всѣ зави- 
еятъ и если сіе одно доказательство будетъ о- 
провержено, то и всѣ прочія вдругъ съ онымъ 
опровергаются. A ежели доказательства не зави- 
сятъ одно отъ другаго и всякаго доказательства 
истина особенно утверждаетея, то вѣроятность 
дѣйствія умножается по числу знаковъ для того, 
что несправедливость одного доказательства не 
влечетъ за собою несправедливости и другаго. 
Можегъ быть, кому, слыша die, покажется стран- 
но, что я слово вѣролтностъ употребляю, говоря 
о преступленіяхъ, которыя должны быть несом- 
нѣнно извѣстны, чтобъ за оныя кого наказать 
можно было. Однако же при семъ надлежитъ 
прнмѣчати, что моральная извѣстность есть вѣ- 
роятность, которая называется извізетноетію для 
того, что веякій благоразумный человѣкъ ири- 
нуждент» оную за таковук) признать.

176. Можно доказательства преступленіа раз- 
дѣлить на два рода, на совершеиныя и несовер^ 
шенныя. Я называю еовершенными тѣ , которыя 
исключаютъ ѵже всѣ возможности къ показанію 
невияности обвиняемаго; a несовершенными тѣ,
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которыя сей возможности неиеключаютъ. Одао 
совершенное доказательство довольно утвердить, 
что оеужденіе, чинимое преступнику, есть пра- 
вильное.

177. Что же касается до несовершенныхъ до- 
казательетвъ, то надлежитъ быть пхъ числу весь- 
ма великому для составленія совершеенаго до- 
казательства: сирѣчь надобно, чтобь соединеніе 
всѣхъ такихъ доказательствъ исключало возмож- 
ность къ показанію невинности обвиняемаго, хо- 
тя каждое порознь доказательство оныя и не 
исключаетъ. Прибавимъ къ сему и то, что не- 
совершевныя доказательства, на которыя обви- 
няемый не отвѣтствуетъ ничего, чтобы доволь- 
но было къ его оправданію, хотя невинность 
его и должна бы ему подать средотва къ отвѣ- 
ту, становятся въ такомъ случаѣ уже совершен- 
ньши.

178 Гдѣ законы ясны и точны, тамъ долгъ 
судьи не состоитъ ни въ чемъ иномъ, какъ вы- 
весть наружу дѣйствіе.

179. Въ изысканіи доказательствъ преступле- 
нія надлежитъ имѣти проворство и способность; 
чтобъ вывесть изъ сііхъ изысканій окончатель- 
ное положеніе, вадобно имѣть точноеть и ясность 
мыслей: но что бы судить по окоечателыюму 
сему положенію, не требуется больпіе ничего, 
ігакъ простое здравое разеуждееіе, которое вѣр- 
нѣйшимъ будетъ предводителемъ, нежели все 
звавіе судьи, пріобыкшаго находить вездѣ вино- 
ватыхъ.
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180. Ради того сей законъ весьма полезснъ 
для обіцества, гдѣ онъ уетановлевъ, который 
предписываетъ всякаго человѣка судити чрезъ 
равныхъ емуѵ ибо когда дѣло идетъ о жребін 
гражданина, то должно наложить молчаиіе всѣмъ 
умствованіямъ, вперяемымъ въ насъ отъ разли- 
чія чішовъ и богатства или счастія ; имъ не на- 
добно имѣть мѣета между судьяіми и обвішяе- 
мыпгь.

181. Ііо когда преступленіе каеается до оскор- 
бленія третьяго, тогда половину судей должно 
взять изъ равныхъ обвиняемому, a другую поло- 
виау изъ равныхъ обиженйому.

182. Такожъ и то еще справедливо, что бы 
сбвиняемый могъ отрѣшить нѣкоторое чиело пзъ 
своихъ судей, на которыхъ онъ имѣетъ пбдо- 
зрѣніе. Гдѣ обвиняемый пользуется симъ пра- 
вомъ. тамъ виноватый каз&ться будетъ, что онъ 
самъ себя осуждаетт».

183. Ирітговоры судей должны быть народу 
вѣдомы, такъ какъ и доказательства преступле- 
ній, чтобы всякъ изъ гражданъ могъ сказати, 
что онъ живетъ подъ защитою законовъ: мыслъ, 
которая подаетъ гражданамъ ободрепіе и кото- 
рая болыпе всѣхъ угодна и выгодна еамодержав- 
ному правителю, на истинную свою пользу пря- 
мо взирающему.

184. Вещь очень важная во всѣхъ законахь 
есть точно опредѣлить начальныя правила, отъ 
которыхъ зависитъ имовѣряость свидѣтелей и 
сила доказательствъ всякаго преступленія.



-  42 -

185. Всякій здраваго разсудка человѣкъ, то 
есть, котораго мысли имѣютъ нѣкоторую евязь 
одни со другими -и котораго чувствованія сход- 
ствуютъ съ чуветвованіями ему подобныхъ, мо- 
жетъ быти свидѣтелемъ. Но вѣрѣ, которую къ 
нему нмѣть должно, мѣрою будетъ причина, для 
коей онъ захочетъ правду сказать или не ска- 
зать. Во всякомъ случаѣ свидѣтелямъ вѣрить 
должно, когда они прпчины не имѣютъ лжесви- 
дѣтельствовать.

186. Есть люди, которые почитаютъ между 
злоупотребленіями слоэдь вкравшншіся и сильно 
уже вкоренившимися щ> жцтейскяхъ дѣлахъ дсн 
стойнымъ примѣчанія то мдѣніе, которое при- 
вело законодавцевт) уничтоякатіі сішдѣтельетво че- 
ловѣка вияоватаго приговоромъ уже осужден- 
наго. Такій человѣкт» почитаетея грачмански мер- 
твымъ, говорятъ закоцоучители ; a мертвый ни- 
какого уже дФйствія произвести не можетъ. Если 
только свидѣтелъство виноватаго осужденнзго 
не препятствуетъ еудебяому теченію дѣда, то 
для чего не дозволить и послѣ осужденія, въ 
пользу истинны и ужасной судьбинм десчаетнаго, 
еіце мало времеви, чтобъ онъ могъ или самъ 
себя оправдать, или и другихъ обвипенвыхъ, 
ежели только можетъ представить вовыя дока- 
зательства, могущія перемѣнить сущсство дѣй- 
ствія.

187. Обряды нужвы въ отдравленіц правосу- 
дія; во оии не должны быть никогда такть зако- 
вами олредѣлепы, чтобы когда нибудь могли слу-
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жити кт, нагубѣ невинцости; въ противномъ слу-; 
чаѣ они прннесутъ съ собою великія безполез- 
ности.

188. Чего для можно принять во свидѣте.тн 
всякую особу яикакой причины не вмѣющую къ 
ложному послушествоваяію. По сему вѣра, кото- 
рую ко свидѣтелю имѣть должно, будетъ больше 
илн меньше во сравненія ненавнсти нлн дружбы 
свидѣтелевой къ обвиняеімому, такъ же и другихъ 
союзовъ нлн разрывовъ находящяхся между имя.

189. Одного свкдѣтеля не довольно для того, 
что когда обвнеяемын отрнцается отъ того, что 
утверждао/гь одинъ свидѣтель, то нѣть тутъ ни- 
чего нзвѣстнаго и нраво всякому придадлежащее 
вѣрнть ему, что онъ правъ, въ такомъ случаѣ 
перевѣшнваетъ на сторону обвиняемаго.

190. Имовѣрпость свндѣтеля тѣмъ меньшей есть 
силы, чѣмъ преступленіе тяжчае и обстоятельства 
менѣе вѣроятны Правило сіе такъ же унотре- 
бить можно прн обвдненіяхъ въ волшебствѣ, или 
въ дѣйствіяхъ безо всякой причины суровыхъ.

191. Кто унряімится н не хочетъ отвѣтство- 
вать на вопроеы, ему отъ суда предложенные, 
заслужнваетъ наказаніе, которое закономъ опре- 
дѣлить должно и которому надлежнтъ быть изъ 
тяжкихъ между установляемыми, чтобъ вяноватые 
не могли тѣмъ избѣжать, дабы ихъ народу не 
предетавили въ прпмѣръ, который онн собою дать 
должны. Сіе особенное наказаніе не надобяо, 
когда яѣтъ въ томъ сомнѣнія, что обвнняеііыи 
учиннлъ точно преетупленіе, которое ему въ вішу
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етавятъ; ибо тогда уже признаніе не яужно, ко- 
гда другія веоеиоримыя доказательства показыва- 
ютъ, что ояъ вивоватъ. Сей послѣдяій случай 
есть больвіе обыкяовейеый: новеже опыты сви- 
дѣтельствуютъ, что во больвіей части въ дѣлахъ 
кримивальвыхь виноватые ве яризваются въ ви~ 
нахъ своихъ.

192. Втросо III. Пытка не варушаетъ ли спра- 
ведливостя и приводитъ ли ова къ ковцу, вамѣре- 
ваемому законами?

193. Суровость, утверждеияая уяотреблевіемъ 
весьма мвогихь народовъ, есть пьітка, производи- 
мая надъ обвивяемымъ во время уетронванія 
судебнымъ порядкомъ дѣла его, или чтобъ вы- 
мучить y вего еобственяое его во престувленіи 
призваніе, или для объясвевія врѳтиворѣчій, ко- 
торыми овъ въ допросѣ спутался, или для при- 
яуждемія его объявити своихъ сообщниковъ, или 
ради открытія другихъ преступлевій, въ которыхъ 
его ве обвивяютъ, въ которыхъ одвакожъ онъ 
можетъ быть впяовеяъ.

194. 1) Человѣка яе можно яочитать вивова- 
тымъ прежде приговора судейскаго и закояы ве

f могутъ его лишить заіциты своей прежде, веже- 
ли доказано будетъ, что оиъ варуяшлъ овые* 
Чего радя какое яраво можетъ кому дати влаеть 
яалагати наказавіе ва граждавива въ то время, 
когда еще еомвительво, вравъ ли ояъ или виво- 
ватъ? Не очеяь трудво заключеніяш дойтя къ 
сему соразсуждевію: преступлевіе или есть из- 
вѣетное, или яѣтъ; ея*ели ояо извѣетно, то яе



-  45 —

должно преступника наказывать инако, какъ йо- 
ложеннымъ въ закопѣ наказаніемъ и такъ лытка 
не нужна, если преступленіе не извѣстио, такт» 
не должно мучить обвиняемаго по той причішѣ, 
что не надлежитъ невиннаго мучить и что по 
законамъ тотчь невиненъ, чье преступленіе не 
доказаио. Нееыиа нужно безъ сомнѣвія, чтобъ 
никакое престувленіе, ставши извѣстнымъ, пе 
осталось безъ наказанія. Обвиняемый, терпящій 
пытку, ие властенъ надт» собою въ томъ, чтобъ 
онъ могъ говорити правду. Можно ли больше 
вѣрити человѣку, когда онъ бредитъ въ горячкѣ, 
нежели когда онъ при здравомъ разсудкѣ и въ 
добромъ здоровьѣ? Чувствованіе боли можетъ 
возрасти до такого степени, что, совсѣмъ овла- 
дѣвъ всею душею, не оставитъ ей больше ни 
какой свободы производить какое либо ей при- 
личное дѣйствіе, кромѣ какъ въ то жс самос 
мгновеніе ока предпринять самый кратчаГішій 
путь, коимъ бы отъ той боли избавиться. Тогда 
и невиввый закричитъ, что онь виноватъ, лпшь 
бы только мучить его пересгали. И то же сред- 
ство, употребленвое для различенія кевииныхъ 
отъ виноватыхъ, истребитъ всю между нимп раз- 
ность; и судьи будутъ также неизвѣстпы, вино- 
ватаго ли они имѣютъ предъ собою, или невин- 
наго, какъи были прежде начатія сего пристраст- 
наго распроса. По сему пытка есть надежвое 
средство осудить невивнаго, имѣющаго слабое 
сложевіе, и оправдать беззаконнаго, на силы и 
крѣпость свою уповающаго.
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195. 2) ГІытку еще употребляютъ надъ обви- 
няемымъ для объяевеаія, какъ говорятъ, проти- 
ворѣчій, которымв онъ спутался вь допросѣ, ему 
учиненномъ; будто бы страхъ казва, неизвѣст- 
ность и забота въ разсуждевіи, такъ я;е и самЪе 
вевѣжество, невиввьшъ ввивоватымъ общее, ае 
могли прввести ко лротвворѣчіямъ и боязливаго 
вевивваго, и преступаика, ив*ув*аго скрыта свое 
беззакопіе; будто бы прогвворѣчія, столь обы- 
авовеаныя человѣку во спокойвомъ духѣ пребы- 
вающему, ве должвы умвожаться при вострево- 
женіи души, всей въ тѣхъ мысляхъ вогружевяой, 
какъ бы себя спасти отъ вастуаающей бѣды.

19G. 3) Производить пытку для открытія, не 
учивилъ ли вввоватый другвхъ престувлевія кро- 
мѣ того, которое ему уже доказалв, есть вадеж- 
вое средство къ тому, что бы всѣ преетуплевія 
осталвсь безъ должваго имъ ваказавія; ибо судья 
всегда вовыя захочетъ открытв. Впрочемъ сей 
поступокъ будетъ освовавъ ва слѣдующемъ раз- 
суждеаів: ты вввоватъ въ  одвомъ преступлеаів; 
такъ можетъ быть, ты еще сто другвхъ беззако- 
вій сдѣлалъ. Слѣдуя заковамъ, ставутъ тебя пьь 
тать и мучвть ве только за то, что ты вввоватъ, 
во и за то, что ты, можетъ быть, еще гораздо 
больвіе вввовевъ. ‘ ,

197. 4) Кромѣ сего пытаютъ обвввясмаго, 
чтобъ обьяввлъ своихъ сообщввковъ. Но когда 
мы уже доказали, что пытка ве можетъ быти 
средствомъ къ позванію истпны, то какъ ова 
іиожетъ способствоватв къ тому, чтобъ узвать
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сообщпиковъ злодѣяпія? Безъ сомнѣнія показу- 
кнцему нагсамаго себя весьма легко показывать 
на другихъ. Впрочемъ справедливо ли мучити 
человѣка за преступленіе другихъ? Какъ будто 
не можно открыть сообщниковъ испытаніемъ сви- 
дѣтелей на преступника сысканныхъ, изслѣдова- 
шемт> приведенныхъ противъ него доказательствъ 
и самаго дѣйствія, елучившагося въ исполненіи 
преступленія, и наконецъ всѣми способами, послу- 
жившиші ко изобличенію преступленія обвиняе- 
мымъ содѣяннаго.

198. Вопросб IV . Наказанія должно ли урав- 
иять со преступленіями и какъ бы можно твер- 
дое сдѣлати положеніе о семъ уравненіи?

199. Надлежитъ закономъ опредвлити время 
къ собранік)’ доказательствъ и всегонужнаго къ 
дѣлу въ великихъ преступленіяхъ, чтобъ вино- 
ватые умышленными во евоемъ дѣлѣ перемѣнами 
не отводилй въ даль должнаго имъ наказанія, иля 
бы не запутывали своего дѣла. Когда доказатель- 
ства всѣ будутъ собраны и о подлинности пре- 
етупленія станетъ извѣстно, надобно виноватому 
дати время и способы оправдать еебя, если онъ 
можетъ. Новремени еему надлежитъ быть весьма 
короткому, чтобъ не сдѣлати предоеужденія по- 
требной для наказанія скорости, которая почи- 
тается между вееьма сильнымн средствами кт» 
удержанію людей отъ преступленій.

200. Чтобы наказапіе не казалося наеильствомъ 
одного или многихъ противу гражданина возетав* 
шихъ, надлежитъ, чтобъ оно было вародное, по
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вадлсжащсму скорое, гіотреоное для общеетва; 
Л мѣренное, сколь можно гіри данныхъ о^етоятель- 
етвахъ, уравненное со преступленіемъ и точно 
показанное въ законахъ. .

201. Хотя законы н не могутъ наказывать на- 
мѣренія/ однакожъ нельзя сказать, чтобъ дѣй- 
ствіе, которымъ начинается преступленіе и ко- 
торое изъявляетъ волю, стремящуюся произвести 
самимъ дѣломъ то преступленіе, не заслуживало 
наказанія, хотя меньшаго, нежеликакое уетанов- 
лено на преетупленіе, самою вещію уже испол- 
ненное. Наказаніе потребно для того, что весьма 
нужно предупреждать и самыя первыя покушепія 
ко преступленію: но какъ между сими покушеді- 
ями и иеполнееіемъ беззаконія можетъ быти про- 
межутка времени, то не худо оставить большее 
наказаніе для исполненнаго уже преступленія, 
чтобы тѣмъ начавшему злодѣяніе дать нѣкоторое 
побужденіе, могуіцее его отвратить отъ исполне- 
нія начатаго злодѣявія.

202. Такъ же надобно положить наказанія не 
столь великія сообщникамъ въ беззаконіи, кото- 
рые не суть безпосредственными ояаго исполни- 
телями, какъ самимъ настоящимъ исполнителямъ. 
Когда многіе люди согласятся подвергяуть себя 
опасности, всѣмъ имъ общей, то чѣмъ болѣе опа- 
сность, тѣмъ болыие они стараются сдѣлать ояую 
равною для всѣхъ. Законы, наказующіе съ боль- 
діею жестокостію исполнителей преступленія, не- 
жели простыхъ только сообщниковъ, воспрепят- 
ствуютъ, чтобъ опасность могла быть равно на
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веѣхъ раздѣлена, и причинятъ, что будетъ труд- 
нѣе сыскати человѣка, который бы захотѣлъ 
взять на себя совершить умышлепное злодѣяніе; 
понеже опасность, которой онъ себя подверг- 
нетъ, будетъ больше въ разсужденіи наказанія 
за то ему положеннаго, неравнаго съ нрочими 
сообщниками. Одинъ только есть случай, въ ко- 
торомъ можно сдѣлать изъятіе изъ общаго сего 
правила, то есть, когда исполшітель беззаконія 
получаетъ отъ сообщниковъ особенное награщ- 
деціе: тогда для того, что разнота опасности на- 
граждается разностію выгодъ, надлежитъ быть 
наказанію всѣмъ имъ равному. Сіи разсужденія 
покажутся очень тонки: но яадлежить думати, 
что весыма яужно, дабы законы сколь возможно 
меньше оставляли средствъ сообщникамъ злодѣ- 
янія согласиться между собою.

203- Нѣкоторыя правительства освобождаютъ 
отъ наказанія сообщника великаго преетуплеиія, 
донесшаго на своихъ товарищей. Такой епособъ 
имѣетъ свои выгоды, такъ же и свои неудобства, 
когда оный употребляетея въ случаяхъ особен- 
ныхъ. Общій всегдашній законъ, обѣщающій про- 
щеніе всякому сообщнику, открывающему пре- 
ступленіе, должно предпочесть временному осо- 
бому объявленію въ случаѣ какомъ особенномъ; 
ибо такій законъ можетъ предупредить соедине- 
ніе злодѣевъ, вперяя въ каждаго изъ нихъ страхъ, 
чтобъ не подвергнуть себя одного оиасности: но 
должно по томъ и наблюдатд святосіе обѣщаніе
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H дать, такъ говоря, защитительную стражу вся* 
йому, кто на сей законъ ссылаться станетъ.

204. Bonpocs V. Какая мѣра великости престуи- 
леніи?

205; Намѣреніе уетановлевныхъ наказаній не 
то, чтобъ мучили тварь чувствами одаренную; 
они на тотъ конецъ предписаны, чтобъ воспре- 
пятствовать виноватому, дабы онъ впередъ не 
могъ вредить обществу й чтобъ отвратить со- 
граждайъ отъ содѣланія подобныхъ преетупленій. 
Для сего мсжду наказаніями надлежитъ употреб- 
лять такія, которыя, будучи уравнены со престу- 
пленіямп, впечатлѣли бы вт> сердцахъ людскихт» 
начертаніе самое жнвое й долгопребывающее, и 
въ тоже самое врешг былнбы меньше люты иадть 
преступнйковымъ тѣломъ.

206. Кто не объемлется узкасомъ, видя въ ис- 
торіи, сколько варварскнхъ и безполезныхъ муче- 
ній, выиеканеыхъ и въ дѣйство произведенныхъ 
безъ малѣйшаго совѣсти зазора людьми, давшимй 
себѣ имя премудрыхъ? Кто не чувствуетъ внутри 
содраганія чувствительнаго сердца прй зрѣлйщѣ 
тѣхъ тысячъ безщастйыхъ людей, которые опыя 
претерпѣли й претерпѣваютъ, многажды обви- 
ненйые во преступленіихъ сбыться трудиыхъили 
немогущихъ, часто соплетенйыхъ отъ незйанія, 
a иногда отъ суевѣрія? Кто можеті», говорю я, 
смотрѣть йа растерзаніе gmxt> людей, съ великими 
йріуготовленіямй отправляемое людьми же, ихъ 
собратіею? Страны и времена, въ которыхъ казни 
бьші самыя лютѣйшія въ употреблейіи, суть тѣ,



въ которыхъ еодѣвалися беззаконія самыя без- 
человѣчвыя. -

207. Чтобъ ваказавіе произвело желаемое дѣй- 
ствіе, довольно будетъ и того, когда зло, онымь 
причиаяемое, превосходитъ добро, ожиданное отъ 
преступлеяія, прнлагая въ выкладкѣ, показываю- 
щей превосходство зла вадъ добромъ , такъ же 
н извѣетность наказанія несомнѣнную й потеря- 
ніе выгодъ^ преступленіемъ пріобрѣтаемыхъ. Вся- 
кая строгостъ, преходящая сіи предѣлы, безполез- 
на, и слѣдовательно мучительекая.

208. Если гдѣ заковы были суровьі, то онн 
и л іі иеремѣнены, или ненаказаніе злодѣйствъ роди- 
лось отъ самой суровоети законовъ. Велакость 
наказаній должва относвма быть къ наетоя- 
щему еостоявію и къ обстоятельствамъ, въ ко- 
торыхъ какій народъ находитея. По мѣрѣ какъ 
ушы жнвущихъ въ обществѣ просвѣщаютея, такъ 
умвожается и чувствительность каждаго особо 
гражданина; a когда во гражданахъ возрастаетъ 
чувствительность» то надобно, чтобы строгость 
наказаній умалядася.

209. Вопуосъ VI. Смертная казнь полезваль и 
нужна ли вт> обществѣ для сохравенія безопасяо- 
сти и добраго порядка?

2Ю.»Оиыты свидѣтельствуютъ, что частое упо- 
требленіе казней никогда людей ве едѣлало луч- 
шими: чего для если Я докажу, что въ обыкяо- 
вевномъ состояніи общества смерть гражданина 
ни полезва, н іі дужна, то Я преодолѣю возстаю- 
щихъ противу человѣчества. Я здѣеь говорю:
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вб обыкновенномъ общества состоянги, ибо емерть 
граждавива можетъ въ одномъ только случаѣ 
бытыіотребна, сирѣчь: когда онъ, лишенъ будучи 
вольности, имѣетъ еще способъ и силу, могущую 
возіѵіутить вародвое снокойство. Случай сей ве 
можетъ иигдѣ имѣть мѣета, кромѣ когда вародъ 
теряетъ, или возвращаетъ свою вольноеть. Или 
во время безначалія, когда самые безпорядки за- 
ступаютъ мѣсто законовъ. A при спокойвомъ 
царствоваиіи законовъ и подъ образомъ иравле- 
нія соедвяеявыми всего народа желавіями утвер- 
ждевнымъ, въ государствѣ протнву впѣшвнхъ 
непріятелей защнщенномъ, и внутрн поддержнва- 
емомъ крѣпьпми подпорами, то есть силою своею 
и вкоревившимся мнѣніемъ во граждаяахъ, гдѣ 
вся власть въ рукахъ Самодержца, въ такомъ го- 
сударствѣ ве можетъ въ томъ быть никакой ну- 
жды, чтобъ отннмати жизнь y граждаяина. Двад- 
цать лѣтъ государствованія Императрицы ЕЛИ- 
САВЕТЫ ПЕТРОВНЫ подаютъ отцамъ варо- 
довъ примѣръ къ подражанію изящнѣйшій, неже- 
ли самыя блнстательвыя завоеванія.

211. Не чрезмѣрная жестокость и разрудіевіе 
бытія человѣческаго пронзводятъ велвкое дѣй- 
ствіе въ сердцахъ гражданъ, но непрерывное 
продолженіе наказанія.

212. Смерть злодѣя слабѣе можетъ воздержать 
беззаконія, нежелн долговремеввый н вёпрерывно 
пребывающій примѣръ человѣка лншеннаго евоея 
свободы для того, чтобы награднть работою сво- 
ею, чрезъ вею его жизнъ продолжаюіцеюся, вредъ,
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имъ сдѣланный обществу. Ужасъ, причиняемый 
воображеніемі) смерти, можетъ быть гораздо си- 
ленъ, но забвенію въ человѣкѣ природному оный 
противустоять не можетъ. Правило общее: впе- 
чатлѣнія во человѣческой душѣ стремительныя 
и насильственныя тревожатъ сердце и поража- 
ютъ, но дѣйствія ихъ долго въ памяти не оста- 
ются. Чтобы наказаніе было сходно со правосу- 
діемъ, то не должно оному имѣть большаго сте- 
пени напряженія какъ только, чтобъ оно было 
довольно къ отвращенію людей отъ преступленія: 
И такъ Я смѣло утверждаю, что нѣтъ человѣка, 
который бы, хотя мало подумавши, могъ іі о л о -  

жити вт> равновѣсіи, съ одной стороны преступ- 
леніе, какія бы оно выгоды не обѣщало; a съ 
другой всецѣлое и со жизнію кончащееся лише- 
ніе вольности.

213. Bonpocs VIL  Какія наказанія должно нала- 
гать за различныя преступленія?

214. Кто мутитъ народное спокойство, кто не 
повинуется законамъ, кто нарушаетъ сіиспособы, 
которыми люди соедивены въ общества и вза- 
имно другъ друга защищаютъ, тотъ долженъ изъ 
общества быть исключенъ, то есть, стать извер- 
гомъ.

215. Надлежитъ важнѣйшія ішѣти причиеы къ 
нзгнанію гражданина, нежели чужестранца.

216. Наказаніе, объявляющее человѣка безчест- 
стнымт», есть законъ всенароднаго о немъ худаго 
мнѣнія, которое лишаетъ гражданина почтенія и 
довѣренноети обществомъ ему прежде оказанной,
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и которое его извергаетъ изъ братства, храни- 
маго между членами того же государства. Безче- 
стіе, законами налагаемое, должцо быть то же са- 
мое, когорое происходитъ изъ всесвѣтнаго нра- 
воученія: ибо когда дѣйствія, называемыя нра- 
воучпгелями среднія, объявятся въ законахъ беэ- 
честными, то воспослѣдуетъ сіе неустройство, 
что дѣйствія, долженствующія для пользы обще- 
ства, почитаться безчеетяьіш^переетанутъвскорѣ» 
прщнаваемы быть за такія.

217. Надлежитъ весьма беречься, чтобъ пс 
наказывать тѣлеісвыми и боль причиняющими на- 
казаніями зараженеыхъ порокомъ^ притворнаго 
нѣкоего вдохновенія н ложной святости. Сіе пре- 
ступленіе, основанное на гордости или кичеяіи, 
изъ самой боли получитъ себѣ славу и пищу. 
Чему прнмѣры были въ бывшей тайной канце- 
ляріи, что таковые по особливымъ днямъ приха- 
живали единственно для того, чтобы претерпѣть 
ііаказанія.

218 Безчесііе и посмѣяніе суть однѣ наказавія, 
кои уйотреблять должно противу притворно вдох- 
новенныхъ и лжеовяічшгь *, ибо сіи гордость ихъ 
притупити могутъ. Такимъ образомъ противупсь 
ложивъ силы силамъ того же рода, просвѣщен- 
ными законами разсыплютъ аки прахъ удивлепіе, 
могущее возгнѣздиться во слабыхъ умахъ ,о лож- 
номъ ученіи.

219. Безчестія на многихъ вдругъ налагать не 
должно.

220. Наказанію надлежцтъ быть готовому, сход-
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ствеввому со вреступлевіямв и народу взвѣст- 
ному. ;

221. Чѣмъ ближе будетъ отстоять ваказавіе 
отъ преступленія и въ вадлежащей учинигся 
скорости, тѣмъ оно будетъ полезнѣе и справед- 
ливѣе: справедливѣе по тому, что оно преступника 
избавитъ отъ жестокаго и излишняго мучевія 
сердечнаго о веизвѣстности своего жребія. Про- 
взаодство дѣла въ судѣ должно быть оковчево 
въ самое мевьшее, сколь можво, время. Сказаво 
мвою, что въ надлежащеи скорости чинтюе нака- 
занге полезно; для того, что чѣмъ меньше време- 
ви пройдетъ между ваказавіемъ в преетуплевіемъ, 
тѣмъ больвіе будутъ почитати преступлевіе прд- 
чивою ваказанія, a ваказавіе дѣйствомъ престу- 
пленія. Наказавіе должво быть вепреложно игве- 
избѣждо.

222. Самое вадежвѣйвіее обуздавіе отъ пре- 
ступлевій есть ве строгость ваказавія, во когда 
люди подливво зваютъ, что преступающій зако- 
вы вепремѣнво будетъ ваказавъ.

223. Извѣствость и о маломъ, во веизбѣжволгь 
паказапіи сильвѣе впечатлѣется въ сердце, пе- 
жели страхъ жестокой казви, совокуплеввый съ 
дадеждоіо избыть отъ овыя. Поелику ваказавія 
етавутъ кротчае и умѣреввѣе, милоеердіе и про- 
іцевіе тѣмъ мевьше будетъ вужво; ибо сами за- 
коны тогда духомъ мвлосердія ваполвевы.

224. Во всемъ, сколь ви простравао, государ- 
етвѣ, не вадлежвтъ быть ни какому мѣету, кото- 
рое бы отъ закововъ везаваеѣло.
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225. Вообще стараться должно о истребленіи 
преступленій, a наипаче тѣхъ, кои болѣе людяімъ 
вреда наносятъ, и такъ средства, законами упо- 
требляемыя для отвращенія отъ того людей, дол- 
жны быть самыя сильнѣйшія въ разсужденіи вся- 
каго рода преступленій, по мѣрѣ чѣмъ болыие 
они противны народному благу и по мѣрѣ силъ, 
могущихъ злыя или слабыя души привлещи къ 
испол|іенію оныхъ. Ради чего надлежитъ быть 
уравненію между преступленіемъ и наказаніями.

226. Е с̂ли два преетупленія, вредящія не равно 
обществу, получаютъ равное наказаміе, то нерав- 
йое распредѣлевіе наказаній произведетъ сіе 
странное противорѣчіе, мало кѣмъ прішѣченное, 
хотя очень чаето случающееся, что законы бу- 
дутъ шщазывать преступленія, ими-жъ самими 
произрашенныя.

227. Когда положится тоже наказаніе тому, 
кто убьетъ животину, и тому, кто человѣка убьетъ, 
или кто важное какое письмо поддѣлаетъ, то вско- 
рѣ люди не станутъ дѣлать никакого. различія 
между сими преступлевіями.

228. Предполагдя нужду и выгоды еоедипеиія 
людей въ общества, можно преступленія, начавъ 
отъ великаго до малаго, поставить рядомъ, въ 
которомъ самое тяжкое преступленіе то будетъ, 
которое клоиится къ конечной разстройкѣ и къ 
непосредственному по тоіѵгь разрушенію общес- 
тва; a самое легкое, малѣйшее, раздраженіе, ко- 
торое можеть учиииться какому человѣку част- 
ному. Между сими двумя краями содержаться
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будутъ всѣ дѣйствія, противныя общему благу и 
называемыя беззаконными, поетупая нечувстви- 
тельнымъ почти образомъ отъ перваго въ семъ 
ряду мѣста до еамаго послѣдняго. Довольно бу- 
детъ, кога въ сихъ рядахъ означатся постепен- 
но и порядочно въ каждомъ изъ четырехъ ро- 
довъ, о коихъ мы въ еедьмой главѣ говорили, 
дѣйствія, достойныя хулы, ко всдкому изъ нихъ 
прин^длежащія.

229. Мы особое сдѣлали отдѣленіе о престу- 
пленіяхъ, касающихся прямо и непоередственно 
до разрушенія общества и клонящихся ко вреду 
того, кто во ономъ главою, и которыя суть са- 
мыя важнѣйшія потому, что они больше всѣхъ. 
прочихъ еуть пагубны обществу; они названы 
преступленіями въ оскорбленіи Величества.

230. Ло еемъ первомъ родѣ престуиленій елѣ-  ̂
дуютъ тѣ , кой стремятея протйвъ безопасности 
людей частныхъ.

231. Не можно безъ того никакъ обойтися, 
чтобъ нарушающаго оіе право не наказать ка- 
кимъ важньшъ наказавіемъ. Беззаконныя пред- 
пріятія противу жизни и вольности гражданина 
суть изъ числа самыхъ великихъ преступленій: й 
подъ симъ именемъ заключаттся не только смерт- 
ноубійства, учиненныя людыѵіи изъ народа ; но и 
того же рода насилія, содѣянпыя особаші, како- 
го бы происшествія и доетоинства они ни были.

232. Воровства, еовокупленныя съ насітльствомъ 
и безъ насильства.

233. Обиды личиыя, противныя чести, то есть
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клонящіяся отнять y гражданина ту справедли- 
вую чаоть почтенія, которую онъ имѣетъ право 
требовать отъ другихъ.

234. 0  ііоедпеііахъ не безполезио здѣсь повто- 
рить то, что утверждаютъ многіе и что другіе 
написали: что самое лучшее средство предупре- 
дить сіи преступленія есть наказывать яаступа- 
теля, сирѣчь того, кто полагаетъ случаіі къ по- 
сдинку, a иевшюватымъ объявнть принужденнаго 
защищати чссть свою, не давпш къ тому ніікакои 
нричішы.

235. Тайеын провозъ товаровъесть сущее во- 
ровство y государства. Сіе преступлсиіе начало 
свое взлло изъ самаго закона: ибо чѣмъ больше 
пошлины и чѣмъ больше получается отъ таино 
щкшозимыхъ товаровъ, слѣдовательно тѣдгь силь- 
нѣе бываетъ искушвніе, которое еще вящше ум- 
ножается удобностію оиое цсполнить, когда окру- 
жность, заставаш стрегомая, есть великаго про- 
странства, и когда товаръ, запрещенный или об- 
ложенныи гіошлинаміі, есть малъ количестводгь. 
У  грата запрещенныхъ товаровъи тѣхъ, которые 
еъ нимъ вмѣстѣ везутъ, есть весьма правосудиа. 
Такое преступленіе заслуживаетъ важныя нака- 
занія, какъ то суть тюрыиа и лицеимство, сход- 
ствепное съ естествомъ престуиленія. Тюрьма 
для тайно провозящаго товары не должна быть 
та же, которая и для смертноубійцы или разбой- 
вика по болышшъ дорогамъ разбивающаго ; и 
самое прилнчдое наказаніе кажется быть работа



—  39 —

вішовнаго, выложенная и поставленпая въ ту цѣну, 
которою оиъ таможню обиаеуть хотѣлъ.

236. О проторговавшихся, или выстугіающихъ 
ст> долгами изъ торговъ, должно упомянуть. На- 
добность доброй еовѣсти въ договорахъ и безо* 
насиость торговли обязуетъ законоположника по- 
дать заимодавцамъ способы ко взысканію уплаты 
съ должниковъ ихъ. Но должно различить вы- 
ступающаго съ долгами изъ торговъ хитреца 
отъ честнаго человѣка, безъ умысловъ протор* 
говавшагося. Съ проторговавшішся же безъ умы- 
сла, который можетъ ясно доказать, что неу- 
стойка вт> словѣ еобственвыхъ его должниковъ, 
или приключившаяся имъ трата, или неизбѣжное 
разумомъ человѣческимъ неблагополучіе лишили 
его стяжанш, ему прияадлежавшихъ; съ такимъ 
ве должно по той же строгости поступать Для 
какихъ бы причинъ вкинутъ его въ  тюрьму? Ра- 
дй чего лишить его вольяости, одного лшнь ос- 
тавшагося ему имуодества? Радн чего подвергнуть 
его наказаніямъ, преступнику только приличнымт», 
и убѣдить его, чтобъ онъ о своёй честноети 
раскаявался? Пускай почтутъ, еели хотятъ, долгъ 
его за неоплатный даже до еовершеннаго удо*- 
влетворенія заимодавцевъ ; пускай не дадутъ ему 
в о л й  удалиться куда нибудь безъ еогласія на то 
еоучастниковть; пуекай принудятъ его употреби- 
ти труды свои и дарованія къ томѵ, чтобы прій*- 
ти %іь ^остояніе удовлетворпть тѣмъ, кому онъ 
должеяъ : однакожъ яикогда никакимъ твердымъ 
доводомъ не можво оправдать того закона, ко-
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торый бы лишилъ его своей вольности безо вся- 
кой иользы для заимодавцевъ его.

237. Можно кажется во всѣхъ случаяхъ раз- 
личнть обманъ съ ненавистными обстоятельства- 
ми отъ тяжкой погрѣдшоетя, и тяжкую погрѣш- 
ноеть отъ легкой, и сію отъ безпримѣстной не- 
вяддости, и учредить по сему закономъ и на- 
казанія.

238. Осторожный и благоразумный законъ мо- 
жетъ восрпепятствовать большой части хитрыхъ 
отсгуповъ отъ торговли и приуготовить спосо- 
бы для избѣжавія случаевъ, могущихъ сдѣлаться 
ст> человѣкомъ чествой совѣсти и радѣтельдымъ. 
Роспись публичная, сдѣланеая порядочно всѣмъ 
купецкдмъ договорамъ, и безпрепятствеяное доз- 
воленіе всякому гражданипу смотрѣть и еправ- 
ляться съ оною: банкъ, учрея«денный екладкою, 
разумно на торгующихъ распредѣлевдою, цзъ 
котораго бы мояшо было брать приличдыя сум- 
мы для вспомоществовадія дещастдыхъ, хотя и 
рачитёльныхъ торговцовъ, были бы установле^ 
нія, приносящія съ собою многія выгоды И ІШ- 
какихъ въ самой вещи неудобствъ не прдчддя- 
ющія.

239. Вопросъ VIII.. Какія средетва самыя дѣй- 
ствительныя ко предупрежденію преступледій.

240. Гораздо лучше предупреждать преступле- 
нія, дежелн даказывать.

241. Предупреждать преступледія есть намѣ- 
редіе и копецъ хорошаго закодополождичества, 
которое де что идое есть какъ дскуство приво-
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дить людей къ самому совершенному благу, или 
оставлять между ними, если всего искоренить 
нельзя, самое малѣйшее зло.

242. Когда запретимъ многія дѣйствія, слыву- 
щія y нравоучителей средними, то тѣмъне удер- 
жимъ преступленій, могущихъ отъ того воспо- 
слѣдовать, но произведемъ чрезъ то еще новыя.

243. Хотите ли предупредить преступленія? 
Сдѣлайте, чтобъ законы меньше благодѣтель- 
ствовали разнымъ между гражданами чинамъ, не- 
жели всякому особо гражданину.

244. Сдѣлайте, чтобь люди боялися законовъ 
и никого бы кромѣ ихъ не боялися.

245. Хотите ли гіредупредить преступленія? 
Сдѣлайте, чтобы просвѣщеніе распространилося 
между людьми.

24G. Книга добрыхъ законовъ не что иное 
есть, какъ недопуіценіе до вреднаго своеволь- 
ства причиняти зло себѣ подобнымъ.

247. Еще можно предупредить преступленіе 
награжденіемъ добродѣтели.

248. Наконецъ самое надежное, но и самое 
труднѣйшее средство сдѣлать людей лучшими, есть 
приведеніе въ совершенство воспитанія.

249. Въ сей главѣ найдутся повторенія о тоіѵгь, 
что уже выше сказано: но разсматривающш, хо- 
тя съ мальшъ прилежаніемъ, увидитъ, что вещь 
сама того требовала и кромѣ того очень можпо 
повторять то, что долженствуетъ быть полез- 
иымъ человѣческому роду.

Соч, Имп. Екат. Т, /. G
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Г Л А В А  XI.

250. Гражданское общество, такъ какъ и вся- 
кая вещь , требуетъ извѣстнаго порядка ; надле- 
житъ тутъ быть однимъ, которые правятъ и по- 
велѣваютъ, a другимъ, которые повинуютея.

251. И сіе ееть начало всякаго рода покор- 
ности; сія бываетъ болыпе или меньше облегчи- 
тельна, смотря на состояріе служащихъ.

252. И такъ когда законъ естественный пове- 
лѣваетъ намъ по силѣ нашей о благополучіи 
всѣхъ людей пещпся, то обязаны мы состояніе 
и сихъ подвластныхъ облегчати, сколько здравое 
разсужденіе дозволяетт».

253. Слѣдовательео и избѣгати случаевъ, чтобъ 
не приводить людей въ неволю, развѣ крайняя 
необходішость къ учиненію того привлечетъ, и 
то не для собственной корысти, но для пользы 
государетвенной, однако и та едва не весьма ли 
рѣдко бываетъ.

254. Какого бы рода покоретво ни было, над- 
лежитъ, чтобъ законы гражданскіе съ одной сто- 
роны злоупотребленіе рабства отвращали, a съ 
другой стороны предостерегали бы опасности, 
могущія оттуду произойти,

255. Несчастливо то правленіе, въ которомъ 
принуждены установляти жестокіе заковы.

256. П ЕТРЪ ПЕРВЫЙ узаконилъ въ 1722-го- 
ду, чтобы безумные и подданныхъ евоихъ муча- 
щіе были подъ смотрѣніемъ опекуновъ. По пер- 
вой статьѣ сего указа чинится исполненіе; a по-
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слѣдняя для чего безъ дѣйства осталася, т  из- 
вѣстно

257. Въ Лакедемонѣ рабы не могли требовати 
въ судѣ никакого удовольствія, и несчастіе ихъ 
умножалося тѣмъ, что они не одного только 
гражданина, ио при томъ и всего общества бы- 
ля рабы.

258. У Римлянъ въ увѣчьи, сдѣланномъ рабу, 
не смотрѣли болѣе ни на ч т о , какъ только на 
убытокъ, причйненный чрезъ то господину. За 
одно почитали рану, животинѣ нанесеяную и ра- 
бу, и не принимали болѣе ничего въ разсужденіе, 
какъ только сбавку цѣны: и то обращалося въ 
пользу хозяину, a не обиженному.

259. У Аѳинянъ строго наказывали того, кто 
ст> рабомъ поступалъ свирѣпо.

260. Не должно вдругъ и чрезъ узаконеніе 
общее дѣлать великаго числа освобожденныхъ.

261. Законы могутъ учредить нѣчто подезное 
для собственнаго рабовъ имущества.

262. Окончимъ все еіе, повторяя правило то, 
что правленіе весьма еходственное съ естествомъ 
есть то, котораго частное раеположеніе соотвѣт- 
етвуетъ лучше расположенію народа, ради кото- 
раго оно учреждаегся.

263. ПРи чемъ однако весьма же нужно, что- 
бы предупреждены были тѣ причияы, кои столь 
часто привелй въ непослушаніе рабовъ противъ 
господъ евоихъ, не узнавт» же сихъ причинъ, за- 
конами упредить подобныхь случаевъ нельзя, хо-



тя спокойство однихъ и другихъ отъ того зави- 
ситъ. '

Г Л А В А  XII.

2 6 4 .0  Р А З М Н О Ж Е Н І И  Н А Р О Д А В Ъ  Г О С У Д А Р С Т В Ѣ .

265. Россія ве только ве имѣетъ довольво 
жителей, но обладаетъ еще чрезмѣрнымъ про- 
странствомъ земель, которыя ви насслеяы, виже 
обработавы. И такъ не можно сыскать довольно 
ободреній къ размноженію народа въ государ- 
ствѣ.

266. Мужики большею частію имѣютъ по 
двѣнадцати, пятнадцати и до двадцати дѣтей изъ 
одного супружества; однако рѣдко и четвертая 
часть овыхъ приходитъ въ совершенный воз- 
расть. Чего для непремѣвно долженъ тутъ быть 
какій нибудь порокъ или въ пищѣ, или во об- 
разѣ ихт> жизни, или въ воспитаніи, который 
причивяетъ гибель сей надеждѣ государства. 
Какое цвѣтущее состояніе было бы сея державы, 
если бы могли благоразумными учре?кденіями от- 
вратить или предупредить сію пагубу!

267. Прибавьте къ сему и то, что двѣсти лѣтъ 
прошло, какъ незнаемая предкамъ болѣзнь пере- 
шла къ сѣверу изъ Америки и устремилася на 
пагѵбу природы человѣческой. Сія болѣзяь рае- 
пространяетъ печальвыя и погибельвыя слѣд- 
ствія во многихъ провинціяхъ. Надлежитъ попе- 
ченіе имѢтб о здравіи граждант»: чего ради раз-
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умно бы было пресѣчь сея болѣзни сообщеніе 
чрезъ законы.

268. Моисеевы могутъ къ сему служити прп- 
мѣромъ.

269. Кажется еіце, что новозаведенный спо- 
собъ отъ дворянъ сбирати своидоходы, въ Рос- 
сіи уменьшаетъ народъ и земледѣлге  ̂ всѣ деревни 
почти на оброкѣ. Хозяева, не бывъ вовсе илп 
мало въ деревняхъ своихъ, обложатъ каждую 
душу по рублю, по два, и даже по пяти рублсй, 
не смотря на то, какимъ способомъ ихъ кресть- 
яне достаютъ сіи деньги.

270. Весьма бы нужно было предписать помѣ- 
щикамъ закономъ, чтобъ они еъ болынимъ раз- 
смотрѣніемъ располагали свои поборы и тѣ 6ы 
поборы брали, которые менѣе мужика отлуча- 
ютъ отъ его *ома и семейства: тѣмъ бы распро- 
странилось больше земледѣліе и число бы на- 
рода въ государствѣ умножилось.

271. À нынѣ ішьгіі земледѣлецъ лѣтъ пятнад- 
цать дома своего не видитъ, a всякій годъ пла- 
титъ помѣщику свой оброкъ, промышляя въ отда- 
ленныхъ отъ своего дома городахъ, бродя по 
всему почти государству.

272. Ііри великсшъ благополучіи государства 
легко умножается число гражданъ.

273. Страны луговыя и ко скотоводству спо- 
собныя обыкновенно мало имѣютъ народа по то- 
му, что мало людей находятъ себѣ тамъ упраж- 
неніе; пахатныя же земли большее число людей 
въ упражненіи содержатъ и имѣютъ.



274. Вездѣ, гдѣ есть мѣсто, въ которомъ мо- 
гутъ выгодво жить, тутъ люди умвожаются.

275. Но страна, которая податями столь мвого 
отягощееа, что рачевіемъ и трудолюбіемъ ево- 
имъ люди съ великою нуждою могутъ найти себѣ 
пропитаніе, чрезъ долгое время должва обнажена 
быть жителей.

276. Гдѣ л ш д й  не для иваго чего убош, какъ 
только что живутъ подъ тяжкими законами и 
земли свои почитаютъ не столько за основаніе 
къ содержанію своему, какъ за подлогъ къ уд- 
ручевію, въ такихъ мѣстахъ народъ не размно- 
жается. Ови сами для себя не имѣютъ прогш- 
танія; такъ какъ имъ можно подумать отъ онаго 
удѣлить еще своему потомству? Ови не могутъ 
сами въ своихъ болѣзняхъ надлежащимъ пользо- 
ваться присмотромъ; такъ какъ же имъ можо вое- 
питывати твари, находяшДяея вт» безпрерывной 
болѣзни, то есть, во младеичествѣ? Они закапы- 
ваютъ въ землю деньги свои, боясь пустить оныя 
во обращеніс; боятся богатыми казатъся; боятея, 
чтобъ богатство не навлскло на нихъ гоненія іі 
притѣсяеній.

277. Многіе, пользуясь удобвоетію говорить, 
но »е будучи въ силахъ испытать въ товкость 
о томъ, о чемъ говорятъ, сказываютъ: чѣш es 
болыиемъ поддтные жтутъ убожествѣ, тѣмп многти- 
аленнѣе гіхь семьи. Такъ же и то: чѣмъ больиіія на 
ниХб наложены данп, тѣмъ болъте прпходятъ они вб 
еостоАніе платгтъ оныя. Сіи суть два мудрованія, 
которыя всегда пагубу напосили и всегда будутъ
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причннять погибель самодержавнымъ государ- 
ствамъ. ,

278 Зло есть почти неисцѣлимое, когда обна- 
женіе государства отъ жвтелей проиеходитъ отъ 
долгихъ временъ іі о  яричішѣ внутревняго нѣко- 
его порока и худаго правленія. Люди тамъ ііс- 
чезли чрезт» нечувствительную и почти въ при- 
роду уже преобратившуюся болѣзвь. Родившися 
въ уныніи и въ бѣдвости, въ насиліи, или въ 
принятыхъ правительствомъ лжішыхъ разсужде- 
ніяхъ, видѣли ови свое истребленіе, часто не 
примѣтивъ прйчинъ иетребленія своего.

279. Чтобъ возстановить державу такимь об- 
разомь обваженвую отъ жнтелей, вапрасво бу~ 
демъ ожидать помоща въ семь отъ дѣтей могу- 
щвхъ впредь родиться. Надежда еія вовсе без- 
временва; люди во своихъ пустывяхъ жовущіе, 
ве имѣштъ на ободревія, вижерачевія. ІІоля, мо- 
гущія вроііитать цѣлый вародъ, сдвадаютъ про- 
кормлевіе одяому семейству. Простой вародъ въ 
сихъ стравахъ ве вмѣетъ учасгія в въ бѣдвости, 
то есть въ земляхъ, викогда веоравяыхъ, кото- 
рыхъ тамъ велакое множество. Нѣкоторые ва- 
чалъвые граждане, или Государъ сдѣлались ве- 
чувстввтельво владѣтелями всего простраяства 
тѣхъ земель впустѣ лежащихъ-, разореввыя семьи 
ѳставили оныя ижь ва паствы, a трудолюбивый 
человѣкъ вичего не имѣетъ.

280. Въ такихъ обетоятельствахъ вадлежало 
бы во всемъ простраяствѣ той земли дѣлать то, 
что Римляне дѣлали въ одпой своего государ-
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отва части ; предпріять въ недостаткѣ жителей 
то, что они наблюдали въ ихъ излишествѣ, раз- 
дѣлити земли всѣмъ семьямъ, которыя никакихъ 
не имѣютъ; подать имъ способы вспахать оныя 
и обработать. Сіе раздѣленіе должно учивить тотъ 
часъ, когда только сыщется человѣкъ, который 
бы привялъ оное такъ, чтобъ ни мало времени 
ве было упущено для начатія рабрты.

281. Іулій Кесарь давалъ ваграждеяія имѣю- 
щимъ мяого дѣтей. Августовы законы были го- 
раздо понудительвѣе. Онъ наложилъ наказавіс 
ва невступающихъ въ супружество и увеличилъ 
вагражденія сочетавающихся бракомъ, такъ же 
и имѣющихъ дѣтей. Сіи заковы были весход- 
ственны съ уставовлевіямн вавіего православва- 
го закова.

282. Въ ,пѣкоторыхъ областяхъ опредѣлевы 
законами чвыгоды женатьшъ, какъ то па примѣръ, 
тамъ старосты и выборвые въ деревняхъ должвы 
быть выбраны изъ жеватыхъ. Нежеватый и без- 
дѣтвый ве можетъ быть ви хожатымъ за дѣ- 
ломъ, и въ деревенскомъ судѣ сидѣть яе можетъ. 
У котораго болѣе дѣтей, тотъ сидитъ въ томъ 
сѵдѣ въ большомъ мѣстѣ. Тотъ мужикъ, y ко- 
тораго болѣе пяти сыновей, ве платитъ уже 
викакихъ податей.

283. Неженатые y Римлявъ ве могли вичего 
получать по завѣщанію постороввихъ ; a жева- 
тые, до бездѣтные, больвіе половияы ве полу- 
чали.

284. Выгоды, которыя могли имѣть мужъ и
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жева по взавмвымъ другъ отъ друга завѣщавіямъ, 
были огравичевы закояомъ. Ови могли отказать 
послѣ себя въ завѣщавіи все, если имѣли другъ 
отъ друга дѣтей; a ежели y дихъ дѣтей ве бы- 
ло, то могли васлѣдовать только десятую часть 
ішѣвія по умервіемъ въ разсуждевіи ихъ супру- 
жества: если же имѣли дѣтей отъ перваго бра- 
ка, то могли давати другь другу столько разъ 
десятую часть, сколько имѣли.

285. Еслимужъ отсутствовалъ отъ жевы Своей 
для другой какой причввы, ве по дѣламъ до об- 
щества касающвмся, то ве могъ онъ быть ея 
васлѣдвикомъ.

286. Въ вѣкіихъ странахъ овредѣлеао уречен- 
вое жаловавье имѣющимъ десять дѣтей, a еще 
больвіее тѣмъ, y которыхъ было двѣвадцать Од- 
вако ве въ томъ дѣло состоитъ, чтобъ ваграж- 
дать веобычайвое плодородіе; аадлежало бы боль- 
ше сдѣлати жизвь ихъ, сколько возможво, вы- 
годвѣе, то есть, подать рачительвымъ и трудо- 
любивымъ случай ко пропитавію себя и семен 
свовхъ.

287. Воздержавіе вародвое служитъ къ раз- 
мвожевію оваго.

288. Обыквовенво въ узакоиеніяхъ положеяо 
отцамъ сочетавать союзомъ брачаымъ дфтей сво- 
ихъ. Но что изъ сего выйдетъ , если притѣсве- 
віе и сребролюбіе дойдутъ до того, что присво- 
ятъ себѣ вевравильвымъ обазомъ власть' отцов- 
скую? Надлежало бы еще отцовъ поощряти, чтобь 
дѣтеи своихъ бракомъ сочетавали, a не отымать
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y нихъ воли сочетавать дѣтей по ихт> лучшему 
усмотрѣиію,

289. Въ разсуждееіи браковъ весша бы нуж- 
но и важно было, сдѣлать единожды извѣстное 
и ясное положеніе, въ какомъ степени родства 
бракъ дозволенъ, и вт» какомъ родства степени 
бракъ запрещенъ.

290. Есть облаети, въ которыхъ закоыъ (въ^ 
случаѣ недостатка въ жителяхъ) дѣлаетъ граж- 
данами чужестранныхъ, или резаконнорожден- 
ныхъ, или которые родились только отъ матери 
гражданки: но котда они такимъ образомъ полу- 
чатъ довольное число народа, то уже болыпе не 
дѣлають сего.

291. Дикій Каяадскій народт» сожпгаетъ сво- 
ихі* плѣвниковъ : но ког да y нихъ есть шалаши 
нустые, кои можно отдати плѣннымъ, тогдапри- 
знаютъ они ихъ за еоплеменниковъ евоихъ.

292. Есть народы, которые, завоевавъ другія 
етраны* соединяются бракомъ со завоеванвыміг, 
чрезъ что два великія намѣренія иеполняютъ: ут- 
вержденіе себѣ завоеваннаго народа и умноже- 
яіе своего.

Г Л А В А  XIII,

293. 0  р у к о д ѣ л і и  и т о р г о в л ф .

294, Не можетъ быть тамъ нй искусное руко- 
дѣліе, ни твердо основанная торговля, гдѣ зем- 
ледѣліе въ уничтоженіи, или нерачительно про- 
изводится.



295. Не можетъ земледѣльство процвѣтать тутъ, 
гдѣ никто не имѣетъ ничего собствепнаго.

296. Сіе основано на правилѣ вееьма простомъ: 
«Всякій человѣкъ нмѣетъ болѣе попеченія о сво- 
емъ собственномт», нежели о томъ, что другому 
принадлежитъ; и никакого не прилагаетъ стара- 
нія о томъ, въ чемъ опасаться можетъ, что дру- 
гій y него отыметъ.»

297. Земледѣліе есть самый большій трудть для 
человѣка; чѣмъ больше климатъ приводигъ чело- 
вѣка къ избѣжаоііо сего труда, тѣмъ больше зако- 
ны ко оному возбуждать должеы.

298. Въ Китаѣ Богдоханъ ежегодно увѣдом- 
ляется о хлѣбопашцѣ, прсвозшедшемъ всѣхъ про- 
чихъ во своемъ искуствѣ, и дѣлаеть его членомъ 
осьмаго чина въ государствѣ. Сей Государьвся- 
кій годъ съ велйколѣпными обрядами начияаетъ, 
еамъ пахати землю сохой своіши руками.

299. Не худо бы было давать награжденіе зем- 
ледѣльцамъ поля свои въ лучшее предъ прочими 
приведшимъ состояніе.

300. И рукодѣламъ, употребившимъ во трудахъ 
своихъ раченіе превосходнѣйшее.

301. Сіе установленіе во всѣхъ земли странахъ 
произведетъ успѣхи. Оно послужило ц въ наши 
времена къ заведеиію весьма важнмхъ рукодѣлій.

302. Есть страны, гдѣ во всякомъ погостѣесть 
кішги, правительствомъ изданныя о земледѣліи, 
изъ которыхъ каждьщ крестьянивъ можетъ во 
своихъ недоумѣиіяхъ пользоваться наетавленіями,

303. Есть народы лѣнивые: чтобъ истребпть
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лѣпость въ жителяхъ, отъ климата раждаюшуюся, 
надлежитъ тамо сдѣлать такіе законы, которые 
отеимали бы всѣ способы ко пропитанію y тѣхъ, 
кои не будутъ трудиться.

304. Всякій народъ лѣнивый надмен ь во евоемъ 
поведеніи; ибо не трудящіеся почитаютъ себя 
нѣкоторымъ образомъ властелинами надъ трудя- 
іцимися.

305. Народы, въ лѣности утопаюіціе, обыкно- 
венно бываютъ горды; можно бы дѣйствіе обра- 
тити противу причины, производлщей овое, и ис- 
требити лѣиость гордостью. ^

306. Но славолюбіе естіг столь твердая подпара 
правленію. сколь опасна гордость. Во увѣреніе ce- 
го должно только представить себѣ съ одной сто- 
роны безчисленное мпожество благъ оть славо- 
любія происходящихъ: отсюду раченіе, науки и 
художества, учтивость, вкусъ: a съ другой сто- 
роны безконечное число золь, раждающихся отъ 
гордости нѣкоторыхъ народовт»: лѣность, убо- 
жество, отвращеніе отъ всего, истребленіе наро- 
довъ, случайео имъ во власть пришедшиѵь, a ио- 
томъ и ихъ самихъ погибель.

307. Гордость приводитъ человѣка устраняться 
отъ трудовъ; a славолюбіе побуждаетъ умѣти 
трудиться лучше передъ другимъ.

308. Посмотрите прилежно на всѣ народы, вы 
увидите, что по болыней части вадменность, гор- 
дость и лѣность въ нихъ идутъ рядомъ.

309. Народы Ахимскіе и спѣсивы, илѣнивы; y 
кого изъ шіхь нѣтъ раба, тотъ нашшаетъ, хо-
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тя бы то было только для того, чтобы псрейти 
сто шаговъ и перенести два четверика сарацын- 
скаго шнена; оиъ почелъ бы себѣ за безчестіе, 
егли бы самъ оные несъ. '

310. Жекы въ Ивдіи за стыдъ еебѣ вмѣяяютъ 
учитьея читать: сіе дѣло^оворятт» ояи, прияадле- 
житъ рабамъ, которые поютт» y нихъ духовиыя 
пѣсви во храмахъ.

311. Человѣкъне длятого убогъ, что овъни- 
чего не имѣетъ, но для того, что овъ яе тру- 
дится; тогь, который не имѣетъ никакого по- 
мѣстья, да трудится, столь ясе выгодво живетъ, 
еколько имѣющій дохода сторублевъ, да не тру- 
дящійся.

312. Ремесленяикъ, который обучплъ дѣтей 
своихъ своему вскусству в то далъ имъ вт> ва- 
слѣдіе, оставилъ имъ такое номѣстье, которое 
размвожается по количеству числа ихт».

313. Земледѣліе есть первый и главвый трудъ, 
къ которому яоощрять людей должно: второй 
есть рукодѣліе взъ собствеянаго произращевія.

314. Махияы, которыя елужатъ къ сокраще- 
нію рукодѣлія, яе всегда полезвы. Если что сдѣ- 
лаявое руками, стоитъ посредствеяяой цѣвы, 
которая равнымъ образомъ сходва и купцу, и 
тому, кто ее сдѣлалъ, то махивы, сокращающія 
рукодѣліе, то есть уменьшающія число работа- 
ющихъ, во мвогояародяомъ государствѣ будутъ 
вредны.

315. Одвако иадлежитъ различать то, что дѣ-
Соч. Имп. Екат. T. I. 7
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лаетгя для своего государства, отъ того, что для 
вывоза въ чужіе краи дѣлается.

31G. Не можио довольно споспѣшествовать ма- 
нахинами рукодѣлію въ вещахъ отсылаемыхъ къ 
другимъ народамъ, которые получаютъ, или мо- 
гутъ получать такія же вещи y нашихъ сосѣдовъ, 
или y другихъ народовъ, a наипаче въ нашемъ 
полояіеніи.

317. Торговля оттуда удаляется, гдѣ ей дѣла- 
ютъ притѣсненіе, и водворяетея тамо, гдѣ ея 
спокойствія не нарушаютъ.

318. Аѳины не отправляли той вешкой тор- 
говли, которую имъ обѣщалитруды ихъ рабовъ, 
великое число своихъ мореходцевъ, власть, кото- 
рую оии имѣли надъ греческими городами, и, что 
больше всего, преизрядныя установленія Соло- 
новы.

319. Во многихт» земляхчь, гдѣ все на откупу, 
правленіе государственныхъ сборовъ разоряетъ 
торговлю своимъ неправосудіемъ, притѣсненіями 
и чрезмѣрными налогами; однако оно ее разо- 
ряетъ, еще не приступая къ сему, затрудненіями, 
опымъ причиняемыми, и обрядами, отъ онаго тре- 
буемыми.

320. Вт> другихъ мѣстахъ, гдѣ таможни на вѣрѣ, 
весьма отличнаяудобностьторговать; одно слово 
письмепное оканчиваетъдіревеликія дѣла. Не на- 
добно купцу терять напрасно времени и имѣть 
на то особливыхъ приставниковъ, чтобы пре- 
кратить всѣ затрудненія, затѣянныя откупщиками, 
иліі чтобъ покориться онымъ.
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321. Вольность торговли не то, когда торгую- 
щимъ дозволяется дѣлагь, что они захотятъ*, сіе 
было бы боіьше рабство оныя. Что стѣсняетъ 
торгующаго, то не стѣсияетъ торговли. Въ воль- 
ныхъ областяхъ купецъ находитъ безчислепныя 
противорѣчія; a тамъ гдѣрабство заведено, оиь 
никогда столько законами не связанъ. Англія за- 
прещаетъ вывозити свою волну и шерсть; опа 
узаконила возить уголье въ столичный городъ 
моремъ; она загіретила вывозить къ заводамъ спо- 
собныхъ лошадей; корабли, изъ ея американскихъ 
селеній торгующіе въ Европу, должны иа яко- 
ряхъ становиться въ Англіи. Она симъ и еему 
подобяымъ стѣсняетъ купца, но все въ пользу 
торговли.

322. Гдѣ есть торги, тутъ есть н таможни.
323. Предлогъ торговли ееть вывозъ и привозъ 

товаровъ вт> пользу государства; предлогъ тамо- 
женъ есть извѣстяый сборъ съ сегожъ самаго 
вывоза и привоза товаровъ въ пользу такъ же 
государству; для того должно государство дер- 
жать точную средину между таможнею и торго- 
ялею и дѣлать такія распоряженія, чтобъ сіи 
двѣ вещіі одна другой не запутывала: тогда на- 
сладедаются ліоди тамъ вольностію торговли.

324. Англія не ішѣетъ полсшеннаго торговаго 
пошлиннаго устава (или т а р иФ а )  съ друпіми на- 
родами: торговый пошлинный ея уставъ пере- 
мѣняется, такъ сказать, при всякомъ засѣданіи 
п а р л а м е н т а  чрезъ особыя пошлины, которыя она 
налагаетъ и снимаетъ. Чрезмѣриое имѣя всегда
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подозрѣніе на торговлю, въ ея землѣ производи- 
мую, мало когда съ другими державами обязуются 
договорами и ни отъ чьихъ, кромѣ своихъ за- 
коновъ, не зависитъ,

325. Въ нѣкоторыхъ государствахъ изданы за- 
коны весыюа способаые ко униженію державъ, 
домостроит£льны£ торги ведущихъ; имъ запре- 
щено туда привозити другіе товарыкромѣ про- 
стыхъ не выдѣланныхъ, и то изъ собственной 
ихъ земли, и не дозволено пріѣзжать имъ торго- 
вать туды иеако, какъ на корабляхъ состроен* 
ныхъ въ той землѣ, откуда они пріѣзжаютъ.

326. Державѣ, налагающей сіи законы надле- 
житчь быти въ такомъ состоянш, что бы легко 
сама могла торги отправлять; a безъ того она 
себѣ по крайней мѣрѣ равный причинитъ вредт». 
Лучше дѣло имѣти съ такимъ народомъ., кото- 
рый взыскиваетъ не много и который по нуж- 
даіѵіъ торговля иѣкіимъ образомъ самъ привязанъ 
къ намт>; съ такимъ народомт», который по про- 
странству своихъ намѣреній или дѣлъ знаеть 
куды дѣвать излишніе товары; который богатъ, 
и можетъ для себя взяти мяого вещей; который 
за.оныя готовыми деньгами заплатитъ; который, 
такъ сказать, прішужденъ быть вѣрнымъ; кото- 
рый миролюбивъ по вкорененнымъ вть немъ пра- 
виламъ*, который шцетъ ирибыли, a не завоева- 
ній; гораздо лучте, говорю Я, имѣть дѣло съ 
такимъ народомъ, нежели еъ другими всегдашними 
соішѣстниками, и которьіе всѣхъ сйхъ выгоді» не 
дадутъ.
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327. Еще меньше Должна держава подвергать 
себя тому, чтобы веѣ евои товары продаватьод- 
ному только народу подъ т ѣ м ъ  в й д о м т », что оиый 
возметъ всѣ товары по извѣстной цѣнѣ.

328. Истинное правило есть не исключать ни- 
какого* народа изъ своей торговли безъ весьма 
важнмхъ причинъ. >

329. Во многихъ государствахъ учреждены съ 
хорошимъ успѣхомт» банки, которые, доброю сво- 
ею славою изобрѣтши новые знаки цѣиамъ, сихъ 
обращеніе умножили. Но чтобъ въ единоначаль- 
номь правленіи таковымъ y чрежденіямъ безопасно 
вѣрили, должно сіи банки приеовокупить къ уста- 
новленіямъ святости причастнымъ, не завнсящимъ 
отъ правительствъ и жаловальиыми грамотами 
снабденнымъ, къ которымъ никому не можно и 
не должно имѣть дѣла, какъ то: больницы, сирот- 
скіе домы и прочее; чтобм всѣ люди были увѣ^ 
рены и надежны, что Государь денегъ ихъ не 
тронетъ никогда, и кредита сихъ мѣстъ не по- 
вредитъ.
> 330. Нѣкоторый лучшій о законахъ писатель 
говоритъ слѣдующее: «Ліоди, побуждеиные дѣй- 
«етвіями, въ нѣкоторыхъ державахъ употребляе- 
«мыми, думаютъ, что надлежцтть установить за- 
«коны, поощряющіе дворянетво къ отправленіш 
«торговли; сіе было бы  стіособомъ къ разоренію 
«дворянства безо всякой пользы для торговли. 
«Благоразумно въ еемъ дѣлѣ поступаютъ въ тѣхъ 
«мѣстахъ, гдѣ купцы не дворяйе; й о  они могутъ 
«сдѣлаться дворянами; они имѣютъ надежду по-
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«лучити дворянство, не имѣя въ томъ дѣйстви- 
«тельнаго препятствія; нѣтъ y нихъ другаго на- 
«дежнѣйшаго сдособа выйтй изъ своего звапія 
((мѣщанскаго, какъ отправлять оное съ крайнимъ 
«раченіемъ, или имѣти въ немъ счастливые уе- 
«пѣхи; вещь, которая обыкновенно присовокѵп- 
«лена къ довольству и изобилію. Противно суще- 
«ству торговли, чтобы дворянство оную въ само- 
«державеомъ правленіи дѣлало; погибельно было 
«бы сіе для городовъ, такъ утвбрждаютъ Импе- 
«раторы Онорій и Ѳеодосій, и отняло бы между 
((купцами и черныо удобность покупать и прода- 
с©ать товары свои. Противно и суіцеству само- 
«державнаго правленія, чтобы въ ономъ дворян- 
аство торговлю производило. Обыкновеніе, дозво- 
«лившее въ нѣкоторой державѣ торгй вести дво- 
«рянству, принадлежитъ къ тѣмъ вещамт», кои 
«весьма много способствовали ко приведенію тамо 
((въ безсиліе'прежняго учрежденнаго правленія.»

331. Есть люди сему противнаго мнѣнія, разсуж- 
дающіе, что дворянамъ не служащішъ до^волить 
можно торговать, съ тѣмъ предписаніемъ, чтобъ 
они вовсем ъ подвергали себя законамъ купече- 
скимъ.

332. ѲеоФіілъ, увидя корабль, нагруженпый то- 
варами для своей супруги Ѳеодоры, сжегъ оный. 
Я Императоръ, сказалъ онъ ей; a ты меня дѣ- 
лаешь господиномъ надъ стругомъ. Чѣмъ же мо- 
гутт» бѣдные люди пропитать, и жизнь свою, если 
мы вступимъ еще въ ихъ званіе и промыслы? 
Онъ могъ къ сему прибавить: Кто можетъ насъ
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іюздержать, если мы станемъ входить въ откупы? 
Кто насъ заставитъ исполнять наши обязатель- 
ства? Торги, нами производимые, видя, захотятъ 
производить и придворные знатные люди: они 
будутъ корыстолюбивѣе и несправедливѣе насъ. 
Народъ имѣетъ довѣренность къ намъ въ раз- 
сужденіи нашего правоеудія, a не богатетва на~ 
шего; столько податей, которыя ихъ приводять 
вт» бѣдность, явно свидѣтельствують о нашихъ 
нуясдахъ

333. Когда Португальцы и Кастиліянцы начали 
владычествовать надъ восточными Индіями, тор- 
говля тамъ имѣла столь богатыя вѣтьви, что 
Госудяри ихъ разсудили за благо, и сами за оныя 
ухватиться. Сів разоридо заведенныя ими селенія 
въ тамошнихъ частяхъ свѣта. Королевскій на- 
мѣстникъ вт> Гоѣ далъ разнымъ людямъ грамоты 
исключительныя. ГІикто къ такимъ особамъ не 
имѣетъ довѣренности ; торговля рмшлась без- 
преетанною перемѣною тѣхъ лшдей, коимъ оную 
поручали; никто сей торговли не щадитъ и не 
зйботится о тчшъ ни мало. когда оставитъ ее сво- 
ему преемнику въ конецъ раззорепную; прибыль 
остается въ рукахъ не многихъ людей, и далеко 
не разпространяется.

33V. Солонъ узаконшгь въ Аѳинахъ, чтобъ не 
дѣлалй больше лицеимства за гражданскіе долги. 
Сей заковъ весьма хорошъ для обыкновенныхъ 
дѣлъ гражданекихъ; но Мы имѣемт» причину пе 
наблюдать онаго въ дѣлахъ до торговлн каса- 
ющихся: ибо купцы принуждены бываютъ ввѣ-
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рять великія суммы часто на очень короткое 
время, давать хшыя и принимать обратно: такъ 
надлежитъ должнику исполняти всегда въ уре~ 
ченное время по своимъ обязательствамъ ; что 
предполагаетъ уже лицеимство. Въ дѣлахъ, про- 
исходящихъ по уговорнымъ записямъ граждан- 
скимъ обыкновеннымъ, законъ не долженъ чи- 
нить лицеимства ради того, что оное повреж- 
даетъ больше вольность гражданина, нежеля спо- 
собствуетъ выгодѣ другаго; но въ уговорахъ, 
бьюающихъ по торговлѣ, законъ долженствуетъ 
больше взирать на выгоду всего общества, не- 
жели на вольность гражданина. Однако сіе не 
воспрещаетъ употребленіе оговорокъ и огранй- 
ченій, которыхъ можетъ требовати человѣчество 
и хорошее гражданское учрежденіе.

335. Женевскій законъ весыѵіа похваленъ, ко- 
торый исключаетъ отъ правленія и ото входа 
въ великій совѣтъ дѣтей тѣхъ людей, которые 
жили, или которые умерли , не уплатя долговъ* 
если онгі не удовольствують заимодавцевъ за 
долги отцовъ своихъ. Дѣйствіе сего закона про- 
изводитъ довѣреняость для купцовъ, для прави- 
тельства и для самаго города; особенная каждаго 
вт> томъ городѣ человѣка вѣрность имѣетъ еще 
тамъ силу общей всего народа вѣрности.

336. Родіяне еще далѣе въ семъ ноступили; 
y нихъ сынъ не могъ избыть отъ уплаты дол- 
говъ за своего, отца и отказавшися отъ наслѣд- 
стяа по немъ. Родійскій законъ данъ обществу, 
оеновавному на торговлѣ: ради чегомнитея, что



самое естество торговли требовало придати къ 
сему закону слѣдующее ограниченіе: чтобъ дол- 
ги, нажитые отцомъ поелѣ тѳго, какъ сынъ на- 
чалъ самъ торговать, не касалися до имѣнія, симъ 
послѣднимъ пріобрѣтеннаго, и не пожирали бы 
онаго. Купецъ всегда долженъ знать свои обя- 
зательства и вести себя въ каждое время по 
состоянію своего стяжанія.

337. Ксенофонтъ опредѣляетъ давать награж- 
деніе тѣмъ надъ торговлеір начальникамъ, кото- 
рые судъ по оной случавшійся екорѣе вершатъ; 
онъ предвидѣлъ надобность словеснаго судопро- 
изводства.

338. Дѣла, по торговлѣ бывающіа, весьма ма- 
ло судебныхъ обрядовъ сносить могутъ. Оня суть 
ежедневныя вещей торговлю составляющихъ про- 
извожденія, за которыми другія тогожъ рода 
неотмѣено слѣдовать должны всякій день: для 
еего и надлежитъ онымъ рѣшевымъ быть еже- 
деняо. Совсѣмъ другое съ дѣлами жнтейсшши, 
которыя съ будущимъ впредь человѣческимъ со- 
стояніемъ великое имѣютъ спряженіе, однако 
очень рѣдко* случаются. Женятея и посягаютъ, 
бѳльше какъ один ь разъ, рѣдко; не всякій день 
дѣлаютъ завѣщанія илн дареиія; въ совершеиный 
возрастъ прійти никому больше одного раза не 
удастся.

339. Платонъ говоритъ, что въ городѣ, гдѣ 
нѣтъ морскихъ торговъ, надлежитъ быти граж- 
данскихъ законовъ половиною меныпе: и сіе весьма 
справедливо. Торговля приводигъ въ одномѣсто
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различныя племена народовъ, великое число до- 
говоровъ, разные ввдьі нѵіѣнія и способы ко 
пріобрѣтенію онаго. И такъ въ торговомъ горо- 
дѣ меньше еудей и болыпе законовъ.

340. Право, присвояющее Государю наслѣдство 
надь имѣніемъ чужестранца, въ областяхъ его 
умершаго, когда y сего наслѣдникъ есть; также 
право, приевояющее Государю или поддапньшъ 
весь грузъ корабля, y береговъ сокрушившагося, 
весьма неблагоразумны п безчеловѣчны.

341. Великая хартія въ Англііі запрещаетъ 
брать земли или доходы должника, когда движи- 
мое или личное его ішѣніе довольно на уплату 
долговъ и когда онъ хочетъ самъ то имѣніе от- 
дать: тогда всякое имѣвіе Англичанина ночита- 
лоея за иаличпыя деньги. Сія хартія не воспре- 
щаетъ, чтобъ земли и доходы Англичанина ііе 
представляли такимъ же образомъ наличныхъ де- 
дегъ, какъ и другое его имѣвіе: оное вамѣреніе 
кловитея къ отвращенію обидъ, могущихъ при- 
ключитьея отъ суровыхъ заимодавцовъ. Правость 
удручается, когда взятье имѣнія за долги нару- 
шаетъ превосходствомъ своимъ ту безопасность, 
которой можетъ всякъ требовать; и если одно- 
го имѣвія довольно на уплату долговъ, нѣтъ ни- 
какой причины, побуждающей брать въ уплату 
оныхъ другое. À какт» земли и доходы берутся 
на уплату долговъ уже тогда, когда другаго имѣ- 
нія не достаетъ на удовольствованіе заимодав- 
цовъ, то, кажется, не можно и ихъ исключать
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изъ числа знаковъ наличныя представляющихъ 
деньги.

342. Проба золота, серебра и мѣди въ монетѣ, 
такъ же выпечатаніе и внутренняя цѣна монеты 
должны остаться всегда въ устаиовленномъ од- 
нажды положеніи и не надобно отъ того отсту- 
пать ни для какой причины: ибо всякая перемѣ- 
на въ монетѣ гіовреждаетъ государствевный кре- 
дитъ. Ничто такъ должно быть не подвержено 
перемѣнѣ, какъ та вещь, которая есть обіцею 
мѣрою всего. Купечество само еобою весьма не- 
извѣстно : и такъ увеличилося бы еще зло при- 
совокупленіемъ новой неизвѣстности кътой, ко- 
торая на еетествѣ вещи основана.

343. Въ нѣкоторыхъ областлхъ есть законы, 
запрещаюіціе подданпымъ продавать свои земли, 
чтобъ не переносили они такпмъ образомъ ево- 
ихъ денегъ въ чужія государства. Законы сіи 
могли быти въ то время хороши, когда богатства 
каждыя державы принадлежали ей такъ, что ве- 
ликая была трудность переносить оныя въ иео- 
странную область. Но послѣ того, какъ посред- 
ствомъ векселей богатства уже болыпе не при- 
надлежатъ иикакому особливо гоеударству и ко- 
гда столь легко можно переносить оныя изъ од- 
ной области въ другую; то худымъ надобно гіа- 
звать закояъ, недозволяющій располагать о ево- 
ихъ земляхъ до собетвениому всякаго желанію 
для учрежденія дѣлъ своихъ, когда можно рас- 
полагать о своихъ деньгахъ каждому по своей 
волѣ, Сей законъ еще худъ, по тому, что онъ
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даетъ преимущество имѣнію движимому надъ не- 
движимыімъ; по тому, что чужеетраннымъ дѣлаетъ 
отвращеніе приходить селиться въ тѣхъ обла- 
сгяхъ, и ио тому наконецъ, что отъ исполиенія 
онаго можно вывернуться.

344. Всегда, когда кто залрещаетъ то, что ес- 
теетвенно дозволено или неѳбходимо нужно, ші- 
чего другаго тѣмъ не сдѣлаетъ, какъ только 
безчестными людьми учииитъ совершающихъ оное.

345. Вт> облаетяхъ, торговлѣ преданныхъ, гдѣ 
многіе люди ничего кромѣ своего нскуетва ие 
имѣютъ, правительетво часто обязано прилагати 
стараніе о вспомоществованіи етарымъ, больнымъ 
и сиротамъ въ  ихъ нуждахъ. Благоучреждевное 
гоеударство содержаніе таковыхъ основываетъ 
на самыхъ искуствахъ; во ономъ налагаютъ на 
однихъ работу съ  силами ихъ сходственную, 
другихъ обучаютъ работать, что уже такъ же 
есть работа.

346. Подаяніе шлостыни нищему на улицѣ не 
можетъ почесться исполненіемъ обязательетвъ 
правленія, долженствующаго дати веѣмъ гражда- 
намъ надежное содержаеіе, пищу, ириличную 
одежду и родъ жизнп, здравію человѣческому не 
вредящій.

Г Л А В А Х І Ѵ .
347. О в о с п и т  а н іи .

348. Правила воспитанія суть первыя основа- 
нія, пріуготовляюшдя насъ быть гражданашь
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349. Каждая собенная семья должва быть#упра- 
вляема по примѣру болмпои семьи, включаю- 
щей въ себѣ всѣ частныя.

350. Не возможво дать общаго івоспитанія 
многочисленвому народу и векормить веѣхъ дѣ- 
тей въ нарочно для того учрежденныхъ домахъ: 
и для того полезео будетъ установить нѣсколько 
общихъ правилъ, могущихъ служить вмѣето со- 
вѣта всѣмъ родителямъ. *

Ч.
351. Всякій обязанъ ѵчить дѣтей своихъ страха 

Божія, какъ начала всякаго цѣломудрія, и все- 
ляти въ нихъ всѣ тѣ должности, которыхъ Богъ 
отъ наеъ требуетъ въ дееятословіи своемъ и 
православная наша восточная Греческая вѣра во 
правилахъ и прочихъ своихъ преданіяхъ.

352. Такъ же вперяти въ нихъ любовь къ оте- 
честву и повадить ихъ имѣть почтеніе къ уста- 
новленнымъ гражданскимъ законамъ и почитать 
правительства евоего отечества, какъ пекущіяся 
по волѣ Божіей о благѣ ихъ на земли.

2 
353. Всякій родитель долженъ воздерживаться 

при дѣтяхъ евоихъ яетолько отъдѣлъ, но и отъ 
словъ, клонящихся къ неправосудію и насильству, 
какъ то: брани, клятвы, дракть, всякой жестоко- 
сти и тому подобныхъ поступокь, и не дозволять 
и тѣмъ, которые окружаютъ дѣтей его, давать 
й м ъ  такіе дурвые примѣрьт.

Соч. Имп. Екат. 7. /. 8
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354. Оаъ занретить долженъ дѣтямъ и тѣмт>, 
кои около нихъ ходятъ, чтобъ не лгали, ниже 
въ шутку: ибо ложь изо всѣхъ вреднѣйшій есть 
порокъ.

355. МЫ присовокупішъ здѣсь для наставленія 
всякому особо человѣкуто, что уже напечатано, 
какъ служащее общимъ правиломъ отъ НАСЪ, 
уже установленнымъ и еіде установляемьшъ для 
воспитанія училищамъ и всему обществу.

356. «Должно вселять въ юношество страхі» 
«Божій, утверждать сердце ихт» вт> похвалъныхъ 
«склонностяхъ и пріучать ихъ къ основатедьньшъ 
«и прдличествующимъ состоянію ихъ правиламъ; 
«возбуждати въ яихъ охоту ко трудолюбію и 
«чтобъ они страшилися праздности, какъ источни- 
«ка веякаго зла й заблужденія, научати пристой- 
«ному въ дѣлахъ ихъ и разговорахъ поведенію, 
«учтивости, благопристойности, еоболѣзнованію 
«о бѣдныхт», неечастливыхъ и отвращенію отъ 
«всякихъ продерзостей; обучать ихъ домоетрои- 
«тельству во всѣхъ онаго подробностяхъ и сколь- 
«ко въ ономъ есть полезнаго; отвращать ихъ отъ 
сімотовства; особливо же вкореняти въ нихъ соб- 
«ственную склонность къ опрятности и чистотѣ, 
«какъ на самихъ себѣ, такъ и на принадлежа- 
«ідихъ кт> нимъ: однимъ словомъ, всѣмъ тѣмгь 
«добродѣтелямъ и качествамъ, кои принадлежатъ 
«къ доброму воспитаеію, которьши во свое время



«могутъ они быть прямьши гражданами, полез- 
«нымп общества членами и служить Ьному укра- 
«шеніемъ.»

Г Л A В A XV.

357. О д во р ян ствѣ .
358. Земледѣльцы живутъ въ селахъ и дерев- 

няхъ и обработываютъ землю, изъ которой про- 
израстающіе плоды питаютъ всякаго состоянія 
людей; и еей есть ихъ жребій.

359. Въ городахъ обнтаютъ мѣщане, которые 
упражияіЬтся въ ремеслахъ, вт» торговлѣ, въ ху- 
дожествахъ и наукахъ.

360. Дворянство есть нарицаніе, въ части раз- 
личающее отъ прочихъ тѣхъ, кои онымъ укра- 
шены.

361. Какъ между лщьми одни были- добродѣ- 
тельнѣе другихъ, a притомъ и заслугами отлича- 
ллсь, то принято издревле отличать добродѣтель- 
нѣйшихъ и болѣе другихъ служащихъ людей, 
давъ имт> сіе нарицаніе въ чести; иустановлено, 
чтобъ они пользовались разными преимуществами, 
основанными на сихъ выше сказанныхъ началь- 
ныхъ правилахъі

362 Еще и далѣе въ семъ поступлено: учреж- 
дены закономъ способы, какими сіе достоинство 
отъ Государя получить можно, и означены тѣ 
поступки, чрезъ которые теряется оное.

363. Добродѣтель съ заслѵгою возводитъ лкь 
дей на степень дворянства.
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364. Добродѣтель и честь должны быть оному 
правилами, предписывающими любовь къ отече- 
ству, ревность къ службѣ, послушаніе и вѣр- 
ность къ Государю и безирестанно внушающими 
не дѣлать никогда безчеетнаго дѣла.

365. Мало такихъ случаевъ, которые бы болѣе 
вели къ полученію чести, какъ военная служба: 
защищать отечество свое, побѣдить непріятеля 
онаго* есть первое право и упражненіе, приличе- 
ствующее дворяналіъ.

366. Но хотя военное искуство есть самый 
древнѣішіЁ способъ, коимъ достигали до дво- 
рянскаго достоинства и хотя военныя добродѣ- 
тели необходимо нужны ко пребыванію и сохра- 
ненію государства.

367. Однакожъ и правосудіе не меньше надобно 
во время мира, какъ и въ войнѣ; и государство 
разрупіилося бы безъ онаго.

368. A изъ того слѣдуетъ, что не только при- 
лично дворянству, но il пріобрѣтать сіе досто- 
инство можно п гражданскими добродѣтелями 
такъ, какъ и воешіыми.

369. Изъ чего паки слѣдуетъ, что лишити дво- 
рянства никого не можно, кромѣ того, который 
самъ еебя лишилъ оцаго своими, основанію его 
достоинетва противными поступками н едѣлалея 
чрезъ то званія своего аедостойнымъ.

370. ÏÏ уже честь и сохраненіе непорочности 
дворянскаго достоинства требуютъ, чтобъ такій, 
самъ чрезъ гіоетупки свои основаиіе своего зва-
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вія нарушающій, былъ по обличеніи исключенъ 
изъ числа дворянъ и лишенъ дворянства.

371. Поступки же, противные дворянскому зва- 
нію сутыизмѣна, разбой, воровство всякаго рода, 
нарушеніе клятвы и даннаго слова, лжесвидѣ- 
тельство, кое самъдѣлалъ, или др\гихт> уговари- 
валъ дѣлать, соетавленіе лживыхъ крѣностей, или 
другихъ тому подобныхъ писемъ.

372. Однимъ словомъ всякій обманъ, против- 
ный чести, a наипаче тѣ дѣйствія, кои за собою 
влекутъ униженіе.

373. Совершенство же сохраненія чести состо- 
итъ въ любви къ отечеству и наблюдевіи всѣхъ 
законовъ и должностей; изт> чего послѣдуетъ.—

374. Похвала и слава, 0£0блив0 тому роду, ко- 
торый между предками своими считаетъ болѣе 
такихъ людей, кои украшены были добродѣтеля- 
ми, честію, заслугою, вѣрноетію и любовію ко 
своему отечеству, слѣдовательно и къ Государю.

375. Преимущеетва же дворянскія должны всѣ 
основаны быть на вышеписанныхъ на^альныхъ 
правилахъ, составляющихъ существо дворянскаго 
званія.

Г ЛАВ А XVI.

376. О С Р Е Д Н Е М Ъ  Р О ДѢ  ЛЮДЕЙ.

377. Сказано Мною вь X V  главѣ: Bs городахь 
обитаюгм мѣщане, которые упражнлютсл вб реме- 
слахь, вб торговлѣ, es художествахь и наукахб. Въ ко-
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торомъ государствѣ дворянамъ оенованіе сдѣлано 
сходственное со предписанными правилаші Х У  
главы, тутъ полезно такъ же учредить основан- 
ное на добронравін и трудолюбіи и къ онымъ 
ведущее иоложеніе, коимъ пользоваться будутъ 
тѣ, о коихъ здѣсь дѣло идетъ.

378. Сей родъ людей, о которомъ говорить 
надлежитъ, и отъ котораго государство много 
добра ожидаетъ, если твердое на добронравіи і, 
поощреніи ко трудолюбію основанное положеніе 
получитъ, есть средній.

379. Оный, пользуяеь вольностію, не причи- 
сляется ни ко дворянетву, ни ко хлѣбопашцамъ.

380. Къ сему роду людей причесть должно 
всѣхъ тѣхъ, кои, ліе бь*въ дворяниномъ, ни хлѣ- 
бопашцемъ, упражняются въ художествахт,, въ 
наукахъ, въ мореплаваніи, въ торговлѣ и реме- 
слахъ.

381. Сверхъ того всѣхъ тѣхт>, кои выходить 
будутъ, не бывъ дворянами, изо всѣхъ, Нами я 
предками Нашими учрежденныхъ училищъ и вос- 
пптательныхъ домовъ, какого бы тѣ училища 
званія ни были, духовныя или свѣтскія.

382. Такъ же приказныхъ людей дѣтей. A какъ 
въ ономъ третьемъ родѣ суть разныя степени 
преимуществъ,то, не входявъ подробность оныхъ, 
открываем* тольке д^рогу къ разсужденію объ 
немъ. \

383. Какъ все основаніе сему среднему роду 
людей будетъ имѣть въ предметѣ добронравіе и 
трудолісбіе: то напротивъ того нарушеніе сихъ
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правилъ будетъ служить къ исключенію изъ она- 
го, какъ то напримѣръ, вѣроломство, неиспол- 
неніе своихъ обѣщаній, особливо если тому при- 
чина лѣнь или обманъ.

ГЛ А ВА  XVII.

384. 0  г о р о д а х ъ .

385. Есть города разнаго существа, болѣе йли 
менѣе важные по своему положенію.

386. Въ иныхъ городахъ болѣе обращеній 
торга сухимъ или водянымъ путемъ.

387. Вт> другихъ лишь единственно товары при- 
везенные складываютъ для отпуску.

388. Есть и такіе, кои единственно служатъ 
пгь продажѣ продуктовъ пріѣзжающихъ земле- 
дѣльцевъ того или другаго )ѣзда.

389. Иный цвѣтетъ Ф а б р и к а м и .

390. Другій, близъ моря лежа, соединяетъ всѣ 
сіи и другія выгоды.

391. Третій пользуется ярманкамй.
392. Иные суть столицы и проч.
393. Сколько ни есть разныхъ положеній то- 

родамт», только въ томъ они всѣ вообіце сход- 
ствуютъ, что имъ всѣмъ нужно имѣть одинакій 
законъ, который бы опредѣлилъ: что есть го- 
родъ, кто въ ономъ ігочитается жителемъ и кто 
составляетъ общество того города, и кому поль- 
зоваться выгодами по свойству естественнаго по- 
ложенія того мѣста, и какъ сдѣлаться городскимъ 
жителемъ можно?
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394. Изъ сего родится, что тѣмъ, кои обяза- 
ны нришшать участіе въ добромъ соетояніи го- 
рода, имѣвъ въ немъ домъ и нмѣнія, дается имя 
мѣщанъ. Сіи суть обязаны для еобственнаго ево- 
его же благосостоянія и для гражданской ихъ 
безопасности въ жизни, имѣвіи и здоровьи, пла- 
тить разныя подати, дабы пользоваться сими вы- 
годами и прочимъ своимъ имѣніемъ безпрепят- 
етвенно.

395 Кои же не даютъ сего общаго, такт» ска- 
зать, залога, тѣ  и не пользуются правомъ имѣть 
мѣщапскіа выгоды.

396. Осеовавъ города, остается разсмотрѣть, 
какія выгоды которому роду городовъ безъ ущер- 
ба общія пользы ймѣть можно, и какія учреж- 
денія въ ихъ пользу постановить слѣдуетъ?

397. Въ городахчь, въ коихъ многія обраще- 
нія торгъ имѣетъ, весьма емотрѣть должно, что- 
бы чрезъ честность гражданъ сохранился кре- 
дитъ во всѣхъ частяхъ коммерціи; ибо честность 
и кредитъ суть души коммердіи; a гдѣ хитрость 
и обманъ возиетъ верхъ надъ честностію, тутъ 
и кредитъ быть не можетъ.

398. Малые города суть весьма нужны по уѣз- 
дамъ, дабы земледѣлецъ могъ сбыть плоды зем- 
ли и рукъ его, и еебя снабдить тѣмъ, въ чемъ 
ему случится нужда.

399. Города: Архаагельскій, Саектпетербургт», 
Астрахань, Рига, Ревель и тому подобные суть 
города и порты морскіе. Оренбургъ, Кяхта и 
маогіе другіе города имѣютъ обращенія друга-
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го рода. Изъ чего усмотрѣть можно, сколько 
великое евойство имѣетъ положеніе мѣстъ со 
гражданскіши учрежденіями, и что, не знавъ об- 
стоятельствъ, каждому городу удобное положе- 
віе сдѣлать нѣтъ возможности. .

400. О цѣховыхъ мастерствахъ и установле- 
ніи цѣховъ для мастерствъ по городамъ еще со- 
стоитъ великій споръ: лучше ли имѣть цѣхи по 
городамъ, или безъ нихъ быть, и что изъ сихъ 
положеній болѣе споспѣшествуетъ рукодѣліямь 
и ремесламъ? х

401. Но то безспорно, что для заведенія ма- 
стерства цѣхи полезны; a бываютъ они вредны, 
когда число работашщихъ опредѣлено: ибо сіе 
самое препятствуетъ размножепію рукодѣлій.

402. Bq м н о г и х ъ  городахъ въ Европѣ оные 
сдѣлаяы свободными въ томъ, что не ограниче- 
но число; a могутъ вписываться въ оные по 
произволенію : и примѣчено, что то служило къ 
обогащенію тѣхъ городовъ.

403. Въ малолюдныхъ городахъ полезны быть 
могутъ цѣхи, дабы имѣть искусныхъ людей въ 
мастерствахъ. , -

ГЛАВА XVIII.

404. О Н А С Л Ѣ Д С Т В А Х Ъ .

405. Порядокъ въ васлѣдіи выводитея отъ ос- 
нованій права государственнаго, a не отъ осно- 
ваній ирава естественнаго.
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406. Раздѣлъ имѣнія, законы о семъ раздѣлѣ, 
наслѣдіе по смерти того, кто имѣлъ сей раз- 
дѣлъ, все сіе не могло быть инако учреждено, 
какъ обществомъ, и елѣдовательдо законами го- 
сударственными или гражданскпми.

407. Естественный законъ повелѣваетъ отцамт» 
кормить и воспитывать дѣтей своихъ, a не обчя- 
зываетъ ихъ дѣлать оныхъ свонш наслѣдниками.

408. Отецъ яа примѣръ, обучившій сына сво- 
его какому ннбудь искуству илн рукомеслу, мо- 
гущему его пропитать, дѣлаетъ его чрезъ то 
гораздо богатѣе, нежели когда бы онъ оставилъ 
ему малое свое имѣніе, учння его лѣннвцемъ нли 
празднымТ).

409. Правда, порядокъ государственный и граж- 
данскій требуетъ часто, чтобъ дѣтй наслѣдни^ 
камн были послѣ отцевъ: но оный не взыски- 
ваетъ быть сему такъ веегда.

410. Правило сіе общее: воспитывать дѣтей 
своихъ есть обязательство права естественнаго; 
a давать имъ свое наслѣдіе есть учрежденіе пра- 
ва гражданскаго или государственнаго.

411. Всякое государство ямѣетъ законы о вла- 
дѣніи имѣніяш, соотвѣтствующіе государствен- 
ному установленію ; слѣдовательно отцовскимъ 
имѣніемъ должно владѣть по образу, законами 
предписанному.

412. И надлежитъ установить порядокъ, непо- 
движный для наслѣдія, чтобъ можно было удоб- 
но знать, кто наслѣдникъ, и чтобъ о семъ не 
могло произойти никакихъ жалобъ и споровъ.



-  95 -

413. Всякое узакояевіе должно быть всѣми и 
каждымъ исполнено, и не надобно дозволять на- 
рувіать оваго еобеввыми кого либо изъ гражданъ 
распоряжевіями.

414. Порядокъ васлѣдія пояеже былъ уета- 
новленъ въ слѣдствіе государетвеннаго закояа y 
Римлявъ, то никакій граждаринъ не должевъ 
былъ онаго развраіцать собевяою своею волею; 
сирѣчь съ первыхъ времеяъ въ Римѣ не дозво- 
леяо было викому дѣлать завѣщанія: однакожъ 
сіе ^былб ожесточительво, что человѣкъ въ по- 
слѣдніе жизни своей часы лишенъ былъ власти 
дѣлать благодѣявія.

415. И такъ еыскаяо было средство въ раз- 
сужденіи сего согласить заковы сть волею част- 
вьіхъ особъ; дозволили располагать о своемъ 
ямѣвіи въ еобравіи народа и всякое завѣщаніе 
было нѣкоторымъ образомъ дѣло влаети заково- 
дательвой той регпублйки.

416 Въ послѣдующія времена дали яеопредѣ- 
ленное дозволеніе Римлянамъ дѣлать завѣщанія, 
что не мало способствовало къ вечувствитель- 
йому разрушевію государствевваго уетаяовлевія 
о раздѣлѣ земель; a сіе больше всего ввело вееь- 
ма великуккя погибельвую имъ разность между 
богатыми и убогими гражданами; мвогія помѣстья 
удѣльныя собравы были симъ образомъ во вла- 
дѣніе одного барина; граждаяе Римскіе имѣли 
очень мвого, a безчисленное множество другихъ 
вичего ве имѣли, и чрезъ то сдѣлались веево- 
сяымъ бремевемъ той державѣ.
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417. Древніе Аѳинекіе законы не дозволяли 
гражданину дѣлать завѣщанія; Солонъ дозволилъ, 
выключая тѣхъ, y которыхъ были дѣти.

418. A Римскіе законодавцы, воображеніемъ оте- 
ческой власти будучи убѣждеяы, д о з в о л и л й  от- 
цамъ дѣлать завѣщанія во вредъ и самихъ сво- 
ихъ дѣтей.

419. Надобно признаться, что древніе Аѳин- 
скіе законы гораздо сходнѣе были съ заключе- 
ніями здраваго разума, нежели заьоны Рймскіе.

420. Естъ государства, гдѣ держатся ередины 
во всемъ семъ, то ееть, гдѣ дозволеыо завѣща- 
нія дѣлать о пріобрѣтенномъ имѣніи, a не доз- 
волено, чтобъ деревня одна была раздѣлена на 
разныя части. И ежели отцовское наслѣдство, 
иля; лучше сказать, отчина продана или расто- 
чена, то узаконено, чтобъ равная оному наслѣд- 
ству часть изъ куплеенаго, или пріобрѣтеннаго 
имѣнія отданабыла природному наслѣднику, еже- 
ли доказательства, утвержденныя на законахъ, не 
учинили его недостоонымъ наслѣдія: въ семъ по- 
слѣднемъ случаѣ слѣдующіе по немъ заступаютъ 
его мѣето.

421. Какъ природному наслѣднику, такъ и на- 
слѣдпику, избранному по завѣщанію, можно до- 
зволить отказатьея отъ наслѣдства.

422. Дочери y Римлянъ были исключены изъ 
завѣіцанія; для сего утверждали за ними подъ 
обманомъ й подлогомъ. Сіи законы принуждали 
или едѣлатьса безчестными людьми, илй прези- 
рать законы естественные, вперяющіе въ насъ
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любовь къ дѣтямъ нашішъ. Сіи еуть случаи, ко- 
торыхъ, дая законы, убѣгать должно.

423. Повеже вичто такъ не наноситъ ослаб- 
ленія заковамъ, какъ возможность коварствомъ 
избѣгнуть отъ оныхъ. Такъ же и не яужвые 
законы умаляютъ почтеніе къ вужвымъ.

424. У  Римлянъ жевы были йаслѣдвицами, ес- 
ли сіе согласовало съ закономъ о раздѣлѣ зе- 
мель; a ежели сіе могло тотъ законъ варушить, 
то не были онѣ васлѣдйицамй.

425. МОЕ намѣреніе въ семъ дѣлѣ скловяет- 
ся больше къ раздѣлевію имѣвія; пойеже Я по- 
читаю СЕБѢ за долгъ желать, чтобы каждый 
довольвую часть ва свое пропитаяіе имѣлъ. 
Сверхъ сего земледѣліе ташшъ образомъ мо- 
жетъ прійти въ лучшее состоявіе, и государ- 
ство чрезъ то бо льпіу ю получитъ пользу, имѣя 
вѣсколько тысячей поддаявыхъ, васлаждающих- 
ся умѣреввымъ доетаткомъ, яежели имѣя вѣс- 
колько сотъ великихъ богачей.

426. Но раздѣлевіе имѣвія яе должво вреда 
ваносити другимт» общимь при уетаяовлевій за- 
коновъ правиламъ/ столь же или болѣе вужвымъ 
для сохравенія въ цѣлости гоеударетва, которыхъ 
безъ прймѣчаяія оставлять ве должяо.

427. Раздѣлъ по душамъ, какъ до вывѣ дѣлы- 
валось, вреденъ земледѣлію, тягость причішяетъ 
въ сборахъ и приводнтъ послѣднихъ раздѣльщи- 
ковъ въ вищету; a раздѣлеяіе васлѣдія до вѣ- 
которой части сходствевнѣе съ сохраневіемъ
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всѣхъ сихъ главныхъ правилъ и съ прибылью 
общественною и собенною каждаго.

428. Недоросль до указныхъ возраста лѣтъ есть 
членъ семьп домашней, a не членъ общества; и 
такъ полезно сдѣлать учрежденіе о опекунствѣ, 
какъ напримѣръ:

429. 1. Для дѣтей, оставшихся послѣ смерти 
отцовской въ лѣтахъ возраста несовершеннаго, 
когда имт» имѣнія ихъ въ полную власть пору- 
чить еще не можно ради той опасности, чтобъ 
они по незрѣлому своему разсудку не разорились.

430. 2. Такъидля безумныхъ, или лишившихся 
ума.

431. 3. Не меныне же и тому подобныхъ.
432. Въ нѣкоторыхъ вольныхъ державахъ ближ- 

пішъ родственникамъ человѣка, расточившаго 
половину своего имѣнія, или пришедшаго вь долги 
той половинѣ равные, дозволено запретить ему 
владѣть другою онаго имѣиія половиною. Доходы 
сей оетавшейся половнны раздѣляются на нѣсколь- 
ко частей и одпу часть даютъ впадшему въ сей 
случай иа содержаніе его, a другія употребляюгь 
на уплату долговт^ при чемъ запрещается ему уже 
больше продавать и закладывать. Дослѣ уплаты 
д.олгоцъ отдаютъ ему, если поправится, опять его 
имѣніе, для егожъ собственном пользы родствен- 
никами сбереженное: a если не поправится, то 
одни доходы ему отдаютъ ежегодпо.

433. Надлежить положить правила, приличныя 
каждому изъ сихъ случаевт», чтобъ законъ пре^



дохранялъ всякаго гражданина отъ насилія й.край- 
ностй могущихъ быть при семъ.

434*. Заковы, поручающіе опеку матери, больше 
сдоотрятъ на сохранеяіе оставшагося сироты^аввѣ- 
ряющіе оиую ближнему яаслѣднику, уважаютъ 
больще сохраненіе имѣнія.

435. У  народовъ, испорченные имѣющихъ яра- 
вы, зацоводавцы опеку надъ сиротою вручили ма- 
тери; a y тѣхт>, гдѣ заковы должны имѣть упо- 
ваніе на яравы граждавъ, даютъ опеку наслѣд- 
вику имѣнія, a ияогда н обоимъ. ѵ

436. Жены y Германцовъ немогли быть безъ 
опекуна никогда. Августъ узаконилъ женамъ, 
имѣвшимъ троихъ Дѣтей, быть свободньшъ отъ 
одеки. ■ ,

437. У  Римлянъ законы дозволяли жеяиху да- 
рить вевѣсту, и вевѣстѣ жеввха, прежде брака, 
a послѣ брачяаго сочетавія дѣлатьтозапрещали.

438. Заковъ западныхъ Готѳовъ повелѣвалъ, 
чтобы жеяихъ будущей своея супругѣ ве дарилъ 
больвіе десятой части своего вмѣяія и въ пер- 
вый годт> послѣ бракосочетавія ве дарилъ быей 
яичего.

Г Л А  ВА  XIX.

439. 0  С О С Т А В Л Е В І И  И С ЛО Г Ѣ З А К О В О В Ъ .

440. Всѣ права должво раздѣлить на три части.
441. Первой части будетъ заглавіе: законы.
442. Вторая прійметъ вазвавіе: уіціежденіл вре- 

метыя.
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443. Третьей дастся имя указы.
444. Подъ словомт» законы разумѣютея веѣ тѣ 

установленія, которыя ни въ какое время не 
могутъ перемѣниться и таковыхъ числу быть не 
можно великому.

445. Подъ названіемъ временныяучрежденія разу- 
мѣется тотъ порядокъ, которымъ всѣ дѣла дол- 
жны отправляемы быть, и разные о томъ наказы, 
и уставы.

446. Имя указы заключаетъ въ себѣ все то, 
что для какихъ нибудъ дѣлается приключеній и 
что только есть случайное, или на чыо особу 
относящееся, и можетъ со временемъ перемѣ- 
ниться.

447. Надобно включить во кнагѣ правь всякую 
порознь матерію по порядку въ томъ мѣстѣ, ко- 
торое ей принадлежитъ : на примѣръ: судныя, 
ооинскія, ‘торговыя, гражданскія или полицейскія, 
городскія, земскія и проч. и проч.

448. Всякій законъ долженъ написанъ быть 
еловами вразумительными для всѣхъ и при томъ 
очень коротко; чего ради безъ сомнѣнія надле- 
житт>, гдѣ нуя^да потребуетъ, прибавить изъяс- 
ненія или толкованія для судящихъ, чтобъ могли 
легко видѣть и пошшать какъ силу, такъ и упо- 
требленіе закона. Воинскій уставъ наполненъ по- 
добными примѣрами, которымъ удобно можно 
послѣдовать.

449. Но однакожъ должно постѵпать весьма 
осторожно въ еихъ изъясненіяхъ и толкованіяхъ: 
понеже оныя легко могутъ иногда болѣе затмить,
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нежели объяснить случай*, чему бывали многіе 
примѣры.

450. Когда въ какомъ законѣ исключевія, 
граничеяія и умѣревія не надобвы, то гораздо 
лучше ихъ и ве полагать; ибо такія подробвости 
приводятъ ко другимъ еще подробяостямъ.

451. Если пивіущій законы хочетъ въ нихъ 
изобразить причияу, побудившую къ издавіш вѣ^ 
которыхъ между ояыми, то должяо, чтобы при- 
чина та была сего достойяа. Между Римекими 
закояами есть опредѣляющій елѣпому въ судѣ 
не производитъ яи какого дѣла для того, что онъ 
яе видитт> закововъ и украшевій судейскихъ. Сія 
гіричнна весьма плоха, когда можво было привесть 
довольво другихъ хорошихъ.

452. Закояы не должяы быть товкостями, отъ 
остроумія происходящіши, наполнены*, они сдѣ- 
лаяы для людей поередственнаго разума, равяо- 
мѣриымъ образомъ какъ и для остроумныхъ; въ 
вихъ еодержится не наука,предписывающая пра- 
рила чедовѣческому уму, но простое и правое 
разсуждевіе отца о чадахъ и домашвихъ сводхъ 
пекущагося.

453. Надлежитъ, чтобы въ законахъ видво было 
вездѣ чистосердечіе ; они даются для наказавія 
пороковъ и злоухшцреній, и такъ яадобяо имъ 
самимъ заключати въ  себѣ великую добродѣтель 
и везлобіе.

454. Слогъ закѳвовъ долженъ быть кратокъ, 
простъ; выражевіе прямое всегда лучше можно 
разумѣть, вежели околичвое выражевіе.
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455. Когда слогъ законовъ надутъ и высоко- 
паренъ, то они инако не почитаются, какъ только 
сочиненіемъ, изъявляющизѵгъ высокомѣріе и гор- 
дость.

456. Неопредѣленными рѣчьми законовъ пи- 
сать не должно; чему здѣсь прописывается при- 
мѣръ. Закоеъ одного Императора Греческаго 
наказывать велитъ смертію того, кто купитъ ос- 
вобожденнаго какъ будто раба, или. кто такого 
Человѣка статтъ тревожить и безпокоить. Не дол- 
жно было употреблять выраженія такъ неопре- 
дѣленнаго и веизвѣстнаго: безпокоиство и трево-г 
женье, прдчиняемое человѣку, зависитъ вовсе отъ 
того,какую кто степень чувствительности имѣетъ.

457. Слогъ уложенія блаженныя памяти Царя 
Алексѣя Михаиловта по болыіюй части ясенъ, 
простъ и кратокъ; съ удовольствіемъ слушаешь, 
гдѣ бываютъ изъ онаго выписи; никто не оши- 
бется въ разумѣніи того, что елышитъ; слова 
въ немъ внятиы и самому поередственному уму.

458. Законы дѣлаются для веѣхъ людей; всѣ 
люди должныпо онымъ поетупать: слѣдовательно 
надобно, чтобы всѣ люди оные и разумѣть могли.

459. Надлежитъ убѣгать выраженій витіева- 
тыхъ, гордыхъ или пышныхъ, и не прибавляти 
въ составленіи закона ниодного слова лишняго, 
чтобъ легко можно было понять вещь закономъ 
установляемую.

460. Такъ же надобно беречься, чтобы между 
законами не были такіе, которые не достигаютъ 
до намѣреннаго конца; которые изобильны сло-



-  103 -

вами, a недостаточны смысломъ; которые по впу- 
треввему евоему со^ержанію маловажвы, a по 
наружному слогу надменвы.

461. Законы признавающіе веобходимо нуж- 
ными дѣйствія непричастиыя ни добродѣтели, ни 
пороку, подвержены той яепристойвости, что 
оди заставляютъ почитать напротивъ того .дѣй- 
ствія, яеобходимо нужныя за ненужныя.

462. Законы гірй денежномъ наказанія или пени, 
озяачивающіе точяо число денегъ за какую либо 
вину платимыхъ, надлежитъ по крайней мѣрѣ 
всякія пятьдесятъ лѣтъ вновь пересматривать 
для того, что плата деньгами, признаваемая въ 
одво время достаточною, въ другое почитается 
за ничто: ибо цѣна денегь перемѣняется но мѣрѣ 
имущества. Былъ нѣкогда въ Римѣ такій сумаз- 
ородный человѣкъ, который всѣмъ попадающимся 
щ у  на встрѣчу раздавалъ пощечины, платя при 
томъ тотъ часъ всякому изъ вимъ по двадцати 
по пяти копеекъ, то есть, по скольку закояомъ 
было предписаво.

Г Л A В A XX.

463. Р і З В ЫЯ  С Т АТ Ь И,  Т Р Е Б У Ю Щ І Я

И З Ъ Я С Н Е В І Я .

№ .  А. ПРЕСТУПЛЕНІЕ ВЪ ОСКОРБЛЕНІИ 
ВЕЛИЧЕСТВА.

465. Подъ симъ имеяовавіемъ разумѣются всѣ 
преступлевія, противяыя безопасяости Государя 
и государства.
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466. Всѣ законы должны еоставлеяы б ыть изъ 
словъ ясяыхъ и краткихъ , однако нѣтъ между 
яими никакихъ, которыхъ бы сочиненіе касало- 
ся больше до безопасности гражданъ, какъ зако- 
вы, принадлежащіе ко преступлевію въ оскор- 
блевіи Величеетва.

467. Волыюсть гражданипа ни отъ чего не 
претерпѣваетъ большаго нападенія, какъ отъ об- 
виневій судебныхъ п стороннихъ вообще ; сколь 
же бы ей великая настояла опасность, если бы 
сія толь важная статья оеталась темною: ибо 
вольность граждавіша зависитъ во первыхъ отъ 
изящества законовъ кримивальвыхъ.

468. Не должво же кримивальвыхъ закояовъ 
емѣшивать съ закояами, учреждающими судебвый 
порядокъ.

469. Если преступлевіе въ оекорбленіи Вели- 
чества описаяо въ закояахъ словами неопредѣ- 
лсппыми, то уже довольво изъ сего можетъ про- 
изойти различвыхь злоупотреблевій.

470. Китайскіе заковы, на примѣрт», присуж- 
даютъ, что если кто почтевія Государю ве ока- 
жетъ, должеяъ казневъ быти емертію. Но какъ 
ови ве опредѣляютъ, что есть веоказавіе по- 
чтевія, то все можетъ тамъ дать поводъ къ от- 
вятію жизви, y кого захотятъ, и къ истребле- 
вію поколѣвія, чье погубить пожелаютъ. Два че- 
ловѣка, опредѣленвые сочивять придворвыя вѣ- 
домости, при описаяіи вѣкотораго со всѣмъ ве- 
важваго случая, поставили обстоятельства съ 
истинною весходствевныя; сказано яа иихъ, что
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лгать въ придворвыхъ вѣдомоетяхъ не что иное 
есть, какъ должваго діочтевія Двору не оказы- 
вать; и казнены они оба были смертію.

Нѣкто изъ квязей на представлевіи подпиеав- 
номъ Имнераторомъ изь неосторожности поста- 
вилъ какій то звакъ: заключили изъ сего, что 
онъ должнаго почтенія не оказалъ Богдохану. 
И сіе причинило всему сего князя поколѣнію 
ужасное гоненіе.

471. Называти преступленіемъ до оскорбленія 
Величёства касаюнршся такое дѣйствіе, которое 
въ самой вещи онаго въ себѣ не заключаетъ, 
еетъ самое насильственное злоупотребленіе. За- 
конъ Римскихъ Кесарей какъ со святотатцами 
поетупалъ съ тѣми, кои сомнѣвались достоин- 
ствахъ и заслугахъ людей избранныхъ имй къ 
какому ни есть званію, елѣдовательяо и осуждалъ 
ихъ ва смерть

472. Другій закояъ тѣхъ, которые дѣлаютъ 
воровскія деньги, объявлялъ виновными во пре- 
ступленіи оскорбленія Величества Но они ни 
что иное суть какъ воры государствевные. T a
iwan» образомъ емѣшиваются вмѣстѣ разныя о  
вещахъ пояятія.

473. Давать имя преступленія въ оскорблеяік 
Величества другому какому преступленію ни что 
ішое есть, какъ умеяынать ужасъ сопряженный 
со преступленіемъ оскорбленія Величества.

474. Градоначальннкъ писалъ къ Римскому Им- 
ператору, что дѣлаютъ пріуготовлевіе судить, 
какъ внновнаго въ преступлевіи оскорблевія Ве-
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личества, судъю, учияившаго приговоръ против- 
ный сего Кесаря узаконеніямъ ; Кесарь отвѣт- 
ствовалъ, что въ его владѣніе преступленія въ 
оскорбленіи Величества не прямыя, но окольпыя, 
въ судѣ не пріемлются.

475. Еще между Римскими законами находился 
такій, который повелѣвалъ наказывать, какъ пре- 
ступниковъ въ оекорблевіи Велцчества, тѣхъ, кои 
хотя изъ неосторожности бросали что нибудь 
предъ изображеніями Императоровъ.

476. Вь Англіи законъ одинъ почиталъ вивов- 
выми ві> самой высочайшей измѣаѣ всѣхъ тѣхъ, 
которые предвѣщаютъ королевскую смерть. Вь 
болѣзви королей врачи не смѣли сказать, что 
есть опасяость: думать можно, что они посту- 
палй по сему и въ леченіи.

477. Человѣку снилося, что онъ умертвилъ 
царя; сёй царь приказалъ казнить его смертію, 
говоря, что не приснилось бы ему сіе ночью, 
если бы онъ о томъ днемъ на яву не думалъ. 
Сей поступокъ былъ великое тйранство: ибо ес- 
ли бы онъ то и думалъ , одвакожъ на исполне- 
ніе мысли своей сще не поступилъ; законы не 
обязаны наказывать ни какихъ другихъ кромѣ 
внѣшнихъ, или наружныхъ дѣйствщ.

478. Когда введено было много преступленій 
въ оскорблевіи Величества, то и вадлежало ве- 
премѣнао различить и умѣрить сіи преступлевія. 
Такъ яаконецъ дошли до того, чтобъ яе почи- 
тать за такія преступлеяія кромѣ тѣхъ только, 
кои заключаютъ умыселъ въ  себѣ противу жиз-



—  407 -

ни и безопасности Государя и измѣну противъ 
государства и тому подобныя; каковымъ престу- 
пде&іямъ и казни предписаны самыя жесточай- 
шія.

479. Дѣйетвія суть не ежедневныя, многіе людн 
могутъ оныя примѣтить; ложное обвинеиіе въ 
дѣлахъ можетъ легко быть объяснеио.

480. Слова, совокупленныя съ дѣйетвіемъ, прп- 
нимаютъ на себя еетество того дѣііствія; такимъ 
образомъ человѣкъ, пришедшій на примѣръ на 
мѣсто народнаго собранія увѣщавать подданныхъ 
къ возмущенію, будетъ вішовенъ т> оскорбленіи 
Величества потому, что слова совокуплены съ 
дѣйствіемъ и заимствуютъ иѣчто отъ онаго. Въ 
семъ случаѣ не за слова наказуюгъ, но за произ- 
веденпое дѣйствіе, при которомъ слова были упо- 
треблеиы, Слова не вмѣняются никогда во пре- 
ступленіе, развѣ оньія пріуготовляютъ, илігсоеди- 
няются, или послѣдуіотъ дѣиствію беззаконномѵ. 
Все преврашаетъ и опровергаетъ, кто дѣлаетъ изт> 
словъ преступленіе смертной казни доетойное; 
слова должно почитать за знакъ только престу- 
пленія емертиой достойнаго казни.

481. Ничто не дѣлаетъ престушенія въ  оскор- 
бленіи Величества болыие зависящимъ отъ толка 
и воли другаго, какъ когда неекромныя слова 
бываютъ онаго еодержаніемъ; разговоры столько 
подвержевь* иетолковавіямъ, толь великое разли- 
чіе между нескромностію и злобою, и толь малая 
разнота между выраженіями отъ нескромности и 
злобы употребляемыми, что законъ никоимъ бо-
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разомъ не можетъ словт» подвергвуть емертяѳй 
казни, по крайней мѣрѣ не означивши точво 
тѣхъ словъ, которыя онъ сей казни подвергаетъ.

482. И такъ слова не составляютъ вещи, под- 
лежащей преступленію ; часто они не значатъ 
ни чего сами по себѣ яопоголосу, какимъ оныя 
выговариваютъ ; чаето, пересказывая тѣ же са- 
мыя слова, не даютъ имъ того же смысла ; сей 
смыслъ зависитъ отъ связи, соединяющей оныя 
съ другими вещьми. Иногда молчаніе выражаетъ 
больше, нежели всѣ разговоры. Нѣтъ ничего, 
чтобы въ себѣ столь двойяаго смысла замыкало 
какъ все сіе. Такъ какъ же изъ сего дѣлать 
преступлевіе толь великое, каково оекорблевіе 
Величества, и наказывать за слова такъ, какъ за 
самое дѣйетвіе? Я чрезъ сіе не хочу уменьшить 
негодованія, котороѳ должно имѣть на желаю- 
щихъ •опорочить славу своего Государя, ио мо- 
гу сказать, что простое иеправительное наказа- 
ніе приличествуетъ лучше въ сихъ случаяхъ, 
нежели обвивеніе въ  оскорбленіи Величества, 
всегда страшное и самой яеввявости.

483. Письма суть вещь ве такъ скоро прохо- 
дяіцая, какъ слова; во когда ови не пріуготов- 
ляютъ ко преступлевію оскѳрблевія Величества, 
то и ояи ве могутъ быть вещію, содержащею 
въ себѣ преступлеяіе въ оскорблевіи Величества.

484. Запрещаютъ въ самодержаввыхъ государ- 
ствахъ сочивеяія очееь язвительяыя, во овыя 
дѣлаются предлогомъ, подлежащияъ градекому 
чияоправдеяію, a яе преступленіемъ; и весьма
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беречьея надобно изысканія о еемъ далече рас- 
пространять, представляя себѣ ту оиаспость, что 
умы иочувствуютъ притѣсненіе и угнетеніе; a 
сіе ни чего инаго не произведетъ, какъ невѣже- 
ство, опровергнетъ дарованія разума человѣче- 
скаго и охоту писать отниметъ.

485. Надлежнтъ наказывать клевегниковъ.
486. Во мнопіхъ державахъ законъ повелѣваетъ 

подъ смертною казвію открывать и тѣ заговоры, 
о которыхъ кто не по сообідеиію съ умышлен- 
никами, но по слуху знаетъ. Весъма прилично 
сей законъ употребить во всей онагѳ етрогости 
въ преетупленіи самаго высочайшаго бтепени, 
касающемся до огкорбленія Величества.

*487. И весьма великая въ томъ соетонгь важ- 
ность, не смѣшивать различныхъ сего преступ- 
ленія степеней.

488. В. О СУДАХЪ ПО ОСОБІИВЫМЪ
НАРЯДАМЪ.

489. Самая безполезная вещь Государямъ въ 
самодержавныхъ правленіяхъ есть наряжать ино- 
гда оеобливыхъ еудей судить кого нибудь изъ 
подданныхъ своихъ. Надлежитъ быть весьма доб- 
родѣтельнымъ и справедливымъ таковымъ судь- 
ямъ, чтобъ они не думали, что они всегда о- 
правдаться могутъ ихт» повелѣніями, скрытною ка- 
кою то государствепною пользою, выборомъ въ 
ихъ особѣ учинеяньімъ, и собствеенымъ и\ъ стра- 
хомъ. Столь мало отъ таковыхъ судовъ проис- 
ходитъ пользы, что не стоитъ сіе того труда,

Соч. Имп. Екат. Т. /, 10



чтобы для того превращать порядокъ судаобык- 
новенный.

490. Еще же можетъ сіе произвести злоупо- 
треблеяія весьма вредныя для епокойства граж- 
давъ. Примѣръ сему здѣсь предлагаетея. Въ Ав- 
гліи при многихъ корояяхъ судили члевовъ верх- 
яей камеры чрезъ наряжелныхъ іізъ той же ка- 
меры судей; симъ способомъ предавали смерти 
всѣхъ, кого хотѣли, изъ ояаго вельможъ собравія.

491. У  васъ чаето смѣшивали изелѣдовавіе 
такого то дѣла чрезъ такихъ то варяжеввыхъ 
судей, il яхъ о томъ дѣлѣ мвѣвіе съ судяымъ 
по оному дѣлу приговоромъ.

492. Одвакожъ великая развица еобрать всѣ 
извѣстія и обстоятельства какого дѣла и дать о 
томъ свое дшѣвіе, или судить то дѣло.

493. Г .  ПРАВИЛА ВЕСЬМА ВАЖНЫЯ И
НУЖНЫЯ.

494. Въ толь великомъ государствѣ, распро- 
стравяющемъ свое владѣвіе вадъ толь шіогимя 
разпыми народами, весьма бы вредвый для спо- 
койства и безопасвости своихъ граждавъ былъ 
порокъ, запрещеніе или недозволеяіе вхъ раздич- 
выхъ вѣрть.

495. И вѣтъ подливво иваго средства, кромѣ 
разумваго ішыхъ законовъ дозволевія, иравослав- 
вою вашёю вѣрою и политикою яеотвергаемаго, 
которымъ бы можво всѣхъ заблуждшихъ овецъ 
паки првиеети къ истивному вѣрвыхъ стаду.

496. Гоневіе человѣчтекіе умы раздражаетъ,
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a дозволевіе вѣрить no своему закояу умягчаетъ 
и самыя жестоковыйаыя еердца, ц о твед іп  щ;% 
отъ заматерѣлаго упорства, утувдая спорыихъ, 
противные тішшаѣ государства и соедішеиію 
граждавъ.

497. Иадлежитъ быть очеиь осторожвьшь въ 
изслѣдованіи дѣлъ о волаіебствѣ и о еретичествѣ. 
Обвиненіе въ сихъ двухъ преступленіяхъ можетъ 
чрезмѣрво нарушитьтишину, вольность и благо- 
состояніе граждавъ и быть еще источвикомъ 
безчвслеавыхъ мучител*ствъ, если въ заіш~ 
нахъ предѣловъ оному не яодожево. Ибо кщгь 
d e  обвивевіе ве ведетъ прямо къ дѣиствіямт» 
граждаяива, іш больаіе къ понятію, воѳбражен- 
яому людьмя о его характерѣ, то и бываетъ ово 
очевь опасво по мѣрѣ простоиародваго иевѣже- 
етва. И тогда уже гражданивъ цеегда будетъвъ 
оласности для того, что яи поведевіе въ  жизви 
самое лучшее, ви вравы самые лепорочвыс, виже 
исполвеаіс всѣхъ должвостей не могутъ быть 
заіцитниками его противу подозрѣній въ сихъ 
ііреступленіяхт>,

498. Царствующему Греческому Шіператору 
Мавуилу Комвйву доносили на протостратора, 
что овъ имѣлъ уммеель противъ Царя и уио- 
треблялъ къ тому тайлыя нѣкоторыя волшебства, 
дѣлающія людей невндішыми.

499. Въ Цареградской всторіи пидіутъ, что 
какъ по откровевію учиаилось извѣстно, коимъ 
образомъ чудодѣйствіе престало по причцаѣ вод- 
шебства вѣкоего человѣка, то овъ р сывъ его
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осуждены были на смерть. Сколько тутъ разиыхъ 
вещей, отъ которыхъ сіе преступленіе зависѣло 
и которыя судіѣ разбирать надлежали? I) что 
чудодѣйствіе престало, 2) что при семъ пресѣ- 
ченіи чудодѣйствія было волщебство, 3) что вол- 
шебство могло уничтожить чудодѣявіе, 4) что 
тотъ человѣкъ былъ волшебникъ, 5) наконецт», 
что онъ сіе дѣйствіе волшебства учинилъ.

500. Императоръ Ѳеодоръ Ласкарь прнписывалъ 
болѣзнь свою чародѣйству, Обвиняемые въ томъ 
не имѣли другаго средства ко спасенію, какъ ося- 
зать руками раскаленное желѣзо и не ожечься. 
Со преступленіемъ во свѣтѣ самымъ неизвѣст- 
нымъ, совокуплялп оныты для извѣданія самыя

501. Д. КАКЪ МОЖНО УЗНАТЬ, ЧТО ГОСУ- 
ДАРСТВО ПРИБЛИЖА ETC Я КЪ ПАДЕ- 
НІЮ И КОНЕЧНОМУ СВОЕМУ РАЗРУ- 
ШЕНІЮ?

502. Поврежденіе всякаго правленія начинается 
почти всегда съ поврежденія начальныхъ своихъ 
основаній.

503. Началшое основаніе правленія не только 
тогда повреждается, когда погасаетъ то умона- 
чертаніе государственное, закономъ во всякомъ 
изъ нихъ впечатлѣиное, которое можно назвать 
равенствомъ, предписаннымъ законами, но и тогда 
еще, когда вкоренится умствованіе равенства до 
самои крайности дошедша^о и когда всякъ хо- 
четъ быть равнымъ тому, который закономъ уч- 
режленъ бѣіть нагь ііиігъ началміиклмъ.



— 115 -

504. Ежели не оказуютъ почтенія Государю, 
правительствамъ, начальствующимъ, еели не по- 
читаютъ старыхъ, не станутъ почитать ни от- 
цевъ, ниматерей, ни господт», и гоеударство не- 
чувствительно низриновенно падетъ.

505. Когда начальное основаніе правленія по- 
вреждается, то принятыя въ ономъ положенія 
называются жестокостію или строгостгю; установ- 
ленныя правила именуются пржуждепіемв ; бывшее 
нрежде сего радіъніе наряцаетея страхом ъИмѣніе 
людей частныхъ составляло прежде народныя 
сокровшца; но въ то время сокровнще народное 
бываетъ наслѣдіемъ людей часгныхъ и любовь 
къ отечеетву исчезаетч.

506 Чтобъ ^охранить начальныя основанія уч- 
режденнаго правленія невредимыми, надлежитъ 
удержать государство въ настоящемъ его велн- 
чі и и сіе государство разруяштея, есла началь- 
ныя въ немъ поремѣнятся основанія.

507. Два суть рода поврежденія: первый, когда 
не наблюдаютъ законовъ; вторый, когда законы 
такъ худы, что они сами портятъ; и тогда зло 
есть неизлѣчнмо потому, чтооно въ самомъ ле- 
карствѣ зла находится

508. Государство можетъ такъ же перемѣннться 
♦двумя способами: нлидлятого, что установленіе 
онаго исправляется, или что оное же установле- 
йіе портится. Если въ гоеударствѣ соблюдены 
нічальныя основанія, и перемѣняется онаго ус- 
тановленіе, то оно исправляется; если же началь-
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яыя основанія потеряны, когда установленіе пе- 
ремѣцяется, то она портитсяг

509. Чѣмъ больше умножаются казни, тѣмъ 
больще (шаености предстоитъ государетву; ибо 
казни умножэются по мѣрѣ поврежденія нравовъ, 
что такъ же производитъ разрушеніе государствъ,

510. Что истребило владѣнія поколѣній Цина 
и Суи? говоритъ нѣкоторый китайскій писатель: 
то, что сіи владѣтели, не довольствуясь главнымъ 
надзирааіемъ, однимъ только приличнымъ Госу- 
дарю, восхотѣли вбѣмъ безпосредственно управ- 
лять и привлекли къ себѣ всѣ дѣла, долженству- 
ющія управляться уетановленіемъ разныхъ пра- 
вительствъ.

511. Самодержавство разрушается еще тогда, 
когда Государь думаетъ, что онъ больше свою 
власть покажетъ, ежели онъ перемѣнитъ поря- 
докъ вещей, a не оному будетъ слѣдовать, и когда 
оиъ болыпе прилѣпится къ мечтаніямъ евоимъ, 
нежели ко своимъ благоизволеніямъ, отъ коихъ 
проистекаютъ и проистеклй законы.

512. Правда, есть случаи, гдѣ власть должна 
и мѳжетъ дѣйствовать безо всякой опасности для 
государства въ полномъ евоемъ теченіи Но есть 
случаи и такіе, гдѣ она должна дѣйствовать пре- 
дѣлами, себѣ ею жъ еамою положенныші.

513. Самое высшее искусство государственнаго: 
управленія соетоитъ въ томъ, чтобы точно знать 
какуючасть власти, малую ли или великую, упо- 
требить должно въ разныхъ обстоятельствахъ; 
ибо въ самодержавіи благополучіе правленія со-
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стоитъ отъ части въ кроткомъ и саисходитедь- 
номъ правленіи.

5Н . Вь изящныхъ махинахъ искуетво употреб- 
ляетъ столь мало двйженія, силъ й колзеъ, сколь- 
ко возможио.' Сіе правило т а гь  же хорошо и въ 
правленіи: средства самыя гсростыя еуть часто 
самыя лучшія, a многосплетенныя суть самыя 
худшія.

515. Ееть нѣкоторая удобность въ правлеиіи; 
лучше, чтобъ Государь ободрялъ, a законы бы 
угрожали.

516. Министръ тсггь очень не яскусенъ во 
званій своемъ, который вамъ всегда станетъ ска- 
зывать, что Государь досадуетъ, что онъ неча- 
янно упрежденъ, что онъ въ томъ поступитъпо 
своей власти.

517. Еще бы сіе великое было несчастіе въ 
государствѣ, если бы не смѣлъ никто представ- 
лять своего опасенія о будущемъ какомъ при- 
ключеніи, ни извинять своихъ худыхъ успѣховть, 
отъ упорства счастія происшедшихъ, ниже сво- 
бодно говорить своего мнѣнія.

518. Но скажртъ кто: кдг^а щ  дѳджнѳ цака- 
зьшать и когда прощать должно? Çie есть такая 
рещь, которую лучше можно чувствовать, нежели 
предписать. Когда милоеердіе подвержено пѣко- 
торымъ опаеностямъ, то опасяости сіи очень 
видны. Легко различить можно милосердіе отъ 
той слабости, ^оторая Государя приводнтъ ко 
презрѣнію дацазанія и цъ такое состояніе, что
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онъ самъ не можетъ разобрать, кого наказать 
должно,

5.19. Правда, что хорошее мнѣніе о славѣ и 
власти Царя могло бы умножить силы державы 
его; нохорошее мнѣніе о его правосудіи равнымь 
образомъ умножитъ оныя.

520. Все сіе яе можетъ понравиться ласкате- 
лямъ, которые по вся двш всѣмъ земнымъ обла- 
дателямъ говорятъ, что народы ихъ для нихъ ео- 
твореяы. Однакожъ Мы думаемъ и за славу себѣ 
вмѣняемъ сказать, что Мы сотворены для Нашего 
народа, и по сей причинѣ Мы обязаны говорить 
о вещахъ такъ, какъ онѣ быть должны Ибо, 
Боже сохрани! чтобы яослѣ окончанія сего за- 
конодательства былъ какой народъ болыне спра- 
ведливъ, и слѣдовательно больше процвѣтающъ 
на землѣ; намѣреніе законовъ, нашихъ было бы 
не иеполнено: несчастіе, до котораго Я дожить 
не желаю!

521. Всѣ приведенные въ семъ сочиненіи при- 
мѣры и разныхх народовъ обычаи не должны 
инако ироизводить дѣйствія, какъ только спо- 
епѣшествовать выбору способовъ, коими бы на- 
родъ Россійскій, сколько возможно по человѣ- 
честву, учинился во свѣтѣ благополучнѣйшимъ.

522. Остается нынѣ коммиссіи подробности 
каждыя чаети законовъ сравнять со правилами 
сгго наказа.

О К О Н Ч А Н І Е .
523. Можетъ случиться, что яѣкоторые, нро- 

чягёавъ сей наказъ, скажутъ: не всякъ его пой-
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метт». На сіе не трудно отвѣтстовать : подливяо 
не всякъ его пойметъ, прочитавъ одияажды слег- 
ка; но веякіи пойметъ сей наказъ, если со при- 
лежавіемъ и при встрѣчающихся случаяхт» выбе- 
ретъ изъ онаго то, что ему въ разсужденіяхъ 
его правиломт» служить можетъ Должно сей на- 
казъ почаіце твердить, дабы онъ заакомѣе сдѣ- 
лался и тогда всякій твердо надѣяться можетъ, 
что его пойметъ. Понеже

524. Прилежаніе и радѣніе все преодолѣваютъ, 
такъ какъ лѣнь и нерадѣяіе отъ всякаго добра 
отводятъ.

525. Но дабы сдѣлать облегченіе въ семъ труд- 
номъ дѣлѣ; то должво сей наказъ читать въ ком- 
миссіи о сочиненіи проэкта новаго уложенія и 
во всѣхъ частныхъ отъ нея завиеящихъ коммис- 
сіяхъ, a особливо главы и статьи, имъ поручен- 
выя, одішожды въ началѣ каждаго мѣсяца до 
оковчавія коммиесіи.

526. Но какъ вѣтъ нвчего еовершеянаго, что 
человѣкомъ сочивево, то еели откроется въ про- 
изводствѣ, что ва какія ви есть учреждевія въ 
семъ яаказѣ правила еще ве положево, дозво- 
ляется коммиссіи о томъ Намъ докладывать и 
просить дополяевія.

Подлітныи подписат собствепною Е Я  И М ІІЕ- 
Р А Т О Р С К А ГО  В Е Л И Ч Е С Т В А  рукою 
тако:

Е К А Т Е Р И Н А  
Москва, 1767 года, Іюля 30 дня.

Шчатавъ пря Сеяатѣ.
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527. О Б Л А Г О Ч И Н І И ,  Н А З ЫВ А Е М О М Ъ  ИНАКО

ПО Л И ЦІ ЕІ О .

528. Часто разумѣется подъ названіемъ поли- 
ціи порядокъ вообще въ государствѣ.

529. Мы изъяснимся въ еей главѣ, что мы 
здѣсь подъ именемъ полиціи разумѣемт»,

530. Къ попеченію которыя, все то принад- 
лежитъ, что служитъ къ сохраненію благочийія 
въ обществѣ.

531. Уставм еея части суть совсѣмъ другаго 
рода отъ прочихъ гражданскихъ законовъ.
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532. Есть преступникн такіе, которыхъ нака- 
зываюгъ.

533. Есть иные, которыхъ только исправляютъ.
534. Первые подлежатъ силѣ закона, другіе 

власти онаго; тѣ извергаютея йзъ общеетва, сіи 
напротивъ того приводятся жить по учрежден- 
ньшъ въ обществѣ правиламъ.

535. Вещи ко благочннію принадлежащія суть 
такія, кон веякій часъ случяться могутъ и въ 
конхъ обыкновеяяо дѣло идетъ о іцаломъ чемъ. 
И такъ яе надлежятъ тутъ быть пространнымъ 
судебнымъ обрядамъ.

536. Полиція безпрестанно занята подробяо- 
стями или мелочьми; по еему дѣла, которыхъ 
нзслѣдованіе требуетъ очень долгаго времени, 
не свойственньі разсматриваяію и разбору сего 
правленія. Во многихъ мѣстахъ дѣла по проше- 
ствіи извѣстяаго озвачеяваго числа дней отсы- 
лаются въ тѣ судебныя правительства, къ кото- 
рьшъ оныя прияадлежатъ.

537. Дѣйствія полиціи должны быть яи мало 
не медлительиы и овыя чннятся надъ вещьми, 
всякій деяъ сызнова случающимнся. И такъ ве- 
лнкія наказаяія тутъ яе вмѣстны н велякіе прн- 
мѣры не для сего правлеяія сдѣлаяы.

538. Болѣе нужны оному уставы, нежели за- 
ковы.

539. Люди, отъ онаго завнсящіе, всегда нахо- 
дятея ьъ глазахъ градскаго начальства и муд-
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рыя уетановленія о благочиніи препятствуютъ 
имъ впадать въ большія преступленія.

540. Чего для не надобно смѣшивать великаго 
нарушенія законовъ съ простымъ нарушеніемъ 
установленнаго благочинія: сихъ вещей въ од- 
номъ ряду ставить не должно.

541. Отсюду слѣдуетъ, па примѣръ, что по- 
ступокъ нѣкоего Султана, указавшаго посадить 
на колъ хлѣбника, пойманнаго въ обмапѣ, есть 
поступокъ тиранна, не знающаго быть инако 
правосуднымт), какъ  переходя мѣру самаго пра- 
восудія.

542. Весьма потребно тѣ случаи, въ которыхъ 
надлежитъ наказывать, отъ тѣхъ отдѣлять, въ 
коихъ только исправлять надобно.

543. Не довольно того, чтобъ  узнать непоряд- 
ки и выдумать способы для отвращешя ихъ; 
надлежитъ еще еверхъ того не дремлющимъ 
окомъ смотрѣть, чтобы спосо.бы сіи были при 
встрѣчающихея случаяхъ самымъ дѣломъ исиол- 
няемы.

544. И сія то часть задачи, къ рѣшенію здѣсь 
предлагаемой, во многихъ земляхъ совсѣмъ нре- 
небрежена; однакожъ безъ нея и другія части u t
il», если такъ сказать можно, составляющеи 
правленіе всего гоеударства, прійдутъ въ без- 
порядокъ.

545. Съ уставами сея части точно то-же слу- 
чилося, что ео множествомъ домовъ, городъ со- 
ставляющихъ, которымъ земельнагочертежапреж-
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де начатія ихъ строенія не сдѣлано. Въ такомъ 
городѣ, когда онъ начинаетъ строиться, всякъ 
занимаетъ мѣсто, которое ему лучше понрави- 
лося, не смотря ни мало ви на правильность, ни 
на пространство занимаего имъ мѣста; a оттуда 
выходитъ куча зданій, которую въ правильный 
порядокъ привеети едва могутъ цѣлыхъ вѣковъ 
старанія и рачительное смотрѣніе. Тому же не- 
устройству подвержены и законы о сохраненіи 
благочинія.

546. По мѣрѣ нуждъ число оныхъ учрежденій 
возрастаетъ; но привести ихъ въ порядокъ та- 
кимъ образомъ, чтобы безо всякихъ з^атрудпеній 
они могли быть всегда по надлежащему испол- 
няемы, будетъ самое искуство въ  разсужденіи 
сея отраели законовъ.

547. Сіи учреждееія раздѣлить надлежитъ на 
два рода:

5-і 8 . Первый содержитъ въ себѣ полицію град- 
скую.

549. Вторый полицію земскую.
550. Сіе послѣднее пе имѣетъ ни предлога, 

ни пространства равнаго первому.
551. Въ сихъ частяхъ должно прилагати тща- 

ніе о нижеслѣдующемъ.
552. 1) Чтобъ ничего не дозволять, что мо- 

жетъ смутить отправленіе службы Божіей, тво- 
рпмой въ мѣстахъ, къ тому# опредѣленныхъ, и 
чтсбы порядокъ и приличное благолѣпіе были 
гражданами наблюдаемы при креетяыхъ ходахъ 
и тому подобныхъ обрядахъ.

Соч, ІІ.ііп. Екшп. Т. /. 11
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553. 2) Цѣломудріе правовъ есть вторьшъ 
предлогомъ сохраненія благочинія и заключаетъ 
въ еебѣ все нужяое ко стѣсненію роскоши, къ 
отвращенію пьянства, ко пресѣченію запреіцен^ 
ныхъ игоръ, пристойное учрежденіе о общихъ 
баняхъ, иля мыльяяхъ, и о позорящахъ, чтобъ 
воздеря«ати своевольство людей, худую жязнь ве- 
дущихъ, и чтобъ изгпать изъ общества обольща- 
ющихъ народъ подъ имевемъ волшебяяковъ, про- 
рицателей, предзнаменователей и другихт» подоб- 
ныхъ обманщиковъ.

554. 3) Здоровье — третій предметъ полиціи и 
обязуетъ распростраяйти свое тщаяіе на без- 
вредность воздуха, яа чнстоту улицъ, рѣкъ, ко- 
лодезеи и другихъ водяыхъ источниковъ, на ка- 
чество съѣстяыхъ и пятейяыхъ пряпасовъ, на- 
конецъ на болѣзни, какт» въ народѣ размножаю- 
щіяся, такъ и на прилипчивыя.

555. 4) Бдѣяіе о сохраненіи всякаго рода житъ 
и тогда, когда ояи еще не сняты съ коряя, со- 
блюденіе скота, луговъ для ихъ паствы, рыб- 
ныхъ ловель и проч. Предпиеывать должяо об- 
щія правила о сихъ вещахъ по приличію обсто- 
ятельствъ и какія въ томъ имѣть надобяо для 
переду предосторожности.

556. 5) Безопасноеть и твердость здаяій и 
правила къ наблюденію въ семъ случаѣ потреб- 
ныя для разяыхъ художаиковъ и мастеровыхъ, 
отъ которыхъ твердость зданія зависитъ; содер- 
жаніе мостовой, благолѣпіе и украшеніе горо-
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довъ, свободвый проходъ и проѣздъ по улицамъ, 
общій извозъ, постоялые дворы и проч.

557. 6) Спркойство иародное требуетъ, чтобы 
иредупреждены были незапные случаи и другія 
прйключенія, какъ то: пожары, воровства и проч. 
И такъ предписываются для сохраненія еего спо- 
койства извѣстныя правила, на примѣръ, гасить 
огонь въ положенные чаеы, запирать ворота въ 
домахъ; бродягъ и людей, никакого вида о себѣ 
не имѣющихъ, заетавляюгь работать, или высы- 
лаютъ изъ города; запрещаютъ носить оружіе 
людямъ, къ тому не имѣющимъ права, и проч.; 
запрещаютъ недозволенныя сходбища или соб- 
ранія, разноску и раздачу пиеемъ возмутитель- 
ныхъ, или поноеительныхъ. По онончапіи дня 
стараются соблюсти спокойство и безопасность 
въ городѣ и въ ночное время; освѣщаютъ ули- 
цы и проч.

558. 7) Установляютъ вѣрный и одинакій вѣсъ 
и мѣру, и препятствуютъ, чтобъ никакого об- 
мана не было чинено.

559. 8) Наемные слуги п поденные работники 
составляютъ также предлогьсегоправленія, какъ 
для содержанія ихъ въ своей должноети, такъ и 
для того, чтобъ они должную себѣ плату вѣрно 
долучали отъ тѣхъ, кои ихъ нашшаютъ.

560. 9) Наконецъ нищіе, a наипаче нпщіе 
больные привлекаютт» попеченіе сего правленія 
къ себѣ во первыхъ въ томъ, чтобъ заставить 
работать просяіцихъ милостыші, которые рука-
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ми и ногами своими владѣютъ, a при томъ что- 
бы дать денежное пропитаніе и леченіе нищимъ 
немощнымъ.

561. Какъ установленіе сего правленія, намѣ- 
реніе и конецъ, есть хорошій порядокъ и бла- 
гочиніе вообще въ гражданекомъ сожитіи, то 
отеюду явствуетъ, что каждый членъ общества, 
какого бы чина и состоянія онъ ни былъ, зави- 
ситъ отъ сего правленія. ,

562. Гдѣ предѣлы власти полицейскія кончат- 
ся, тутъ начинается власть правосудія граж- 
данскаго. .

563. На примѣръ, полиція беретъ подъ стра- 
жу вора или преступника; она дѣлаетъ ему до- 
просъ: однако произведеніе дѣла его препору- 
чаетъ томѵ судебному мѣсту, къ которому его 
дѣло принадлежитъ.

564. Изо всего выше писаннаго явствуетъ, 
что сему правленію не надлежитъ налагать на 
людей тяжкихъ наказанііі ; довольно для обузда- 
нія особъ и содержавія въ порядкѣ дѣлъ, оному 
поручеяныхъ, чтобъ онаго наказанія состояли 
въ исправленіяхъ, пеняхь денежныхъ и другихъ 
наказаніяхъ, наносящихъ стыдъ и поеошеніе на 
поступающихъ худо и безчинно и удерживаю- 
щихъ въ почтеніи сію часть правительства и 
въ повиновеніи оному всѣхъ іірочихъ сограж- 
данъ.

565. Въ судебныхъ мѣстахъ есть правило, 
чтобъ не судить ни о какихт» другихъ вещахъ,
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кромѣ представленныхъ въ оныя иадлежащимъ 
порядкомъ къ суду.

566. Напротивъ того полиція открываетъ пре- 
ступленія, оставляя впрочемъ судить дѣладру- 
гимъ правительствамь и отсылаетъ имъ оныя.

Подлгінное подпжано собственною Е Я  ИМПЕ- 
Р А Т О Р С К А Г О  В Е Л И Ч Е С Т В А  рукою 
тако:

Е К A Т  Е Р И H А.

28 Февраля 1768 Санктпетербургъ. 

Печатано при Сенатѣ.
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567. 0  РАСХОДАХЪ, ДОХОДАХЪ И 0 ГОСУДАР- 
СТВЕНДОМЪ ОНЫХЪ УПРАВДЕДІШ, СИРѢЧЬ 0 ГО- 
СУ ДАРСТВ ЕННОМЪ СТРОИТЕ Л Ь СТВѢ, ИНАКО KÀ-

МЕРНЫМЪ ПРАВЛЕНІЕМЪ НАРИЦАЕМОМЪ.

568 . Всякъ долженъ здѣсь самому себѣ ска- 
зать: я человѣкъ; ничего, чему подвержено чело- 
вѣчество, и чуждымъ себѣ не почитаю.

569. И такъ 1) человѣка не должно ине мож- 
но никогда позабывать.

570. 2 ) Мало въ свѣтѣ человѣкомъ дѣлается, 
чтобы не для человѣка же было, и большею ча- 
стію всѣ вещи чрезъ него же дѣлаются.

571. Первое изъ сихъ двухъ послѣднихъ изре- 
ченіе по достоинству требуетъ всякаго возможна 
го примѣчанія и шпшанія

572. Второе много благодарности и искренняго 
ко трудящимся благоволенія.
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573. Человѣкъ, кто бы опт» яи былъ, владѣ- 
лвцъ или земледѣлатель; рукодѣльяякъ. или торго- 
вецъ; ираздпый хлѣбоядецъ, или прилежаніемъ и 
рачевіемъ своимъ подающій къ тому споеобы; 
управляющій или управляемый ; все есть чело- 
вѣкъ: сіе одно слово подаетъ уже соввршгенное 
нзображеяіе всѣхъ яуждъ я всѣхъ средствъ къ 
удовольствованію оныхъ.

,57і. Ск0ль больше яуждъ есть еще великому 
множеству людей общежитіемъ въ государствѣ 
ешдивеаяыхъі

575. Вотъ что называется государствеяяыя яа* 
добностн, изт» конхъ нстекаютъ государствен* 
ныя издержкя н кои состоятъ въ слѣдующемъ:

576. Сохраненіе цѣлоетя государства: 1) со- 
держаніемъ оборояы, сирѣчь войскъ сухопут- 
ныхъ я морскихъ, крѣпостёй, аргяллерін нлн 
огнестрѣлія, н всего, что къ тому нрнпадлежитъ.

577. 2) Соблюдеяіеш» вмутреяняго порядка, 
сяокойства н безояасностіі всякаго особенно н 
всѣхъ вообще; содержаніемъ людей для отправ^ 
ленія правосудія, благочинія я шдзираяія вадъ 
раэньшя устаяовлеяіямя, служащими къ общей
ПОЛЬЗѢ» . -г л\\-л -:-

57& 3) Предпріятіямй? касающимися до пользы 
общей. Къ еему относнтся строеніе городовъ, 
дорогъ, дѣланіе каналовъ, то есть прокоповъ, 

:чнщеяіе рѣкъ* учреждеяіе учялищъ, больняцт» и 
здрочіе безчислеяяые предлоги, кояхъ въиодроб^ 
йоств здѣсь опиеывать краткость сего сочияеяія 
яе дозволяетъ.
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579. 4) Благопристойность требуетъ, чтобъ 
довольство и великолѣпіе окружали престолт», 
аки источвикъ благоденствія обществу, отт» ко- 
тораго истекаютъ награжденія, ободренія и ми- 
лости На все сіе расходы иужны и полезны.

580. Сдѣлавч» краткое описаніе государствен- 
нымъ издержкамъ, надлежитъ говорить о дохо- 
дахъ государственныхъ, и о тѣхъ средетвахъ, 
которыми тѣ сборы сдѣлать можно сносными.

581. Подати суть, какт» выше показано, дань, 
которую каждый гражданинъ платитъ для сохра- 
ненія своего собственваго благосостоянія, спо- 
койствія, жизнп и имѣнія.

582. Ho 1) на какіе предлоги налагать подати?
583. 2) Какъ ихъ учинить легчайшими для 

народа?
584.3) Какъ уменьшить издержки при сборахъ?
585. 4) Какъ сдѣлать доходы вѣрными?
586. 5) Какъ оными управлять?
587. Сіи вопроеы суть тѣ, которые рѣшить 

весьма нужно, хотя весыѵіа трудно.
588. Ha 1) считаютъ пять предлоговъ, на ко- 

торые обыкновенно дѣлается накладка: а) лнца,
в) имѣнія, г) произрастенія домашвія, употреб- 
ляемыя людьми, д) товары отвозные и привозные,
е) дѣйствія

589. На 2) легчайшими податьми почитаютъ 
тѣ, кои суть добровольны и отъ принужденія 
отдѣляемы, которыя болѣе касаются до всѣхъ 
вообще государственеыхъ жителей и умножа- 
ются по мѣрѣ роскоши всякаго.
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590. Но дабы елико возможно сдѣлать наклад- 
ки подданньшъ не столь чувствительными, над- 
лежитъ при томт хранить всегдашнимъ прави- 
ломъ, чтобъ во всѣхъ случаяхъ избѣгать імоно- 
поліи, то есть, не давать, исключа всѣхъ прочихъ, 
одному промышлять тѣмъ или другимъ.

591. На 3) уменыненіе издержекъ при сбо- 
рахъ требуетъ подробнаго разсуждевія о мело- 
чахъ и о выключеніи изъ чиела оныхъ всего 
того, что иногда причиняетъ издержки ненужныя.

502. На 4) чѣмъ народъ будетъ достаточнѣе, 
тѣмъ будетъ въ еостояніи платить вѣрнѣе.

593. Можно здѣсь упомянуть, что вообще есть 
подати, кои по естеству своему подвержены мно- 
гимъ трудностямъ и нѣкоторымъ неудобствамт), 
для отвращенія коихъ способы найти должно; 
другія, кои за исклгоченіемъ издержекъ, при овыхъ 
употребляемыхъ, суть весьма маловажны.

594. Также подлежитъ и то испытанію, отъ 
чего въ иныхъ мѣетахъ бываютъ недоимки?

595. Отъ того ли, что тамъ меньше обращает- 
ся денегъ, нежели въ другихъ мѣстахъ?

596. Или отъ того, что тягостенъ дѣлается 
отвозъ избытковъ?

597. Что искуствъ и рукодѣлій тамъ еще до- 
вольно не находится? >

598. Или что народу тамъ мало средствъ къ 
обогащенію себя?

599. Или то отъ лѣни, либо отъ излипшяго 
противу другихъ удрученія происходитъ?

600. Слѣдуетъ на 5) говорить о государствей-
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номъ сборовъ управленіи илиэкономіи, что инако 
камернымъ называется правлевіемъ. Но мы все 
сіе разумѣемъ подъ именемъ государственнаго 
строительетва.

601. Показано выше, что считаютъ пятыіред- 
логовъ доходамъ. Но иалоги въ гоеударетвѣ суть 
какъ парусы на кораблѣ для безопаснаго ойому 
надежнымъ путемъ теченія и приведенія къ на- 
мѣреваемому пристанищу, а ‘не для обременепія, 
безпрестайнаго по морю плаванія, и наконецъ 
для гибельиаго въ пучинѣ погружейія.

602. Кто о строительствѣ по деньгамъ раз- 
суждаетъ, тотъ впдитъ только окончательный 
онаго исходъ, a начальныхъ основаній не пони-* 
маетъ. Но разсматривающій прилежно всѣ дѣла 
сего околичности и внимающій въ самый нутръ 
онаго, сыіцетъ и начальное основаніе, и предмегь, 
и средства дѣйствій еамонужнѣйшихъ для госу- 
дарстйа*

603. Какія жъ начальныя основанія крѣпостію 
сйоею содержащія сіе строительство? Не иаыя 
иодлинно, какъ людй.

604. Отсюду слѣдуетѣ, что настойтъ нужда: 
1) ободрить размноженіе народа, чтобъ великое 
числб людей было въ государствѣ.

605. 2 ) Употребить оныхъ въ пользу, сколько 
къ чему довольно по количеству людей и про- 
странству земель; способетвовать и вспомоіце- 
стйовать разяымъ йскуства^ъ и званіямъ по мѣрѣ 
различныхъ с^епеней надобноети ихъ м пользьь

606. Здѣсь зшледѣліе само собою зашшаетъ
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первое мѣсто; ибо оно одно, питая людей, можетъ 
ихъ привести въ такое состояеіе, чтобъ y ипхъ 
и все прочее было. Безъ земледѣлія не будетъ 
первыхъ веіцествъ на потребу рукодѣліямъ и 
ремесламъ.

607. Должноеть строительетва есть найти сред- 
ства ободрить владѣтелей, 1) чтобъ они пользо- 
вались добротою земель всякаго рода, какое бы 
ихъ употреблеяіе ни было, и какія бы произве- 
денія оныя ни приноеили; 2 ) чтобъ старалиеь о 
растеніи и размноженіл плодовъ, лѣсовъ, деревъ 
и всѣхъ прочихъ растеній, поверхность земли 
покрывающихъ; 3) чтобъ распложали животныхъ 
всякаго рода и всякаго вида ползущихь по землѣ 
и парящихъ ііо  воздуху, которыя служатъ къ 
удобренію земли и которымъ она взаішно даетъ 
пищу; 4) чтобт» пъ пользу свою употрсбляли 
металлы нли крушцы, соли, камни и прочіе шше- 
ралы, вдутрь земли крыющіеся, и трудами нашими 
изъ нѣдръ ея извлекаемые; 5) также и рыбы, и 
вообще все, что ни находится вт> водахъ.

608. Вотъ основаніе и корень торговли! Чрезъ 
торговлю веѣ сіи вещи приходятъ во обращеяіе 
внутри государства, или отвозятея въ чужія 
страны. '

609 Внутренняя торговля собственно не мо- 
жетъ торговлею назваться; она не что иное естг>, 
какъ простое круговое обращеніе.

610. Прямая торговля есть та, посредствомъ 
которыя государство достаетъ себѣ изъ чужихь



— 152 —

земель нужныя вещи, коихъ y себя не имѣетъ, 
a лишнія свои внѣ иредѣловъ отеылаетъ.

611. Но вывозъ и привозъ товаровъ подле- 
жатъ различнымъ законамъ по различію ихт> 
предлога.

612. Внѣшняя торговля не всегда бываетъ 
одинакая.

613. Торговля, хорошо учрежденная и рачи- 
тельно отправляемая, все животворитъ, все под- 
держиваетъ. Если она внѣшняя и балансъ, то 
есть, перевѣсъ оныя для насъ выгоденъ; если 
же внутренняя, и круговое обращеніе ни какихъ 
препятствій и узъ ея утѣсняющихъ не находитъ; 
то въ обоихъ случаяхъ необходимо должна при- 
нести всеобщее и постоянное изобиліе народу,

614. Отъ чего родятся богатства, которыя 
суть: 1) естественныя, или пріобрѣтенныя.

615. 2) Существенныя, или мысленныя.
616. Въ числѣ естественпыхъ богатствъ мож- 

но класть природный умъ жителей, которыи, по- 
лучивъ просвѣщеніе и будучи ревностію поощ- 
ренъ и возвышенъ, можетъ простертися далече 
и великими своими успѣхами принесть пользу го- 
еударству и частнымъ людямъ не малую.

617 Земли, прилежно испытанныя и рачитель- 
по обработанныя, подаютъ богатую жатву и 
обильный достатокъ всякихъ вещей нужныхъ, 
полезныхъ и пріятныхъ.

618. Богатства пріобрѣтенныя суть тѣ, кото- 
рыя происходятъ отъ раченія и прилежности,
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гоеподствуюіцей въ ремеслахъ, рукодѣліяхъ, ху- 
дожеетвахъ и наукахъ.

019. Одобреніе много вспомощеетвуетъ даль- 
нѣишему и совершеннѣйшему знанію и произ- 
вожденію оныхъ.

620. За пріобрѣтенное богатство еще надле- 
житъ почитать: внутри удобность водяяаго хода 
по прокопанньшъ нарочно для того рвамъ, вь 
мѣстахъ къ судовому ходу безъ того не способ- 
ныхъ; извнѣ распространеиіе морской торговли, 
приращеніе сухопутной, облегченіе и безопас- 
ность оныя построеніемъ, возстановленіемъ, со- 
держаніемгъ въ хорошемъ состояніи, и прочно- 
стію большихъ дорогъ, моетовъ и плотинъ.

621. Число вещей, сюда принадлежащихъ, толь 
велико, что здѣеь главнѣііщія только изъ нихъ 
означаются; да и тѣ еще всегда по нуждамъ и раз- 
ньшъ видамъ подвергаются перемѣнѣ. Однакожъ 
довольно еего, чтобъ дать понятіе о томгь, что мы 
подъ именемъ государствеинаго строительства ра- 
зумѣемъ. Прочее оставляется разсужденію тѣхъ, 
кои къ исполненію сей важной части присту- 
пятъ. чтобы во глубину оныя вникнули.

622 Богатства въ государствѣ суть еще иныя 
существенныя, ішыя мысленныя.

623. Существенныя суть или недвижимыя, или 
движимыя.

624. Оныя принадлежатт» либо Государю, либо 
частному человѣку. .

625. Бргатства Государевы суть или просто 
владѣльческія, поелику нѣкоторыя извѣетныя зем-

Соч, Имп, Екат, Т, /. 12
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ли, или вещи ему какъ частному нѣкоему помѣ- 
щику и господину иринадлежатъ ; или какъ бо- 
гатства Самодержца, владычествующаго по сему, 
Богомъ данному званію, йадо всѣмъ *гѣмъ, что 
общенародную казиу еоставляетъ.

626. Частныхъ людей богатства еуть тѣ , ко- 
йми оои владѣютъ какъ граждане, которыхъ 
ішѣпія суть основаеіемъ существевныхъ гоеудар- 
СТва богатствъ д&умя. способамй : 1) произвёде- 
ніями веякаго рода, ветупающимн отъ нихъ вт» 
торговлю и въ круговое обраіценіе; 2 ) нало^ами, 
которыё частный человѣкъ уплатить ииако не 
можстъ, какъ поередствомъ сихт» же самыхъ 
произведеній.

627. Богатства сущеетвенныя, состоящія въ 
Доходахъ, суть илй непремѣнныя, или случайныя, 
іг оныя принадлежатъ, такъ какъ  н земли, либо 
Государю, либо и частному человѣку.

628. Доходы, принадлежащіе Государю, суть 
также двоякаго рода, или какъ частпаго йѣко- 
его владѣдьца, или какъ державы правителя.

629. Государь первыші владѣетъ самъ собою.
630. Но поелику Самодержецъ, счисляетъ опъ

1) всѣ доходы ішѣній государственпыхъ во все- 
цѣломъ ихъ объятіи; 2) налогй йа то, г̂ѣмі» дру- 
гіе владѣютъ.

631. Сего послѣдняго дохода благоразумйьій 
Самодержецъ никогда безъ крайнягО соболѣз- 
нованія не умножаетъ, и, дѣлая 14), прйлежйЬ 
смотритт», чтобъ учрежденіе иалоговъ чйнимо 
бііло по мѣрѣ ймущества поддаиныхъ, чтобъ néf
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превосходнло мѣры нхъ возможноети въ разсуж** 
деніи ихъ имѣній, и чтобы не обременяло граж *̂ 
данъ больше , нежели естественно имъ поднять, 
и по справедливости отт> нихъ требовать можно.

632. Надлежитъ, чтобы при сборахъ етолько 
же точность, сколько умѣренность и человѣко- 
любіе были наблюдаемы.

633. Примѣтимъ здѣсь, что золото и ееребро, 
которыя суть цоперемѣнно товарьі и знаки, прсд- 
ставляющіе все то, что вт? мѣну употребить 
можяо, достаются илц изъ рудокопньщъ ямт>, 
или чрезъ торговлю.

634. Золото и ееребро пріемлется въ разсуж- 
деніе либо какъ первое простое вещество, либр 
какъ вещь, искусствомъ выработанная.

635. Товары и всякое движимое имѣніе суть 
часто предлогсшъ внутренняго круговаго обра- 
щеиія н торговли, съ иностранными государства- 
ми производимой.

636. И въ свімъ случаѣ, a особливо въ послѣд- 
немъ, весьма нужно испытать, первое ли про- 
стое вещество и совершенная отдѣлка вмѣстѣ, 
илй одно что нибудь изъ шіхт» производится на- 
шимъ народомъ?

637. Мысленными богатствами могутъ чрезвы- 
чайно умвожиться богатства. еущественныя.

638. Оныя оенованы на креднтѣ или довѣрен- 
иости, то есть на впечатлѣнномъ и прииятомъ 
мнѣніи, что платятчь вѣрно и что въ соетоянш 
уплатить.

639. Кредитъ, ііли довѣренцость, можетъ быт^
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или цѣлаго народа, которая видна въ Банкахт», 
и въ обращеніи нѣкоторыхъ вещей, отъ іірави- 
тельства хорошими расиоряженіями силу въ до- 
вѣренности получившихъ, или довѣренность лю- 
дей частныхъ; и то либо раздѣльно, либо сово- 
купно.

640. Раздѣльно могутъ они добросовѣстіемъ 
своимъ, чеетньшъ поведеніемъ и дальновиднымн 
иамѣреніями сдѣлаться банкирами не только од- 
ного государства, но и всего свѣта.

641. Совокупно могутъ они сойтись въ боль- 
шія и малыя собранія, въ купеческія общества; 
и тогда личная довѣренность умножаетъ довѣ- 
ренность общенародную.

642. Но выгодьі отъ богатствъ естественныхъ 
и пріобрѣтенныхъ, сущеетвеяныхъ и мысленныхъ, 
не вмѣщаютея въ предѣлахъ временн настояща- 
го ; онѣ распространяются и на будущее, пріу- 
готовляя въ нуждѣ надежные способы ко умно- 
женію дохода; сіи составляютъ такъ же отрасль 
гоеударственнаго строительства

643. Съ еими способами то же бываетъ, что и 
съ довѣренностію : разумное употребленіе раз- 
множаетъ оные, a злоупотребленіе истребляетъ.

644. Не хорошо ни то , когда ихъ вовее не 
вѣдаютъ, ни другое, когда къ нимъ прибѣгаютъ 
безпрестанно. Надобно ихъ искать такъ, будто 
бы безъ нйхъ обойтися вельзя было: не должно 
напротивт» того имн пользоваться, канъ только 
въ существенной нуждѣ, и съ такою же осто-
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рожностію шадить ихъ надлежятъ, будто бы 
впредь не возможно было сыскать другихъ нси 
выхъ.

645. И къ сей то разумной бережливости ве- 
дутъ наст» истинныя начальныя основанія госу- 
дарственнаго строительства.

646. Общее государственное строительство 
раздѣляется на политияеское и хозяйское.

647. Политическое объемлетъ всецѣлость на- 
рода и вешей разсужденіе о состояніи всѣхъ 
людей, о званіи и упражненіяхъ ихт».

648. Всецѣлость веіцей требуетъ хорошо знать 
каждѵю изть нихъ въ подробности и вообще- 
чтобт» можно было судить о взаимномъ ихъ меж,- 
ду собою отношеніи и сдѣлать ихъ веѣхъ вмѣ- 
стѣ полезными обідеству.

649. Хозяйскоѳ строителъство имѣетъ слѣду- 
юідіе предлоги: въ разсужденіи начальныхъ ос- 
нованій строительства надлежитъ хранить безч 
вредными источники оеаго, сдѣлать ихъ, если 
можно, обильнѣйшими и почерпать изъ нихъ, не 
приводя въ скудость и не изеушая ихт>.

650. Въ разсужденіи богатствъ надобно b<l 
добромъ состояніи содержать земли и стараться 
приводить въ  лучшее.

651. Защищать права, собирать доходы такъ 
ч гобъ при сборахъ ничего не пропадало, что 
вт> государственную казву войти должно.

652. A при расходахъ, чтобы каждая часть 
сборовъ употреблялась на опредѣленныя ей нз- 
держки:
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653. Чтобм всѣ расходы, если даожно, не пре- 
вышали до^одовъ.

654. И чтобы счеты всегда были въ порядкѣ 
и ясяыми утвержденм доказател ь ствами.

655. Изо всего міаою здѣеь сказаниаго о го* 
сударственномъ строительотвѣ видіао, что раз- 
дѣлеяіе самое простое и еамое еетеетвенпое, 
что собраніе и связь поиятій всякому ясныхъ 
и всѣмъ обшихъ, ведутъ ко орямому опредѣле - 
нію елова, толь для всего общеетва важнаго, 
что въ еей главѣ всѣ части входятчь одна эт> 
другую, по приличвому пхъ между собоір отцо- 
шенію, что нѣтъ изъ щіхъ ни одной, которзя 
бы отъ прочихъ не зависѣла и что толіькр од- 
но всѣхъ ш хъ чаетей сопряженіе адожетт» со- 
ставить, укрѣпить, и вт> вѣки продлить бѳзопас- 
ность гоеударетва, благосостояніе царода и сла- 
ву Самодержца.

Подлитое подгтсано собстветою Е Я  И М ПЕ- 
Р А Т О Р С К А Г О  В Е Л И Ч Е С Т В А  рукою тжо:

Е К  А Т Е Р И  H A

Санктпетербургь, J7 6 8  года, Апрѣля 
8 дия. Печатано при Сенатѣ.



Il A 4 E P T A II IE
O 1ІРИВЕДЕНІИ КЪ ОКОНЧАНІЮ КОММИССІИ Q CO- 

СТЛВЛБНІИ IIPOEKTÀ НОВАГО УЛОЖЕНІЯ.

Большой даоньш коммиссіи наказъ, полагая на- 
чальпымъ основаніемъ то, что мы обязаньі дѣлатъ 
другб другу добро, сколъко возможно, выводитъ ниже- 
писанныя естественныя слѣдствія: 1) Что всякаго 
честнаго человѣка въ обществѣ желанге есть или бу- 
детъ вгідѣть все оттество свое на самои выитеи сте- 
пени блаюполучгя, славы, блаженства и епокоиствія. 
2. A всякаго согражданина особо видѣтъ охраняемаго 
законами, которые не утѣсняли бы его благосостоянія, 
т загцищали его ото всѣхъ, сему правилу противныхв 
предпргятіи.

Сіе являетъ два великіе предмета.
1 . Положеніе государству.
2 . Положеніе гражданияу.

Порядокъ и естество вещей требовали сего 
важнаго раздѣленія, которое есть корень, произ- 
водящій безчисленныя отрасли, составляющія всѣ
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части и подробности чаетей, нужныя для сочи- 
ненія во всей своей пространности проекта зако- 
нодательства.

И такъ для наблюденія точнаго порядка и ус- 
пѣха въ исполненіи, коммиссія будетъ имѣть без- 
престанно во уваженіи вышеозначенныя въ боль- 
шомъ наказѣ первыя три статьи.

Отъ сего послѣдуетъ естественное раздѣлеаіе 
всея работы на двѣ части.

Переая часть будетъ состоять изъ вещей, каса- 
ющихся до права общаго, которое учреждаетгя 
ради общей пользы народовт» въ  тош» разсуж- 
деиіи, что онѣ еоставляютъ тѣло государства.

Вторая часть будетъ состоять изъ вещей, каса- 
ющихся до права особеннаго, которое сдѣлано 
для пользы каждаго лица особенно.



ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.
0  ПРАВѢ ОБЩЕМЪ.

Предметъ права общаго есть установлеяіе и 
соблюденіе обрядовъ общихь, необходимо иуж- 
ныхъ для сохраненія цѣлости, добраго порядка 
и тишины государства.

Отъ еего происходитъ бытіе власти верхов- 
ныя.

Отдѣленіе 9, 10 и 11 болыпаго наказа доказы- 
ваетъ ясно, какая необходимость и йольза въ 
томъ, чтобъ Россія всегда изображенный въ тѣхъ 
статьяхъ родъ правленія сохранила.

Право же отъ власти верховныя неотдѣлимое 
было, есть и будетъ:

1. Власть законодательная,
2. Власть защитительная, и
3. Власть совершительная,
Все сіе заключаетъ въ себѣ сохраненіе доб- 

раго порядка.
Всѣ члены государства и чужестранные въ 

ономъ живущіе должны покоряться власти само-
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державной и тѣмъ, коимъ отъ оныя поручены 
части правлееія. И когда сіе такъ состоитъ и 
добрый порядокъ отъ самыя верховныя власти 
и ото всѣхъ сохраняется, тогда подданные взи- 
раютъ на г,ебя какъ на еемью> которыя Госу- 
дарь ееть отецъ.

ІІо когда по человѣчеству не возможно, что 
бы Государь сам% вездѣ обращалея; ради того 
учреждаетъ онъ для еобліоденія добраго порядка 
власти среднгя, подчиненпыя, зависящгя oms верховпощ 
и составляюгщгя сугщество правленія; какъ о томъ 
18 отдѣленіе болыиаго наказа гласитъ.

Отдѣленіе 21 , 24 и 25 изъясняютъ, что правп- 
тельства имѣють дозволенге представлятъ Госудсірю, 
что такіи то указв протпвет уложенію и прочая. 
По чему надлежитъ сдѣлать точвое означеніе:
1. Въ какихъ случаяхъ, и какъ правительства 

долженствуютъ представлять Государю?
2. Въ какихъ случаяхъ и какъ правительства 
долженствуютъ представлять Сенату?

Къ оньшъ же распоряженіямъ надлежитъ уч- 
режденіе и распредѣленіе частей цѣлаго обще- 
ства для лучшаго еоблюденія. зъ немъ порядка. 
Ояое состоитъ:
1. Въ раздѣленіи веего государства на намѣстни- 

чества или губерніи.
2. Въ раздѣленіи иаадѣстніічествъ наоблаетиили 

провинціи.
3. Въ раздѣленіи облаетей на уѣздм.
4. Уѣздъ иредполагастъ городъ-
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Слѣдовательно йадлежііті» означйть степени 
городамъ. ;

Для веего выіііёшісаішаго надобио учредить 
коммиссію подъ ішенемъ коммтст о nojUdm го- 
сударства es силгь общаго правй. 1

Но какъ сія коммиесія не могла бы пикаігь съ 
успѣхомъ работать, не бьшъ безпрестшщо подъ 
глазаші ІІаішши; того для ио учрежденіи оііыя 
отослать въ силу обряда во свое время разсуж- 
денія большаго собрааія и прочихъ коммиссш, 
такъ же узаконенія, и изъ депутатскихь нака- 
зовъ тѣ статьи, въ которыхъ иросьбы содер- 
жатся, касающіяся до сихъ вещей. A оной ком- 
миссіи ожидать отъ насъ урока къ основанію 
общаго въ гоеударетвѣ порядка. Вь силу отдѣ- 
ленія 3%  надлежитъ спабдить города выгодами, 
или нреимуществами, которыя согласно съ боль- 
шимъ наказомь раздѣляютея иа два рода : па 
преимущества градскія общія, и на преимуідес- 
тва частншь Первыя служатъ къ основанію го- 
родовь, a другія къ соблюдсиію особеішаго ихъ 
благосостоянія. • '

Преимущества общія для городовъ суть тѣ, ѳ 
которыхъ упомянуто въ 393 отдѣленіи больша- 
го наказа слѣдующими словами: сколъко пи есть 
рсізныхъ положенги городат 3 только es тош оии вдѣ 
вообще сходствуютп, что имп всѣмъ нужно имѣтъ оди- 
накііі закот, тторьт бы тредѣлим: что всть городъ, 
ШШ es émus почитаетсМ ШШпёлеМі> и кто еоста *• 
ёіШШь общ сш о того Щ ода^ коЩ тльзоШШся %ь№~
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дами по спокоиству есшствентго положепія того мѣ- 
стй и какб сдіьлаться городстімв жителемп можно?

Выгоды чаетныя суть приличествующія свой- 
ству какого нибудь города. Сіе основано на 399 
отдѣленіи большаго наказа, въ которомъ сказано: 
юрода Архангелъскіи, Cammnemepâyjm, Астраханъ, Рта 
Ревель и тому подобные суть города и порты (сирѣчъ 
пріістаптца) морскги; Оренбургъ, Кяхта и многіе дру- 
%іе города имѣютъ обращеніе другаго рода. Изъ чего ус- 
мотрѣтъ можно, сколь великое своиство имѣетъ поло- 
женге мѣстп со гражданскимгі учрежденгями, п что, 
не знаво обстоятельствъ, тждому городу удобнаго іхо- 
ложенгя сдѣлатъ нѣтп возможности.

Для доставленія еихъ общихъ и частеыхъ пре- 
имуществъ городамъ надлежитъ поручить учреж- 
денной коммиссіи, которая состоитъ уже подъ 
именемпь: коммиссія о городахъ, дабьт она, означивъ 
выгоды или преимущества общія, послѣдовала 
399 отдѣленію и для полученія по оному надле- 
жащаго свѣдѣнія вдалася во чтеніе наказовъ 
градскихъ и требовала отъ депутатовъ каждаго 
такого мѣста приличныхъ извѣстій и изъясненій.

По основаиіи сего приетупа къ порядку го- 
сударства остается еще шесть предметовъ, каса- 
ющихся до права общаго.

СОСТАВЪ I.

Изпь сихъ шести предметовт» первый есть все 
то , въ чемъ гражданекіе законы въ сохраненіи 
добраго порядка имѣютъ сношеніе и сопряженіе
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съ духовными, или въ чемъ cîn послѣдяіе отъ 
свѣтскихъ закововъ занимаютъ вомощь и под- 
крѣпляются ояьши. Но дабы никто не имѣлъ ни 
малѣйшаго сомяѣвія, о чемъ Мы здѣсь говоримъ, 
то повторяемъ, что въ 4 отдѣленіи Генералъ- 
Прокурорскаго Наназа сказаво, что своиство за - 
конавб евященныхъ естъ, чтобъ и т  бьгтъ всегда непре- 
мѣннымб. И такъ Догматы, составляющіе нашу 
Православную вѣру, совсѣмъ не подлежатъ сей 
части, коя состоягь будетъ, напримѣръ:

1. Въ саособахъ ко предупреждевію смятенія, 
и что есть смятеніе?

2. Въ наблюденіи надлежащаго почтенія ко свя- 
тымъ мѣстамъ. "

3. Въ наблюденіи праздничныхъ дней, означеяія 
числа оныхъ и храненіи прочихъ подобныхъ уже 
привятыхъ правилъ и обычаевъ, которътъ обык- 
яовевно вепомощеетвуютъ граждавскія учреж- 
денія. 4

4. Въ сохраненіи при крестныхъ ходахъ и въ 
прочихъ духовныхъ обрядахъ яадлежаіцаго по- 
рядка.

5. Не допускать злоупотреблееіямъ вкрасться 
въ исполвеяіе наружное обрядовчь Духовныхъ.

Сюда относится все, что каеаетея до духовея- 
ства вообще, въ разсужденіи свощевіи п сопря- 
женій между собою заковОвъ, касающйхся до ихъ 
лицъ.

Сюда входитъ и 299 статья болыііаго наказа, 
гдѣ сказано въ разсуждевій браковъ: весъма бы 
нужно и важно было сдѣлатъ для тѣхъ граждаять,

Соч. Нмп. Екат• Т. / .  15
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кои суть йащего Правоелавнаго исповѣданія, еди- 
ножды твгьстное т лож енів, вб ткомъ степени род- 
оггіва брит дозволет, и въ ткомъ родства степми 
бракб запрегщет,

Такт» же для благоденствія общества слѣдуетъ 
сдѣлать законы въ силу 494, 495 и 496 статьи 
большаго наказа. Здѣсь означается коммжсгя, ко- 
торая въ нужныхъ по выщеписанному случаю 
будетъ имѣть разсужденія, ецошенія и совѣты 
съ Сиеодомъ и съ коммиссіею о духовныхъ имѣ- 
ніяхъ, Нами учрежденнок) въ 1762 году.

СОСТАВЪ II-

0  усщано&яенш правосудія вообще.
Здѣеъ озіщчаетея вьібранная уже коммиссія о 

правосудіч тобще.
Какт* не все ^асающееся до прааосудія вообще 

принадлежитъ ко праву общему, то должео раз- 
личщъ обрядт» и оущеетво, такошде дѣла граж- 
давскія й дѣда угодовнщя.

Обрядъ управленш иравосудія во гражданскихъ, 
равцокакъ и въ  уголовішхъ дѣлахъ принадлежіьтъ 
ко пр^ву общеліу; тот м я  не дозволено граж- 

отъ ораго ни; адало отдаляться.
Что касаетед до вдказанір за преступленія, 

то оныя содсѣімъ црицаддештъ къ общему праву, 
равномѣрно должности судей и прочихъ судеб- 
ньшъ мѣстамъ прияа дл ежаівдхі» дюдей. 
Праіщсудіе вооДще и^ѣет^ слѣдѵющіѳ предметы: 

й) Судефны** мі*сда,



в) Гіорядокъ или обрядѣ еудебный,
г) Преступленіе.

A. 0  судебтізСд міъстйосв.

1. Сколько родовъ й Стейеией судебныйъ іиѣстъ 
для отправленія правосудія учредигь за йолезно 
будетъ прпзиано?

2 . До какихъ судебныхъ йѣстъ какія дѣла т  
подезнѣе разсуждеяо будет^ч^бъпринаддбжалй?

3. Означеніе власти каждаго еудебйаго іиѣета 
йЪ разсуждейіи дѣлъ.

4. Означеніе власти каждаго судебйаго мѣста 
въ разсуждеши оному иодлежащихъ земеЛь й граж- 
данъ.

5. Изъ  какйхъ и коликйхъ «Шйові» каждому 
мѣсту наилучше состоять?

(*. Долгъ судебнаго мѣета.
7. Долгъ каждаго члена оеобеййо.

(О сихъ еедщи етатьяхъ что полоЖёйо будем, 
изъ коммиссій о правосудій вообще сообщатъ 
въ коммиссію о порядкѣ государства ві> силѣ 
общаго права и ожидаютъ отъ оной мнѣйій); 
слѣдующія же статьи принаддежатъ единствеино 
до коммиссіи о правосудіи.
8 . Въ какое время дѣло дОлжно войтй?
9. Въ какое времй должно бьгГь рѣшено?
10. О стряпчихъ.

B. 0  порлдж судебномб.

Порядокъ судебный требуетъ вообще Двухъ 
вещей, кои суть:

— 147 —



-  i4a -

1, Обрядъ актовт^или дѣяній,
2. Производство дѣлъ.

1. 0  обрлдіь дѣяніи.

Обрядомъ здѣсь именуется предписанное каж- 
дому акту или дѣянію расположеніе, безъ кото- 
раго оное не дѣйствительно и въ судѣ не пріг 
емлется. Сіе расположеніе состоитъ, напримѣрт», 
въ нѣкоемъ учрежденіи уговоровъ, словъ иливы- 
раженій, порядковъ внѣшнихъ и прочаго сему 
подобнаго актъ или дѣяніе составляющаго. Оные 
корядки внѣшніе суть напримѣръ, рукоприложе- 
ніе всѣхъ надлежащихъ лицъ, внесеніе всѣхъ 
дѣяній, долженствующихъ йзвѣстными быть об- 
ществу, въ кшіги, находящіяся въ мѣстахъ на то 
опредѣленныхъ, (ибо безъ сей предосторожно- 
сти трудно бы было избѣгнуть всевозможныхъ 
обмановъ, ущербовъ и обидъ, могущихъ послѣдо- 
вать отъ несвѣдѣнія тѣхъ дѣяній), такъ же пи- 
саніе дѣяній, челобитенъ и прочаго; для всѣхъ 
вышеписанныхъ иредметовъ надлежитъ учивить 
точныя учрежденія.

2 . 0  производствѣ діъль.

Оное есть порядокъ производить какое нибудь 
дѣло въ судѣ, гражданское или уголовное.

Безчисленныя подробности сей порядокъ со- 
етавляютъ, который однако можно раздѣлить на 
три главные предлога.

à ) Какимъ порядкомъ дѣлу вступать въ судъ?
в) Какимть порядкомъ дѣло производить?
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?) Какимъ порядкомъ дѣло вершигь?
Сюда же относитея учрежденіе и о свидѣте- 

ляхъ.

I. 0  преступленглх!).

Седьмая глава болываго наказа глаеитъ, что
преступленіл раздѣляются на четыре рода:

Перваго рода преступленіл противъ закона илгі вѣры;
Втораго — противу нравовъ;
Третъяго противъ тишины м спокоиствія;
Четвертаго противъ безопасности гражданъ устрем- 

ляютсА.
. Преступлевія суть дѣла, колеблющія общій по- 
рядокъ. И такъ, взявъ за основаніе раздѣленіе 
нреступленій, показавное въ большомъ наказѣ, 
надлежитъ означить подробно какъ всѣ преступ- 
ленія, такъ и достойиыя за нихъ наказанія; и 
коммиссія въ дѣлахъ нреступіітельвыхъ будетъ 
имѣть зерцаломъ главу седьмую большаго наказа; 
что будетъ елужить часто къ разбору престуіь- 
левій смѣшенныхъ, или принадлежащихъ ко двумъ 
или болѣе родамъ изъ четырехъ выше упомяну- 
тыхъ.

Въ дѣлѣ уголовномъ два рода истцевъ:
1. Опредѣленные люди, коимъ повѣрено быть 

такъ сказать/. народными мстителями и кои на 
то смотрятъ, чтобъ изслѣдоваво и наказано было 
преступленіе въ нарушеніи, безопасности общаго 
положенія государству, или положенія гражда- 
вину.

2 . Однакожъ часто случается, что и особенный



человѣкъ бываетъ иетцемъ въ дѣлѣ уголовиомъ: 
но сіе онъ дѣлаетъ по одному только дѣлу граж- 
данскому, которое смѣшалось съ уголовнымъ, что 
весьма осторожно различать надлежитъ.

Впрочемъ судебный обрядъ дѣлъ преступи- 
тельныхъ долженъ быть, елико возможно, едино- 
образенъ съ судебнымъ обрядомъ гражданскимъ, 
исключая слѣдующія обстоятельства, придадлежа- 
щія къ дѣйствію престуіштельному, какъ то на- 
примѣръ:

a) Въ  какомъ случаѣ и кого отдавать на по- 
руки?

в) Въ какомъ случаѣ брать подъ стражу?
*) Въ какомъ случаѣ и кого заключать въ 

тюрьму?
д) Означеніе доказательствъ во преступлеиіяхъ?
е) Въ какомъ случаѣ нельзя дѣла переносить 

въ вышній судъ?
ж ) Слѣдуя болыному наказу, пыткиотсюда ис- 

ключаются.

СОСТАВЪ Ш.

0  ущшвленж воинскот.

Воинскіе законы входятъ также въ общее пра- 
во. Но здѣсь объ нихъ пе нужно упоминать, какъ 
только для того, дабы иногда не случилось про- 
тиворѣчія въ одной части узаконеній съ другою. 
Чего ради назначить коммжсію, которой имѣть 
сношенія и совѣты съ учрежденными военными, 
сухопутною и о Флотахъ коммиссіями, и обще
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съ шши исправить тѣ законы, въ коихъ иногда 
въ томъ надобностѣ усмотрится.

СОСТАВЪ IV.

0  управленги нравовв.

Вообщемногія мѣста надзираютъ надъ вещами, 
касающимися до нравовъ. Каждый градоначаль- 
никъ обязанъ наблюдать въ подчиненныхъ сво- 
ихъ благопристойность нравовъ, такъ какъ каж- 
дый хозяинъ въ своихъ домашшіхъ. Но особливо 
ваблюдевіе сего касается до благочинія или по- 
лиціи, какъ о томъ въ X X I. главѣ большаго на- 
каза ваписано.

Для приложенія же етаравія о семъ надлежитъ:
1 . Чтобъ въ каждомъ мѣстѣ было благочиніе.
2. Кому вѣдать благочиніе? “
3. Чтобъ по изысканіи преступника, неміедлен- 

но онъ былъ огосланъ, куда надлежитъ.
Для сей части учреждеиа уже коммтсія о бла- 

гочинги или полицешжая. -

СОСТАВЪ V.

0  устроенги помзтго.

Кль еему принадлежатъ слѣдующія части:
1 . Училища народныя, какъ то: обществевныя 

школы, гимвазіи, уииверситеты, сирѣчь нижнія, 
среднія и верховвыя училища.
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2. Призрѣніе немощи и слабости, какъто: бо- 
гадѣльни, госпитали или больницы, сиротскіе домы 
всякаго рода; сюда относятся и домы исправи- 
тельные и прочая.

3 . Учрежденіе почтъ и постоялыхъ дворовъ 
для проѣзжающихъ.

Для производства съ успѣхомъ работы сей 
надлежитъ учредить двѣ коммисст: первая будетъ 
трудиться о училтцаосп и пртрѣнги требующихв 
онаго; вторая о почтахъ и гостгштщахъ,

СОСТАВЪ VI.

0  государственномб строителъствѣ или камерномв, 
кат называется, правленги.

Сіе наименоваиіе заключаетъ въ себѣ смыслъ 
проетраеный и имѣетъ предлогомъ доставленіе 
по государственнымъ надобностямъ надежныхъи 
довольныхъ доходовъ, для чего на строительство 
сіе взирать можно, какъ наимѣющее въ своемъ 
смотрѣніи столпы, служащіе подіюрою веему го- 
сударству.

Изъ сего явствуетт», что дѣла сея части раз- 
дѣляются на два главные члена:

1. На издержки государства.
2 На доходы государства.
Но какъ доходы должны быть уравниваемы 

издержкамъ, то явствуетъ, что общія извѣстныя 
правила при семъ случаѣ состоятъ 1) въ иеку- 
ствѣ собирать доходы легчайшимъ способомъ
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для нврода, 2 ) въ означеніи и отвлеченіи отъ до- 
ходовъ издержекъ, нужныхъ при сборахъ, и о 
умѣреніи оныхъ: отъ чего точности доходовъ 
произойти елѣдуетъ. . . ■

И такъ надобно для сего учредить три ком- 
миссгщ которыя будутъ трудиться о хозяйствен- 
номъ положеніи, о доходахъ и расходахъ, и о 
хозяйствѣ, какъ оное описано въ X X II главѣ 
большаго наказа. Первая будетнь слыть: коммиссія 
о размноіясеніи парода, земледѣлія, домостроительства, 
о поселеніи, рукодѣлт, искуствахъ и 'ремеслаая; дру- 
гая о рудокопаніи, о сбереженги и расшѣніи лѣсовъ и 
о торговлѣ вообще; третія для разсматртанія образа 
сборовъ и образа расхоЬовъ.



ЧАСТЬ ВТОРАЯ.

0  ПРАВѢ ОСОВЕЙНОМЪ.

Выше было сказаио, что право особенное едѣ- 
лано для пользы каждаго лкца особенно и по 
тому оно заключаетъ въ себѣ всѣ тѣ узаконенія 
ц  установленія, которыя каждому граждацину 
живущему съ прочими въ общеетвѣ, какть въ 
разсужденіи его самаго, такъ и въ разсужденіи 
его имѣнія и обязательствъ, приносятъ пользу и 
безопасность. Изъ сего ясно видѣть можнр, что 
при сочиненіи проекта новыхъ законовъ на сіи 
три предлога весьма прилежно смотрѣть должно. 
Ибо все, чго ни входитъ въ еоставленіе права 
особеннаго, подвергается сему раздѣленію. И 
такъ сіе право особенно содержитъ въ себѣ:

1. Лица,
2. Вещи,
3. Обязательства.

Г Л А В А  I.
О  ПРАВФ Л И Ц Ъ ,  ИЛИ О С О С Т О Я Н І И  

КАЖДАГО Г Р АЖДАНИНА.

Отдѣленія 358, 359 , и 360 большаго наказа 
раздѣляютъ всѣхъ жителей на разные роды. Изъ



чего происходятъ отдѣленія . касающіяся до лиць 
и ихъ правъ.

Ч Л E Н Ъ I.

0  дворянствѣ.

Въ данномъ кимшіссіи наказѣ въ слѣдующнхъ 
отдѣленіяхъ о семъ родѣ глаеитъ тако:

Въ 360. Дворянство есть нарщапіе es честщ раз- 
личающее отъ пртихъ трехъ, кои оньімб украихены. %

Вб 363. Добродѣшль сб заслугою возѳодитб людеЫ 
на степенъ дворянсшва.

Вб 375. Прегтущества же дворянскія должньі всѣ 
осповсіщі бытъ на вътеписаннъіхб шчалъныхъ прави- 
лахь, составлятцихб существо дворянскаго званія.

Изъ чего явствуетъ, что при разсужденіи 
о Дворянствѣ слѣдуетъ взять въ разеужденіе и 
сдѣлать положенія, на примѣръ:

1 . Что есть дворянство?
2 . Какъ опаго достигать?
3 Чрезь что онѳе теряется?
4. Какія службы едѣланы для дворяпства?
5. К&къ дворяне начинаютъ служить?
6 . Какимъ подвержены наказаніямъ въ случаяхъ 

преетупленій? ...................
7. Какій судъ могутъ имѣть между собою?
8 . Что есть имѣніе дворявское?
9. Какъ дворянину оетавить службу?

10. Какъ онъ можеі"ъ отъѣхать въ чужіе краи?
11 * Щ  какомт» осЕовавіи можетъ ©ст авшъ! \

чество? :
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12. Въ какомъ онъ возрастѣ выходитъ изъ опеки?
13. О послФднихъ въ родѣ.
14. О имѣніяхъ изобличенныхъ въвеликихъ пре- 

ступленіяхъ.
15. О безчестіи.

Ч Л Ё Н Ъ  II.

0  средммъ родѣ.
Глава X Y I большаго наказа довольно о семъ 

родѣ и о его полезности изъясняетъ.
Того для надлежитъ точво озн^чить:
1 . Что есть средній родъ?
2. Какъ во оный вступать ?
3. На сколько званій оный раздѣляется?
4 . Какія выгоды каждое званіе можетъ имѣть. 
Больше сего установлять для городскихъ жи-

телей вообще, кажется, нечего. Ибо прямыя пра- 
ва и преимущества сего рода состоятъ въ пре- 
имуществахъ градскихъ : a 385 отдѣленіе боль- 
шаго наказа изъясцяетъ, что шорода суть ратаго 
существа.» Изт» чего явствуетъ, что города тре- 
буютъ правъ и выгодъ чаетныхъ; для котораго 
предмета выше сего назпачена коммнссія, коея 
трудъ много утвердитъ благоденствіе средпяго 
рода.

/ е= ■ " _ .

Ч Л Е Н Ъ  III.

0  нижтмь родѣ.
Сей родъ составленъ изъ полезныхъ сыновъ 

Отечествз, но при томъ и того скрыіь не мож-
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на, что оныи иногда обремененъ бываетъ. Дан- 
ный коммисіи паказъ коснулея и сихъ всеоб- 
щихъ питателей, уважая ихъ труды и изыски- 
вая средства къ рблегченію ихъ: кт ъ  то яв- 
ствуетъ изъ отдѣлшіій 269  ̂ ?270> 299, 263 и 
другихъ нѣкоторыхъ. J я . •(

Изъ чего слѣду етъ, что помьаділять яадлежіиѵь
о танихт» учрежденіяхъ, отъ коихъ бы еей родъ 
людей нѣкоторую пользу почувствовалъ въ обг 
дсгченіе ихъ бреліени. • :

Однако по первыхъ; дадлежитъ разсмотрѣть, 
в ѵ  каколгь нсей родъ нынѣ положенііі находится? 
Весь ли сейт р.одзд въ разныхъ; Рѳосійокихяь об*» 
ластяхъ въ  одцомъ сост.оитгь положеніи, или въ 
государст^ѣ Нашемѣ много сыщется различныхъ 
оиому положеній? ;

Извѣстны въ свѣтѣ: два рода певольныхъ люг 
дей. 1 ) Неволя еущеетвенная. 2) Невола личная.

Сущеетвенная есть та, которая дѣлаетъ чело- 
вѣна зависящим* т пріінадлежшцимъ т> тощ  
мѣету или землѣ, на ішіюрой онъ находитея, > 
4 Личная кдсается до услужещй вз» домѣ, ^ногда 
бы вш тъ> обѣ ;(ЗОвокуряо существенная и л»чиа&* 

Въ ,раз£уждеиір раздостд(рствяшй въ обшМр- 
ныхъ Россійскихть обдастяхФ; сего рода*
когда росударствеиная кадая®ричдаа, ита ішльза 
частная ,не дозволяетъ сдѣлать вездѣ звмледѣль* 
цевъ свободными или не свободиыми ві> .̂ тшигі* 
опасевіи, чтчхбъ земди не осталиш» не оранньіми 
чрезъ ихъ добѣгъ, то не мш&до лі* сыекатв 
средствм чдюбьг*-* какъ ічторя, прітязать къ 

Соч. Имп. Екат . Т, L  14
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землѣ и утвордить на ней сихъ самыхъ земле- 
дѣльцевъ.

Къ еему разньія есть средства, особливо же и 
превмуіцествеено такія ередства избирать надле^ 
житъ, въ кояхъ и хозяину н зем ледѣльцу равная 
прибыль окажется. Ни для какихъ же деревень 
столь не нужно едѣлать полезныхъ но сему уч- 
режденій какъ для дворцовыхъ и эконѳмичес-
КИХЪ. : ' ■■ ■- ■ ' : ’ : ■

Здѣсь еіце и то прмѣтить йужно, что бы всѣ 
сіи положенія клонилися, *  пооідряли всякаго къ 
обработыванію земля не токмо яынѣшйихъ хлѣ- 
бопашцевъ, по и потомотво ихъѵ и чтобъ по 
мѣрѣ множества оныхъ, и по мѣрѣ пашейвыхъ 
земель умножалось земледѣліе, размножался " ііа^ 
родъ, я отъ того какъ господину, такъ и зем- 
ледѣльцу послѣдовала оч&вйдная іірйбшь.

Слѣдуя тѣмъ же правиламъ, нѣгь ли способа 
найти основаніе, могущев произвестй нечувстви- 
тельно нѣкоторое полезное въ сое^ояніи нижвя- 
го рода поправленіе и йресѣчь' всяйія злоуйот- 
ребленія, удрѵчающія еихъ іюлбзныхъ членовъ 
обіцества? Смотри 261 етатью болынаго йаказа.

Разборъ сшіъ тре&гь гоеударственйьм^ ф  о - 
дамъ н точное поетановленіе прилйчныхѣ йарѣ 
правІР и выгодъ принадлежитъ до кѵммжсы, к(Я 
торая состоитъ подъ имееемъ о государетвтньіосв 
родскЪБ. ' . . . .  : : ;

Не можно здѣсь оставіітЁ безъ уваікевія про- 
шеиій ■ нѣкоторыхъ изъ денут&товъ -шзацквдь 
Наишхъ войскъ, кои иросшіг, чтобъ сдѣлаяо бы-
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ло имъ положеніе, представляя, что по яынѣш- 
нему ихъ соетоянію они не сходствуютъ ни съ 
которымъ изъ вышепомянутыхъ родовъ, й  такъ 
какъ ону составляюгь часть оборовы государ- 
ства, должно взять совершенно въ разсужденіе 
ихъ прашенія и ио свойству нхъ службы, про- 
кормленія, по образу жизни и обращенія надле- 
житъ ихъ сиабдить такими постановленіями, да- 
бы ови такъ , какъ и другіе Роесійекому Ски- 
петру подвластные подданные пользовались бла- 
годенствіемъ, тишиною и спокойствіемъ.

' ’ с=з '

Ч Л E Н Ъ IV.

Еще учредить нужно коммжсію о разныхъ уста- 
новленілосб, касакщйоссА до лищ, помня при томъ и 
то безпрестанно, колйкое множество различныхъ 
народовъ и вѣръ въ Имперіи Россійской оби- 
таетъ. ...

Сіи же установленія суть яа примѣръ:
1. Право ко вступленію въ супружеетво.
2 . Запрещенныя супружества.
3. Означеніе преступленій противт» супружества.
4. Пособствованіе супругамі» вть содержаніи, ко- 

торому надлежитъ быть раздѣлену слѣдую- 
щимъ порядкомъ:
а) Установлевія о приданомъ и съ  онымъ 

какъ супругу постуиать?
б) О  награждещи еупруговъ бездѣтныхъ или 

съ дѣтьми послѣ смерти котораго нибудь.
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5; Взаимная должность родителей и дѣтей, изъ 
чего происходитъ 

(* Со стороны родителей надлежащее воспитаніе. 
7* Go етороны дѣтей сыновнее послушаніе.
8 . Власть родительская и точное изъясненіе оныя.

Но многіе родители, умираючи, оетавляютъ дѣ^ 
тей въ малолѣтствѣ, то есть въ такомъ слабомъ 
еостояніи* что каждьій можетъ ихъ обижать. Въ 
такомъ случаѣ законьі должеяствуютъ безглас- 
ному гражданину чиеить покровительство.

Не рѣдко бываютъ еще и такіе люди, кото- 
рые хотя и совершеннаго возраста, однако по 
безумію или мотовству своему требуютъ той же 
помощи. Оть чего прбисходитъ установленіе.

0  опекѣ,

Онека есть влаеть, которую кто нпбудь имѣетъ 
надъ лицемъ или имѣніемъ питомца малолѣтваго, 
или лишеннаго ума, илы мота.

Все нранадлежащее къ сему можяо примѣрно 
раздѣлить ыа слѣдующія главньія части.
1. Сколько родовъ опеки?
2. Кто иѵіѣеть власть отдавать въ оиеку?
3. Кого должно въ оііеку отдать?
4. Кто можетъ опредѣленъ быть опекуномъ?
5. Учрежденіе взаимныя должноети опекуна и 

питомца.
6 . О власти опекуна. , .
7. Когда и какимъ образомть опекунъ долженъ 

сложнть свою должность, и дать отчетъ?
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8 . Когда и какимъ образомт» гштомецъ выходитъ 
изъ опеки?

Часто случастся, что люди отъ своего супру- 
жества не имѣютъ дѣтей, a желаютъ принять 
еебѣ кого въ усыновленіег Изь чего происхо- 
дигъ порядокъ усыновленія.

Еще бываетъ и то, что дѣтей имѣютъ без- 
закоыно, и для того потребно узаконить какъ 
съ оными быть ; ибо родившійся требуетъ гіри- 
зрѣнія-

Всѣ сіи учрежденія требуютъ великой осто- 
рожности, и иногда многимъ подробностямъ под- 
вержены.

ГЛАВА ВТОРАЯ.

0  ПР А В Ѣ  НАДЪ ВЕЩАМИ.

Сіе есть право, которое каждьш членъ общес- 
ства граждаискаго имѣетъ надъ имѣніями, спра- 
ведливо пріобрѣтенными.

Имѣнія раздѣляются иа два рода:
1. На движимыя.
2 . На недвижимыя.

Здѣсь сяѣдуетъ точное означеніе, что соста- 
вляетъ имѣніе движимое и ішѣніе недвижимое? 
Но сіе не еднное раздѣлеиіе, которому подвер- 
жены имѣнія: отдѣленія 104 и 105 болыпаго на- 
каза сіе доказываютъ. И по тому имѣпге естъ,со6 
ственное, пріобрѣтенпде, отцовское, мотертское, домаш- 
нги скарбъ и проч. п проч.



Изъяснивъ точно сіи различія, надлежитъ еіце 
установить:
1. Право суіцсственное, которое имѣютъ лица 

надъ имѣніями.
2. Означеніе всѣхъ способовъ тѣ имѣнія дос- 

тавать и лишаться оныхъ.
Сюда относягся всѣ узаконенія о наслѣдствѣ, 

раздѣлѣ и завѣщаніяхъ. И сіе ееть дѣло коммис- 
сіи о гтѣиглосб.

ГЛАВА ТРЕТІЯ.

О  О Б Я ЗА Т Е Л Ь С Т В А Х Ъ .

Обязательство значитъ вообще союзъ по прав- 
дѣ и по еправедливости содѣваемыи, по которо- 
му гражданинъ обязанъ что нибудь учинить и 
отъ котораго раждаются дѣянія*

Обязательства происходятъ отъ разныхъ при- 
чинъ, какъ тона примѣръ: отъ договоровъ, или 
контрактовъ, аки договоровъ и проч.

Договоръ вообще есть взаимное согласіе лйцъ, 
обязующихся между собою.

Разные суть роды договоровъ, какъ на при- 
мѣръ, заемъ, наемъ, продажа, препорученное въ 
сохраненіе, сообщества торгующихъ и проч.

Аки договоръ есть обязательство, происходя- 
щее отъ нѣкоторыхъ въ дѣлѣ обстоятельствт», 
какъ на примѣръ: когда человѣкъ, отлучась отъ 
дома своего, никому своихъ домашнихъ дѣлъ не 
препоручитъ, a родня или его друзья въ оное 
ветупятся; тогда они заключаютъ аки договоръ
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съ нимъ, чтобъ вѣрно отчетъ отдать во свое 
время, a отъ него получить удовлетвореніе елу- 
чающимся и имъ по тому издержкамъ. И сего 
договоромъ вазвать не можно, ибо договоръ ое- 
новывается на согласіи обоестронвемті,

Принятіе наслѣдства есть также родъ аки до- 
говора; ибо наслѣдвикъ, привявъ насдѣдетво, обя- 
занъ нлатить долго умершаго.

Сюда относятся.
1. Вивы.
2 . Аки вины. *

Хотя словомъ вины озвачаютъ часто всякія 
преступлевія, во здѣсь разумѣются чрезь овое 
преступлевія легкія. Ибо другіе просто имево- 
ваться будутъ прсступлевіями: словомъ скззать, 
вива есть погрѣшвоеть, учиаеввая кому вибудь 
въ обиду. Аки вива есть обида, причаведаая ко- 
му вибудь безъ вамѣревія.

Весвма нужво изъяснить со всѣми подробво- 
стями какъ обязательства, такъи вины. О тъче- 
го послѣдуетъ великій порядокъ въ изслѣдовавіи 
дѣлъ, раввомѣрво же и утверждевіе частнаго 
благоеостоявія граждавива.

Того для надлежитъ учредить коммиссію, подъ 
имевемъ Коммпссіи о облзашльствахв, отъ которои 
однако елѣдуетъ отвести закладвыя ведвижи- 
мыхъ имѣвш и овыхъ продажу къ коммиесіи о 
имѣвіяхъ.

Во окончавіи сего нужно упомявуть, что всѣ 
частныя комшіссіи въ силу X IX  главы больвіаго 
наказа должвы каждая свою работу раздѣлить
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на три части; то есть :,н а  законы, учрежденія 
временныя и указы. Гдѣ же нужда усмотрится 
сношенія коммиссіи съ коммиссіями для совѣтовъ 
и разеуждеиій о накомъ положеніи, тутъ не ос- 
тавятъ оное чинить.

Изо всего вышеписаннаго слѣдуетъ, что за 
нужно почцтается раздѣлить законодательство 
іта двѣ части.

Первая права общаго.
Вторая права особеннаго.
Для дѣлаиія права общаго означаютсякоммиесіи.

1 . Коммиссія о порядкѣ государства въ сйлѣ 
общаго права.

2 . Коммиссія о городахъ.
3. Коммиссія духовногражданская.
4. Коммиссія о правосудіи вообще.
5. Коммиссія для остереженія противурѣчій меж- 

ду воішскіши и гражданскими законами.
6 . Коммиссія о благочиніи.
7. Коммиссія о училищахъ и призрѣнія требу- 

ющихъ.
8 . Коммиесія о почтахъ и гостиншіцахъ.
9. Коммиссія о размноженш народа, земледѣлія, 

домостроительства, о поселеніи, рукодѣліи, 
искуствахъ и ремеслахъ.

10. Коммиссія о рудокопаніи, ебереженіи и рас- 
теній лѣсовъ h о торговлѣ вообще.

11. Коммиссія для разсмотрѣнія образа сборовъ 
и образа расходовт.
Для дѣланія второй части о правѣ особенномъ.

12 . Коммиссія о государственныхъ родахъ.
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13. Коммиссія о разныхъ установленіяхъ, касаю- 
щихся до лицъ.

14.' Коммиссія о имѣпіяхъ.
15. Коммиссія о обязательствахъ.

Что учинитъ съ коммиссіями дирекціонною,. 
экспедиціонпою и о разборѣ наказовъ, кромѣ 
т ѣ х ъ , кои означитъ дирекціонная коммиссія къ 
частямъ частей осмнадцать коммиссій^дирекці- 
онная же коммиссія къ частямъ частей приба- 
витъ людей по своему усмотрѣнію, яакъ о томъ 
въ Y II статьѣ обряда о управленіи коммиссіи 
еказано:

Всѣмъ имъ да поможетъ и иаставитъ ихъ по- 
датель всѣхъ благъ самъ Господь Богъ въ толь 
трудной работѣ, о чемъ Мы Его отъ всего серд- 
ца всеискренно молимъ и просимъ, да просла- 
вится во всей вселенноц Всесвятое Имя Его.

Ныиѣ же по окончаніи сего начертанія ожи- 
даемъ отъ коммиссіи о сочиненіи проекта нова- 
го уложеаія ревноетнаго исполненія Нашего и 
всеобщаго желанія; по чему никто да не поща- 
дитъ ни труда, ни усердія, ни ревности своей 
привести сіе дѣло до конца, дабы Нашъ вѣкъ 
скоро увидѣть могъ плоды днесь посѣянныхъ 
сѣменъ. -

Додлинное подписано собственною Е Я  ИМ ПЕ- 
Р А Т О Р С К А Г О  В Е Л И Ч Е С Т В А  рукою тако:

E К A Т  E  Р И H А, 
Санктиетербургъ. 1768 г. Апрѣля 8 дня.

Ііечатано при Сенатѣ.





ГРАЖДАНСКОЁ

ІІЛЧЛЛЫІОК УЧЕНІЕ



П Р Е Д У В Ѣ Д О М Л Е Н І Е .

Мы печатаемъ Гражданское Ученіе не только безъ 
малѣйшей перемѣаы въ слогѣ, но% безъ поправки 
въ правописаніи; пусть русскимъ гражданамъ пред- 
станвтъ, B'b годлишюмъ овоемъ^ві^Ь йамрникъ 
внимаиія Е к атер и н ы  — писательницыкъ воспи- 
танію ихъ дѣтей.

Издатель.



1 ) Всякое дитя родится неученымъ.
2) Долгъ родителей есть дать дѣтямъ ученіе.
3) Человѣкъ имѣетъ природу, одарованную бла- 

гомъ.
4) Сдѣлавъ ближнему пользу, самъ себѣ сдѣ- 

лаешь пользу.
5) Вопросъ: кто есть ближній? Отвѣтв: Всякой 

человѣкъ.
6) Сдѣлай добро, дабы дѣлать добро, a не ради 

того, чтобъ пріобрѣсть похвалу или благодар- 
ность.

7) Добрыя дѣла сами собою воздаянія прино- 
сятъ.

8 ) Буде увидишь неблагодарнаго; тознай, что 
онъ дѣлаетъ худо; но для того не переставай 
дѣлать добро.

9) Дѣлай добро и не перенимай худова, пусть 
y тебя перенимаютъ доброе.

10) Дитя родителямъ оказываетъ благодарность 
покорностію и почтеніемъ.

11) Дитя до семи лѣтъ есть младенецъ; послѣ 
семи лѣтъ отрокъ; a послѣ пятнадцати лѣтъ 
юиоша. .....

12) Во веякомъ возрастѣ почитаи родителей.
Соч. Имп. Екат. Т. /, 18
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13) Отъ родителей человѣкъ получаетъ и при- 
нимаетъ благодѣяніе.

Отъ мужа жена, a отъ жены мужъ склонность.
Отъ брата горячноеть.
Отъ друга или пріятеля пріязнь.
Отъ Государя милость.
Отъ служителя вѣрность и услуженіе.
14) Всякому младенцу предлежатъ два вели- 

кіе пути: первой справедливости, второй любви 
къ ближнему.

15) Законъ предписываетъ человѣку любить 
ближняго, какъ самаго себя.

1G) Не дѣлай другому, чего не хочешь, чтобъ 
те^ѣ сдѣлано было.

17) Кто состояніемъ своимъ доволенъ, тому 
жить весело.

18) Кто имѣетъ веселье и веселиться не мо- 
жетт>, тотъ болент», или отдается мыслямъ своимъ 
во угнетѣніе. .

19) Кто завистливъ, или желаетъ того и сего, 
тому не дождаться веселья.

20 ) Кто необучилсявъ юности, того старость 
бываетъ скучна.

21) Лѣность есть дурной учитель.
22 ) Праздность есть мать скуки и многихъ по- 

роковъ.
23) Разумный человѣкъ всѳгда можетъ найти 

упражненія.
24) Вопросв: многоли дней въ недѣлѣ? Отвѣтъ: 

Семь; воскресенье, поиедѣльникъ, вторникъ,середа, 
четвертокъ, пятшща, суббота.
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25) Вопросв: Много ли мѣсяцовъ въ году? От- 
вѣть: Двенадцать; Генварь, Февраль, Мартъ, Ап- 
рѣль, Май, Іюнь, Іюль, Августъ, Сентябрь Ок- 
тябрь, Ноябрь, Декабрь.

26) Bonpocs: Много ли дией въ году? Отвтт: 
Триста шестьдесятъ пять дней въ простомъ году; 
въ четвертомъ же годѣ, который называется вы- 
сокосный годъ, одинъ дееь прибавляется.

27) Послбвица говоритъ: вѣкъ живи, вѣкъучись.
28) Вопросѵ: Многоли времянъ въ году? Отвѣть- 

четыре: весна, лѣто, осень, звма.
29) Вопросъ: Много ли стихій? Gmemms: четыре; 

вода, огонь, воздухъ, земля. х
30) Вопросъ: Много ли странъ свѣта? Отвѣть: 

четыре; востокъ, югъ, сѣверъ, западъ.
31 ) Вопросъ: На сколько частей раздѣляется 

извѣстная часть землянаго щара? Октѣш: На че- 
тыре; Европа, Азія, Афрцка, Америка.

32) Вопросб: Много ли чувствъ y человѣка? 
Отвѣть: пять; зрѣніе, слухъ, обоняоіе, вкусъ, 
осязаніе.

33) Буде увидищь пороки ближняго, не оказы- 
вай ему свои оеужденіемъ.

34) Бранныя слова оскорбляютъ уста, изъ ко- 
торыхъ исходятъ, столько же сколько и уши, 
въ которыя входятъ.

35) Единъ Богь совершевъ.
36) Въ свѣтѣ ничего совершеинаго нѣтъ,
37) Человѣкъ съ добрымъ сердцемъ старается 

обращать всякую вещь и дѣло въ  добро; чело-
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вѣкт» съ дуриымъ сердцемъ старается въ добрѣ 
найти злое.

38) Мало на то иадобно смысла, чтобъ что 
опорочить.

39) Полезно здравію кушать и пить умѣрен- 
но и ни мало не сердиться, когда кушаешь.

40) ГІословица говоритъ: ртомъ болѣзпь вхо- 
дитъ, a бѣда выходить.

41) Грубость портитъ, мѣшаетъ и умаляетъ 
веселіе.

42) Легкомысленъ тотъ , кто говорйтъ безъ 
уступки,

43) Упорный встрѣчаетъ сопершіковъ.
44) Сопериикъ лжи есть истивна.
45) Кто яе лжетъ, того всякой рѣчй люди 

вѣрятъ.
46) Преодолѣвши какой ішнаесть трудъ, чело- 

вѣкъ чувствуетъ ѵдовольствіе.
47) Сиести то на сердцѣ, чего другой снести 

не могь, есть опытъ твердой души; но учинить 
то добро, чего другой учинить не могъ, есть по- 
хвальное дѣло. ч '

48) Трудъ преодолѣвается трудомъ.
49) Кто приобыкъ къ трудамъ, тому трудъ 

облегченъ.
50) Люди часто сами бываютъ причшою своего 

щастія и нещастія. ^
51) Пословица говоритъ: на Бога надѣйся, но 

самъ не оплошай.
52) Человѣкъ и съ посредствовнымъ умомъ, 

буде трудъ приложитъ, искусені» быть можегь.
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53) Здравой разсудокъ и добрая воля много 
добрыхъ дѣлъ произседетъ.

54) Поступками буде превосходить кого, то 
добродѣтельными.

55) Честность есть неоцѣненное сокровище.
56) Невыполиеиіе обѣщанія не есть иекусство.
Обманъ не есть остроуміе.
Хитроеть не есть разумъ. .
Тонкость не есть чистосердіе.
57) Стшдно человѣку обличати другаго своею 

виною.
58) Когда самую истинну показывать надле- 

житъ, на то излишнихь словъ не надобно,
59) Кто мало разсуждаетъ о томъ, что дѣлаетъ 

или говоритъ, тотъ вѣтренъ.
60) Въ спорѣ иа что сердиться? всякт» чело- 

вѣкъ рожденъ съ своимъ смысломъ и понятіемъ, 
такъ какъ и съ своимъ лицемъ.

61) Кто не сердясь выслушиваетъ того, кто 
съ нимъ споритъ, тотъ авось либо услышитъ 
ему или ближнему полезное.

62) Лакедемоняне отъ младснчества иоваживали 
дѣтей говорить слогомъ краткимъ и ясиымъ 
правду. . .

63) Кто не можетъ разсудить что полезно, 
или честно, или добро, иля худо, тотъ еще не- 
много ума имѣетъ.

64) Кто берется за дѣло, что исправить не 
можетъ, тотъ показываетъ свою слабость.

65) Всякъ въ обществѣ живущій подверженъ 
общеетвеннымъ законамъ.
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66) Добрые законы направляютъ дѣйствііі граж- 
данъ къ добру.

67) Равенство всѣхъ гражданъ состоитъ въ 
томъ чтобы всѣ подвержены бъіли тѣмъ же за-
KOflàMlbè

68) Йольность есть право, все то дѣлать, что 
законы дозволяютъ.

69) Все, что въ законѣ йазывается наказанІе, 
дѣйетвительно не что иное есть, какъ трудъ и 
болѣзнь.

70) Власть судейская состоитъ въ одномъ ис- 
полненіи законовъ.

71) Множество злоупотребленій вкрадываются 
по малу во все то, что идетъ чрезъ руки чело- 
вѣческііь "

72) Гдѣ есть раздѣленіе между оеобами* тамо 
есть также и прёимущества ' особамъ законами 
утвёрждейньій.

73) ГдѢ умѣренностъ наблюдается, тутъ и са- 
маго менынаго гражданина жйзнь, имѣніе и честь 
во уваясеніе пришшаштся.

74) Во веякомъ дѣлѣ должно выелушать обѣ 
стороны; цусть защищаетъ всякой свою правду.

75) Законы мояшо назвать способами, коими 
люди соеднняются и сохраняются въ (збществѣ, 
и безпь которыхъ бы общество разрушилось.

76) Съ начала свѣта не случалось еще еи од- 
ному человѣку во вѣхъ случаяхъ быть совер- 
шенно благололучну.



77) За щастливаго почитается тотъ, которому 
мало зла приключается.

78) Въ житіи человѣческомъ благополучіе не 
бываетъ безъ бѣдствія* и бѣдствіе безъ добра; 
и для того въ печаій, какъ въ радости, разсу- 
дительному человѣку благопристойно сохранйть 
умѣреиность*

79) Сердиться не должно на того, кто тебя 
выше или ниже; a то во гнѣвѣ не будетъ ра- 
веиства.

80) Кто въ сердцѣ предпріиметі» подвигъ. тотъ 
равенъ тому, который садится на корабль во 
время бури.

81) Въ свѣтѣ ссоры иногда бываютъ отъ без- 
дѣлицьі.

82) Миръ производитъ доброе согласіе, доб- 
рое жё согласіе множество пользъ и пріязни; 
ссоры же и несогласіе умаляютъ и удручаютѣ 
всякое добро.

83) Подозрѣніе безъпричины можетъ огорчить 
лучшаго пріятеля.

84) Ктр не только старается то, что предпріи- 
метъ , дѣлать хорошо, но еще какъ возможно 
лучше, тотъ весьма близокъ къ успѣху.

85) По заслугамъ воздаяніе.
86) Жалойъ тотъ, который услыша правду, 

досадуетъ.
87) Трудно кого исправить, буде самъ труда 

не приложитъ.
88) Вопросб: Что ееть добрый гражданинъ?
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Отвѣтб: добрый гражданинъ есть тотт», который 
выполняетъ съ точностію всѣ гражданскія обя- 
зательетва, домашнія: яко сынъ, яко братъ, яко 
мужъ, яко отець, яко получающій услуги, или 
яко отяравляющій служеніе по состоянію, въ 
которомъ находится; общественныя: яко въ об~ 
іцеетвѣ живущій; и дружескія: яко другъ и яко 
добрый сосѣдъ.

89. КИТАЙСКІЯ МЫСЛИ 0  СОВѢСТИ.

О п И С А Н І Е  СОВФСТИ.

Совѣсть есть свѣтило внутреннее, закрыгое, 
которое освѣщаетъ единственно самаго человѣ- 
ка, и речетъ ему гласомъ тихимъ безъ звука; 
трогая нѣжно душу, приводитъ ее въ чувство, 
и слѣдуя за человѣкомъ вездѣ, ие даеть ему по- 
щады ни въ какомъ случаѣ.

И м Е Н О В А І І І Я  С ОВѢ СТИ.

Помѣщикъ сердца, совѣтникъ разсудка, руко- 
водитель души, повѣренный добродѣтели, етряп- 
чій должности, защитникъ слабаго, зерцало не- 
виености, узда страстей, пугалйще пороковь.

Нять в р е м я н ъ  с о в ѣ с т и :

Время, когда совѣсть наставляетъ.
Время, когда совѣсть побуждаетъі
Время, когда совѣеть оправдаетъ, или обви- 

няетъ.
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Время, когда совѣсть, оскорбляетъ, или утѣ- 
шаетъ.

Время, когда совѣсть прячется или заснетъ,
90. Искуеный стрѣлоиъ не попадая въ цѣль, 

вину не кладетъ на лукъ, или стрѣлы, но y са- 
маго себя въ проронкѣ требуетъ отчета: однако 
для того бодроети духа и охоты не теряетъ.

91) Въ своихъ трудахъ и страданіи прилично 
человѣку имѣть терпѣніе, къ людсктіъ же ви- 
намъ и погрѣшностямъ великодушіе.

92) Ошибки суть свойственны человѣчеству.
93) Нѣтъ стыда призпаться человѣку въ ево- 

ей ошибкѣ.
94) Невѣжество находя въ своемъ смыслѣ про- 

стыя каменья, принимаетъ ихъ за лучшіе алмазы, 
и за такіе выдаетъ ихъ другимъ.

95) Даже до тѣлъ небесныхъ, и тѣ порядку 
повинуются.

96) Къ управленію дома служатъ радѣніе и 
умѣренность.

Къ соблюдееію рода, хорошее дѣтямъ воспи- 
таніе.

Къ житію въ домѣ, миръ и согласіе.
Къ возвышенію рода, житіе добродѣтельное.
97) На часъ  увѣщавать человѣка языкомт», a 

на вѣкъ книгою.
98) Доброй хозяйки должность есть: быть ти- 

хой, скромной, поетоянной, осторожной; къ Богу 
усердной, къ свекру и свекровѣ почтительной; 
съ мужемъ обходиться любовно и благочинно, 
малыхъ дѣтей приучать къ еправедливости и
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любви къ ближнему; слугъ и елужанокъ содер- 
жать милостиво; предъ родственниками и свой- 
ственниками быть учтивой, добрыя рѣчи слушать 
охотно, лжн и лукавства гнушаться ; не быть 
праздной, но радѣтельной на всякое издѣліе и 
бережливой въ расходахъ. Развратъ дому есть: 
буде хозяйка любитъ слушать отъ слугъ и слу- 
жанокъ разныя враки, a выслушавъ, съ приба- 
вленіемъ сказываетъ оныя мужу, и мужъ тому 
вѣритъ.

99) Искусенъ человѣкъ тотъ, y котораго въ 
домѣ всѣ живутъ хорошо и спокойно безъ ябедъ 
и наговоровъ, но въ приличномъ надзираніи*

100) Кто малыя вещи ставитъ за великія, тотъ 
размѣру вещей не знаетъ. ,

10 !)  Платонъ Аѳинсйскій совѣтовалъ разсср- 
женному человѣку " смотрѣться въ зеркало. Въ 
сердцѣ человѣкъ безобразенъ: иной краснѣетъ, 
иной блѣднѣетъ, уста чернѣютъ, y иныхъ глаза 
лаливаются кровію, или жилы напрягавдтся и си- 
нѣютъ.

102) Конецъ гнѣва есть начало раскаянія; гро- 
зить же кому, есть дѣло слабаго духа.

103) Прощеніе гораздо лучше мщенія. ГІроще- 
ніѳ есть свойство кроткаго нрава; мщеніе есть 
начало свирѣпства,

104) Кто хощетъ быть страшенъ, тотъ дімѣетъ 
бояться многаго.

105) Сократъ говаривад^, что тутт» хорошаго 
нѣтъ, гдѣ не есть доброе.
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106) Кто превоеходитъ мѣру, тотъ вещь са- 
мую лучшую или пріятную учшштъ развратною.

107) У Аристотеля спросили: какъ  надлежитъ 
быть съ друзьями? Отвѣтъ егО былъ: каковыми 
хочешь имѣти ихъ къ еебѣ.

108) У  Діогена нѣкто спросилъ: какъ отмстить 
тому, кто его злословилъ! Діогенъ въ отвѣтъ 
сказалъ: не твори худо; злословника лжецомъ со- 
творишь.

109) Непріятели разумному человѣку служатъ; 
онъуслыша отънихъсвои пороки, оные исправитъ.

110) Буде хочешь быть благъ, отрини оть себя 
то, что въ иномъ наіідешь осудительнаго.

111) Ученіе Ксенократа содержало слѣдующее:
Въ началѣ чти Бога, потомъ родителей. Твори

правду; аще злѣ судиши, Богъ осудить. Нищету 
не презирай, чистоту соблюди.

112) Наставленія Віаса были: старыхъ и чест- 
ныхъ людей почитай; дерзостя, обиды и досады 
никому не причиняй. Безумная есть вещь, невоз- 
можнаго хотѣть. Мудрость есть лучшая вещь. 
Двѣ вещи размышленію суть препоною.* скорость 
и гнѣвъ.

113) Анаксагоръ прнказывалъ: за дравду не 
гнѣваться, по законамъ и уставамь поступать, 
дружбу сохранять, добро творить, чужую тайну 
не объявлять.

114) Хрисиппа училъ: друга сохрани, недруга 
же тщиеь сотворити себѣ другомъ; въ щастіи 
не спесивея, не возносися, въ нещастіи не скорби* 
не отчаявайся.



115) Не уповай на удачу, не отчаявайся въ 
неудачѣ: и то, и другое обманчиво; ибочеловѣкъ 
подверженъ нещаетію и бѣдамъ.

116) Кто говоритъ, что хочетъ, тотъ услы- 
шитъ, чего не хочетъ, 7

117) Кто яе умѣетъ молчат*и, тотъ не умѣетъ 
слушати.
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118) Предъ Богоігь веѣ люди раввы.
119) Естественно человѣкъ съ человѣкомъ раз- 

нится мало, по учевію человѣкъ съ  человѣкомъ 
разнится много.

120) Во младоств Киръ сынъ Камбиза, Персйд- 
скаго владѣтеля, прогуливаясь съ своішъ учите- 
лемъ, увидѣлъ двухъ мальчиковъ; одному было 
примѣрно десять лѣтъ, другому шесть, старшій 
былъ выше, младшій былъ ниже, ва обоихъ кэф- 
таиы былй сшиты не по роету, иа высоком^ 
каФТанъ былъ коротісой, ira маломъ каФтанъ былъ 
длинной. Киръ, увидя ш ъ  въ такомъ нарядѣ, 
сказалъ : лучше бы отдать длшшой каФтанъ вы- 
сокому мальчику, a короткой каФтаит» меньпіему 
ростомть, ва что учитель Кйру говорилъ слѣду- 
ющее: то дѣло портяаго, кому какой к а Ф т а н ъ  

вчь пору, a твое дѣло есть разсудить справедливо* 
не должно отнять нй y одяого ему принадлежа- 
щее, оетаньея всякой мальчикъ съ своимъ каФ- 
таномъ.

121) Древность представляла справедливость 
съ завязанныші глазами и съ вѣсами.



122) Доброхотство къ людямъ ссть свойство 
велшшхъ сердецъ; оно вёселитъ того, кто его 
оказываетъ, и того, кто его увидитъ, или услы- 
иштъ; самая неблагодарность обращается добро- 
хотству въ поощреніе.

123) Въ великихъ сердцахъ мщеніе не болѣе 
держитея, какъ вода на покатой горѣ.

124) Завистливость есть страсть подлыхъ сер- 
децт».

125) Древность зависть представляла въ гнус- 
номъ и страшномъ видѣ.

126) Мудрой человѣкъ изъ двухъ предлежа- 
щихъ упражненій избираетъ, отъ котораго или 
уму прибудетъ проевѣщеніе, илиближнему поль- 
за, или здравію гіриращеніе.

127) jВопросв: Меого ли часовъ въ суткахъ? 
Отвтмт: Двадцать четыре.

128) Bonpocs: Какъ день раздѣлить можно съ 
пользою? Отвѣтп: На три части: одна для сна, 
другая къ подкрѣпленію ума и тѣла, третья къ 
отправленію предлешаіцаго.

129) Римскій Импсраторъ Титъ плакалъ, въ 
которой день не учинилъ какого нинаесть добра.

130) Терпи непріятнаго человѣка предъ гла- 
зами и ве гляди на него косо; маломудръ тотт», 
который обходиться можетъ съ одними ему прі- 
ятными людьми, a съ непріятнмми не можетъ.

131) Мудрый всѣхт» людей вмѣщаетъ въ  сво- 
емъ сердцѣ; безумный выгоняетъ изъ памяти и 
доетопамятныхъ.

132) Доброе сердце наклонно къ милосердію
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п  ениехожденію; тѣеное сердце не превосходигь 
терпѣніе и умѣренноеть.

133) Не занимается добромъ тотъ, кто имѣвъ 
предъ глазами корзину добра, упражняется изы- 
еканіемъ въ ней -пылинкя худа.

134) Въ обхожденіи доброхотство, ениехожде- 
ніе й учтивость, умножаютъ и оживляютъ удоволь- 
ствіе. *

135) Благоразуменъ тотъ, кто обращается безъ 
гордости.

136) Льстеца легко узнать можно; онъ хвалитъ 
чрезмѣрно похвальное и непохвальное.

137) Къ хвалѣ единое у д о сто ен іе .п охвал ь- 
ныя дѣла.

138) Труденъ путь къ славѣ. .
139) Истиішую славу уподобить можно своду: 

веденъ сводъ отъ столбовъ различныхъ качествъ; 
столбы утверждены на природныхъ и пріобрѣ- 
тенныхъ свойствахъ сердца ц ума.

140) Дѣла въ свѣтѣ дѣлаются не вовсе слу- 
чаемъ. •

141) Хвала идетъ по слѣдамъ хорошихъ дѣлъ; 
такъ какъ хула идетъ по пятамъ дурныхъ дѣлъ.

142) Александръ еывъ Филиппа Царя Маке- 
донскаго былъ  статеігь и плотенъ| средняго ро- 
ста, спленъ, 'гѣломъ бѣлъ, на щекахъ пріят- 
ный румянецъ, волосомъ зкелтоватъ и нѣсколько 
курчавъ, носъ имѣлъ орлиный, глазаразные, лѣ- 
вой былъ сѣръ, правой черной; труды онъ сно- 
силъ съ великішъ терпѣніемъ; праздность, рос- 
кошь и лишнія украшенія онъ презиралъ. Семи
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лѣтъ уже оиъ велъ съ Перскими посламп рѣчи 
не дѣтскія; спросилъ y нихъ: въ чемъ больше 
состоитъ Перская еила? Какъ Персы въ воен- 
ныхъ дѣлахъ постуоаютъ и какъ они храбры? 
Сколь рѣзвы ихъ кони? Во екѳлько дней изъ Ма- 
кедоніи до Сузіи перейти можно? Какіе ІІерскій 
Царь имѣетъ обычаи? Въ чемъ упражняется?

Александръ съ природы былъ уменѣ, воспі*- 
таніе его еходствовало природнымъ его дарова- 
ніямъ; овъ оеновательно обучался разнымъ нау- 
камъ. Учитель его былъ Аристотель философъ. 
Отъ различныхъ упражненій Александръ прі* 
обыкь къ трудолюбію. Самыяегоигры и забавы 
не иныя были какъ тѣ, коипридаютъ тѣлу силу, 
проворство и здравіе, ирочія забавы мало ува- 
жалъ. Началъ было учитьея музыкѣ съ успѣхомъ, 
но когда отецъ его епроеилъ: не стыдио ли ему 
столь искуеео играть? уменьшилт» охоту въ  та- 
кой наукѣ, на которую много времени для полу- 
ченія искуства теряется безъ пользы иной, 
окромѣ забавы. Александръ, любя науки и научаеь 
отъ младоети, a наийаче каігъ владѣтй самимъ 
собою, по мнѣнію многихз» трудолюбіемъ, красно- 
рѣчіемь, великоД) шіемь, воздержаніемъ, остро- 
уміемъ, бодростію, духа и неустращимостію npiw 
обрѣлъ не менѣе успѣха, нежели силою и ору- 
діемъ однѣми ожидать можео было. Науки и ху- 
дожества, коимъ самъ не обученъ быль, содер* 
жалъ въ чести ; чего ради почти отовсюда без-* 
престаняо приходили къ йему знатнѣйшіе ученые 
ш художиикл шть отдалешіыхъ мѣстъ и страігь*
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и тѣ, кои зяатвы былякакою наукою, иекуствшъ 
или добродѣтелыо; къ инымъ изъ таковыхъ онъ 
самъ посылалъ дары безъ ихъ требованій, и того 
-ради въ его время столько было ученыхъ, худож^ 
никовъ и искусныхъ людей, какънивъ одновре- 
мя; ибо люди обыкновенно упражняются, въ томть* 
къ чему Цари скловности имѣютъ: и для того 
перемѣна временъ въ порокъ, или въ славу имъ 
же Царямъ вмѣняется.

143) Преемники Александра всѣ его привычки 
и тѣлодвиженія перенимали, но не перенялн ни 
его качествт», ніі его свойствъ, ,и ничего почти 
не учивили, чтобы съ  дѣтскимй дѣлами Алек- 
сандра еравнить достойно было.

14і) Не веякому Богъ даетъ великодушіе и 
крѣпость.

145) Знанія къмудрости столь же нужвы, какъ 
зрѣвіе здравію. О коль мвого кривыхъ и слѣ- 
пыхъ, кои въ добромъ здоровьѣ!

146) Коротокъ вѣкъ человѣческой.
147) Много пустоты въ глубочайшихъ изыска- 

ніяхъ й вт> бліістаюііціхъ дѣлахъ, кои величаво- 
стію приготовляются потомству къ прославленію.

1№8)1 Сокраіч», котораго Греція вазывала му- 
дрѣнвіимъ из̂ ь rpéfebti'i тогдашаяго вѣка, и то 
зналъ, чт^ можяо знатй іго|шдо болѣе, нежели 
овт> звалъ.

449) Чёловѣкт»! сіюзнай человѣйа вт> человѣцѣ.
150) Кто чіітать умѣётъ въ своемъ сердцІВ, 

тотъ яайдетіі въ«еагъ сокровеяяость другихъ.
151) Кто ііеиравляетъ евон лороки, тотъ за-
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сыпаетт» пропасть; кто упражняется въ умноже- 
ніи своихъ добродѣтелей, тотъ насыпаетъ гору; 
но для tofo и другаго корзина земли много ли 
значитъ? '

152) Съ дѣтскими поступками й рѣчьми нйкого 
ни удивить, пи устращать не можно.

153) Не велика та сила, которая состоитъ въ 
одномт» велерѣчіи.

154) Въ свѣтѣ двухъ вещей еовершенцо сход- 
ныхъ нѣтъ.

155) Вопросъ: Что есть краснорѣчіе? Отвѣтъ: 
Краснорѣчіе есть иекуетво, то, что говорить 
должно, такъ сказать, чтобт» лучше того не ток- 
мо сказать не можно было, но чтобъ оно про- 
извело въ слушателѣ тотъ успѣхъ, который же- 
лалъ произвести тотъ, ктчьна тѳ краснорѣчіе 
употребилъ.

156) Демосѳенъ въ Аѳинахъ о Филиппѣ отдѣ 
Алекрандра Македонскаго говорилъ: развѣ въ 
немъ ничего иного достохвальнаго нѣтъ, что ему 
хвалою ставятъ то, что онъ пригожъ, краснорѣ- 
чдвъ и па иирахъ веселъ?

157) Красота тѣлесная естьмимоходяіцая гостья, 
красота душевиая есть неразлучная дружина.

. 158) Природной красотѣ мало цужно украдіе- 
ніе.

159) Украшевія приличны женскому полу, му- 
жескаго пола украшенія суть добродѣтели.

160) Ие бьшть въ свѣтѣ доброй началышкъ, 
котормй во свое время повиноваться не пріобыкъ.
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161) Власть поручена единому ради чиненія 
пользы множеству. «

102) Вещи между добрыми и злымисреднія по 
своему естеству не подлежатъ законамъ.

103) Умѣренность управляетъ людьми, a не 
выступленіе изт> мѣры.

164) Іюлій Кесарь столь трудолюбивъ былъчто. 
не отставалъ отъ предпринятаго дѣла, пока что 
нибудь еще оетавалоеь дѣлать.

165) Древность почитала за рѣдкость, кто въ 
болыномъ благополучіи поступалъ безъ гордости 
и своевольства.

166) Александръ Македонскій желалъ имѣть 
себѣ Героевъ способниками, онъ чувствовалъ коль 
тѣмъ вящше его слава увеличится; въ благо- 
родной его душѣ зависть мѣста не имѣла.

167) Втросъ: Что есть Герой? Отвѣтъ:Г е р о й  
есть тотъ, котораго многочисленныя дарованія 
естественныя суть совершеннѣе обыкновенпыхъ 
людсй, и который изъ всѣхъ оныхъ дарованій 
учинитъ употреблевія стольже добрыя и полез- 
ныя, сколь даровавія его отличны суть. Таковые 
люди суть рѣдки, лучшій же изъ нихъ тотъ есть, 
котораго добродѣяиія числомъ превосходятъ дру- 
гихъ.

168) Въ древность Греки славными дѣлами 
своихъ предковъ, и попеченіемъ о еохраненіи и 
защищеніи своихъ законовъ, побуждаемы были ко 
многимъ достохвальнымъ и великимъ дѣяніямъ.

169) Нигдѣ не умѣстна труеость и робость,
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170) Можио быть веселѵ, привѣтлвву и учтвву 
безъ подлости и трусости.

171) Велерѣчіе излишно тутъ, гдѣ проворство 
и храбрость дѣйетвовать должвы,

172) Вопросе: Что ееть остроуміе?— Отвіыпъ: Ка- 
жется, остроуміе составлево изъ чистаго понятія 
настоящаго положенія вещи: изъ проеицатель- 
наго обнятія какъ начала, такъ и слѣдствіи оной, 
и потомъ изъ точнаго, краткаго и сильнаго изъ- 
ясненія отъ того произходяіцихъ справедливыхъ 
мыслей, разсужденш или заключеній.

173) Мало вѣдаетъ тотт», который подобенъ 
улиткѣ, ва свѣтѣ не видитъ окромѣ себя и крѵ- 
га, который около его. О коль много есть, было 
и будетъ на свѣтѣ окромѣ его и его круга! -

174) Вояросъ: Что есть великодушіе?—Отвѣтъ: 
Великодушіе означивается дѣявіяш при всякомъ 
маломъ, илп великомъ случаѣ; во таковыя дѣя- 
нія произходятъ отъ разяыхъ качествъ, кои всѣ 
составляютъ великодушіе, какъ-то: истинная храб- 
рость яе бываетъ безт> щедрости; неустраши- 
мость ве есть мяительва, во увичтожаетъ и пре- 
зираетъ подозрѣвія, иересказы, лжи, клеветы, 
снлетпи и плевелы; справедливость заставляетъ 
судить по едииымъ дѣламъ о людяхъ, не па 
пересказамъ , не по оловамъ страствыхъ людей. 
Доброе сердце ваходитъ удовольствіе ьъ поми- 
ловаяіи и прощевіи, ваказуетнь же ве инако какъ 
тутъ, гдѣ иравосудіе необходимо требуетъ. Ми- 
лосердіе печется и милуетт» яе токмо человѣка, 
во и всякую тварь, дабы безъ крайвей нужды
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вредъ, трудъ и надеада не учинилиеь жизнь имѣ- 
ющему. Человѣка милующій чувствуетъ утѣше- 
ніе въ прощеніи еобственной обцды, учинивъ 
тѣмъ даръ человѣчеству. Правду любящій не от- 
вращаетъ друзей говорить правду, слушаетъ и 
терпитъ и непріятныя рѣчи и про самаго себя; 
любя правду, благодарность заставляетъ вѣчно 
помнить временную услугу. Щедрость не щи- 
таетъ, но награждаетъ одною рукою безъ вѣдо- 
ма другой; дать она вездѣ ваходнтъ случай, от- 
инмать и брать на умъ ей не приходитъ. Бла- 
городная отьровениость и чпстосердечіе, спут- 
ницы истинны, дщери мудрости, кои во всякое 
время бытіе имѣютъ тутъ , гдѣ имъ находиться 
прилично, нигдѣ же не отлучны бываютъ, развѣ 
когда пресѣкаютъ путь вертопрашеству, болтли- 
вости и инымъ подобнымъ порокамъ. Доброхот- 
ство неутомленно ища случай вездѣ вмѣстить 
добро и пользу, и ежечасно, хогя само себя не 
жалѣётъ ради того> но другихъ оберегаетъ и 
предохраняетъ оті> вреда, гдѣ кч> тому способъ 
найдетт». Усердіе къ добру , которое во всѣхъ 
«лучаяхъ указываетъ лучшій путь. Врожденный 
и пріобыкшій разсудокъ избираетъ какъ между 
добра лучшее, такъ и между пользъ простран- 
нѣйшую. Твердость въ предпріятіи, которая од- 
на нреодолѣваетъ препятетвія. Рвеніе чувствъ и 
наклонвость ко всему тому, что иоситъ на еебѣ 
красивый образъ добродѣтели или величествен- 
ный видъ еовершенства. Свободность духа, из- 
текающая отъ внутренняго душевяаго удоволь-
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ствія о подобныхъ дѣлахъ, влекущихъ за еобою 
аки награду успѣховъ тому, Бодрость духа и 
терпѣніе въ печали, болѣзни и нещастіи. Рав- 
нодушіе, тихость, скромность, умѣреяность въ 
щастіи и благополучіи. Великодушіе само по се- 
бѣ изключаетъ малодушіе, но, касаяеь до малос- 
тей, il ішъ сообщаетъ лучь величія.

175) Греческій писатель Плутархъ говоритъ, 
что при народныхъ забавахъ Лакедемонскіе граж- 
дане раздѣлялись на три хора и пѣвали :

Х о р ъ  СТАРИКОВТ».

Наша жизнь полна отрады;
О любезны ыаши чадыі 
Подражайте намъ и вы,
Будьте въ славѣ таковы.

Х оръ МОЛОДЫХЪ.
Каковы бывали вы,
Мы на дѣлѣ таковы.

ХоРЪ ДѢТЕЙ.
Будетъ вреші ради насъ,
Будемъ мы и лучшѳ васъ.

176) Когда Педаритъ, достойный мужъ меж- 
ду Спартянами не былъ избранъ въ трехсотное 
число членовъ Спартанскаго совѣта, тогда онъ 
непритворно радовалея тому, что въ Спартан- 
скомъ обществѣ нашлось триста человѣкъ граж- 
данъ достойнѣе его.

177) Вопросв: Какъ кому узнатьоеебѣ, имѣетъ 
лионътоили другое качество? Отвѣтъ: Совѣст- 
нымъ испытаніемъ самаго себя.
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178) Вопросв: Что есть бодрость духа? Отвѣтъ: 
Бодрость духа имѣетъ тотъ человѣкъ, котораго 
никакое дѣло тревожить не можетъ.

179) Котораго духа никакое дѣло тревожить 
не можетъ, тотъ много трудныхъ дѣлъ сиесги 
вт> состояніи.

180) Гордость, величавость и надмѣнность, 
суть дѣти невѣжества.

181) Разсудка правая рука есть разборчивость.
182) И въ томъ искуство есть, не примѣчать 

того, что недоетойно ириѵіѣчанія.
183) Много въ свѣтѣ переЗывало басенъ.
184) Города, кои храбростію множества граж- 

данъ отъ разоренія не были спасены, нногда 
мудрость единаго граждашша возстановила.

185) Когда граждане другъ предъ другомъ по- 
казываютъ ревность, какъ бы къ пользѣ отечес- 
тва лучщій совѣтъ дать или данный исполнить, 
тогда никто собственную пользу не предпочи- 
таетъ обіцей пользѣ.

186) Въ свѣтѣ вездѣ порядокъ беретъ верхъ 
надъ непорядкомъ.

187) Служители заняты дѣломъ, и служатъ и 
тогда, когда и заочно бываютъ; они не ѣли, хо- 
зяинъ кушалъ; они жаждутъ, хозяинъ пилъ; онъ 
разговариваетъ, они молчатъ ; онъ веселится, 
они суетятся; онъ сидитъ, ови стоятъ; онъ въ 
тепломъ или прохладномъ или сухомъ мѣстѣ; 
ови на стужѣ, или на солнечномъ зпоѣ, или въ 
мокротѣ; онъ отдыхаетъ, они заботятся, чистятъ, 
убираютъ или приготовляютъ. Пословица гово-
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ритъ: кузиечйкіі крикливы , a улитки безглаевы. 
Когда хозяинъ осердится, да вспомнитъ ихъ за- 
слуги : не доеадитъ самъ себ ѣ , не обйдитъ ихъ.

188) Добродгь скорѣе дѣло сдѣлаешь, нежели 
гнѣвомъ.

189) Платонъ, осердясь на слугу, сказал ь емѵ: 
естьли бы *я не осердился, то наказалъ бытебя.

190) Ничего нѣтъ  благороднѣе великодушія, 
кротости и человѣколвдбія.

191) Александръ спросилт» Діогена, боится ли 
онъ его? Дюгенъ отвѣчалъ вопроеомъ: благъ ли 
ты, Александръ, или золъ? Александръ сказалъ: 
благъ есмь. На что Діогенъ, возвыся голосъ, 
рекъ тако: кто когда видалъ боятися благаго?

192) Люди рѣдко любятъ того, кого боятся.
193) Кто людей достойныхт» отъ еебя отда- 

ляетъ, тотъ самъ себѣ худо творитъ; они оста- 
нутся съ природиыми качествами, но онъ оста- 
нется безъ достойныхъ ліодей.

194) Когда кому добро творишь, еамъ о томъ 
не говори и ему ие напоминай, a то добро обо- 
ротится чваиствомъ или пѣнью.

195) Аристотель , давъ милостыню злому чс- 
довѣку, сказалъ: не ему даю, но человѣчеетву.

196) Солнце когда вдругъ просіяетъ, ото всѣхъ 
родостно пріемлется; тако и человѣкъ, который 
добровольно творитъ благо*

197) Мудрость есть соі.ровище веотъемлемое.
198) Природный разумъ есть собственность 

ч&ловѣка; буде кто иопечителенъ, тотъ кормитъ
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свой умъ прилѣжнѳ лучшимъ ученіемь, да утвер- 
дитея и подкрѣпится разумъ его.

199) Ученіе въ щастіи человѣка украшаетъ, 
въ нещастіи же служитъ прибѣжщцемъ.

200) Книги суть зерцало: хотя и не говорятт», 
всякому випу и порокъ объявляютъ.

201) Аристотель говаривалъ: какъ взоръ пріем- 
легь свѣтъ, тако человѣкъ отъ ученія.

202) Спроеили y Платона: что разницы между 
ученымъ и неученымъ? Ta же, отвѣтствовалъ 
Платонъ, какова между лѣкаремъ и больнымъ. 
Тотъ же вопроеъ учиненъ бьілъ Аристшшу Ки- 
ринейскому; отвѣтъ его былъ: пустите ученаго 
и не ученаго въ незнаемые люди, и тогда самн 
разсудите.

203) Вопросв: Долго ли учитьея? Отвѣтп: Дон- 
деже не будётъ жаль быть лучше илн знающѣе.

204) Разумный человѣкъ въ етыдъ не вмѣ- 
няетъ учиться и въ совершенныхъ лѣтахъ, чему 
не доучилея во младоетн.

205) Лучше весь вѣкъ учиться, нежели пребыть 
незнающимъ.

206; Вопросъ: Что есть въ свѣтѣ новое? О т- 
вѣтв: Ничто.

207) Спросили y Солоеа: какт» Аѳины могутъ 
добро управляемы быти? Солонъ отвѣтствовалъ: 
не инако, какъ тогда, когда начальствующіе за- 
коны исполнютъ.

208) Агезилай Царь Лакедемонскій вопрошевъ 
былъ, какъ управляетъ людыѵш? Отвѣщалъ: какъ 
отецъ дѣтыѵіи. Еще вопрошаемъ былт>: чего ради
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Лакедемонъпаче иныхъ городовъ цвѣтетъ? C h a 
îna: понеже Лакедемоняне обучаются, паче иныхъ 
наукъ, умѣти послушными быти. Онъ же вопро- 
шенъ: какъ бы человѣкъ могъ имѣти добрую сла- 
ву? отвѣщалъ: аще бесѣдовать станетъ о доб- 
рыхъ дѣлахъ, a дѣлать будетъ, чтолучшее. Еще 
говаривалъ, противу упорныхъ упорство, противу 
покорливыхъ милость. — Бывъпри смерти Агези- 
лай запретилъ по смерти его ему въ память статуи 
ставить, говоря: буде что доброе сотворилъ, бу- 
дутъ памятовать; ащеже ничего, то хотя быпре- 
много наставили изображеній, не учинятъ память 
мою славну.

209) Александръ Македбнскій говаривалъ: то 
дѣло Царское: добро творить и злорѣчіе терпѣть.
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ВОЖІЕЮ МИЛОСТІЮ,

МЫ, ЕКАТЕРИНА ВТОРАЯ,
ИМПЕРАТРИЦА И САМОДЕРЖИЦА ВСЕРОССШСКАЯ,

И ШЙОЧіНЙ, ІІ ПРОЧЛЯ, ЕГ ПРОЧАЯь

Вйшему Генералу Салтыкову.

Колйк® Иаше попеченіе простнралось о бла- 
гѣ Имперін Нашей, тому вы въ двадцать два 
год& царетвованія Нашего были изъ очевидныхъ 
^вйдѣтелеи. Вйиманіе Наше между прочимъ об- 
ращалось нерѣдко на воспитаніе вообще юно- 
шее^ва. Здѣсь не мѣсто исчислять разлнчныя о 
томі* сооруженвыя устаяовленія. Бдѣнію Нашему 
по долгу званія Нашего предлежитъ. нредметъ 
йШШйцйге важный * сердцу же Нашему с-гѳль 
драгойѣйный, колико и віжпыйі Вянмааіе Наше 
ёей- разъ обра^аетшг едиеіетвеяно ша лю бетѣй* 
ііійі^ Наййхѣ Вйуісав^ь, В е ^ и к й х ъ  К я я з е й  
АлЁкелндрА и К о н е т а н т и н а  Пав лов яче й.

прйродное cm *
женіе И.хъ В в і с о ч е с т в ъ ,  здоровье ихъ я ка* 
*Ш *во ду«ш и ума есютвѣтствуютг въ полаой
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и рѣдкой мѣрѣ принятому объ нихъ попеченію. 
Старшему приспѣло уже врёмя прейтн йзъ при- 
смотра, младенчеству сходственнаго, въруковод- 
ство отроку, отродію его приличное. Братъ его, 
по привычкѣ и горячей любви между іш и, да 
будетъ неразлученъ со старшпмъ Братомъ, ко- 
тораго примѣръ ему нуженъ и полезенъ.. •

Въ главные приставнвки надъ воспитаніемъ ис- 
кали Мы особу добронравную, поведенія, осно- 
ваннаго на здравомъ разсудкѣ и чеетности, и 
который съ дѣтьми умѣлъ бы обходиться пріят- 
но и ласково.

Увѣрены Мы, что вы, соединяя въ себѣ еіи 
качества, ревность вашу къ добру и испытан- 
ную вашу честность употребите въ служеніи, 
въ которомъ по великой его важности будете 
руководимы единственно Нами во всѣхъ случа- 
яхъ: и такъ обоихъ любезныхъ внуковъ Нашихъ, 
иризывая Божію помощь, симъ и въ .еилу сего 
вручаемъвъ попечительное, радѣтельное, вѣрное 
и усердвое бдѣніе ваше, ввѣряя вамъ главное над- 
зирательство на дъ воспитапіемъ столь драгоцѣн- 
ііы х ъ  восиитанниковъ.

Объявляя вамъ соизволеніе Наше, за благо 
разсудили Мы снабдить васъ правилами и наста- 
вленіями на нѣкоторые нужнѣйшіе случаи, дабы 
в ы , зная волю Нашу И м п е р а т о р с к у ю , тѣмъ 
наивящше въ состояніи нашлись сходственно бла- 
гому Нашему намѣренію исполнить оную эъполь- 
зу любезныхъ сихъ воспитанниковъ.

Во первыхъ мыслимъ Мы , что всякос доброе
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воспитаніе учреждено быть должно, емотря на 
того, кому оное дается. ‘

Здѣсь различить потребно воспитаніе и qnoco- 
бы къ наставленію.

Высокому рожденію И хъ В ы с о ч е с т в ъ  паче 
иныхъ предлежатъ два великіе пути: 1-й: спра- 
ведливости, 2-й любви къ ближвему; для того и 
другаго вужвѣе всегѳ , чтобъ имѣли ови поря- 
дочвое и точвое нонятіе о вещахъ, здравое тѣ- 
ло и разсудокъ.

Второе: тутъ представится справедливое заклю- 
чеяіе, что здравое тѣло й умонаклоневіе къ доб- 
ру составляютъ все воепитаніе и того для пред- 
писываемъ вамъ о сохравевіи и подкрѣплевія 
дражайшаго здравія И хъ  В ы с о ч е с т в ъ , любез- 
нѣйшихъ Нашихъ внуковъ, имѣть прилежвѣйшее 
попеченіе, дабы подъ благословевіемъ Божіимъ, 
съ укрѣплевіемъ здравія и силъ ихъ тѣлесвыхъ, 
укрѣплялась и бодрость духа, приличвая полу и 
рождевію ихъ. Наставлевіе Навіе касательво со- 
хравевія и способовъ къ умвожевію или под- 
крѣплевію здравія И хъ В ы с о ч е с т в ъ  здѣсь 
прилагается подъ лнтерою А, изъ котораго до- 
вольво усмотрѣть можете о семъ мвѣвіе и на- 
мѣревіе Навіе, и которое вамъ служить будетъ 
предписавіемъ на тотъ рлучай.

Слѣдуетъ ве мевѣе важвый предлогъ: продол- 
женіе и подкрѣплевіе умовакловевія толь дра- 
гихъ питомцевъ ко всякому добру.

Ища прилежво стези, ведущія къ тому пути, 
дляисполненія такого долга, представляется безъ
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сомнѣоія, аки облегчительная и естественная: раз- 
дѣленіе воепитанія И хъ В ы с о ч е с т в ъ  по воз~ 
расту и лѣтамъ воспитанниковъ на три времеии, 
a нменно: 1) продолженіе младенчества до семи 
лѣтъ, 2) изъ младенчества выходящіе отроки,

3) оные отроки, вступающіе въ юноеть, нача- 
ло которой обыкновенно ночитается съ пятнад- 
цати лѣтъ.

Яснѣе мысли Наши предложатся, когда ска- 
жемъ, первое, что требуемо быть можетъ во 
шаденчествѣ; второе, чего отъ отроковъ, вы- 
ходящиѵь изъ младевчества и приблнжающихся 
къ юношеетву; и третіе, чего въ юношествѣ 
ожидать можно, составятъ все то, въ чемъ за- 
ключается и разумѣть можно восіштаніе; замы- 
кается же оное въ четырехъ вещахъ: 1) въ доб- 
родѣтели, 2) въ учтивоети, 3) въ добромт» no-> 
веденіи и 4) знаніи.

Наставленія касательно каждаго изъ вышепи- 
санвыхъ предлоговъ прилагаются при семъ подъ 
литерами : Б, В, Г , Д, Е , Ж.

Соабдивъ васъ нзъясненіями води Нашем, ожи- 
даемъ отъ васъ увѣдомленій при всякомъ слу- 
чаѣ не токмо обь успѣхахъ: но и о томт», что 
вы уемотрите иногда за вужно и вадобно въ труд- 
номъ семъ вашемъ служеніи, которое да увѣн- 
чаетъ Податель всякаго блага успѣхами благими 
къ пользѣ Имперіи Нашей яа будущія времена*, 
Мы же предоставляемъ Себѣ по временамъ, смо- 
тря по нуждѣ и надобности, енабдить и впредь



васъ [Ташими предписаніями, пребывая впрочемъ 
вамъ И мпе р ат ор ск ою Нашею милоетію веегда 
благосклонны.

Е К А Т Е Р И Н А .

Данъ въ Санктпетербургѣ,
Марта 13 Дня, 1784 года.

А.
НАСТАВЛЕНІЕ

КАСАТЕЛЬНО ЗДРАВІЯ II СОХРАНЕНІЯ ОНАГО.

Объ одеждѣ.

Да будетъ одежда И х гь В ы с о ч е с т в ъ  лѣтомъ 
и зимою не слішікомъ теплая, но тяжелая, не 
перевязанная, пе гнетуіцая наипаче грудь.

Чтобъ платье ихъ было какъ возможно про- 
стѣе и легче.

0  пищѣ.

Кушать и пить нужно; но что кушать и пить, 
й сколько, сіе опредѣлять смотря на то, что 
И хъ В ы с о ч е с т в а м ъ  въ какихъ обстоятель- 
ствахъ здорово.

ГІища и питіе да будутъ простыя, и просто 
заготовленныя, безъ пряныхЪ зелій, илй такихъ 
кореній, кои кровь горячатъ, и безъ многой соли.

Буде кушать захотятъ между обѣда и ужина, 
давать имъ кусокъ хлѣба*

Запрещается имъ давать вина инако, какъ раз- 
вѣ *»о докторгкому предііисаніюі

-  ш  -
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Лѣтомъ вмѣсто завтрака и между обѣда иужи- 
на давать можно вишень, земляншш, смородины, 
яблоковъ и грушъ спѣлыхъ.

Чтобъ не кушали, когда сыты, и не пили, не 
имѣя жажды; и чтобъ когда сыты, ихъ не под- 
чивали пищею или питіемъ; чтобъ не пили хо- 
лоднаго, вспотѣвшя , или когда разгорячены, и 
вспотѣвши не пили инако, какъ скушавъ напе- 
редъ кусокъ хлѣба.

0  воздухѣ.

Чтобь въ ПОКОЯХТ) Ихъ В ы с о ч е с т в ъ  зимою 
по крайней мѣрѣ дважды въ день перемѣненъ 
былъ воздухъ открытіемъ оконъ воздушныхъ.

Чтобъ какъ возможно И хъ В ы с о ч е с т в а  лѣ- 
томъ и зимою чаще были на вольномъ воздухѣ, 
когда сіе ие можетъ вредить ихъ здоровыо,

Зимою же колико возможно рѣже быть имъ 
возлѣ огня и чтобъ зимою покои Ихъ Вы со- 
ч е с т в ъ  не были теплѣе натоплены, какъ отъ 
13 до 14 градусовъ по термометру Реомюра.

Чтобъ лѣтомъ играли на свѣжемъ воздухѣ, на 
солнцѣ, на вѣтру.

На огаръ лица и рукъ отъ солнца не смо- 
трѣть. •

Вспотѣвши, не ложиться на мокрой травѣ.

0  мьыыт и купаньѣ.

И хъ  В ы с о ч е с т в а  привыкли зимою и лѣтомъ 
ходить въ мыльну, париться, и купаться въ  холод- 
ной водѣ. По оиытамъ оказалось, что то и дру-
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гое здравіе ихъ подкрѣпляетъ, и для тогозимою и 
лѣтомъ недѣли чрезъ четыре, или пять, водитьихъ 
въ баню и дозволять имъ париться и купаться.

Баню же пріуготовить должно по предписа- 
ніямъ доктора Санхеса, то есть: мокрымъ па- 
ромъ, поддавая холодною водою на горячіе ка- 
менья прежде, нежели вомдутъ въімыльну, дабы 
И хъ В ы с о ч е с т в а  сухой паръ не глотали.

За весьма нужно и полезно почитается, чтобъ 
И хъ В ы с о ч е с т в а  учились нлавать.

Сверхъ того поваживать ихъ, чтобъ часто но- 
ги мыли въ холодной водѣ для избѣжанія про- 
студы и мозолеп на ногахъ, и чтобъ не опаса- 
лись мочить ногъ. Сіе, начавъ съ весны илилѣ- 
та и продолжая во всякое время года, преду- 
предитъ многія проетуды.

Лѣтомъ же купаться сколько сами пожелаютъ, 
лишь бы предъ симъ не вспотѣли.

0  постелѣ и сть.
Чтобъ Ихт» В ы со ч е ст ва  спали не мягко, но 

на тю Ф якахъ, какъ иривыклн; a отнюдь не на пе- 
ринахъ, и чтобъ одѣяла ихъ были легкія, лѣтомъ 
простыя ситцевыя, подшитыя простынею, зимою 
стеганье, или стеганныя.

Спать имъ, чтобъ ночыо голова не была покрыта 
или закутана, колико хотятъ: понеже сонт» дѣтямъ 
здоровъ, но какъ вставать рано здоровоже, и для 
того поваживать Ихъ В ы с о ч ес твъ  ложиться рано.

За семь лѣтъ отъ осьми до девяти часовъ сна, 
кажется, довольно быть можетъ.

Соч. Имп. Ешіт. Т. /. 18
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Когда же ихъ будить нужно, тогда оное чи- 
нить не вдругъ, но съ осторожвостію, дабы не 
иепугались, кликая ихъ по тіени негромко.

О дѣтскихъ забавахъ и веселости нрава.

Веселостьнрава Ихъ В ы с о ч е с т в ъ  ніі унимать, 
ни уменьшать не должно; напротиву того поощ- 
рять ихъ нужно ко всякому двил;енію и игрѣ, 
лѣтамъ и полу ихъ сходственнымъ: ибо движеніе 
даетъ тѣлу и уму силы и здоровье. Не запреіцать 
имъ играть сколько хотятъ, лишь бы въ игру не 
входило ішъ самимъ, или жизнь имѣющему, вред- 
иое, и сохраняли бы при игрѣ благопристойеость 
къ людямъ, при оной находящимся.

Малыхъ неиеправностей при игрѣ не унимать.
Вь игрѣ ихт> приставникамъ не мѣшаться, развѣ 

сами попросятъ, чтобъ въ оной участвовали.
Игры должны быгь въ волѣ дѣтей, лишь бы 

тѣигры невинны былии здоровье ихъ отъ оныхъ 
не претериѣлѳ вреда.

Давъ дѣтямъ въ  игрѣ совершенную свободу, 
скорѣе узнать можно нравы и склонности ихъ.

Дѣтскія игры не еуть игры, но прилежнѣашее 
упражненіе дѣтей. -

Вообіце дѣти не любягь быть праздными.
Развообразіе упражненія и свободность въ уп- 

ражненіи дѣтямъ всетда пріятны и питаютъ въ 
нихъ веселость нрава.

Питая въ  дѣтяхъ веселость нрава, надлежитъ 
отдалять отъ глазъ и ушей ихъ все гому про-
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тивное, какъ-то: печальныя воображенія, лли 
уяыніе наносящіе разсказы, и всякія малодушія, 
привлекающія нѣгу, такожде и ласкательства.

Не оставлять Ихъ В ы с о ч е с т в ъ  яикогда въ  
праздности. Буде не играютт» и не учатся, тогда 
начать еъ ними какой ни есть разговоръ, сход- 
ственеый ихъ лѣтамъ и понятію, чрезъ которыи 
получали бы умноженіе знэнія.

Дѣти любятъ быть упрагкневы, они же любо- 
пытяы. Всякое пріобрѣтеніе знаоія имъ пріятно 
тогда, когда оное получаютъ безъ принужденія: 
елѣдовательно, пе принуждая, ваставить можно, 
a принужденно ихъ учить не должно и нездорово.

0  боліьзни и лекарствахб.

Кто рожденъ со здравымъ тѣломъ и умомч>, 
тому не много помощи нужно, и понеже Ихъ 
В ь і с о ч е с т в а , благодаря Бога, въ самомъ же- 
лаемомъ расположсніи еаходятся, то единственно 
требуется бдѣніе о сохраненіи толь дражайшихъ 
дарованій здравія и для того предписывается, 
яко ненарушимое правило къ сохраненію и ум- 
ноженію здравія ихъ: колико возможно рѣже при- 
ступатъ кв употребленію иліб летрства й отвюдь 
ве давать имъ лекарства, аки ради осторожности, 
и будто для упрежденія болѣзни тогда, когда 
здоровы; словомъ, вовсе не давать имъ лекар- 
ства безъ крайней нужды.

Употреблеціе лекарствъ не ко времеви дѣ- 
тямъ болѣе притягать можетъ болѣзни, нежели 
отвращать оныя.
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Въ дѣтяхъ частомзлые припадки озноба, либе 
жара, или боли въ членѣ, дѣлаются къ росту, 
или иному какому естественвому приращеиію, 
которые пройдутъ безъ лекаря, безъ лекаретва, 
и безъ врача и врачебства; уиотребленіе же ле- 
карства, въ тѣхъ случаяхъ отниметъ силы нуж- 
ныя къ производству того естественнаго дѣй- 
ствія^ и такъ какъ безъ дѣйствительной болѣзни 
не нужно употребленіе лекарственныхъ предпиеа- 
ній, такъ вт> случаѣ дѣйетвительной болѣзни, иког- 
да легчаишіе способы не предъ успѣли, тогда уже 
совѣтъ врача потребовать полезно быть можетъ.

Когда дѣти больны, надлежитъ ихъ поваживать 
преодолѣвать болѣе болѣзви терпѣніемъ, еномъ 
и воздержаніемъ отъ излишней по обстоятель- 
ствамъ, или вредной пищи.

Боль отъ болѣзни, отъ ранъ, голодъ,. жажду, 
стужу, жаръ, сонъ, усталь, всякій человѣкъ чув- 
ствуетъ, но для того неприлично оказывать нетер- 
пѣливости сердца, или инаго неприличнаго движенія.

Помощь въ подобныхъ нуждахъ надобна; йо  
когда здоровье дѣтей отъ того вреда не потер- 
питъ, то помощь ішъ подать безъ торопливости 
во всякомъ случаѣ.

Б .
НАСТАВЛЕНІЕ

К Â С АТ Е  ЛЬН 0  П Р О Д О Л Ж Е Н І Я  И П О Д К Р Ф П Л Е Н І Я  

У М О Н І  К Л ОН Е Н І Я  КЪ ДОБРУ .

Кто отъ природы къ доброму и лучшему стре- 
мится, тотъ родился счастливъ. Доброе сердце,
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нравъ тихій, въ обхожденіи учтивоеть, привѣтг 
ливость и снисхожденіе всѣмъ людямъ яравится; 
гордость, нахальетво, йадменность и притвѳретво 
равно всѣмъ людямъ несносны.

Хвалы, даваемыя хорошему поведедію, хулы 
и пренебреженія хулы достойному суть тѣ спо- 
собы, к о іш іі поощряетгя хорошее и отвращается 
дурное поведеніе. Въ награжденіе добрыхъ дѣлъ 
представить дѣтямъ надлежитъ честь* доброе имя 
и славу; a за дурныя дѣла стыдъ и поношеяіе.

Никакое ваказапіе обьшеовенио дѣтямъ полез- 
но быть не можетъ, буде не ерединено со сты- 
домъ, что учинилй дурно ; кольми паче такимъ 
дѣтямъ, въ душахъ коихъ стьідъ къ дурному все- 
ледъ отъ младенчеетва,и для того предписывается: 
твердить воспитанникамъ іі давать имъ чувстяо- 
вать при веяксшъ удобномъ случаѣ, что тѣ, 
кои прилежаніемъ и раідѣніемъ иеполняютъ отъ 
нихъ требуемое, y всѣхчь людей выигрываютъ 
любовь н хвалу; a за неприлежаніе и нерадѣніе 
воспослѣдуетъ презрѣніе, аелкібовь и никто ихъ 
не иохвалшнь.

«ри всѣхъ случаяхъ вселять и наігоминать Ихъ 
Вы еочвствА м ъ правила человѣколюбія и благо- 
воленія ко веякой твари и поощрять ихъ къ 
тому похвалою за тѣ качества, въ людяхъ прі- 
обрѣтаемою.

Когда въ чемъ который провинится и охуяі - 
денъ будетъ, тогда никто де не дерзнетъ хва- 
лить, дондеже провииивпцйся не будетъ просить 
прощенія и не увидятъ, что старается попра-
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виіъ свое АоведСйіе; къ проіценію же не надле* 
житъ прйступать вдругъ.

Заставлять воспитанниковъ дѣлать съ точностію 
и ласкою то во всякомъ елучаѣ, что дѣлать имъ 
вадлежитъ.

Лрйставййкамъ не дѣлать при воспитанникахъ 
того, чего ие желаютъ, чтобъ дѣти перееяли, и 
вовсе отдалить отъ зрѣнія и слуха Ихъ В ы со - 
ч е с т в ъ  дурные іà порочные примѣры; да н е  по- 
вадятся ойй въ пгрѣ й при оной быть яеспра- 
ведливы й Да не употребятъ въ  оной несправед- 
ливостй, йли обмана й не правды. Буде такбвое 
примѣтится, да уймутт» ихъ, сказавъимъ, что об- 
манъ и веправда ес*гь безчестное и стыдное дѣло.

Будѳ окажутъ несправедлйвость или обманъ, 
тогда лишить ихъимъ привадлежащаго, дабы по- 
чуствовавали какова яесправедливость.

0  слезасоб.

О тъ младенчества дѣти обыкновенно плачугъ 
отъ  двухъ причинъ: 1-е , отъ упрямства, 2-е, 
отъ чувствительности и еклонности къ жалобѣ. 
Различитьн тѣ, и другія слезы можно по голосу, 
взгляду и по наруяшостн дѣтей; но тѣ и другія 
слезы не должво дозволять, но надлежитъ запре- 
щать всякія сл^зы.

Когда плачутъ отъ чувствительности» какъ-то 
въ болѣзни, тогда старатьея яадлежитъ имъ дать 
облегченіе, не уяажая много привихъболи, слезъ 
и болѣзни; сказать имъ, что слезы умножаютъ 
болѣзшь и нѣгу, и длятоио овыя унимать и отть



нйхъ воздерживатьея над.>ежитъ; a болѣе болѣзни 
еносйть и преодолѣвать прилично бодростію духа 
и терпѣніемъ. Мысли же ихъ стараться обратить 
на иноге что, или же обраідая елезы вт» шутки.

Буде единожды приставиики дѣтямъ ѳтказали 
вт> чемт», то чтобь крикомъ и плачемъ ве могли 
выпросить. Когда упадутъ или ударятея обо что, 
вемиого то уважать, и слезы запрещать, стыдя 
т ъ  лми; ибо твердость духа и разума подкрѣп- 
ляетъ добродѣтель. 5

Поваживать дѣтей боли сносить съ терпѣніемъ 
и безъ роптанія.

Буде они вдадутся въ опасность какую, тогда 
ихъ ввести въ разсужденіе, сказавъ имъ, чтобъ 
употребили разсудокъ.

В .

НАСТАВЛЕНІЕ

К А СА ТЕ ЛЬНО Д О Б Р О Д ѣ Т Е Л И  И Т ОГ О , ЧТ О О Т Ъ  

Д Ѣ Т Е Й  Т Р Е Б У Е Т С Я .

Приготовляя здравіе тѣла, аки временное жи-> 
лиіце души, надлежитъ приступить и къ основа- 
нію добродѣтёлей полезныхъ душѣ отъ сашго 
младенчества; елѣдствія того проетиратьёя бу- 
Дутъ на времена настоящія и будущія.

Перная добродѣтель по христіанской дщяшо- 
с*й есть истинное познаніе Боі а  ̂ Творца Види- 
маго и Невидшато, отъ котораго зависитъ наш$ 
благополучіе и отъ человѣколюбія Котораго по- 
лучаеікъ вее благое, • и которему доетодолжнуш
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любовь и почтеніе приноеить подобаетъ, какъ 
совершеннѣйшемѵ Существу, дѣлами и молитвою.

Касательно закона Христіанскаго наставленіе 
въ немъ любезнѣйшГе внуки Н ашіі  получитв имѣ- 
ютъ отъ СоФІйскаго Протоіерея Самбурскаго, ко- 
тораго для того здѣсь и именуемъ. Онънесомнѣн- 
но въ сей важной части соразмѣрио дѣтскому по- 
нятію поступать будетъ. Для пародпыхъ школъ 
сочиненный катихизисъ тутъ весьма иолезенъ 
быть можетъ: ибо составленъ, какъ удобенъ быть 
можетъ для дѣтей.

Приставники, при которыхъ гін наставленія 
даваемы будутъ, имѣютъ въ разговорахъ н при 
удобныхъ случаяхъ еоображаться съ еими поста- 
новленіями..

Когда о законѣ рѣчь идетъ, тогда не инако 
отзываться при дѣтяхъ, какъ съ достодолжнымъ 
почтеніемъ.

0  ссотѣніи.

Тѣлесная спла оказывается въ преодолѣніи 
какого ни есть труда и затруднепія; душевиая же 
крѣпость оказывается вт> преодолѣніи собствен- 
ныхъ хотѣній и подчиневіи хотѣній здравому 
разсудку и для того отъ младенчества надлежитъ 
хотѣніе дѣтей подчинить здравому разсудку и 
справедливости дабы отт> младости поважены бы- 
ли повиноваться совѣту здраваго разсудка и епра- 
ведливости, прежде еще, нежели умъ созрѣетік

Буде Ихъ Высочества чего пояселаютъ, что 
имъ самимъ, или другимъ, вредно быть можетъ,
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или чего дать недолжно, илияе можно; въ томъ 
имъ отказывать и отнюдь не давать и не дозволять.

Буде чего будутъ просить со слезами, или съ уп- 
рямствомъ, или упорно: то запрещается имъ да- 
вать, a притомъ сказывать надлежитъ, что не 
дается для того, что упорно, или со слезами, 
или съ упрямствомъ просятъ.

0  послушанги.
Поваживать воспитанниковъ къ нёпрекослов- 

ному послушанію Намъ и И мп е р а т о р с к о й  На- 
шей власти. Да будетъ то, что Бэбушка прика- 
зала, непрекословно исполнено; что запретила, то- 
го отнюдь не дѣлать, и чтобъ имъ казалось столько 
же трудно то нарушить, какъ перемѣнить пого,- 
ду по ихъ хотѣнію ; въ чемъ приставники да да- 
дутъ имъ примѣрт», держася съ  точностію въ  
семъ наказѣ предписаннаго.

Кто съ младенчества не поваженъ повиноваться 
приказанію и совѣту родителей и приставни- 
ковъ, тотъ, созрѣвъ, не въ состояніи будетъ слу^ 
шать совѣта здраваго разсудка и справедливости.

Чего дѣти повелительнымъ голосомъ требовать 
будутъ, того не давать; но поваживать воспитан- 
іпгковъ просить того, чего желаютъ, и благо- 
дapиfь за то, что получили.

Объ упрямствѣ.
Кто не слушаетея, тотъ боленъ, слѣдователь- 

но лишенъ выгодъ здороваго. Его, содержать аки 
больнаго, и болѣзнь его не кончится инако, какъ 
съ возвращеніемъ здраваго разсудка, т. е. съ по-
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слушаніеіѵгь я покорностію, и когда надежда ви- 
дится, что умнѣе быть хочетъ.

Буде кто, паче чаянія, при дѣтяхъ окажетъ 
упрямство или непослушаніе ; того, аки боль- 
наго, послать домой, дабы остался дома до вы- 
здоровленія.

Что запреіцать и до чего не допускать.
Запрещать и не допускать до того, чтобъ Ихъ 

В ы с о ч е с т в ж  учинили вредъ еебѣ или жизнь 
имѣющейу; слѣдовательно бить, или бравить при 
нихъ не надлежитъ и ихъ не допускать, чтобъ 
били, щипали, или бранили человѣка, или тварь, 
или какой вредъ, или боль причиняли.

Не допускать И хъ В ы с о ч е с т в ъ  д о  т о г о ,  

чтобъ мучили, или убивали невивныхъ жирот- 
ныхъ, какъ-то ; птицъ, бабочекъ, мухъ, собакъ, 
кошекъ, или иное подобное, или портили что 
умышленно; но поваживать ихт>, чтобъ попеченіе 
нмѣли о принадлежащей имъ собакѣ, птицѣ, 
бѣлкѣ или иномъ животномъ, и онымъ доста- 
вляли выгоды свои, и даже до цвѣтовъ въ гор- 
шкахъ, поливая оныя. Буде же что имъ прынад- 
лежащее оставятъ безъ попеченія, или призрѣнія, 
то оное отобрать отъ нихъ, ибо все въ свѣтѣ 
требуетъ попеченія ; сіи же способы суть лег- 
чайшіекоторыми дѣтей повадить можно къ по- 
иечевію, благоволенію, жалости п кротости ко 
всему.

Ложь и обмат запрещаш.
Ложь и обманъ запрещать надлежить какъ дѣ- 

тямъ самішъ, такъ и ок^ужающимъ ихт» , даже



и въ шуткахъ не употреблять ; но отврагцать 
ихъ отъ лжи. Буде кто изъ воспитаявиковъ, нли 
при нихъ кто солжетъ; то предетавить ему, что 
лгать есть дѣло стыдное п безчеетное, влекущее 
за собою презрѣніе и недовѣріе всѣхъ людей. 
Буде кто изъ нйхъ солжетъ , то первый разъ 
оказать о томъ удйвленіе, какъ о поступкѣ стран- 
номъ, неожиДанномъ, неслыхапномъ и неприлич- 
номъ. Буде же паки найдепъ будетъ во лжи, 
то чинить ему выговорт» и смотрѣть на него, и 
обходиться еъ нимъ холодно и еъ презрѣніемъ 
веѣмъ тѣмъ, кои о томъ зяаютъ. Буде, паче ча- 
янія, неуймется, то почесть ложь за упрямство; 
упрямсіво же влечегъ за собою ваказаніе, ко- 
торое совокуплено быть имѣетъ со стыдомъ и 
съ опасеніемъ поношенія.

0  худьмсъ и порочныхб примѣраосб.

Отдалять отъ глазъ и ушей И хъ  В ы е о ч в с т в ъ  
всѣ худые и порочные примѣры.

Чтобъ ник го при дѣтяхъ ие говорилъ грубыхъ, 
непристойньіхъ и бравныхъ словъ, и не сердился.

Отдалягь отъ воспитанниковъ всякіе разго- 
воры , разсказы и слухи, умаляющіе любовь къ 
добру и добродѣтели, или умножающіе пороии.

Вб чсмб главныя достоипства иаставленгя состоятъ.

Главное достоинство наетавленія дѣтей еосто- 
ять должно въ любви къ ближнему (не дѣлай 
другому, чего не хочеиіь , чг&бъ тебѣ сдѣлан^ 
было), въ обіцемъ благоволенш къ роду чело-
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вѣческому, въ  доброжелательствѣ ко всѣмъ лю- 
дяімъ , въ ласковомъ и снисходительномъ обхож- 
деиіи ко веякому, въ добронравіи непрерывномъ, 
въ чистоеердечіи и благодарномъ сердцѣ, въ ис- 
требленіи горячности сердца, пустаго опасенія, 
боязливости, подозрѣнія невмѣстяаго вездѣ тутъ, 
гдѣ усмотрится.

Требуется, чтобы сч» возрастомъ питомцы 
утвердились въ добродѣтели, чтобъ вкоренялась 
въ душахъ справедливость, которая состоитъ въ 
томъ, чтобъ не дѣлать законами запрещеннаго; 
въ любви къ истинѣ, въ щедрости, воздержаніи, 
умѣ, оенованномъ на размышленіи, здравомъ о 
вещахъ понятіи и разсужденіи, совокупленпомъ 
съ трудолюбіемъ.

Когда дѣти наполнены повииовеніемъ къ вер- 
ховной власти, почтеніемъ къ родителямъ, довѣ- 
ренностію къ приставникамъ, совокупленными 
съ любовію и съ опасеніемъ прогнѣвать ихт> и 
къ тому соединяютъ благоволеніе ко всѣмт» лю- 
дямт», тогда уже много сдѣлано. Чѣмъ болѣе дѣ- 
ти укрѣпятся въ добродѣтели , тѣмъ болѣе го- 
товятся къ познанію того, что отродію ихъ при- 
лично.

0  смѣлости и о пустомъ страхѣ и опасенги.

Пороки вообще уменьшаютъ смѣлость и храб- 
рость; добродѣтели же умножаютъ тБердость 
духа и укрѣпляютъ разсудокъ, истинную его смѣ- 
лость и храбрость*

Истиндая смѣлоеть соетоитъ въ томъ, чтобъ
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пребывать въ томгь, что дол гь  человѣку ігредпи- 
сываетъ.

Отдалять надлежигь отъ глазг и слуха во мла- 
денчествѣ и отъ отроковъ въ первые годы все 
то, что мысли уетраіцать можетъ, какъ-то: вея- 
кія пугалшца, дупіу и умъ утѣсняющія, кото.рыми 
обыкновенно дѣтей стращаютъ и отъ коихъ 
дѣлаіотся они робки, гакъ, что не мбгутъ ос- 
таться одни, боятся своей тѣни, или дрожатъ 
въ темнотѣ. Веѣ таковыя пугалйща* и въ  рѣчахъ 
употреблять не надлежитъ.

Буде паче чаянія дѣти чего боятея нли опа- 
еаются, то поваживать ихъ нсподоволь ко зрѣ- 
шю того прежде издали, потомъ отъ времени до 
времени ближе, уменьшая въ нихъ опасность сло- 
вами и доказательствами, еходственными дѣтскому 
понятію, основанными иа истинѣ; или отвра- 
щая вниманіе дѣтей отъ того, чего опаеаются 
нли боятся; или обращая опаееніе ихъ въ смѣхъ 
или шутку; или представляя имъ то, чего она- 
саются, въ пріятномъ видѣ, и заставляя на то 
смотрѣть сперва издали, потомъ поближе.

Поважпвать Ихъ В ы с о ч е с т в а  ходить по та- 
кимъ мѣстамъ, гдѣ могутъ спотыкнутьея безъ 
опасныхъ слѣдствій.

Буде который упадетъ, чтобъ никто того не 
пугался и не спѣшилъ безъ вужды на помощь, 
дабы самъ всталъ,

Буде помощь которому нужяа, то подать, не 
торонясь.

Соч. Имп, Екат. T. h 19



Буде который отъ неосторожности упадетъ, 
тогда еказать, чтобъ впредь осторояшѣе былъ 
и что человѣкъ не выростетъ безь такихъ при- 
ключеній.

Г.
НАСТАВЛЕНІЕ

К А СА Т Е Л Ь НО У Ч Т И В ОС Т И  И Т О Г О ,  Ч Т О  П О ТО М У  

О Т Ъ  Д Ѣ Т Е Й  т р е б у е т с я .

Поваживать дѣтей къ учтивости; учтивость 
основана на томъ, чтобъ не имѣть худаго мнѣ- 
нія ни о себѣ, ни о ближнемъ.

ОтдалятьИхъ В ы сочества  отъ высокомѣрія, 
и имъ почести принимать съ умѣренностію. Что 
дѣлать должно дѣтямъ предт» кѣмъ бьі-то нибы- 
ло, дѣлать съ пристойною смѣлостіір, безъ замѣ- 
шательства, сохраняя почтеніе и уваженіе, къ 
кому надлеяштъ.

Поваживать дѣтей, чтобъ кланялись тѣмъ, кто 
имъ кланяется, и чтобъ глядѣли на того, кто съ 
шши говоритъ; но учтивость не въ однихъ по- 
клонахъ состоитъ, но въ томъ, чтобъ рѣчи, взгля- 
ды, поступки, движеніе и поведеніе вести по тому, 
съ какими людьми и въ какомъ случаѣ человѣкъ 
находится.

Чтобъ ни въ какомъ случаѣ питомцы съ умы- 
слу не обижали ни кого, не показывали ни кому 
презрѣнія и неучтивости; чтобъ искали пріобрѣ- 
тать благоволеніе людей къ себѣ ласковымъ и 
ловкимъ обхожденіемт».

Учтивость много зависитъ отъ ловкости и бла-
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гопристойности, которая замыкается и соеди- 
няется во взглядѣ, голосѣ, словахъ, поступкѣ, 
движеніи, обращеніи человѣка, почему пріятно 
съ нимъ обходиться, и обхожденіемъ тѣмъ онъ 
дѣлаетъ го, что другіе имъ довольны.

Учтивый человѣкъ естьтотъ, который словами 
и обхожденіемъ своимъ дѣлаетъ то, что люди 
имъ довольвы, хвалятъ его, a не охуждаютъ.

Благоволеніе къ роду человѣческому, человѣ- 
колюбіе, уважеиіе ближняго, почтеніе къ чело- 
вѣчеству, осторожность въ поведеніи, чтобъ не 
пренебрегать, не ирезирать никого, но показы- 
вать каждому учтивость и приличное уваженіе, 
бдѣніе, чтобъ поведевіе ни кому не обратилось 
въ тягость, и обхожденіе съ людьми добровоспи- 
танными да елужатъ въ основаніе учтивости.
* Поваживать дѣтей, чтобъ о.бходйлись учтиво 

словами и поступками со служителями и простолю- 
динами, чтобъ съ ними говорили повелитель- 
но и съ пренебреженіемъ, или возвышая голосъ, 
или со спѣсью; но съ благоволеиіемъ пристой- 
нымъ къ человѣчеетву вообщр.

Четыре вещи суть совершенно противиы уч- 
тивости:

1-е Природная грубость та, которая безъ снис- 
хожденія къ другимъ людямъ не смотритъ ни 
на склонности, ни на сложеніе, ни на состояпіе 
человѣка.

Неучтивый человѣкъ не смотритъ на то, что 
другвдъ, которые съ нимъ, нравится или не нра- 
вится.



2-е. ІІревебрежеаіе къ лходямъ, вепочтевіе, 
которое оказывается взглядами, словами, постуіь 
ками и движеніями.

3-е. Осуждеиіе словами и насмѣшкою иоступ- 
ковъ ближняго, умышленные споры и непрерыв- 
ное противорѣчіе.

4-е. Нравъ зашшающіііся мелкостями, кото- 
рый находитъ ві> овыхъ всегда, что ни есть, къ 
чему привязаться, осуждатън пересужать; также 
и лишняя учтивость несносва въ обществѣ.

Въ обществѣ и въ разговорахъ дѣтей пова- 
живать должно оказывать почтеяіе, уваженіе и 
благоволеніе къ людямпь, обходяся ео всѣми уч- 
тиво, чтобъ ве перебивали рѣчи ви кому, чтобъ 
не спѣшилй еказывать своего мнѣнія, a ждали, 
чтобъ y вихъ снросиля; чтобъ не говорили весь- 
ма громко или утвердительно, или повелитель- 
вымъ голѳсомъ; но. говорили просто, безъ при- 
творетва и ве возвывіая голоеа.

'  Д-,
НАСТАВЛЕНІЕ

К А СА ТЕ ЛЬ НО П О В Е Д Е Н І Я  И T O F O ,  ЧТО П О Т О М У  

О Т Ъ  Д Ѣ Т Е Й  Т Р Е * Б У Е Т С Я .

Пояеже деелается видѣть въ дѣтяхъ еердце 
доброе, почтевіе къ истинѣ, скловность ковся- 
коаду добру, вравъ, ваполвеввый учтивостію и 
благоволеніемъ къ людямъ и всякой твари, для 
того поведеніе дѣтей ие должяо быть осдовано 
ва вичего ве значащей тонкости.

— 220 -
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Поведепіе Т Іхъ  В ы с о ч е с т в ъ  да не будетъ 
притворное; учтивость же да будетъ аки при- 
родная и свойствеоная; и для того нивъ какомъ 
случаѣ отъ младенчества не отдаляться отъ 
предписанныхь правилъ, показывая вещи въ пря- 
момъвидѣ, отдаляя умъ И хъ В ы с о ч е с т в ъ  отъ 
лжи и тоекости, поваживая къ откровенному по- 
веденію, почитать правду, повиноваться здраво- 
му разеудку, обходиться съ людыѵш и въ обще- 
ствѣ вѣжливо.

Дѣти вообще неосторожны, забывчивы, непо- 
стоянны и рѣзвы, и для того, когда провинятся 
отъ сихъ причинъ, a ве отъ упрямства; то уни- 
мать ихъ съ тишиною *и мало по малу приводить 
къ поправлеиію.

Буде же окажется явное въ нихъ упрямство, 
либо непослушаніе, или презрѣніе къ напомина- 
ніямъ: тогда уже унимать ихъ, не мѣшкая.

Поведеніе много зависитъ отъ того обще- 
ства съ которымъ будутъ имѣть обращеніе, 
й для того надлежитъ быть весьма осторож- 
ньшъ въ выборѣ тѣхъ людей, коихъ допускать 
до общества, или обращепія, или обхсжденія 
съ дѣтьми.

Изъ сего не слѣдуетъ, чтобъ въ  дѣтяхъ за- 
стѣнчивость и отдаленіе отъ людей питать нуж- 
но было; напротивъ того, да поощрятся въ нихъ 
ласковый пріемъ всѣхъ людей, разговоры и прн- 
вѣтливость еъ людыѵш, наииаче съ тѣми, коихъ 
доетошктва, заслуги, знаніе, пріятство и уч- 
тивое обхождеиіе имѣютъ заставлять и поощрять
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дѣтей говорить съ людьми къ нимъ приходящи- 
ші, наипаче съ благороднымн.

П хъ В ы с о ч е с т в а  младенчество проводили 
почти въ женскихъ рукахъ, гдѣ вниманіе ихъ 
непримѣтно старались обратить на т о , чего 
огъ нихъ требовалось.

Выходя изъ младенчества, утвердить въ серд- 
цахъ питомцевъ правила добродѣтели.

Приближаяся къ юношеству, показать имъ 
надлежитъ по малу, исподоволь, свѣтъ, каковъ 
есть, ограждая сердца ихъ, колико возможно, 
отъ порочнаго; показать имъ порядокъ, связь, 
намѣреніе и сообщества въ людяхъ, и вложить 
тогда въ яихъ тѣ осторожности, кои иужны, 
чтобъ пороки и порочные не выиграли y питом- 
цевъ неприличнуіо довѣренность. Сказыватьдѣ- 
тямъ на словахъ примѣры, дабы узнать могли, 
что т ѣ , кои стараться будутъ умевьшить въ 
нихъ довѣренность къ приставникамъ, послуша- 
ніе къ Наіѵіъ и законамъ, почтеніе къ родите- 
лямъ,— сіе дѣлаютъ не въ иномъ намѣреніи, 
какъ для того , что сами хотятъ ими уиравлять 
или властвовать, обмаиывая и увѣряя, бѵдто дѣ- 
ти уже могутъ дѣлать по евоей головѣ и смыслу.

Спогобъ не быть обманутымъ въ свѣтѣ есть 
тотъ, чтобъ знать свѣтъ.

И для того приготовить умъ питомцевъ къ тер- 
пѣнію спора и упорства съ холодною кровію* 
Показать имъ отъ чего упорство явное проие- 
ходитъ и отъ чего потаенное; какъ ирянимать
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лаекательства и отъ какого сложенія людей ожи- 
дать можно добрыхъ заслугъ.

Добро зело, чтобъ различали свойства людей 
и въ какихъ случаяхъ прилнчно не примѣчать.

Кто ие имѣетъ ни добродѣтели, ни учтивости, 
ни поведенія добраго, ни знанія людей и вещей, 
тотъ не будетъ никогда въ людяхъ человѣкъ 
достойный почтенія.

; Е .

НАСТАВЛЕНІЕ

К А С А Т Е Л Ь Н О  З НА НІ Я И Т О Г О ,  ЧТО П О Т О М У  

О Т Ъ Д Ѣ Т Е Й  Т Р Е Б У Е Т С Я .

Знать обращеніе въ свѣтѣ и обхожденіе, еход- 
ственное рожденію И хъ В ы с о ч е с т в ъ ,  и чѣмъ 
отличиться для нихъ приетомно: вотъ въ чемъ 
ихъ знаніе быть долженствуетъ.

И для того наивящшёе дѣло приставниковъ 
есть питомцамъ дать обращеніе учтивое, здравое 
понятіе о вещахъ, поваживать ихъ къ обычаямъ 
добрымъ при всякомъ случаѣ, вложить въ нихъ 
правила добродѣтели, послушаніе къ Намъ, поч- 
теніе къ родителямъ, лшбовь къ иетинѣ, благо- 
воленіе къ роду челѳвѣчеекому, слисхожденіе 
къ ближнему; исподоволь показывать имь вещи, 
каковы суть и каковы быть должны. ІІоощрять 
въ нихъ охоту перенимать лучшее, любнть до- 
стоііное, почитать заслуживающее почтеніе, все- 
лять въ нихъ стремленіе и прилежаніе, нужное 
къ полученію усііѣховъ н къ преодолѣвію пре-
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пятетвій, безъ чего счастливо достигнуть ни до 
чего не можво.

Учевіе же, или знаніе, да будетъ вмъ едив- 
ственно отвращевіемъ отъ пралдвости в сиосо- 
бомъ къ спознапію естественныхъ ихъ епоеоб- 
востей и дабы привыкли къ труду и прилежанію.

Буде бт> дѣтяхъ свсбодность духа не будетъ 
угветаема првставвішаші, то отъ игры къ уче- 
нію криступать они будутъ столь же охотно, какъ 
къ мгрѣ и для того отнюдь ІІхт> В ы со ч ествъ  
не принуждать къ учевію, во представлять имт», 
что учатся ради еебя и для своей пользы. Буде 
веприлежво пивіутъ, читаютт» илв инсму учатся, 
тогда отобрать на тотъ часъ перья, червдла, бу- 
магу, квиги и прочее; то сами уже просить бу- 
дутъ, чтсбъ возвратили.

Когда .учиться будутъ непринужденно, но доб- 
ровольво, тогда такожде охотно учиться будутъ, 
какъ играть. Не принуждая И хъ  В ы со |чествъ  
къ ученію, сами просить будутъ и приходить къ 
ученію, какъ къ игрушкамъ.

Буде къ которой новой наукѣ охоты не ішѣ- 
ю тъ, тогда при вихъ посадвть учвть пристав- 
леввыхъ къ ввмъ молодыхъ людей, Клавдія съ 
товарвщи, какъ и по сію пору при вихъ заведе- 
дево.

Когда къ кзкому учевію, въ которое время, 
или часы, охоты ве имѣють, тогда I Iх ъ  В ы со - 
ч е с т в ъ  к ъ  тому ве привуждать; во нрилежяо 
избирать ішой часъ, влв время, когда охоту къ 
тому имѣть будутъ.
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При всякомъ ученіи не держать дѣтей болѣе 
получаса сряду и кончить всегда прежде, неже- 
ли они станутъ скучать. Къ ученію не принуж- 
дать дѣтей и за ученіе не бранить. Буде учатся 
хорошо своею охотою, тогда иохвалить.

Дѣтямъ трудно имѣть прилежаиіе.
Страхомъ научить яельзя; ибо въ душу, стра- 

хомъ занятую, ее болѣе вложить можно ученія, 
і«акъ на дрожащей бумагѣ написать.

Не столько учить дѣтей, колико имъ нужно 
дать охоту, желаніе и любовь къ- знанію, дабы 
сами искали умножить свое знаніе.

Нарочитыя книжицы, a имеішо:
1) Россіиская азбука съ гражданскимб началыіымъ 

ученгемб,
2) Китоискіл мьісли о совѣсти,
3) Сказка о Царетчѣ Хлрріь,
4) Разюворь и разсказы,
.5) Запискщ 4
6) Выбранныя россіискгя пѳсловицы,
7) Йродолженге тчальнат ученгя,
8) Сказка о Царевичѣ Февеѣ,
составлены для И хъ В ы с о ч е с т в ъ , по кото- 

торымъ учились читать и писать, въ крихъ вклю- 
чены правила перваго ихъ воспитанія отъ мла- 
денчества. Т ѣ  начертанныя правила и впредь 
во многихъ случаяхъ годиться могутъ и нри- 
ставники оныя правила при удобныхъ случаяхъ 
дѣтямъ напоминать съ пользою могутъ и на оныя 
книжмцы ссылаться могутъ, къ чему же дѣти 
привыкли : ибо жеищины то жедѣлаліц дѣти же
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читали и перечитывали тѣ книжицы и правила 
тѣ уже въ нихъ вселены и имъ свойствениы и 
иривычны. Тѣ же отборныя правила со време- 
немъ могутъ быть и выучены наизустъ.

Любопытетво дѣтей възнаніи удовольствовать 
надобно и для того, выслушивая терпѣливо ихъ 
вопросы, отвѣтствовать имъ ясно, точно и крат-
КО СЪ ТИШІШОЮ.

Прочихъ знаній основанія въ досужіе часы 
И хъ В ы с о ч е с т в а м ъ  показывать можно, буде 
охоту окажутъ , дозволия имъ избирать по ихъ 
вкусу, къ которому болѣе прилежанія употребить 
желаютъ, и тогда для онаго избрать человѣка 
знающаіо.

0  поосодкѣ и наружиости.

Доброй походкѣ и наружности ни чѣмъ лучше 
выучиться не можно, какъ танцованіемъ.

0  язьікшв.

Языки и знанія суть меньшая часть воспитанія 
й х ъ  В ь і с о ч е с т в ъ .  Добродѣтели и добронравіе, 
состоянію и рожденію ихъ приличныя, еостав- 
лять должны главнѣйшую часть ихъ наставленія. 
Когда добродѣтели и добронравіе вкоренятся въ 
душахъ дѣтей, все прочее пріидетъ ко времени.

Языкамъ нешіаче учить, какъ разговаривая съ 
ними иа тѣхъ языкахъ, но чтобъ притомъ не 
прзабывали своего языка Русскаго и для того 
читать и говорить съ дѣтьми и по Русски, и ста- 
раться, чтобъ говорили по Русски хорошо.
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Къ знанію какого иностраннаго языка присое- 
динить знаніе какое ни есть полезяое на томъ 
языкѣ, какъ-то напримѣръ: минералогію на Ла- 
тинскомъ, произращеніе на Нѣмецкомъ, звѣрей 
нЗ Французскомъ; но немного вдругъ, a одинъ за 
другимъ безъ принужденія. Чтеніе Евангелія на 
разныхъ языкахъ, и еличая съ Руеекимъ, дѣтямъ 
даетъ довольное знаніе нѣкоторыхъ въ разгово- 
рахъ. не обычпыхъ языковъ, какг-то напримѣръ: 
Греческаго, который должеиъ почитаться глав- 
нѣйшимъ изъ тѣхъ языковъ, кои Ихъ В ы с о ч е - 
ств.амъ полезны быть могутъ; ибо посредствомъ 
его могутъ ояи пріобрѣсть многое знаніе. Сверхъ 
великаго числа писателей, коихъ красота въ пе- 
реводахъ потеряеа, нестолько отъ неискуства 
переводчиковъ, сколько слабоетію и недостаткомъ 
другихъ языковъ, сей имѣетъ преимущество предъ 
другими столько же своею пріятною гармоніею 
н игрою мыслей, сколько и изобиліемъ. Техниче- 
скія его слова, къ наукамъ и художествамъ при- 
надлежащія, означаютъ существо самой вещи и 
приняты во всѣ другіе языки.

Пока дѣти учатся языкамъ, начать .геограФІю 
обіцую и частную Росссійской Имперін.

* 0  ученги.

Привлекать любопытство дѣтей къ ученію ла- 
скою, a не принужденіемъ;’ учеяіе ихъ первое: 
читать, писать, рисовать, ариѳметикѣ; продол- 
жать нехудо учиться и писать подъ титлами, или 
abréviation. За еимть:
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ГеограФІя, начавъ съ Роесіи, Астрономія, Хро- 
нологія, ІѴІатематика 

Искуство учителей будетъ соетоять пъ томт», 
чтобъ всякую науку и наученіе облегчить уче- 
никамъ колико возможно. *

Виршамъ и музыкѣ учить не для чего, тѣмъ и 
другимъ много времени теряется, дабы достиг- 
нутъ искусетва. . . ■ • ,

Запрещается прияужд&ть дѣтей твердить много 
наизусть. Сіе памяти не иодкрѣпляетъ; ибо доб- 
рая память отъ добраго сложенія, a не оть ина- 
го чего происходитъ. * ч

Наизустъ вытвердить развѣ выбрапныя крат- 
кія иравила изъ пйсателей, кои служить могутъ 
дѣтямь для украшенія ума и основаніемъ въ по- 
веденіи.

Потомпь елѣдовать можетъ иеторія, нравоуче- 
ніе, правила закона гражданскаго Къ сему елу- 
жить можетъ Наказъ Коммисеіи уложенія и уч- 
режденія для управленія губерній Рёеешской 
Ймперіят законы Росеійскіе, нбо, не знавъ оныхъ, 
и порядка, коимъ враштся Роесія, зиать не мо- 
гутъ. .

На каждомъ языкѣ для чтенія избрать книги 
писацныя лучшія, изъ нихъ выбрать то, что 
дѣтямъ читать, или предъ ними читать, то есть 
вее то,. что можетз умножить въ пихъ знаніе н 
иросвѣщеніе то, которое нмъ нужво; налримѣръ: 
еетеетвенная иеторія, штематика, художества, 
какъ сдять чертежи, или дѣлать разные оиыты. 

Всеобщая исторія, древность, миѳологія, гео-
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граФІя, генеалогія, о Роесіи и ея производствахъ, 
торговля п прочее, также Физика и исторія худо- 
жествъ, которая воспитанниковъ воднла бы отъ 
легкаго до искуснѣйшаго,* доказавъ опытами.

Русекое пиешо и языкъ надлежитъ етараться, 
чтобъ знали какъ возможно лучше.

Въ тоже время могутъ прилежать къ ученію 
правшъ верховой ѣзды, Ф в х т о в а н і я ,  волтижиро- 
ванія, плавать, бороться, ружьемъ метать, изъ 
лука стрѣлять и всемѵ тому, что тѣлу придаетъ 
силу и поворотливоеты *

Желательно, чтобъ военной сухопутной и кон- 
ной, также и морской службы всѣ частн отт» 
нижней службы до верхняго искуства прошли, 
дабы основательное понятіе о тѣхъ частяхъ по- 
лучить могли.

Учителямъ наставленія свои давать Ихъ Вы- 
с о ч е с т в а мъ  прн приставникахъ, чтобъ свобод- 
ное время употреблено было на забавы, прилич- 
ныя возрасту Ихъ В ы с о ч е с т в ъ , я въ двяженіи 
содержаны были; нѣсколько же часовъ дяя ео- 
вершенйо оставить на собственнуш ихъ волю, 
какъ сами захотятъ оные употребнть. —

Склонноеть всякаго челов^ка почти влечетъ 
его къ какому ни естьдѣлу, или ремеслу.

Буде Ихъ В ы со ч  ества  окажутъ охоту то- 
чнть, или къ иному рукодѣлію, илн ремеслу, то 
отъ онаго ихъ не отвращать, чрезъ что отъ 
праздности отвращены будутъ и время займется, 
питая въ Ихъ В ы с о ч е с т в а х ъ  добрую воліа, 
свободность духа, веселѳсть нрава и прилежаніе. 

Соч. Имп, Екат, Т. /. 20
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Предписывается отъ одиниадцати лѣтъ до пят- 
надцати употреблять по нѣскольку часовъ въ 
день для спознанія Россіи во всѣхъ ея частяхъ. 
Сіе знаніе етоль важня для Ихъ В ы с о ч е с т в ъ  
и для самой Имперіи, что спознаніе оной глав- 
нѣйшую часть знанія дѣтей занимать должно; 
прочія знанія, лишь примѣйяясь къ оной, пред- 
ставлять надлежитъ, и для того приказать по 
временамъ еоетавить таблицы частей, водя Ихъ 
В ы с о ч е с т в а  отъ части до части.

Карта вйея Россіи и особо каждой Губерніи 
съ описаніемъ, каковы приеланы оть Генералъ- 
Губернаторовъ, къ тому служйть могутъ, чтобъ 
знать слой земл-и, произрастенія, животныхъ, 
торги,-промыслы и рукодѣлія; такъ же рисунки 
іг виды знаменитыхъ мѣстъ, теченіе рѣкъ.судо- 
ходвыхъ съ назначеніемъ береговъ, гдѣ высоки, 
гдѣ поемны, большія и проселочныя дороги, го- 
рода и крѣпости и строенія знаменитыя, описа- 
ніе. народовъ, въ каждой Губереіи живущихъ, 
одежду и нравы ихь, обычаи, веселія, вѣры, за-
коны и языки.

' • ' ’ѵ ’ . ' .
При исторіи естественной дѣлать опыты и

примѣчанія, какія употребленія, ремеслы и руко- 
дѣлія дѣлать можно изъ произрастеній и естеет- 
венныхъ производствъ.

Недолго дѣтей останавливать при всѣхъ тѣхъ 
знаніяхъ, для которыхъ только единая память 
вадобна, и которыми лишь память отягоіцается.

Миѳологію и древность имъ не болѣе знать
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нужво, какъ только чтобъ не могли сказать, что 
о томъ несвѣдущи.

ИГсторію Россшекую имъ знать нужно, и для 
нихъ сочивяется.

Познаніе человѣка еще нужнѣе.
A за симъ:

Законы евоей земли и правосудіе, употребле- 
віе доходовъ, воеввое искусство въ защвщевів 
и ваступлевіи, о переходѣ рѣкъ и горъ, собра- 
віе войскъ, учевіе, движенія, прокормлевіе, со- 
державіе, попечевіе о больвыхъ, дряхлыхъ и не- 
имущихъ. ,

Воеввое искусство содержвтъ двѣ части: одву, 
которую можво узвать, ве бывъ въ полѣ, a дру- 
гую веивако, какт> бывъ въ полѣ. Первая есть 
воецвое устроевіе, a другая полководительство.

Изъ древней исторіи примѣры добродѣтельвые, 
такъ же причввы првращевій, умевьшевій и па- 
девій гоеударствъ и вародовъ выбрать можво 
сть пользою для чтевія, краткое извѣстіе о вся- 
комъ государствѣ: 1-е о его вачалѣ, 2-е о зват- 
выхъ происдіествіяхъ, 3-е о важвѣйшихъ и по- 
хвальвыхъ дѣлахъ Государей/ 4-е о несчастіи 
послѣдствій порочвыхъ дѣлъ, 5-е васлѣдствеввое 
или нѣтъ, 6-е огравичева ли власть Г о су дар я , 
7-е какъ правится, 8-е и какими мѣстамй, 9-е о 
воеввой еилѣ сухопутяой и морекой, и въ чемъ 
примѣчательна, 10-е о мвоголюдствѣ, 11-е о до- 
ходахъ, богатствахъ, торговлѣ, еетественномъ
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положеніи; имѣетъ ли всѣ выгоды природныя, 
либо получаетъ оныя изъ иныхъ етранъ, 12-е о 
законѣ каждой земли, 13-е какія намѣренія имѣть 
могутъ въ разсужденіи своихъ соеѣдовт»?

Повеже сіе иногда перемѣвяетея, то и о томъ 
упоминать. Чтёяіе похвальныхъ дѣлъ въ исторіи 
отличившихся людей полезно быть можетъ, аки 
поощреніе къ подражанію; такъ же права и долж- 
ности правительетва, попечевіе о богослуженіи, 
о ваставленіи воошце, о умножевіи знанія, ис- 
кусетва и художествъ, о удобреніи земли и раз- 
работываніи оныя, о умножевіи людей, торговли, 
рукодѣлій, ремесла, правосудія, порядка, дохо- 
довъ, о содержаніи силт» сухопутвыхъ и мор- 
скихъ* о мирѣ и войнѣ, союзахъ и поеольствахъ.

Ж .

НАСТ AB ЛЕНІЕ

П Р И С Т А В Н И К А М Ъ  К А СА Т Е ЛЬ Н О  И Х Ъ  П О В Б Д Е Н І Я  

СЪ В ОС ПИ Т АННИ К АМИ .

0  подчиненности приставттвъ.

Приетавники всѣ подчинены Генералу Салты- 
кову, равврмѣрно и всѣ служители, находящіеся 
при И х ъ В ы с о ч е с т в а х т ь ,  любезвѣйшихъ Нашихъ 
ввукахъ; и ему имѣть главное яадзираніе, чтобъ 
всѣ добропорядочно иеполняли свои должности, 
исправляли требующее исправлевія, и представ- 
лять Намъ объ отличившихея вт> отправленіи
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должностй по предписаннымъ Отъ Насъ прави- 
ламъ.

0  качествахб приставтіковв.

Качеетва приставниковъ да будутъ: осторож- 
ность, воздержаніе, умѣренность, любовь нѣж- 
ная къ дѣтямъ, здравый разсудокъ, учтивость и 
добрая воля.

0  единодушги щтставтжовъ.

Приставникамъ единодуяіно и единогласно по- 
ступать въ разоужденіи дѣтей, еходственно На- 
шнмъ предпиеаніямъ, чтобъ другь другу помо- 
гали дружелюбно, a не препятствовали въ испол- 
ненін Наших ъ  предписаній, и чтобь каждый 
изъ нихъ воздерживался отъ зависти, ненависти, 
нерадѣнія или ннаго порока общему дѣлу вредъ 
наносить могущаго; другъ про друга дурно не 
говорили при дѣтяхъ; но добропорядочно, согла- 
сно, любовно и единодушно поступали бы въ 
отправленіи своего служенія. и старались едино- 
мышледно поетупать по силѣ сего наставленія.

Буде же въ комъ противное сему усмотрится, 
то доложить Н амъ, да отдаленъ отъ дѣтей и 
перемѣщенъ тотъ будетъ, въ комъ окажется не- 
способность: ибо воля Наша есть, чтобъ всѣ 
приставники, такъ какъ и служители, единодуш- 
но поступали въ пользу дѣтей по Нашимъ наста- 
вленіямъ, и ни едішый изъ иихъ не раздиралъ 
того, что другіе сшиваютъ, и не хвалилъ вь дѣ- 
тяхъ и при оныхъ, что другіе хулятъ, либо ху-
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лилъ то, что другіе хвалятъ; радѣтельные же да 
будутъ благонадежны на милость и покровитель- 
сгво Н а ш е ,  которыхъ знаки неоставимъ оказать 
имъ въ свое время.

Едияожды въ недѣлю приставники имѣютъ со- 
бираться y Генерала Салтыкова, чтобъ онъ отъ 
нихъ могъ узнагь о успѣхахъ Ихъ В ы с о ч е с т в ъ  
и чтобъ условиться могли, какъ поступагь со- 
сласно, дабы разногласія и недоразумѣнія между 
ими не было.

0  служителяссъ.

Служителямъ запретить, чтобь дѣтямъ не да- 
вали ничего, не доложась приставникамъ.

0  добромъ примѣрѣ пристсівниковб.
Еели приставники будутъ сами наполнены 

любовію къ ближнёму, общимъ благоволеніемъ 
къ роду человѣчеекому, доброжелательетвомъ 
ко всѣмъ людямъ, будуть ласково, снисходи- 
тельно и учтиво обходиться между собою и со 
всякимъ, окажутъ добровравіе непрерывное, воз- 
держатся отъ горячности сердца, опасенія, подо- 
зрѣнія и боязливости; тогда дѣти, вйдя добрые 
примѣры, будутъ несбмнѣнно таковы, какъ же- 
лается.

Приставники ни въ какомъ случаѣ да не ока- 
жутъ пустыхъ опасеній и страха, какъ-то на- 
примѣръ: отъ грома, молніи, вѣтра, дождя или 
ішой чрезвычайности; и чтобъ повадили дѣтей 
не опасаться пауковъ, мышей, собачья воя, кач- 
кя кареты или лодки: также чгобь вндѣли какъ
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лошади лягаютъ, топаютъ ногами и ржатъ, и 
чтобь ко всему иодходили.

0  образѣ жтни Ихб Высочествъ,
Образъ жизии И хъ В ьісочествті устроить, 

какъ они привыкли и Имъ пріятно, не лишая 
Ихъ ни единой невиняой забавы, лѣтамъ, возра- 
сгу и годовому времени сходствеяной, и когда дѣти 
ведутъ себя такъ, что прнставники ими довольны, 
то есть: когда исполнили все то, что отъ нихъ 
требуется.

Кат обходитъся приставникамб сб дятьми.

ГІриставникаімъ быть неотлучно всегда ири дѣ- 
тяхъ и ни въ какомъ случаѣ не оставлять ихъ 
однихъ съ служителями.

Приставникамъ обходиться съ дѣтьми вообще 
какъ со взрослыми людьми; и для того, говоря 
съ ними, употреблять здравый разсудокъ и из- 
раженія, съ лѣтами воспитанниковъ сходныя и 
понятію ихъ понимательныя. Содержать въ вос- 
питанеикахъ веселость духа и нрава, которая y 
нихъ есть; и для того во всѣхъ тѣхъ вещахъ, 
кои ни имъ, ни другимъ не вредны, но совер- 
шенно невинны, поступать съ  ними снисходи- 
тельно, и вообще съ  дѣтьми имѣть снисходитель- 
ное обращеніе во всѣхъ тѣхъ случаяхъ, гдѣ 
отъ снисхожденія ои дѣтямъ самимъ, ни другому 
кому не воспослѣдуетъ вреда, или оскорбленія.

Приставшшамъ въ игру И хъ  В ы с о ч е с т в ъ  
не мѣшаться, развѣ увидятъ, что въ оной про- 
исходитъ что либо запреіценное, или непристой-
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ное, или при оной дѣти сердятея; тогда унимать 
и отымать, сказавъ, что отымаютъ для того, 
что сердятся, или неприлично поступаютъ.

Дѣтямъ играть и забавляться при приетавни- 
кахъ.

Буде приставники ѵвидятъ или примѣтятъ, что 
дѣтямъ говорить не хочется, то съ ними не го- 
вордть; но оставлять ихъ иногда играть, будто 
за ними не примѣчаютъ.

Вообще избѣгать надлежитъ частыхъ при иг- 
рѣ униманій, дабы неуменыішлась дѣтская весе- 
лость нрава и откровевноеть еъ приставвиками.

Буде дѣти при комъ расщумятся болѣе, не- 
жели благопристойность дозволяетъ, то напоми- 
вать имъ съ тишпною, что причинить могутъ 
тѣмъ людямъ безпокшство.

Дѣтей не должно унимать или выговоры имъ 
чивить ради ихъ дѣтской забавы и игры, или 
дѣтскихъ малыхъ веисиравностей, и за все то, 
что само время и разсудокъ исправягъ.

Однимъ еловомъ: погрѣшаости дѣтскія, въ ко- 
ихъ ееусмотригся дурнаго или порочнаго умо- 
иоложенія, или явной охоты къ непослушанію, 
суть ошибки лѣтамъ ихъ свойственныя и кои 
пропускать иногда приличнѣе подъ видомъ, буд- 
то отъ вепримѣчанія? илй же поправленіемъ ти- 
химъ.

Неосторожность, небреженіе и рѣзвость суть 
свойства ребяческихъ лѣтъ, въ которыя нужно 
кт> дѣтямъ имѣть снисхожденіе и терпѣвіе. По- 
правлеше чішить тихое и пріятное, основаиное
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на истинпой пользѣ дѣтей и совокупленное съ 
разсужденіемъ краткимъ и дѣтямъ лошіматель- 
ньшъ. ' ,

Ихть В ы с о ч е с т в а  о т ъ  младенчества привык- 
ли къ таковымъ разеужденіямъ, совокупленньшъ 
съ тихимъ и пріятнымъ видомъ.

Надлежитъ иоощрять въ дѣтяхъ любопытетво, 
и для того приставникамъ вопросы дѣтей вы- 
слушивать должно териѣливо, на вопросы ихъ 
отвѣтствовать съ  точностію и объяенять имъ 
т о , что желаютъ знать ,*та к ъ , чтобъ лѣтамъ и 
понятію ихъ внятно было..

О вещахъ еверхъ понятія ихт>, о коихъ спро- 
сять, сказать надлежитъ, что со временемъ свѣ- 
даютъ, или что то не по ихъ лѣтамъ. Вообще 
болѣе надлежитъ смотрѣть на то, что звать же-* 
лаютъ, нежели на дѣтскія слова^ и потому раз- 
мѣрять должно «ртвѣтм, основывая оныянаправ- 
дѣ и не обманывая дѣтей никогда, напримѣръ: 
когда дѣти увидятъ что нибудь такое, чего не 
видѣли и спросятъ : что такое? тогда сказать имя 
той вещи. Когда же епросятъ: :на что? тогда 
просто сказать, къ чему служитъ.

Также приставникамъ съ тераѣніемъ слушать 
надлежитъ дѣтскія рѣчи и разговоры дѣтей, 
разговаривая съ воопитанникаші дружелюбно и 
разсуждая съ ними, о чемъ дѣло идетъ , дабы 
дѣти повадились къ разеужденію. Разговаривая 
же съ дѣтьми, стараться непримѣтно обратить 
рѣчь на что ни есть полезное.

Иногда црь разговорахъ вопрошать ихъ: какъ
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бы они поетупали или разсуждали въ томт> или 
иномъ случаѣ? поправляя исподоволь и нестрого 
дѣтскія разсужденія, буде оныя не осиованы на 
справедливости и благоприетойности- Таковые 
разговоры иногда могутъ приносить не менѣе 
плода, какъ и самое учевіе;*но на то избйрать 
время, когда дѣтямъ говорить хочется; либо при- 
ставникамі), говоря между собою, ввести ъъ раз- 
говоры съ разсуждсніями, кои служить могутъ 
къ наставленію.

Когда же гіримѣтят^, что дѣти неохатно го- 
ворятъ или слушакггь, то соіфатить разговоръ. 
II понеже нужно, чтобъ дѣти находили удоволь- 
ствіе быть и обходиться съ приставниками, и 
для того приставникамъ обходиться съ воспитан- 
никами ласково, но безъ ласкательства и излиш- 
ней потачки.

Въ спорѣ и разговорахъ приогавйики имѣютъ 
придѣтяхъ воздерживаться о тъ  горячности, не- 
учтивости , упрямства и иныхъ пристрастныхъ 
словъ, движеній и мнѣній. Съ дѣтьми же гово- 
рить и разсуждать съ  точностію, простотою, 
правдою и чистосердефемъ.

Прилежпо сохранять въ дѣтяхъ свободность 
духа, добрую волю Дѣтей и ловкость обхожде- 
нія их ь и съ ними, которая въ нихъ вложена 
отъ младенчесгва тѣмъ, что отвращали ихъ отъ 
худаго, приворми ихъ къ хорошему и къ тому, 
что нужно и надобно было, исподоволь и непри- 
мѣтно.

Напоминать дѣтямъ съ ласковостікѵ Буде дѣ-
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тямъ сказать что вадлежитъ къ. -поправленію 
ихъ елужащее, то сіе чинить, яе смѣючись, но 
съ степеннымъ видомъ и голосомъ, безъ еердца 
и вспыльчивости, говорить самую правду и при- 
водить шгь на память слѣдствія дурнаго поведенія.

Унішать ивогда дѣтей можво, отвращая ихъ 
понятіе или вниманіе на ивой предметъ.

Когда дѣтей унішать , тогда сіе чинить безъ 
сердца, безъ брави, безъ пристрастія, съ холод- 
ною кровію, представлять имъ еущее здравое 
разсужденіе; и для того употреблять слова умѣ- 
ренвыя, голосъ тихой и видъ степеввой.

• Выговоры чинить дѣтямъ на едішѣ и всегда 
съ степеввымъ видомъ и голосомъ; a хвалить, 
когда того достойяы, при евидѣтеляхт».

Стыді) и похвалу употреблять къ стати и къ 
елучаю; угрозы же сіи да будутъ: сказать Роди- 
телямъ и Намъ.

Что дѣтямъ приказывается или запрещается, 
то надлежитъ быть всполвено отъ дѣтей тот- 
часъ безъ прекословія.

Твердое поведеніе приставниковъ произведетъ 
къ дѣтяхъ иочтееіе къ вимъ; но точвоеть при- 
казавій такихъ, отъ коихъ предвидѣть можно, 
что послѣдуетъ упрямство или вепослушавіе, 
послтшавіс, употреблять какъ возможяо рѣже, н 
неинако, какъ когда окажется в.т> такихъ прика- 
завіяхт» веобходимость.

Когда приставвики усмотрятъ, что дѣти дѣла- 
ютъ ивако, яежели надлежитъ, тогда заставить 
ихъ такъ1 дѣлать, какъ должно; изъ чего оіш у~
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смотрятъ, wh еостояніи ли дѣти дѣлать такъ, 
какъ оть яихъ требуется, или нѣтъ, и привык- 
вутъ дѣлать то, что требуетея:

Разлнчить весьма вужяо: первое, гдѣ, или когда 
дѣтямъ напоминать то, чтог отъ нихъ требуется; 
второе, когда уяимать; третгеТ когдаиза что вы- 
говоръ чинить приличво.

Когда дѣти провинятея въ чемъ, тогда болѣе 
смотрѣть на то, изъ какой причияы и какая изъ 
того привычка родиться можетъ и потому раз- 
мѣрять съ яими поступокъ, смягчая овый, ког- 
да веяарочно и безъ умышленія учинено. Что 
же съ умысла, того не прояущать. *

Воздерживать дѣтей отъ лжи и обмава, и овыхъ 
не употреблять при нихъ ниже въ шуткахъ, 
ложь представлять ішъ какъ дѣло беачествое и 
влекущее за еобою презрѣніе и ведовѣріе всѣхъ 
людей.

Говорить правду, быть благодѣтельвымъ и 
ярава добраго, есть отъ младевчества осяовавіе 
всѣхъ прочихъ добродѣтелей.

Всѣ исправды происходятъ отъ порочваго са- 
молюбія и ведовольной любви къ ближяему.

Буде кто изъ  дѣтей извияяется, тогда смѳ- 
трѣть, говоритъ ли правду, или закрываетъ ви- 
ну ложыо. Буде вияу ложью закрываетъ, тогда 
уговаривать его тихо къ сказавію истины. Бу- 
де же ве скажетъ, то стыдить его. Буде же ска- 
жетъ правду и веправды яе усматрится, тогда, 
ради чистоеердечія, простить ему виву в о томъ, 
что прощеяо, уже не упоминать, дабы тѣмъ чи-
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стосердечіе поощрять и ігь оиомуповадить дитя,даи 
во всѣхъ случаяхъ хвалить дѣтей за чистосердечіе.

Когда прдставники утвердили свою поверх- 
ность, давъ дѣтямъ чувствоватЁ, что они въ ихъ 
зависимости тѣмъ, чтобъ до порочнаго не допу- 
стили, и при томчь даваля имъ волю и свободу 
во всѣхъ невинныхъ и лѣтамъ дѣтей свойствен- 
ныхъ забавахъ, дозволяя имъ играть и веселнть- 
ся оными безирепятственно ; (что дѣтямъ столь- 
ко же нужно,*какъ .ѣсть и пить).

Когда дѣти иривыкнутъ къ обращенію'съ при- 
етавниками и отъ сихъ увндятъ любовь и по- 
печеніе, тогда дѣти уже будутъ имѣть любовь, 
почтеніе и опасеніе не дѣлать приставникамъ 
противнаго и тогда уже единаго елова, или взгляда 
приставниковъбудеть довольвіу,чтобъ привестидѣ- 
тей къ тому, что отъ няхъ требуетея, и приетавникн 
въ состояніи найдутся съ прилежаніемъ спознавать 
склонностн дѣтей, съ природы ли оня смѣлы, или 
боязливы, дерзки, нля воздержны, гибки, или не- 
гибки, прилежны, или нерадѣтельны, жнвы, илй  
неповоротливы, чистосердечны, или скрыты, жа- 
лостливы, или нѣтъ, упрямы.- или снисходительны.

Склонностей, происходящнхъ отъ сложевія, 
хотя перемѣнить не можно правилаші и упор- 
ствомъ, но мажао обратить ихъ въ пользу дѣ- 
тей; ‘ познавая еклаяности, порокя и качества, 
надлежитъ ноступать, воспрещэя; и стыдя нжъ 
за порочное и поощряя къ добродѣтельвому 
похвалою.

Буде одинъ братъ надт> другимъ веегда захо-
Соч. Илт. Ектп. 7’. /. 21
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четъ взять поверхность, то до того недопускать, 
обвиняя еачинающаго, и заставлять братьевъ об- 
ходиться другъ съ другомъ учтиво и сщгсходи- 
тельно, уступая одинъ другому.

Старшему надлежитъ твердить, чтобъ онъ мень- 
шаго брата ни чѣмъ не обижалъ и поступалъ съ 
нимъ снисходительно, справедливо и по брат- 
ской любви.

Меньшему твердить надлежитъ, чтобъ онъ бра- 
та старшаго любилъ и почиталъ и первенства 
надъ ттъ не бралъ, но уетупалъ.

Буде братья станутъ жаловаться другъ на дру- 
га, то таковыхъ жалобъ не принимать и неслу- 
шать.

Смотрѣть прилежно и унимать поступки и дѣй- 
ствія, въ коихъ дерзость и лукаветво кроется, 
и за оныя чинить выговоръ при обиженномъ.

Буде жалоба котораго брата на другаго осно- 
вательна, то чинить выговоръ на единѣ, a не 
при жалобщикѣ, и принудить виноватаго про- 
сить прощенія y обиженнаго

Обоимъ братьямъ твердить надлежитъ, чтобъ 
каждый изъ нихъ старался превзойти другаго 
учтивостію, щедростію, оправедливостію, енисхо- 
дительствомъ и иными добродѣтелями; за что 
послѣдуетъ для нихъ чееть и собственное удо- 
вольствіе, понеже человѣкъ никогда не бываетъ 
довольнѣе, какъ тогда, когда онъ самъ собою 
дрвоѵіенъ, то есть: когда чувствуетъ, что дѣ- 
лалъ то, что долженъ бьтлъ дѣлать.

Понеже дѣтямъ иадлежитъ быть щедрыми и
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для того поваживать ихъ къ дѣлежу между со- 
бою и съ окружающими, похваляя ихъ за то и 
увѣряя, что щедрый не останется безъ награж- 
деиія, и въ самомъ дѣлѣ щедрѣйшему дать вдвое.

Не давать дѣтямъ того, чего они повелитель- 
нымъ голосомъ, или словами, или со слезами тре- 
бовать будутъ, a давать дѣтямъ то, что имъ 
нужно, и отъ прихотей отваживать ихт> колико 
можно.

Нужнымъ называется здѣсь все то , чего че- 
ловѣческое сложеніе требуетъ и.безъ чего про- 
быть невозможно, напримѣръ: ч

Когда надобны дѣтямъ платья, то оныя дѣлать, 
но если станутъ требовать такого-то цвѣта, 
матеріи, или покроя, то въ томъ имт> отказывать, 
и надлежитъ поваживать, чтобъ довольствова- 
лись тѣмъ, что. имъ даютъ по разсужденію тѣхъ, 
кому воспитаніе ихъ поручено, и дабы равноду- 
шны были кт> бездѣлицамъ и умѣли воздержи- 
вать свои желанія. Въ чемъ же имъ отказано, 
того чтобъ никто уже не давалъ.

Тоже чинить въ кушаньѣ и питьѣ и ко всему 
тому поваживать и приводить ихъ исподоволь и 
непримѣтно, предсгавляя имъ, что частыми тре- 
бованіями можно наекучить; но поваяшвать ихъ 
быть доволыіь|ми тѣмъ, что даютъ, и что къ 
бездѣлицамъ имъ не должно привязыватьея.

Когда же поведеніемъ дѣтей приставники до-
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вольны и дѣти поважены къ. воздержанію сво- 
ихъ желаній, тогда не запреіцается дать дѣтямъ 
то, что знаютъ, что имъ пріятно, аки награду, 
и что разсудится; но вообще учить ихъ, что то, 
что имъ дается, для того дается, что оно имъ цо- 
лезно; a не для того, что имъ нравится или не 
вравится.

Все, что приставники дѣтямъ представять, аки 
награду, въ дѣтяхъ, возметъ видъ награжденія; 
ибо дѣти сами свое понятіе устрояютъ по мнѣ- 
нію, каковоя другіе о вещахъ имѣютъ; и буде 
приставники воспитанниковъ будутъ питать доб- 
рую волю и свободвость духа; то столько же 
охотно будутъ ва одной ногѣ прыгать, какъ 
учиться танцовать, иохотно оетавятъ игры ради 
квигъ и ученія, какъ и ученіе ради волчка, или 
кубаря, лишь бы все то дѣлалось собетвеннымъ 
ихъ движеніемъ и безъ принужденія.

Старшій изъ братьевъ, бывъ къ тому пова- 
жен^, меньшій легко послѣдуетъ его примѣру.

По сію пору игрушки, кои даваны дѣтямъ, слу- 
жили ко умноженію ихъ знаній, и чрезъ оныя 
познакомилиеь они со многими въ свѣтѣ вещьми.

Полезно будетъ дѣтямъ вдруі^ъ не давать бо- 
лѣе одной вещи, икогда захотятъ имѣть другую, 
тогда отбирать первую.

Послѣ семи лѣтъ буде захотятъ новыхъ игру- 
шекъ, то пускай еами сдѣлаютъ, или ішмогаю;гъ
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дѣлать; нр кубари, волчки, токарные станки и 
подобныя игры и вещи, кои тѣло въ движеніи 
содержатъ, дать имъ можно.

Приставникамъ надлежитъ стараться самою иг- 
рою довести дѣтей иногда до чего ни есть для 
нихъ полезнаго, не допуская, чтобъ полезное 
наскучило, и отъимая y шіхъ то, кой часъ при~ 
мѣтится, что они не съ охотою оныіѵгь упраж- 
няются, дабы въ иное время охотнѣе за оное 
принялись: ибо дѣти ие могутъ быть на путп 
истины, пока сами не находятъ удовольствія въ 
томъ, что имъ полезно.

Дѣти перемѣняя упражненія тѣлесныя съ у- 
пражненіемъ ума, проводить будутъ время пріятно, 
заслуживая сверхъ того похвалы.

Вообще, какъ дѣти не любятъ быть праздными, 
то надлежитъ стараться, чтобъ то, въ чемъ ихт» 
упражнять нужпо, для нихъ обратилось въ родъ 
забавы. II такъ;

Отт» искуеетва приставниковъ зависитъ, чтобъ 
дѣти упражнялись сі> цользою, ибо дѣти весьма 
любятъ упражненіа и щгь почти все равно, въ 
чемъ бы тѣ упражненія ни еостояли, лишь бы 
не столь долго сряду продолжались, чтобъ въ од- 
номъ упражвеніи скуку находить могли; ибо нуж- 
ное и живое еложеніе отроковъ не дозволяетъ 
имъ^имѣть долго прилежанія къ одному пред- 
мету.
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Молодые люди къ нимь приставленные, какъ- 
то Клавдій съ товаршци, играя, могутъ ипогда 
дать дѣтямъ такое знаніе, кое отъ приставеиковъ 
не такъ скоро перенять бы могли. Въ чемъ все- 
гда къ стати тѣхъ наставить можно.

Къ ученію не принуждать дѣтей и за оное 
ихъ не бранить, и не много времени сряду уио- 
треблять къ одной наукѣ.

Языкамъ учить такъ, чтобъ изъ приставеііковъ 
одинъ говорилъ съ Ихъ В ы с о ч е с т в а м и  по Нѣ- 
мецки, другой по Французски, a другіе по Русски.

Съ старшимъ питомцемъ Англичанамъ гово- 
рить по Англійски, a съ младшимъ Грекамъ го- 
ворить по Гречески.

Въ правилахъ подъ буквою Е  сказано уже, 
что Греческій языкъ долженъ почитаться глав- 
нѣйшимъ изъ т ѣ хъ , кои И хъ В ы с о ч е с т в а м ъ  

полезяы быть могутъ; но буде со временемъ ока- 
жутъ охоту и къ другимъ языкамъ, можно при- 
бавить Латинскій и Италіянскій.

При дѣтяхъ приставникамъ иногда вести раз- 
говоры съ примѣчаніями полезными для дѣтей.

Буде приставники примѣтятъ иногда вть кото- 
ромъ изъ воспитавниковъ равнодушіе ко всему, 
неохоту или пренебрежепіе къ знанію или у- 
мражненію, тогда смотрѣть3 таковъ ли ковсему, 
и къ игрѣ? или только къ ученію ; если же
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движимъ и продолжителенъ въ своихъ намѣрені- 
яхъ и не лѣнивъ, и неприлежаніе кт> ученію 
происходитъ отъ одной неохоты, тогда можно 
ему ст> доброжелательствомгь тихо и безъ пѣни 
говорить: колико здравому разсудку противно те- 
рять время на бездѣлушки тогда, когда могъ оное 
употребить съ пользою и что послѣ малаго тру- 
да сама забава ему будетъ пріятнѣе. Буде сіе не 
поможетъ, тогда етыдить, обращая въ смѣхъ 
лѣнь и нерадѣніе, испрашввая y него безъ лю- 
дей, но почаще, сколько времени употребилъ онъ 
на ученіе, чему учился и во сколько времени? и 
обходиться съ нішъ похолоднѣе на то время, 
грозя отнять y него книги, учителей и ученіе, 
дабы по напрасну не терять время и досугъ учи- 
телей на его наставленіе, и что его оставятъ 
съ однѣми игрушками; и въ самомъ дѣлѣ заста- 
вить его играть по утру и ввечеру въ уречен- 
ный часъ, и въ то время за нимъ смотрѣть, чтобъ 
заподлинно игралъ до тѣхъпоръ, пока игры на- 
скучатъ ему и самъ проситься будетъ учиться.

Стараться узнать главную склонность лѣниваго, 
и, узнавъ, ее употребить въ пользу. Буде любитъ 
похвалы, или играть, или наряды, или опасается 
боли, или гнѣва, и тѣмъ разбудить отъ сна лѣ- 
ности или нерадѣнія*

Буде и сіе не успѣло, тогда предпринимать съ 
н іім ъ  какуір ни есть работу въуреченные часы, 
чтобъ привести въ движеніе по малу. Соскучивъ
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оною, охотнѣе примется за кпиги и ученіе, паи- 
паче когда та работа съ трудомъ и стыдомъ 
соединена; и по мѣрѣ, какъ примется за ученіе, 
уменьшать и работу.

Буде желателыю дѣтей отвадить отъ игры, то 
на то вѣрный способъ есть— принуждать ихъ нѣ~ 
сколько часовъ сряду ежедневно играть тою иг- 
рушкою.

На подлинномв собственною Е Я  И М П Е Р А Т О Р - 
С К А ГО  В E J H 4 E C T B  A рукою написано:

Е К A Т  Е Р И H А.

Въ Санктпетербургѣ.
Марта 13, 1784 года.

По листамъ екрѣпллъ: ТаиныЫ Совѣтиит Александрп 
Безбородкоі



ВЫБОРНЫЯ

РОССІЙСКІЯ ПОСЛОВИЦЫ.





1) Аіце царство раздѣлится, вскорѣ разорится.
2) Бѣглому одна дорога, a погонщику сто.
3) Бѣда глупости сосѣдъ.
4) Внятно разеудить, скоро начать, прилежно 

производить.
5) Всегда новизна, да рѣдко правизна.
6) Всуе законы писать, когда ихъ не испол- 

нять.
7) Всѣ говорятъ, что по еудѵ одинъ будеть 

виноватъ.
8) Въ мыеляхъ неправыхъ не жди совѣтовъ 

здравыхъ.
9) Въ немъ жс призванъ, въ немъ и пребывай.
10) Гдѣ добрые судыі поведутся, тамъи ябед- 

ники переведутся.
11) Гдѣ любовь нелицемѣрная, тутъ яадежда 

вѣрная. •
12) Глупъ совсѣмъ, кто не знается нисъ кѣмъ*
13) Гнѣваться безъвины не учися и гнушать- 

ся бѣднымъ стыдися.
14) Горду быть, глупьшъ слыть.

••■15) Деньги мвого могутъ, a правда царствѵетъ.
16) Добрыіі добру научаетъ.



17) Добрый дядька придаетъ ума дитяткѣ.
18) Добрый привѣттпи кошкѣ пріятенъ.
19) Довольна Астрахань осетрами, a Сибирь 

соболями.
20) Догадка лучше разума.
21) Друга въ вѣрности безъ бѣды не узнаешь.
22) Друга прилежно ищи, a нашедъ береги.
23 ) Дурно въ очи хвалить; a за очи хулить.
24) Дѣло право, только разематривай прямо.
25) Зеленъ виноградъ не сладокъ, a младъ че- 

ловѣкъ не крѣпокъ.
26) Который воинъ не труситъ, тотъ скоро 

и побѣдатъ.
27) Красна пава перьемъ, a человѣкъ ученьемъ.
28) Кто безчиено постунаетъ, тотъ многимъ 

досаждаетъ*
29) Кто вчерась солгалъ, тому и завтра не 

повѣрятъ .
30) Кто гнѣвъ свой одолѣваетъ, тотъ  крѣ- 

покъ бываетъ.
31) Кто говоритъ что хочетъ, услышитъ че- 

го и не хочетъг *
32) Кто добро творатчц тому Богъ отплатитъ.
33) Кто дѣла не знаетт», напрасно о немъ и 

разсуждаетъ.
34) Кто завидливъ, 'еотъ и обидливъ.
35) Кто истинную обьявитъ, того никто не 

обвишггъ.
36) Кто лаяково принимаетъ, того любвився- 

кой желаетъ.
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37) Кто любитъ о добрѣ трудиться, тому есть 
чѣмъ хвалиться.

38) Кто наживетъ добрую славу , тотъ и по 
себѣ ее оставитъ.

39) Кто открываетъ тайну, тотъ нарушаетъ 
вѣрность.

40) Кто охочь лгать, того нельзя за друга 
принять.

41) Кто переноситъ вѣсти, тому не много 
чести.

42) Кто правду хранитъ, того Богъ наградигъ.
43) Кто правды желаетъ, тому Ботъ иомогаетъ.
44) Кто праваго вишггь, тотъ самъ себя яз- 

витъ.
45) Кто смиреніемъ себя украшаетъ, тотъ 

честностію укрѣпляетъ.
46) Кто собою не управить, тотъ и другаго 

на разумъ не наставитъ.
47) Любовь братская лучше каменныхъ етѣнъ.
48) Маремьяна старица за весь міръ печаль- 

щица,
49) Милость хранитель государства.
50) Мірская шея толста.
51) Молоденькій умокъ, что вешній ледокт».
53) На бездѣлнцу толпаші бѣгутъ, a доброва

и слышать не хотятъ.
53) На зачинающаго Богъ.
54) Намъ добро и никому зло, то законное 

житье.
55) Нанала на кошку спѣсь , не хочетъ и съ 

печи слѣсть.
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56) На правду сіовъ немного.
57) Напрасно о томъ разсуждаютъ, чего сами 

ие знаютъ.
58) На еовѣтъ чужой не ходи, пока позовутъ, 

пожди. . ч
59) Наушника никто не почтіггь, a лукаваго 

всякой бранитъ.
60) Не будетъ пахатника, не будетъ и бархат- 

ника.
61) Не все то перенять, что по рѣкѣ плы- 

ветъ: не все то переслушать, что люди гово- 
рятъ. ,

62) Невѣжа и Бога прогнѣвляетъ.
63) Не люби друга потаковщика, любивстрѣт- 

ника.
64) Не надобенъ и кладъ, когда y мужа съ 

женою ладъ.
65) Не емѣйся надъ старымъ, самъ будешь 

старъ.
66) Не емѣйся слѣпому и хромому, чтобъ са- 

мому не быть такому.
67) Не спрашивац старова, спрашивай быва- 

лова.
68) Не стыдиеь говорить, когда правду хо- 

чешь объявить.
69) Не такъ живи, какъ хочется; a такъ жи- 

ви, какъ Богъ велитъ. ‘
70) Не то худо, что худымъ кажется; то ху- 

до, что точно худо.
71) Не хвали въ очи, и не брани за глаза.
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72) Не хпали самъ еебя, есть много умнѣе 
тебя.

73) Нечего тому страшиться, кто ничего не 
боитея.

74) Отъ пожара, отъ потопа, и отъ лихой же- 
ны сохрани насъ Гоеподи. -

75) Перестань о томъ тужить, чему нельзя 
пособить.

76) Песъ косматъ, ему жъ тепло; a мужикъ 
богатъ, емужъ добро.

77) Посѣянное взойдетъ.
78) Правдйвая рука всегда правдою живетѣ.
79) Праздность и старыхъ повреждаетъ, a мо- 

лодымъ немалой вредъ бываетъ.
80) Прибыль съ убылью на одномъ живутъ 

дворѣ.
81) Разумной видитъ что за чѣмъ идетъ.
82) Самолюбъ всякому не ліобъ.
83) Сколько есть въ свѣтѣ человѣческихъ 

головъ, столько й разпомыслеиныхъ умовъ.
84) Спаси Богъ того, кто пойтъ да кормитъ, 

a вдвое, кто хлѣбъ да соль помнитъ.
85) Старость приходитъ не съ радостію, со 

слабостію.
86) Старые* пророки померли, a новые правды 

не сказываютъ.
87) Стояніемъ города не возмешь.
88) Стоячему съ сидячимъ трудно говорить.
89) Стрѣлялъ въ журавля, a попалъ въ воробья.
90) Стыдливой покраснѣетъ, a безстыдной по- 

блѣднѣетъ.
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91) Судт> прямой криваго дѣла не исправитъ.
92) Съ людьми браниться, никуда не годится.
93) Съ людьми мирись, a еъ грѣхами браниеь.
94) Сыну послушливу родительскій приказъ 

не тягостенъ.
95) Твердо крѣпку братъ.
96) То мудрено, что еа льду сварепо.
97) То не складно, что сшито не ладно.
98) Тому будетъ всегда ечастливо, кто па- 

шетъ не лѣниво
99) Тому великой стыдъ, кто языкомъ льститъ.
100) Тотъ не унываетъ, кто на Бога уповаетъ.
101) Труды человѣка кормятъ, a лѣнь пор- 

титъ,
102) Трусость истинная глупость.
103) Тѣмъ не играютъ, отъ чего умираютъ.
104) Тѣмъ не шути, въ чемъ йѣтъ пути.
105) Умной слова боится, a глупой и побой 

не страшится.
106) Умѣлъ дитя родить, умѣй и научить.
107) Упрямство есть порокт» слабаго ума.
108) Утро вечера мудренѣе
109) Ученье въ щастьѣ красота, a въ не- 

счастьѣ прибѣжище. >
110) Ученье красота, a неученье сухота.
111) Ученіе свѣтъ, a неученье тьма.
112) Хлѣбъ, соль кушай, a добрыхъ людей 

слушай.
113) Хотя шуба овечья, да душа человѣчья.
114) Чего не пошцешь, того вѣрно нееыщешь.
115) Чего нѣтъ, того и не спрашивай.
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116) Чинъ чина почитаетъ.
117) Что не складно, то и не ладно.
118) Чудеса въ рѣшетѣ: дыръ много , a вы- 

лѣзть нѣкуда.
119) Чужой дуракъ емѣхъ, a свой стыдъ.
120) Чужой ротъ не клѣвть, не затворишь.
121) Чѣмъ кого взыщешь, впредь и себѣ то- 

же сыщешь.
122) Чѣмъ не велитъ Богъ владѣть, тѣмъ не 

можешь овладѣть.
123) Чѣмъ поиграешь, тѣмъ и зашибешься.
124) Шути до тѣхъ ііоръ, пока краска въ ли- 

це не войдетъ.
125) Шутку шути, a людьми не мути.
126) Ѣшь не кроши, a больше не проси.
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ЦАРЕВИЧѢ ФЕВЕѢ.

Сказываютъ, будто вrьÇибиpѣ пребываніе имѣлъ 
народъ многочисленной, промышленной и бога- 
той: y сего народа жилъ и былъ рода КитаЗ- 
скихъ Уановъ именемъ Тао-ау Царь умной идо- 
бро дѣтельной человѣкъ, который подданныхъ 
своихт» любилъ, какъ отецъ дѣтей любитъ: онъ 
излишнимн податьми не отягощалъ никого, и при 
всякомъ случаѣ людей сберегалъ, колитсо могъ. 
Онъ великолѣпіе, пышность и роекошь весьма 
презиралъ, однако же при дворѣ его все было 
приличио его сану, чистенько. У  Царя была Ца- 
рица столь красиваго вида, колико отличны были 
качествы сердца ея и ума, она етаралась угодить 
своему мужу, и ему подражать при всякомъ слу- 
чаѣ. Жили они въ любви и согласіи со удоволь- 
ствіемъ многіе годы, но не имѣли дѣтей. Ііри- 
писывали сіе тому, что въ свѣтѣ нѣтъ еовер- 
шеннаго щастія. Царица чаето недомогала раз-
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ными припадками, что видя Царь съ прискорбіемъ, 
призвалъ врачей ближнихъ и дальнихъ, своихъ и 
чужихъ, которые разсуждали о болѣзни много и 
долго, и часто не бывъ согласны между собою, 
предписывали однакоже ей лѣкарствы составлен- 
выя изъ такого множеетва травъ и иныхъ про- 
изращеній и составовъ, что одно именовапіе и 
количество тѣхъ вещей, занимрло длинные столб- 
цы тогдашняго обычая бумаги. Царица и окру- 
жаюіція ее барыни и барышни съ отвращеніемъ 
и ужасомъ смотрѣли на великія кувшиеы лѣ- 
карствъ, кои кт> ней припосили для принятія, 
Царица говорила, что лѣкарство вкуса против- 
наго, a барыпи й барышни, что оно цвѣта не~ 
хорошаго; Царь же сумнѣвался о полезномъ дѣй* 
ствіи толь различпаго свойства травт» и соста- 
вовъ смѣси, бывт> въ безпокойствіи открылъ свой 
мысли своимъ приблйжвнйымъ. Сказываютт», буд̂ - 
то y умныхъ Царей не бывает ъбезъ  разумныхѣ 
совѣтодателей, такъ то случилось знатпо и тутт»; 
одинъ барйнъ, прозваніемчь Рѣшемыслъ, сказалі» 
Царю: «надежда Государь! на что печалишься, 
«буде усумпушься, что лѣкаретво Царицѣ сдѣ- 
«лаетъ болѣе вреда, неагелй пользы, одно елово 
«тебѣ стоить, прикажи вылпть, я же тебѣ сыщу 
«йскуснаго человѣка къ излѣченіи болѣзни, отъ 
«котораго Царица изцѣлится, его здѣсь нѣту, a 
«живетъ онъ не очейь далеко во уединеніи:)) Воз- 
веселилоеъ сердце Царя, и наполнилея надеждою 
о облегченій свОей жены. Тотчасъ послали гонца 
по того иекуснаго человѣка; гонецъ нашелъ его
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жило въ лѣсу, въ маломъ доцѣ, покрытъ былъ 
домъ соломою, гонецъ поетучался y воротт», двор- 
ная собака залаяла, a изь калитки выглянулт» че- 
ловѣкъ и спросилъ; «кто стучится y воротъ?» 
Гонецъ сказалъ: «я гонецъ Царекой, дома ли хо- 
зяинъ?» Дѳма, отвѣтствовалъ человѣкъ, и отперъ 
вороты. Гонецт» нашелъ хозяина, что сидитъ y 
огня и читаетъ книгу. Оеъ тотчасъ всталъ, и 
услыша отъ гоеца, что Царь его спрашиваетъ, 
одѣлся, сѣлъ на коня, и поѣхалъ съ  гонцомъ ко 
Царю во дворецъ. Царьувидя его спросилъ «какъ 
его зовутъ? и откудова онъ?» На первой вопросъ 
отвѣтъ его былъ: зовутъ меня Катунъ, a на вто- 
рой началъ разсказывать, что онъ былъ изъ при- 
ближеиныхъ людей Зенгорскаго Киязя, что при 
дворѣ того Киязя вііітерпѣлъ многія напрасныя 
нападки отъ лихихъ людей, кои зависти ради его 
обнесли,жаловался,что онълишилея своего имѣнія, 
евоихъ друзей, и что оиъ былъ угнетаемъ неспра- 
ведливо, и прибавилъ, что ояъве любя лицемѣрія 
или говорить инако,нежели думаетъ, что зѣло обы- 
чно при дворѣ Зенгорскаго Князя, пошелъ жить 
уединенно въ лѣсу, гдѣ упражияетея снознаніемь 
евойства травъ,^ дабы оныя употребить къ слу- 
чаш въ пользу блііжняго. Окончивъ съ вшъ  рѣчь, 
Царь повел ь Катуна къ Царицѣ; нашли ее ле-* 
жащею, протянуаъ ноги на постелѣ мягкой, пог- 
крыта была одѣяломъ бархата краенаго, подбито 
ѳдѣяло чернолисышъ мѣхомпь. Цвѣтъ лица ея 
былъ блѣденъ, глаза слабости крайней, жалова- 
лась домомъ въногахъ, беззоанндею и отвраще-
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ніемъ ото всякой пшци. Ояъ навѣдался о образѣ 
ея жизни, услышалъ что Царица лежитъ день и 
ночь въ теплой горницѣ, не дѣлаетъ движенія 
ни малѣйшаго, и воздухомъ свѣяшмъ ен пользует- 
ся, кушаетъ же повсечастно, что ни вздумаетъ, 
спитъ днемъ, ночь пробалагуриваетъ съ бары- 
нями и барышнями, кои поперемѣнно гладятъ ей 
ноги и сказываютъ ей сказки, либо вѣсти кто 
что дѣлаетъ и не дѣлаетъ, кто что говоритъ 
или не говоритъ. Лѣсной нашъ врачь сказалъ 
Царю: «надежда Государь, запрети своей Царицѣ 
аспать днемъ, говорить ночью, кушать и пить 
ане въ обѣдъ a ужинъ, и прикажи ей встать и 
m e’ лежать окромѣ ночи, одѣяла же лисьяго упо- 
«треблять въ теплой горницѣ вовсе не годится, 
«Царицу заставь ходить, ѣздить и пользоваться 
«воздухомъ.» Царь уговаривать началъ Царицу, 
чтобъ поступала по словамъ лѣснаго врача, она 
отговаривалась говоря: «я привыкла такъ жить, 
«какъ мнѣ перемѣнить евой обычай, свой образъ 
«жизни?)) однако просьбы Царя убѣдили привычку, 
подняли Царицу съ постели изъ подъ теплаго 
одѣяла бархатеаго на чернолисьемъ мѣху, сна- 
чала водили ее подъ руки, потомъ стала ходить 
сама, погодя посадили ее въ сани загіряженныя 
шестью оленями, y оленей рога были вызоло- 
чеиы, щшуты же горвостаевы ст» яхонтовыми 
пряжками, ѣздила цѣлые два часа, возвратясь 
домой Царица стала кушать и опочивать поря- 
дочно, цвѣтъ лица поправился, оказался красивъ 
по прежяему, глаза ея паки свѣтилися яко ис-
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кры,барыни и барышнисъ радости сложилііпѣеяю, 
которая начиналася сими словами: выздоровѣла 
наша Царица, выздоровѣ.іа и безь лѣкарства. И 
правда, Царица не токмо выздоровѣла отъ поря- 
дочнаго образа жизни, но чрезь годъ Богъ далъ 
Царю и Царицѣ сына, прекраснаго Царевича, 
дали ему имя, назвали его Февей, то есть, крас- 
ное солныгако. Царь наградилъ щедро того ис- 
кусяаго человѣка, который безъ лѣкарства исцѣ- 
лилъ Царицу, и отпустилъ его жить, гдѣ самъ 
избралъ, Царь же прилѣжно упражнялся воспи- 
таніемъ своего сына. Приставили къ нему маму, 
вдову разумяую, которая умѣла различать, кри- 
чатъ лн дитя отъ нужды, болѣзни, или своево- 
лія; его не пеленалн, но кутали, не баюкали, не 
качали никакъ и никогда, коршіли же его поря- 
дочно и во время. Дитя росло, что любо было 
смотрѣть. Какъ минуло шесть недѣль, принесли 
большой коверъ пестрой съ цвѣтныші разводамя; 
коверъ былъ саженя двѣ длияяика и столько же 
поперечнака, послали коверъ на землю въ опо- 
чивальнѣ дѣтской, и какъ датя ироснулся, поло- 
жили Царское дитя на землю на тотъ коверъ на 
бочокъ на правой, дитя же повернулся тотчасъ 
на брюяіко; всякой день нѣсколько разъ дѣлали 
тоже, номаленьку повадялся упираться ручками 
и ножкамн, и вскорѣ всталъ на ноги, ходилъ 
прежде года по стѣнкѣ, a потомъ по горницѣ. 
Началн дытя забавлять нгрушками, игрушками 
отборными, которыя давали ему спознаніе всего 
того, что его окружало въ свѣтѣ семъ, и его 

Соч, Иліп. Екат. T. 1. 25



понятію дѣтекому еходетвеішо было, дитя не умѣя 
ещеговорить, саіѵіъ себѣ сдѣдалъ означеніе всего 
того, что хотѣдъ изъясвить, и даже до азбуч- 
ныхъ словъ знадчь; ковда y него спрашивали, гдѣ 
которая литера, то указывалъ. Въ болѣзни пова- 
дился быть терпѣливт> в держался какъ возмож- 
но тише, чрезъ что болѣзнениые првпадки пре- 
одолѣвалъ, сномъ же уменьшалцсь. Трехъ лѣтъ 
привили ему оспу, послѣ которой получилъ наи- 
вящшее любонытство и охоту къ спознанію в,се- 
го. Самъ собою безъ принужденія выучился чи- 
тать, писать и цьіФири. Любимыя его игрушки 
были тѣ, чрезъ кои онъ получалъ умноженіе зяа- 
нія. Царевичь шіѣлъ доброе сердце, былъ жало- 
етливъ, щедръ, поелушливъ, благодаренъ, почти- 
телень къ родителямъ и приставникамъ своимъ; 
енъ былъ учтивъ, привѣтливъ и съ доброхот- 
етвомъ ко всѣмъ людямъ, не спорливъ, не уп- 
рямъ, не боязливъ, повиновался всегда и воздѣ 
истиннѣ и здравому разсудку, любилъ говорить 
и слушать правду, лжи же гнушался даже и въ 
шуткахъ не употребдялъ. Его водили на свѣжій 
воздухъ лѣтомъ и зимошг во всякое время, когда 
сіе не вредило его здоровыр. Какъ минуло Ца- 
ревичу семь лѣтъ, приставили къ нему дядьку, 
барияа пожилаго, человѣка честнаго. Баринъ 
началъ сажать Царевича юнаго верьхомъ сперва 
поиемногу, учился стрѣлять изъ лука и изъ ру^ 
жья, метать кѳиья въ дѣль, лѣтомъ купался и 
плавалъ въ рѣкѣ, въ рѣкѣ въ Иртышѣ. Избрали 
для Царевича игры веякія, кои придаюшъ тѣлу
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еилы и иоворотливость, уму бодрость и расто- 
ропность, книгами и ученіемъ подкрѣпляли ду- 
шевныя его дарованія. Царевичт» выросъ и ок- 
рѣпчалъ тѣломъ, здоровьемъя душею. Лѣтъ пят- 
надцати сталъ скучать тихою, спокойною и оди- 
накою жизнію отцовскаго дома, желалъ чего самъ 
яе зналъ, хотѣлъ видѣть пространной свѣтъ, что 
вѳдитея въ иной странѣ; слышалъ заочно о мно- 
гомъ какъ бываетъ въ той землѣ, въ иной зем- 
лицѣ, при такомъ дворѣ; въ какихъ войскахъ 
какой обычай, гдѣ веселье, гдѣ нравы, гдѣ чрез- 
вычайное, гдѣ лучше, гдѣ хуже, въ чемъ распо- 
рядокъ. Царь и Царнца, услыша о намѣреніи 
Царевича, не скоро согласилтсь его отпустить; 
Царь позадумался, a Царица вошла въ свой по- 
кой, стала плакать и говорить своимъ барынямъ^ 
что Царевича отпустить не хочетъ, что ей жить 
горько безъ него, барыви же говорили: «не плачь 
«Царица, мы уговоримъ Царевича, чтобъ не ѣз- 
дилъ въ чужую зеіѵшр.» Царица послала барыиь 
уговаривать Царевича, Пришли барыни къ Ца* 
ревичу, дололшли ему, что Царица прислала къ 
нему приближенныхъ барьтпь, онъ приказалъ ихъ 
тотчасъ пустить предъ себя. Вошли барыни въ 
покой Царевича и начали ему говорить: «Свѣтъ 
«нашъ Царевичь, прислала насъ Царица Госу- 
«дарыня матушка твоя тебя уговариватъ, останься 
«ты съ нами жить; батюшка и матушка тебѣ сы- 
«щутъ жену красавицу, еошьютъ тебѣ шубу бо- 
«гатую, шубу золотую на собольемъ мѣху, y насъ 
«зимою гореицы тепльш, лѣтомт» яблоки красныя,
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«луга зеленыя; что тебѣ дѣлать на чужои стра- 
«нѣ? наживешь дѣтокъ, будетъ y насъ дворецъ 
«не пустъ, отпустятъ тебя тогда гулять по свѣ- 
«т\ по бѣлому, a теиерь ты одинъ y матушки 
«надежда и отрада.» Царевичь сказалъ въ от- 
вѣтъ: ((барыни сударыни, ссшалѣю я весьма, что 
«матушка кручинится, вить вт» свѣтѣ жить, не 
«вѣчно мнѣ дома по вѣтру змѣи спускать, хочу ви~ 
((дѣть своими глазами, что люди бывалые разска- 
«зываютъ; хочу глядѣть очами, что въ книгахъ 
«печатаютъ, хочу спознать вещи не заочнымъ 
«дѣломъ, хочу узнать силу и безсиліе сосѣдное 
«и иныхъ земель, смотрѣть горы, лѣса и крѣпо- 
«сти, морскія волненія,_ и пристани, и города ку- 
«печескія, привезу и вамъ гостинцы нескудныя.» 
Барынн поклонились Царевичу въ поясъ, вышли 
изъ его покоя, пошлн къ Царицѣ, пересказали 
ей рѣчи Царевича, на тотъ часъ Царь вошелъ 
въ покой и съ нимъ баринъ Рѣшемыслъ; нашли 
Царицу въ печали, въ безпокойствѣ, барыни 
стояли y стѣны руки сложа, посовѣтовали что 
начать. Рѣшемыслъ былъ въ думахъ; Царь спро- 
силъ: «что баринъ размышляешь?» Рѣшемыслъ 
сказалъ: «надежда Государь, призови Царевича и 
«скажи. что любя его молодость, отпустмть не 
«можешь въ чужіе люди, пока опытами не дока- 
«жетъ сколько послушенъ онъ тебѣ, въ душѣ 
«имѣетъ твердости, въ иещастіи терпѣнія, въ 
((щастіи умѣренности, что онъ неирерывно смѣлъ 
«и щедръ, великодушенъ и кротокъ, да будетъ 
«ему въ людяхъ чёсть и гебѣ хвала.» Царю рѣчь
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та понравилась, рукото правою потрепалъ онъ 
Рѣшемысла по плечу по лѣвому, говоря ему: «ой 
«совѣтодатель мой, ты еси добросовѣстный, дарю 
«тебѣ шапку высокую съ золотою кистыо, ка- 
«кову ношу я самъ по среднимъ праздникамъ.» 
Рѣшемыслъ поклонился Царю рукою до земли; 
сказалъ: «Благодаренъ я весьма и слуга твой 
всепокорный завсегда.)) Послали ко Царевичу>объ- 
явили ему Царское о немъ рѣшевіе. Царевичь 
принялъ велѣніе отцовское, с ь покорностію ска- 
залъ: «да б^удетъ воля Царя Государя батюшки 
«со мною, я изт> онои не выетуплю, и готовъ 
«исполпить что прикажетъ во всякомъ случаѣ.» На 
другой дееь Царь съ Царевичемъ пошелъ про- 
гуливаться по саду. Царь увидя на деревѣ СУ“ 
чекъ сухои висячій, снялъ и вотквувъ оный въ 
землю твердую, приказалъ сыну въ день дважды 
утромъ и вечеромъ лейкою сучекъ сухой обли- 
вать водою цѣлой годъ. Царевичь въ день дважды 
утромъ и вечеромъ ходилъ, лейкою сучекъ су- 
хой обливалъ водою. Окружающимъ его молод- 
чикамъ показалось то странно, говорили съ ро- 
потомъ ему: «обливай сколько изволишь сухой 
«сучекъ, дерево не выростетъ изъ онаго, отецъ 
«твой затѣялъ невозможное, a тебѣ приказываетъ 
«небылицу.» Царевичь отмалчивался долго. Нако- 
нецъ сказалъ имъ: «слушайте вы друзья добрые 
«молодцы; кто новелѣваетт», тому и разсуждать, 
«a йаше дѣло елушатьея, исполняя повелѣнное съ 
«покорностію безъ ропотно, не разсуждая много.» 
Иогодя нѣсколько времени, Царь пришелъ въ садъ



-  270 -

будто осмотрѣть, пустилъ ли еухой сучеігь ко- 
ренья, покачалъ, выдернулъ изъ земли, кинулъ 
сучекъ сухой, и болѣе ее велѣлъ Царевичу лей- 
кою обливать водою. Къ осени поѣхалъ Царе- 
вичь на бѣломъ конѣ со нтицами ео кречетами, 
съ соколами, со яетребами въ отъѣзжее поле 
веселиться на нѣсколько дней, лишь только ус- 
пѣлъ отъѣхать верстъ семь, доскакалъ до него 
гонецъ, сказалъ ему: «Царь государь приказалъ 
«тебѣ ѣхать въ обратной п уть, приелалъ къ 
«тебѣ платье богатое, пріѣхали къ нему Послы 
«Калмыцкіс, желаютъ тебя видѣть въ нарядѣ.» 
Царевичъ тотчасъ повернулъ бѣлаго коня вепять, 
не остановясь поскакалъ однимъ духомъ копскимъ 
къ отцу своему. Бѣлой конь запыхался ипотѣп», 
Царевичь сходя сълошади, лицоутиралъ платоч* 
комъ полотна Голандскаго. Царь увидя его въ 
каФтапѣ охотничьемъ небогатомъ, спросилъ: для 
чего не надѣлъ платья наряднаго? «Царевичь же 
отвѣтствовалъ: потъ лица моего, спѣша исполшкь 
ваше соизволеніе, для меня честнѣе, пежели бо- 
гатое украшеніе; перерядягь я могъ опоздать; 
пусть Послы Калмыцкіе увидятъ своими глазами, 
съ  какою скоростію сыеъ вашъ исполняетъ ваши 
приказанія.» Калмыцкіе послы вручили Царевичу 
письмо родетвенника Царицы, Мѳегольскаго Князя 
Агрея. Онъ просилъ Царевича о посѣщеніи его. 
Царевичь по тогдашяему обычаю ваписалъ от- 
вѣтъ въ такой силѣ: «Царевичь Февей къ Мок- 
гольскому Князко Агрею. Извѣстно вамъ, что я 
при Царѣ Государѣ батюшкѣ вахожусь, безъ воли
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котораго я къ вамъ пріѣхать не могу Повину- 
ясь ему, учуеі» какі> ко временамт» повелѣвать 
ориличествуетъ, что же болѣе того происходило, 
о томъ нусть ІІоелы вамъ скажутч» сами.» À вотъ 
что происходило: Послы Калмьщкіе были люди 
пронырливые; они видя что отъ Царя не полу- 
чили по своему желанію отвѣтаг старались прі- 
обрѣсть довѣренноеть Февея, хотѣлось Калмы- 
камъ приевоить себѣ частицу земли Царской съ 
людьми и ео  скотомт>, думади уепѣть по молодо- 
сти въ обмавѣ Царевича, видя что онъ къ ішмъ, 
какъ и ко всѣмъ людямъ, ласковъ еъ откровон- 
востію, сперва стала лукавыми рѣчьми угѳвари- 
вать, и потомъ просить Февея; всѣ ихъ происки 
замыкались въ томъ, чтобъ Февей ш ъ  далт» за 
своею рукою пиеыю, чтобъ пусгить Калмыцкія 
войска въ погранйчную крѣпоеть; они хотѣли 
его разжалобить, говорили: «мы люди бѣдные, a вы 
богатые, что вамъ въ такой малости?» Царевичі 
не смотря вато, сказалъ иадъсъ твердостію, «что 
«того дѣлать иикакъ ие будетъ, что города не 
«его, во Царскіе, и иіѵгь совѣтуетть впредь по- 
«добною просьбою его не обезвокоивать.» Потомпь 
обѣщали ему и ѳкружающимъ его корысть, дары 
мпогіе, чтобъ етаралися склонить Царя дозволить 
имъ пасти овецъ на лугахъ той крѣпости; во Ф е- 
веевъ отвѣтъ былъ непреиѣыно твердъ; съ  нае- 
мѣшкою молвилъ онъ ве возвышая голоса: «бѣд- 
ные обыкновенно яе имѣютъ чѣмъ даритъ бога- 
тыхъ; самъ дары я ве привимаю, и служащимъ 
мнѣ вѣрво, дѣлать то запреіцево*.» Бадмыки сло-
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вами и посулою не имѣя успѣха, поѣхали въ об- 
ратнойпуть, ветрѣтились съ Татарами изъ Боль- 
шой Орды, кои ѣхали на промыслъ торговой, 
стали еимъ рѣчь говорить такую: «отъ насъ 
ушелъ сынъ меныпой Посольской, человѣкъ 
молодой, буде найдете, привезите его къ от- 
цу.» Татары сказали: «добро, привеземъ буде 
найдемъ.» Татары были тогда люди невѣжли- 
вые и грубые; отъѣхавъ нѣсколько дней, уви- 
дѣли на полѣ молодаго человѣка, идетъ пѣш- 
комъ, прогуливается за просто. Татары вздума- 
ли, что Посольской сынъ, окружили его толпою, 
хотѣли увести по неволѣ, говоря: «конечно ты 
бѣглецъ, котораго мы ищемъ.» Молодой тоть 
человѣкъ сказалъ на то: «ваши затѣи весыѵіа 
напрасны, я не бѣглецъ, я сынъ отца честнаго.» 
Они тому не вѣрили, но силою увести его ста- 
ралнсь ; молодой тотъ человѣкъ, сіе увидя, при- 
слонился спяною къ дереву, вынулъ саблю изъ 
ноженъ, молвилъ имъ: «кто приступитъ ко мнѣ 
первой, тотъ домой не возвратится.» Татары, 
обробѣвъ немного, не знали какъ его схватить, 
онъ же глядѣлъ на нихъ съ твердостію и нас- 
мѣхаясь имъ сказалъ: «мнѣ кажетея, вы устра- 
шить меня століко же предуспѣли, какъ я вамъ 
придаю смѣлости.» На тотъ часъ проѣхала тутт» 
мимо стража Царская, она разогнала Татаръ, 
изьшая въ бѣгу неиоспѣшныхъ. Съ ужасомъ уз- 
рѣлъ предводитель стражи, что Царевичь Ф е- 
вей былъ тотъ молодой человѣкъ, котораго Ta- 
тары приняли за Посольскаго еына, хотя отнюдь
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не былъ похожъ на Калмыка. Царевичь видя не- 
вѣжество, незнаніе и недоразуміе тѣхъ людей, 
просилъ самъ о оевобожДеніи и\ч> изъ гіодъ ка- 
раула, отпуетили Татаръ во своясы, что услы- 
ша Тао-ау прогнѣвался зѣло, почитая то власти 
его противно, что отпуетили безъ вѣдома его 
важныхъ преступниковъ, кои покусились увести 
Царевича Февея Тао-ауковича; говорилъ и ему 
со гнѣвомъ : «чего тебѣ было просить за нихъ? 
адѣшаешься т ы , мой свѣтъ , въ дѣла тебѣ не- 
приличныя, я одинъ воленъ  простить и наказать; 
сынъ ты мой любезной, a власти Царской я 
преемникъ и ревнитель.» Царевичь видя надъсо- 
бою отцовской гвѣвъ, сказалъ: «виноватъ Госу- 
дарь батюшка, причиною тому одна жалость,» 
стоялъ въ почтеніи безмолвно; но, Царь, бывъ 
разсерженъ, тѣмъ былъ недоволенъ, спросилъ: 
«что стоять безсловесно, какъ будто на умѣ су- 
дишь рѣчи мои, тому ли баринъ дядька тебя на- 
училъ? Нѣтъ^ сказалъ Февей тпхимъ голосомъ, 
онъ вѣкъ твердитъ мнѣ еъ терпѣніемъ сносить 
вашъ гнѣвъ и противъ онаго не быть упорнымъ, 
вина моя предомною, мысленно скорблю я, что 
прогеѣвилъ, васъ.)) Рѣчь та отцовское сердце не 
много умягчила, онъ сказалъ: «поди домой.» Ца- 
ревичь, поцѣловавъ руку родительскую, пошелъ 
въ свою комнату; въ вечеру почувствовалъ оз- 
нобъ и боль вгь боку, и въ головѣ тягость, ночь 
всю наенвозь не почивалъ къ утру жаръ ока- 
зался великъ, послали сказать Царю, Царицѣ, 
что боленъ Царевичь. Родители приціли къ нему,
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боль умножалась ежечасно, Февей же сносилъ 
ее съ бодростію, былъ столь терпѣливт» и ио- 
коент», что мало жаловался ивако, какъ на воп- 
росъ врача, когда сей хотѣлъ узнать, что и гдѣ 
болитъ. Наконецъ его молодость и усердное по- 
печееіе окружающихъ Февея, прсодолѣли болѣзнь, 
Царевичь выздоровѣлъ совершенно, и въ то вре- 
мя выросъ вершка на два. Проетолюдшы же 
толковали, что та болѣзнь была къ росту, инѳй 
къ бородѣ; правда, что послѣ того вскорѣ ие- 
подоволь сталъ стричь усы ножницами оправки 
золотой. О выздоровленіи его радость была чи- 
стосердечна, стихотворцы о томъ сложили п ѣо 
ви новыя похвалами необычайньши. Февей ла- 
скательетвъ не любилъ, оеъ, размышляя о семъ, 
сказалъ комнатнымъ своимъ: «не дайте душѣ 
«моей возгордиться никогда, и для того ежеднев- 
«но, какъ пробужусь отъ сна ночнова, скажите 
<шѣі мнѣ рѣчь сію: Февей вставай съ одра, и по- 
«меи во весь день, что ты еси человѣкъ такой 
«же, какт» и мы.» Потомъ стала весна, Царевичь 
поѣхалъ верхомъ за городъ, мимоѣздомъ невзна- 
чай заѣхалъ къ барину Рѣшемыслу , сошелъ съ 
лошади, вошелъ въ переднюю его и остался 
тутъ, пока побѣжали сказать барину, что Февей 
пріѣхалъ его посѣтить; нѣсколько времени про- 
текло, окружающіе Царевича молодчики стали 
екучать и говорить «что баринъ неучтивъ, за 
ставшгъ долго ждать Февея.» Царевичь же на 
то сказалъ: «баринъ Рѣшемыслъ много Царскихъ 
«дѣлъ идгЬетъ, знатно я время избралъ для него
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«не очевь доеужее, намъ по молодости ждать не 
«трудно, баринъ Рѣшемыслъ самъ ждалъ недавно 
ане скучая въ моей гостинвой кѳмнатѣ.» Погодя 
немного, барииъ пришелъ поспѣшво съ извине- 
ніемъ; Царевнчь обнявъ его сказалъ: «легко из- 
«винить того, чье усердное служееіе помнить за- 
«веегда я долженъ, о чемъ слыхалъ я много отъ 
«моихъ родителей.» Бариаъ Рѣшемыслъ низко по- 
клонился, отвѣтствовалъ ра то со слезами радо- 
сти: «елуху моему дріятныя словеса ваши, при- 
«бавятъ мнѣ вѣку.» Царевичь позавтракалъ y не- 
го въ бесѣдкѣ на болышшъ озерѣ: сидя на лав- 
кѣ, увидѣлъ изъ окна малую лодку; въ ней еи- 
дитъ рыбакъ, ѣдетъ по водѣ; Царевичу вздума- 
лоеь ѣхать въ той лодкѣ, веталъ ст» лавки, вы- 
шелъ изъ дверей, кликнулъ рыбака, идетъ, са- 
дится въ лодку. Подбѣжали люди, иные говори- 
ли, «что оиасно ѣхать въ такой лодкѣ, другіе, 
«что стара лодка, третьи что нё выконопачена, 
«четвертые что валка, пятые что она гнила, шес- 
«тые, что погода вдругъ подымется» насказали 
тысячи и одинъ страхъ. Февей же между тѣмт» 
взялъ y рыбака веслы и сказалъ имъ: «вить ры- 
абакъ человѣкъ, ѣхалъ въ лодкѣ не тонулъ, Фе- 
«вей человѣкъ же, ѣхать можетъ т  утонувъ. Въ 
«страхѣ Божіи я воспитанъ, иваго же теперь не 
«знаю;» сѣлъ на лодку, и поѣхалъ по озеру на 
греблѣ и на паруеѣ, ѣздшъ долго въ нарочи- 
той погодѣ, и возвратился бларополучно къ при- 
станѣ, простился съ хозяипомт», нору лѣвуіѳ по- 
ставилъ въ стремя, сѣлъ на бѣлаго коня и по-
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скакалъ домой. Рѣшемыслъ, радуяея зѣло поеѣ- 
щеніемъ Царевича, сказалъ своимъ друзьямъ 
подъ вечеръ : «наипаче Февей имѣетъ достохваль- 
«нойдаръ разговаривая съ кѣмъ, вести рѣчь такъ, 
«будто ищетъ онъ твоего благоволенія и не даетъ 
«тебѣ малѣйшаго знака, чтобъ говорилъ съ то- 
«бою изъ одной милости; въ Царевичѣ нѣт ь над- 
«меоности, онъ любитъ ближняго какъ самаго се- 
«бя, и бы въ  самъ человѣкъ, когда съ кѣмъ гово- 
«ритъ, то помнитъ, что говоритъ съ человѣкомт», 
«всякъ же изъ наеь, говоря съ нимъ и въ пер- 
«выя, чувствуетъ въ своей душѣ нѣкое ободре- 
«ніе и довѣренность, кои Февей возбуждаетъ сни- 
асхожденіемъ и учтивостію, душѣ его природною.» 
Слова толь достопамятныя въ хвалу Царевича 
баринъ Рѣшемыслъ произносилъ при друзьяхъ; 
на другой день они старались оныя разсказы- 
вать точно, но не умѣли вспомнить слога. Люди 
любопытные хватаютъ иногда поверхности, ино 
средину, или конецъ рѣчей, не зная связи вещи. 
Баринъ Рѣшемыслъ имѣлъ завистниковъ, попал- 
ся ішъ тотъ разговоръ изковерканъ весь. Дове- 
ли рѣчь превратно до ушей Царевича, сказали 
будто Рѣшемыслъ говорилъ, что Февей надмѣнъ 
и иныя велъ рѣчи подобныя не въ хвалу Царе- 
вича. Февей услышалъ тѣ рѣчи, съ холодностію 
сказалъ: «стараніе всегда я прилагаю исправить 
амои ведостатки, спасибо Рѣшемыелу, что рѣчь- 
«ми мнѣ далъ кътому новой способъ.» Обхожде- 
нія же своего не перемѣнилъ никакъ противу
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Рѣшсмысла, и вскорѣ узналъ, какъ то заподлин- 
но происходило.

Лѣтомъ Февей невзначай зашелъ къ богатому 
купцу, хотѣлъ узнать чѣмъ промыголяетъ; ку- 
пецъ сей, бывъ обрадованъ приходомъ къ нему 
Царевича, вздумалъ поднести ему даровъ мно- 
жесуво, какъ тогда велось въ обычаѣ; принесли 
вт» горницу кувшины серебреные на блюдахъ 
вызолоченныхъ, мѣшки парчевые наполненные 
монетою, также мѣхи драгоцѣнные и ковры тка- 
ные персидекіе шелковые; тутъ вошла и дочь 
хозяйская, вдова, молодая красавица вх черномъ 
платьѣивъ печальномъ видѣ, она дары устлала 
передъ Царевичемъ. Отецъ ея просиль Февея 
принять дары, о дочерѣ же сказалъ: обижаютъ 
ее мужнина родня и должники. Февей отвѣт- 
ствовалъ: «дары ваши я принимаю охотно и от- 
адаю ихъ всѣ въ приданое вашей дочерѣ; при 
«томъжелаю, чтобъ наискорѣе сыскался ей же- 
«нихъ, которой бы любилъ добродѣтель болѣе, 
«нежели красоту ея и богатство.» Возвращаясь 
домой, Февей услышалъ, что подт» его Стремян- 
ньшъ спотыкнулся конь, ему зашибъ больно но- 
гу, пошелъ его емотрѣть, послалъ по лѣкаря, и по- 
ка перевязывали ногу, Февей сапогъ его велѣлъ 
насыпать деньгами, сказалъ: «на, отдайте Стре- 
«мянцому, на первой случай будетъ чѣмъ пла- 
«тить за лекарство.» Въ то время, или скоро no
euds того на Царскія земли Золотой Орды наро- 
ды нашли войвою, ^рали Царскихь подданныхъ 
въ плѣнъ, хотѣли увести съ собою; Царь наря-
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дилъ свои войска, послалъ прогнать Золотой 
Орды людей. Воины пошли весною въ походъ* 
прогнали тѣхъ народовъ паки за границу й ко 
Царю послали ео обратно взятыми его поддан- 
ііьши нѣсколько Золотой Орды людей плѣн- 
никовъ. Многіе тогда говорилн: «какъ еъ наши- 
«ми плѣнными обходились худо люди Золотой Ор- 
«ды, наДлежитъ и намъ обходитьея также съилѣн- 
((ными той Орды.» Какъ рѣчь та дошла до Фе- 
«вея, то сказалъ онъ на то: «неприлично перени- 
шать намъ худое обхожденіе, пусть нерешшаіет;ѣ 
«у насъ люди золотой Орды человѣколіобивое 
«обхожденіе съ людѣми и ішыя добродѣтели, и 
«да будетъу наеъ всякаго добра образецъ.» Годъ 
спустя Царевичь жешілся, жепясь нажилъ дѣ- 
токъ весьма похожихъ на него, погодя нѣсколь- 
ко лѣтъ еще ѣздилъ въ разныя мѣста и земли, 
возвратился домой. Февей и весь родъ жилъ до 
глубокой старости; ньшѣ славенъ въ  народѣ 
томъ, гдѣ онъ быль.
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Ц А Р Е В Й Ч Ѣ  ХЛОРѢ.

До временъ Кія Князя Кіевскаго жилъ да 
бьтлъ въ Россіи Царь добрый человѣкъ, кото- 
рый любилъ правду и желалъ веѣмь людямъ доб- 
ра: онъ часто объѣзжалъ свои области, чтобъ 
видѣть, каково жить людямъ, и вездѣ навѣдывал- 
ся, дѣлаютъ ли правду.

У Царя была Царица. Царь и Царица жили 
согласно, Царица ѣзжала съ Царемъ и не люби- 
ла быть съ нимъ въ разлукѣ.

Пріѣхалъ Царь съ Царицею въ одинъ городъ 
построеяный на высокой горѣ посреди лѣса; 
туть родился Царю сынъ дивныя красоты, ему 
дали имя Хлорт», но посреди сей радоети и три- 
дневнаго празднества Царь получилъ непріятное 
извѣстіе, что сосѣди его неспокойно живутъ, 
въѣзжаютъ въ его землю и разныя обиды тво- 
рятъ пограничнымъ жителямь. Царь взялъ вой-
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скп, кои въ близости въ лагерѣ стояли и по- 
шелъ съ полками для защиты границы. Царпца 
поѣхала съ Царемъ. Царевичь остался въ томъ 
городѣ и домѣ, гдѣ родился. Царь прнставнлъ 
къ нему еемерыхъ нянь разумныхъ и въ дѣт- 
скомъ воспитаніи искусныхъ. Городъ ;ке Царь 
велѣлъ укрѣпить стѣною изъ дикаго камня, по 
угламъ оъ башнями по старшшому обычаю, на 
башияхъ пушекъ не поставили, тогда еще нигдѣ 
не іімѣли пушекъ; домъ* въ которомъ яшть о о  
тался Царевичь Хлоръ, хотя и пе построенъ 
былъ изъ Сибирскйго мрамора и порФира, но 
весьма хорошъ и покоішо расположеыъ былъ; 
позади палатъ иаеал^ены были сады съ плодови- 
тыми деревьями, возлѣ которыхъ выкопаны пру- 
ды еъ рыбами украпіали мѣстопоііожейіе, бесѣд- 
ки же разныхъ народовъ вкуса, откуда видъ да- 
леко простирался въ округъ лежащихъ поляхъ и 
до линахъ, при'дава ли пріятство тому обитанію.

Какъ Царевичь еталъ выростать, кормилица и 
няші началіг приіѵіѣчать, что сік о ль  былъ красивъ, 
столь же былъ уменъ и живъ, и повсюду слухъ 
носился о красотѣ, умѣ и хорошихъ дарованіяхъ 
Царевича. Услъішалъ о томъ каікой-то Ханъ 
Киргизской, на днкой стеші кочующій съ кибит- 
ками, полюбопытствовалъ видѣгь толь дивное 
дитя, и увидѣвъ, пол;елалъ дитя увезти съ собою 
въ степьу зачалъ нросить няпь, чтобчь пѳѣхали 
съ. Царевичемі> иему въ степь; йяни сказали 
со всякою учтивостііоѵ что ішъ того безъ доз- 
воленія Царя дѣлать нельзя, что опѣ пе ішѣюг?>
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чести знать гѳ&яодиоа Хала, - и сзь  ̂>Царешічемъ 
де- ѣздатъ къ явзнакрмьімъ людямъ ?шк *гости. 
Хая^ь не былъч доволенъг т^ѣмъ учтивымъ отвѣ- 
з\омъ, пряеталъ иуще йрежшго; іподрбно какъ 
неѣвшій къ тѵЬ-сту,’ ^одіо просилгь; ^чтобі» ііяни 
поѣхали къ нему<?*съг,дитя^ею? въг.стещ»,; дш п<ь 
лучивъ твердый отказъ, HaKoneiffc понялъ, что 
просі>баміі не успѣетъ въ своемъ памѣревіи, при- 
слалъ къ нимъ подарокъ, онѣ поблагодаря ото- 
слали дары обратно и веліші сказать, что онѣ 
ни въ ч€мъ нужды не имѣіотъ. Хаиъ упрямъ 
былъ, ітребывая въ своеіѵгъ вамѣреяін, думаль, 
какъ быть? Иришло ему на умъ, нарядился въ 
изрдранную одежду и еѣлъ y воротъ садаг буд- 
то эделовѣкъ старой н больной, просилъ міілос- 

y мимоходящихъ. Царевнчь прогуливался 
ьъ тютяь день зіо саду, увидфлъ , что y воротъ 
шдитъ «акой-то старикъ, послалъ спроеить, чтѳ 
за старикъ. Побѣжали, спросилп, что за человѣкъ? 
Возвратиляеь съ отвѣтомъ, что больной нищій. 
Хлор.ъ, какъ любопытное дитя, просился иосмо- 
трѣтв больнаго нищагоѵ няни унимали Хлора^ 
еказализ что смотрѣть нечего, и чтобъ дослалъ 
кэ» цему милостышо. Хлоръ захотѣлъ еамъ от- 
дать денъги, нобѣжалъ впередъ, няни поб&жали 
8а нимъ, но чемш ііяни скорѣе побѣжали, то мла- 
денецъ шибче. пустился бѣжать, иобѣжавъ за 
ворогы , и нодбѣжавь къ мнимому нищему, за^ 
цгЪпилея жФжтсою закамышекъ и упалъ на личико; 
нищій «векочилъ- поднялъ дитя подъ руки и сну4 
стился ісъ іаимъ подъ fo ру. Тутъ стояли вызот
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лоченные роспуски, бархатомъ обитыя, сѣлъ на 
роспуски иускакалъ съЦаревичемъвъстепь; няііи, 
какъ добѣжали до воротъ, не нашли уже ни|ни- 
щаго, ни дитяти, ни слѣда ихъ не видали и до- 
роги тутъ не было, гдѣ Ханъ съ  горы спустил- 
ся, сидя держалъ Царевича передъ собою одною 
рукою> какъ будто курочку за крылышко, дру- 
гоюже рукою махнулъ шапкою чрезъ толову, и 
кричалъ три раза ура. Иа- еей голосъ няни при- 
бѣжали къ косогору, но поздно, догнать не мог- 
ли. Ханъ благополучно Хлора довезъ до своего 
кочевъя и вошелъ съ шшъвъ кибитку, гдѣ встрѣ- 
тили Хана его вельможи. Ханъ приставилъ къ 
Царевичу старшиоу лучшаго; еей взялъ Хлора 
на руки и отнесъ его вт> богато украшенную 
кибитку, устланную Китайскою красною камкою 
и Персидскими коврами, дитя же посадилъ на 
парчевую подушку и началъ тѣшить его; но 
Хлоръ очень плакалъ и жалѣлъ, что отъ нянь 
шибко побѣжалъ впередъ, и непрестанно спра- 
шивалъ, куда его везутъ? за чѣмъ? на что? гдѣ 
онъ? Старшина и съ  нимъ находящіеея Киргиз- 
цы насказали ему много басней, иной гѳворилъ 
будто по теченію звѣздъ такъ опредѣлено, иной 
сказывалъ, будто тутъ лучще жить, нежели дома, 
всего насказали, окромѣ правды, но увидя что 
ничто не унимало слезъ Хлора, вздумали его 
етращать небывалыциною, сказали : перестань 
плакать, или оборотимъ тебя летучею мышыо 
или коршуномъ, a тамъ волкт», или лягушка т е - 
бя съѣстъ. Царевичь небоязливъ былъ, посреди
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слезъ разхохоталея такой нелѣп ост Старшина 
увидя, что дитя пересталъ плакать, приказалъ 
накрыть столъ, накрылм и кушаиье принесли, 
Царевичь покушалъ, потомъ прдали варешья въ 
сахарѣ и развые плоды, какіе имѣли, послѣ ужи- 
на раздѣли его и положили спать.

На другой девь рано до свѣта Ханъ собралъ 
своихъ вельможь н сказалъ имъ слѣдующее: из- 
вѣстно вамъ да будетъ, что я вчерав]вій девь 
привезъ съ собою Царевича Хлора, дитя рѣдкой 
краеоты и ума. Хотѣлось мнѣ заподлввво узвать: 
правда ли слышанное объ иемъ; для узвавія же 
его дарованій употребить я вамѣренъ разные 
епоеобы*

Велшожи, уелыша елова Ханскія, ігокловились 
въ  пѳясъ; йзъ нихъ ласкатели похвалили Хавской 
поетупокъ, что чужое и то еще еосѣдвяго Царя 
дитя увезъ, трусы потакалй гѳворя: такъ, на- 
дежда Государь Ханъ, какъ инако быть, какъ 
тебѣ на сврдце пріидетъ ? Нѣсколько изъ ш х ъ г 
kojh прямо любили Хана, тѣ кивали головою, и 
когда Хавъ y нихъ спраішіваль, для ч его  не го- 
ворятъ, сказали чистосердечно: дурно тьг сотво- 
рилъ, что y сосѣдняго Царя увезъ сына, и бѣ- 
ды намъ не миновать, буде не погіравишь своего 
поступка. Ханъ же сказадъ: вотъ такъ, всегда 
вы ропщете противу меня, ѣ пошелъ мимо ихъ, 
и какь Царевичь проснулся, ирііказалъ принести 
его къ себѣ; дитя увидя, что аести егохотятъ , 
сказалъ: не трудитееь, я ходить умѣю, я самъ 
пойду, и вошедъ въ Ханскую кибитку всѣмъ по-
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щимъ на право и на лѣво, посл^ чего еталъ 
пре дъ Ханомъ с*ъ почтителыіыіѵгъ учтивымъ и 
благопристойнымъ такимъ видомъ, что всѣхт» 
Киргизцовъ и самаго Хана въ удивленіе при- 
велт,; Ханъ одвако, опомняеь, рект> тако: Царе- 
вичь Хлор ь, про тебя сказываютъ, что ты дитя 
разумііое, сыщи мнѣ пожалуй цвѣтокъ розу безт> 
шиповъ, что не колется, дядька тебѣ покажетт» 
обширное поле, сроку же даю тебѣ трои сутки. 
Дитя паки поклошілея Хану, сказалъ, слыщу, и 
вышелъ изъ кнбитки, пощелт» къ себѣ.

Дорогою попалась ему на вотрѣчу дочь Хант 
ская, которая была за мужемъ за Брюзгою Сулг 
таномъ; сей никогда не смѣялся и серживался 
надругихъ за улыбку. Ханиіа же была нрава ве-г 
еелаго и весьма любезаа; увидя Длора сказала: 
здравствуй Царевичь, здорово ли живешь? куда 
изволишь йдти? Царевіічь сказалъ, что по прц- 
казанію Хана батюшки ея, идетъ иекать розу 
безъ шиповъ, которая це колется. Хацша Фелц- 
ца, такъ ее звали, дцвцласі?, что дитя посылаютчь 
иекать таковой трудной вещй, ц возлюбя младенца 
въ сердцѣ своемъ сказала: Царевичь, цодожди 
маленько, я съ тобою поиду искать розу безъ 
ішшовъ, которая де колется, буде батюшка 
Ханъ позволитъ. Хлорт» пошелі) въ свою кибит- 
ку обѣдать, ибо часъ былъ обѣда, Ханша къ 
Хану, просить позволенія итти съ Царевичемъ 
искать розу безъ шиповъ, которая не колется, 
Ханъ не токмо не иозводилъ, но и запретнлъ ей
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накрѣпко, чтобъ не шла съ -дитятёю йскать ро- 
зу безъ шиповъ, которая не колется.

Фелица вышедшй отъХана, мужа своего Брюз- 
гу Султана уговорпла остатьея прй отцѣ ея Х а- 
нѣ, сама же пошла къ Царевичу; ѳнъ обрадовал- 
ся, какъ увидѣлъ ее, ііроеилъ чтобт» еѣла возлѣ 
него, на что она согласилась й сказала ему: 
Ханъ мпѣ не велйтъ иттй cl» тобою Царевіічь 
пскать розу безъ шиповъ, которая пе колется, 
но я тебѣ дамъ бовѣтъ добрьій, йожалуй не за- 
будь, слышишь ли дитя, не забудь, что тсбѣ 
скажу. Царевйчь обѣіцалъ вспомшіть: отсслѣ, ігь 
нѣкоторомъ разстояніи, продолжала она, какъ 
пойдешь искать розу безъ шиповъ, которая не 
колетея, встрѣтишься съ нодьмн весьма пріят- 
наго обхожденія, кой старатьея будутъ тебя у- 
говорить итти съ ішші, наскажутъ тебѣ веселій 
множество и что они то йровсшдаютъ врвмя въ 
безечетныхъ забавахъ, не вѣрь имъ, лгуть, ве- 
селія ихъ мнимыя и сопряжены со множествомъ 
скукъ. За симъ пріидутъ другіе, кои о томъ же 
еще силыіѣе тебя просить буДутъ, откажи имъ 
съ гвердостію, отстануть, потомъ пойдешь въ 
лѣеъ, тутъ найдешь льстивыхъ людей, кой вся- 
чески стараться будутъ гіріятяыми разговорами 
отвести тебя отъ истиянаго пути, но ты не за- 
будь, что тебѣ единой цвѣтокъ, розу безъ ши- 
повъ и которая не колется* искать надлежитъ. 
Я тебя люблсо и для того я къ тебѣ вышлю на 
встрѣчу сыяа моего, и онъ йоможётъ тебѣ найти 
розу безъ  шиповъ, что не колется. Хлоръ, вы-
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слушавъ рѣчь Фелицы, еказалъ; развѣ такъ труд- 
но сыскать розу б езъ  шиповъ, что не колется? 
Нѣтъ, отвѣтствовала Хаиша: не такъ чрезвычай- 
но трудно, буде кто прямодушент» н твердо пре- 
бывабтъ въ добромъ намѣренш ; Хлоръ спросилъ5 
нашелъ ли уже кто тотъ цвѣтокъ? —  Я видѣла, 
сказала Фелица, мѣщанъ и крестьянъ, кои въ 
томъ успѣвали не хуже вельможъ и Царей и 
Царицъ. Сказавъ сіе, Ханша простилась съ Ца- 
ревичемъ, етарцшна же дядька отвелъ дитя ис- 
кать розу безъ пшповъ, которая не колется, и 
для того пустилъ его сквозь калитку вт> преве- 
ликюй звѣринецъ. Тутъ увидѣлъ Хлоръ передъ 
собою меожество дорогъ: иныя прямо лежащія, 
иныя €ъ кривизяами, инъія перепутаняыя, дитя 
не зналъ сначала, но которой итти; но увядя 
юношу идущаго ему на встрѣчу, поспѣшилъ къ 
нему спросить, кто онъ таковъ? Юноша отвѣт- 
етвовалъ: я Разсудокъ, сынъ Фелицыпъ, меня мать 
моя приелала итти съ тобою искать розу безъ 
іішповъ, которая не колется. Царевичь благода- 
ря Фелицѣ еердцемъ и устами, взявъ его за ру- 
ку, навѣдывался, по которой дорогѣ итти. Раз- 
судокъ съ веселымъ п добрымъ видомъ сказалъ 
ему: не бойся Царевичь, пойдемъ по прямой до- 
рогѣ, по которой не всѣ ходятъ, хотя она при- 
гожѣе другихъ. Для чего же по ней не ходять? 
спросилъ Царевичь; для того, еказалъ юноша, 
что на другихъ дорѳгахъ остапавливаются или 
сбиваются. Идучи юноша показалъ Хлору пре- 
красную дорожку, говоря : посмотри Царевичь,
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дорога сія называется благорасположенныхъ душъ 
младенчества, она хороша да кратка.

Пошли сквозь лѣсъ къ пріятной долинѣ, въ 
которой увидѣли рѣчку прозрачпой вбды, подлѣ 
которой нашли нѣсколько молодыхъ людей: иные 
изъ нихъ сидѣли, иные лежали по травѣ и подъ 
деревьями. Какъ увидѣли Царевича, встали и по- 
дошли къ нему; одинъ изъ нихъ со всякою учти- 
востію и привѣтливостію сказалъ: «позвольте, су- 
дарь, спросить: куда вы идете? нечаянно ли вы 
сюда зашли? и не можемъ ли мы имѣть удоволь- 
ствіе чѣмъ нибудь вамъ услужить? Взглядъвашъ 
наполняетъ насъ уже почтеніеіѵгь и дружбою къ 
вамъ и мы внѣ себя отъ радозти вігдѣть толь 
многія блистающія ваши качества.» Царевичъ, 
вспомня слова Фелицы, улыбнулся и сказалъ: «я 
не имѣю чести васъ звать, нйвы меня незнаете, 
и такъ ваши слова приписываю единой обыкно- 
венной свѣтской учтивости, a не моимъ досто- 
инствамъ; иду же я искать розу безъ шиповъ, 
которая не колется.» Другой изъ тамо находя- 
щихся вступилъ въ рѣчь и сказалъ: «намѣреніе 
ванге показываетъ. великія ваши дарованія, но 
сдѣлайте милость, одолжите насъ, оетаньтеея съ 
нами хотя нѣсколько дней и берите участіе въ 
нашемъ безподобвомъ веселіи.» Хлоръ сказалъ, 
что ему срокъ поставленъ и остановиться не- 
досугъ; опасается Ханскаго гнѣва. Они ж а ста - 
рались его увѣрить, что ему отдохновеніе нужно 
для здоровья и что лучше и способнѣе мѣста не 
найдетъ, ни людей усерднѣе ихъ, и нивись какъ 
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проеили и уговаривали остаться еъ  ними. Нако- 
нецъ мужчины и жешципы, взявъ  другъ друга 
за руіш, сдѣлали около Хлора и его проводника 
кругъ, начали плясать и скакать, и не пускать 
яхъ'. далѣе, но пока вкругъ вертѣлись, Хлора 
подчь руку ухватилъ Разсудокъ и выбѣжали изт> 
круга такъ скоро, что въ кругу вертѣвшіеся не 
іцогли ихъ удержать.

Отошедъ подалѣе, нащли Лѣньтягь Мурзу, глав- 
наго надзирателя того мѣета, который прогули- 
вался съ своими домашними. Увидя Хлора съ 
цровожатымъ, принялъ ихъ съ ласкою и про- 
силъ зайти въ его избу; они, уставъ маленько, 
пощли къ неіру. Вошедъ ръ его горницу, онъ 
посадилъ ихъ на диванъ, савдъ легъ возлѣ 
щцхъ посреди пуховыхъ подушекъ, покрытыхъ 
етаринною парчею; его же домашніе сѣли около 
стѣны, потомъ Лѣнтягъ Мурза приказалъ при- 
нести трубки курительныя и кофѳ. Услыша же 
отъ нихъ, что табаку не курятть, кофѳ не пьютъ, 
благовонными духами опрыскивать ковры велѣлъ, 
дослѣ чего спрорилъ Хлора о причинѣ его при- 
хода въ звѣринецъ. Царевичъ отвѣтствовалъ, 
что по приказанік> Хана онъ ищетъ розу безъ 
шипозъ, которая не колется. Дѣньтягъ Мурза 
дивился, что въ такихъ молодыхъ лѣтахъ пред- 
пріялъ таковой трудт», говоря: что и етарѣе 
тебя едва ли станетъ; отдохнцте, не ходите да- 
лѣе, y меня здѣсь есть люди, кои находить ета- 
рались, но, уставт», покинули. Одинъ изъ тутъ 
сидящихъ всталъ съ  мѣста и сказалт»: « я саіюъ
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неоднократно хотѣлъ дойти, но екучилъ, a вмѣ- 
сто того остался жить y моего благодѣтеля Лѣнь- 
тягть Мурзьі, который меигі и кормитъ. Между 
еихъ разговоровъ Лѣньтягъ Мурза уткйулъ го- 
лову въ подушку и засяулт». Какт> около стѣнЫ 
сидящіе уелышали, что Лѣньтягъ Мурза храяйтъ, 
то они полегоньку ветали, иные пошли убйрать- 
ея и украшаться, ипые легли спать, иные нача- 
лй всдкія нраздйоеловія говорить, иные ухвати- 
лись за карты й  к о с т и ,  и  при всѣхъ сихъ упраж- 
неніяхъ йяые сердились, иные радовались, й на 
лйцахъ всѣхъ разныя ихъ внутреннія движенія 
оказывались. Какъ ЛѣЙьтягъ Мурза проснулся, 
всѣ пакп собрались около него и внеелй въ гор- 
нйцу столъ съ  Фрукташі. Лѣньтягть МурЗа остал- 
ск посредй пуховыхт» подушекъ й оттудова под- 
чйвалі, Царевича, который весьмга прйлежио прй- 
мѣчалъ все, чта тамо ии дѣлалосъ. Хлорт» лишь 
йрййялся было отвѣдать предлагаемое ймъ отъ 
Лѣйьтягь Мурзы, какъ его проводишъ Pstécy- 
д о къ  его за руйавъ дерйулі» полегойьку; кй сть  пре- 
краснаго вййограда, которую ЦаревйчЬЬ въ ру- 
кйхчь дерЖалт», по полу разсыйаласЁ, он^ ж в, 
опоШяёй, fW 4àè^ écfa Л ,  й бба йьШлй йзѣ *6 -  
ромѣ Лѣйьтйгъ Мурзіѣі.
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СЕЛЬНОЕ СЧАСТІЕ.

Въ недальнемъ разстояніи увидѣли домъ кре- 
стьянсній и нѣсколько десятинъ весьма удобрен- 
ной земли, на которой всякій хлѣбъ, какъ то: 
рожь, овесъ, ячмень, гречиха, и проч. засѣянъ 
былъ; иной поепѣвалъ, иной лишь вышелъ изъ 
земли. Подалѣе увидѣли луга, на которыхъ па- 
слися овцы, коровы и лошади. Хозяина они на- 
шли съ лейкою въ рукахъ; обливаетъ разсажен- 
ныя женою его огурцы и капусту, дѣти же у- 
пражнены были въ другомъ мѣстѣ, щипали траву, 
негодную изъ овощей. Разсудокъ сказалъ: Богъ 
помочь, добрые люди ; они отвѣтствовали: епаси- 
бо, баричи; кланялись же Царевичу незнакомо, 
но Разсудокъ пріязненно просили, говоря: посѣ- 
ти, пожалуй, наше жилище, и матушка твоя Хан- 
ша насъ жалуетъ, посѣщаетъ и не оставляетъ. 
Разсудокъ согласился къ нимъ войти; пояіли съ 
Хлоромъ на дворъ, посреди двора етоялъ ветхій 
и высокій дубъ, a подт» нимъ широкая, чисто 
выскобленная лавка, a передъ лавкою столъ; го- 
сти сѣли на лавку , хозяйка съ невѣсткою разо- 
слали по столу скатерть и поставили на столѣ 
чашу съ простоквашею, другую съ яичницею, 
блюдо блиновъ горячихъ и яицъ въ смятку, a 
по срединѣ ватчину добрую, положили на столѣ 
ситный хлѣбъ, да поставили возлѣ каждаго крын- 
ку молока, a послѣ вмѣсто закусокъ принесли 
соты и огурцы евѣжіе, да клюкву съ медомъ. 
Хозяянъ просилъ: нокушайте, пожалуй. Путе-
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шественники, которые проголадались, ничѣмъ не 
гнушались и межъ тѣмт» разговаривали ст> хо- 
зяиномъ и хозяйкою, кои имъ разсказывали, какъ 
они живутъ здорово, весело и спокойно и во 
всякомт» удовольствіи по ихъ еостоянію, провож- 
дая вѣкъ вт> крестьянской работѣ и преодолѣ- 
вая трудолюбіемъ всякую нужду и недостатокъ. 
Послѣ ужина на той же лавкѣ разослали вой- 
лочки; Хлоръ и Разсудокъ на нихъ положили 
свои епанчи, хозяйка каждому принесла подушку 
съ бѣлою наволочкою, легли спать и заснули 
крѣпко, для того, что устали.

Поутрувстали на разсвѣтѣ, поблагодарили хо- 
зяина, который за ночлегъ ничего съ нихъ взять 
не захотѣлъ, и пошли въ путь. Отшедъ съ пол- 
версты, услышали ыздали, что играютъ на во- 
лынкѣ. Хлоръ вздумалъ подойти поближе, но 
Разсудокъ молвилъ, что волынкою отведутъихъ 
отъ пути : любопытство Хлора принудило его; 
подошедъ къ волынкѣ, но, увидя шалости пья- 
ношатающихся в ъ , безобразіи около волыниш- 
ника, испугался и кинулся Разсудку на руки; 
сей его отнесъ паки на прямую дорогу, гдѣ 
вскорѣ, прошедъ рощу, увидѣли возвышеніе 
крутое. Разеудокъ сказалъ Царевичу, что тутъ 
растетъ роза безъ шиповъ, которая не колется. 
Здѣсь Хлоръ почувствовалъ зной солнечный и 
усталъ; началъ скучать, гбворилъ, что конца 
нѣтъ той дорогѣ, долго ли это будетъ, нельзя 
ли итти по оной дорогѣ? Разсудокъ отвѣчалъ, 
что онъ ведетъ его ближнимъ путемъ и что



терпѣніемъ однвмъ преодолѣвается трудъ. Ца- 
ревичт» съ неудовольствіемъ еказалъ: авось либо 
самъ сыщу дорогу, и, махвувт» рукою, удвоилт» 
шагь, удалился отъ провожатаго.

Разсудокъ остался позади и пошелъ за нимъ 
молча тихимъ шагомъ. Дитя забрело въ мѣстечко, 
гдѣ мало кто-бы нанего поглядѣлъ, ибо горго- 
вьш день былъ и всѣ люди заняты были торгомъ 
ц мѣпою на рынкѣ. Царевичъ, ходя между те* 
лѣгами и посреди торговаго шума, заплакалъ; 
одинъ человѣкъ, который его не зналъ, пошелъ 
мимо, его и, увидя, что дитя плачетъ, сказалъ 
ему : перестань, щенокъ, кричать, и безъ тебя 
здѣсь шума довольно. Разсудокъ дощелъ до него 
вт> самое то время; Царевичъ жаловался нато- 
го челозѣка, что щенкомъ его назвалъ. Разсу^- 
докъ, ни слова не говоря, вывелъ его оттуда; 
когда же Хлоръ спросил ъ , для чего онт> не го^ 
воритт> по прежнему съ нимъ, Разсудокъ на то 
сказалъ : ты моихъ сорѣтоіп» не спрашиваешь, 
самъ дсе забрелъ дъ непристощное эдѣсто, такъ 
де ітрогнѣвайся, буде нашелть людей или рѣчи 
не по твоіщъ мьіслямт». Рдзеудощ» продолжать 
хотѣдть рѣчь, шо ветрѣтили они человѣка немо- 
лодаго, но пріятнаго вида, кото]іый окруженъ 
былт» мнодаеетвош» ювошъ. Хлоръ, эсегда любо- 
пытствуя о всемъ, отозрадъ одного изъ нихъ, 
спродап>; кто такогь? Юноща ещзэ4Т>, что еей 
чедовѣкъ есть учитель нашт> ; щ і  отучилдсь, 
щ е т  гулять; a вы  руда рдете? т  что Царещчт» 
отвѣтстдоэалѵ. щ і  ршедаті розу безъ адші<да>,
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которая не колется. Сльіхалт* я, сказалъ кшоща, 
толкованіе розы безъ шиповть, которая де колет- 
ся, отъ нашего учителя* сей цвѣтокъ не что 
иное значитъ, какъ добродѣтель ; иаые думаютъ 
достигнуть косэши дорогами, но h h k t q  не до- 
стигцетъ окромѣ прямою дорогою; счастливъ же 
тотъ, который чиетосердечно твердостію пре- 
одолѣваетъ всѣ трудности того пути. Вотъ гора 
y васъ въ виду, на которой растегъ роза безъ 
шиповъ, которая не колется, но дорога крута и 
камениета. Сказавъ это, простился съ ними, ио- 
шелъ за своимъ учигелемъ.

Хлоръ съ провожатымъ лошли прямо къ горѣ 
и нашли узкую и каменистую тропинку, по ко- 
торой шли съ трудомъ. Тутъ попался ішъ на 
встрѣчу старикъ и старуха въ бѣломъ платьѣ, 
равно почтеннаго вида; они имъ протянули посо- 
хи свои, сказали: упирайтеся на нихъ, не спо- 
тыкнетеся. Здѣсь находящіеся сказывали, что 
имя перваго Честность, a другой Правда.

Дощедъ, ушіраючись на тѣхъ посохахъ, до 
подошвы горы, принуждены нашлись взлѣсть съ 
тропинки на вѣтвь, да съ вѣтви на вѣтвь, добра- 
лись до вершины горы, гдѣ нашли розу безъ 
шиповъ, которая не колетея. ЛиШь успѣли снять 
ее съ куста, какъ въ тамо находящемся храмѣ 
заиграли на трубахъ и на литаврахъ и разнесся 
повсюду слухъ, что ІДаревичъ Хлоръ сыекалъ 
въ такихъ молодыхъ лѣтахъ розу безъ шиповъ, 
которая не колется. Онъ поспѣшилъ къ Хану 
съ цвѣткомъ, Ханъ же Хлора и со цвѣткомъ
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отослали къ Царю. Сей обрадовалея столько прі- 
ѣзду Царевйча и его успѣхамъ, что позабылъ 
всю тоску и печаль. Царевича Царь и Царица 
и всѣ люди любили часъ отъ часу бсмѣе для 
того, что часъ отъ часу укрѣплялся въ добро- 
дѣтели. Здѣсь сказка кончится, a кто больше 
знаетъ, тотъ другую скажетъ.

конкцъ.



ИСТОРИЧЕСКОЕ ПРЕДСТАВЛЕНІБ,

ИЗЪ ЛШЗНИ РЮРИКА.

ПОДРАЖАШЕ ШАКЕОПИРУ,
БЕЗЪ СОХРАНЕПІЯ ТЕАТРАЛЫІЫХЪ ОБЫКНОВеННЫХЪ 

ІІРАВІІЛЬ,



Д-ѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

Гостомыслъ, Княаь Новогородскій. 
Д о б р ы н и н ъ  \

Т р ія н ъ  I Посадники Новогородскіѳ
РУЛАВЪ )
Р а г у и л ъ , Воевода Новогородскій.
В а д и м ъ , К н я зь  Славянскій, сынъ меныной дочери Госто- 

мысла.
Р ю р и к ъ , \ Князи Варягорусскіе, сыновья Финскаго Короля 
Синеусъ, V Людбрата и супруги его Уйилы, средней дочери 
Труворъ, / Гостомысла.
С т а р ѣ й ш и н ы  отъ Славянъ, Руси, Чуди, Весн, Мери, Кри- 

вичъ и Д^яговичъ.
Л ю д б р а т ъ , Король Финскій, отецъ Рюрика, Синеуса и Тру- 

вора.
У м и л а , его супруга, дочь Гостомысла.
Е д в и н д а , Кияжна Урманская, супруга Рюрика.
Оскольдъ, пасынокъ Ршрика,сыиъ перваго супругаЕдвинды. 
О л е г ъ , Князь Урманскій, братъ Едвинды.
Рохволдъ, Вѳлыножа Варягорусскій Князя Рюрика.

Б о я р в  Н о в о г о р о д с к іе .

Б о я р е  В а р я г о р у с с к іе .

Д а н ъ , военачалышкъ Варягорусскій. 
Два вѣстника Новогородскіе.

Вельможи Короля Людбрата.



Д Ѣ Й С ТВІЕ П ЕРВО Е.
ЯВЛЕНІЕ I,

(Ѳеатрп представляетб палату кнлжескаго дома вб 
Новѣгородѣ.) ѵ

Гостомыслб сидптъ на креслахъ; около нею стоятъ 
старѣиитны земли отв Славят, Руси, Чуди, Весщ 
Мерщ Кривичъ и Дряювичь; Вадимб, Добрынит, Тріят, 

Рулавъ, Рагуплъ.

Г о сто м ы сл ъ . Бывъ при концѣ моей жизни, 
созвалъ я васт» старѣйшинъ земли отъ Славянъ, 
Pjch , Чуди, Веси, Мери, Кривичъ и Дряговвчъ; 
я вижу между вами несогласіе; всякт» изъ васъ по 
своей мысли и прихоти правитз» и судитъ? прав- 
леніе земель и дѣлъ медлится, отъ того и разо- 
реніе ВеликомуНовуграду воспослѣдовать можетъ*, 
сами собою правпть не можете и для того по 
кончинѣ моей надобно вамъ Князя, который бы 
надъ вами владѣлъ. Таковые три брата, Князи 
честнаго происхожденія, обрѣтаются въВарягахъ,
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кои разумомъ и храбростію славны; они внуки 
мои родные, дѣти средией дочери моей Умилы, 
супруги Финскаго Короля отъ рода Одина, ко- 
тораго Сѣверъ обожаетъ, и сьша его Ингваря.

Вадимъ (про себя.) Слухт» и умъ мой пора- 
женъ сими словами. (т Гостомьіслу) Государь и 
Дѣдъ ; . .

Г о сто м ы сл ъ . Тебѣ, Вадиму, любезному моему 
внуку, въ коемъ вижу образъ меньшой моей до- 
чери, a твоей матери, тебѣ, воспитаннику моему, 
отказываю собственныя мои славянскія маетно- 
сти, ты будешь въ оныхъ отъ рода нашего пят- 
надесятый преемникъ и Князь.

Вадимъ (становится на колѣни и припадоетп кв 
рукѣ Гостомысла es краинею горестію).

Государь и дѣдъ! теряя тебя, я все теряю.
Гостом ы сл ъ . Добрынинъ, Рулавъ, Рагуилъ, 

вамъ поручаю исполненіе моей послѣдней воли.. 
зрѣніе помрачается . . .  духъ во мнѣ слабѣетъ . . .  
Вы, Валки! дѣвы, окружаюіція престолъ Перуна, 
и помощницы Одина, призываю васъ поимянно . . .  
Мѣста, Труда, Мила, Голла, Года, Раньгриза, 
Ротлаза, проводите духъ мой. . .  къ тѣмъ мѣ- 
стамъ, гдѣ предки мои участвуютъ вѣчному пи- 
рованію послѣ побѣдъ и трудовъ народнаго пра- 
влевія. •

(Гостомысла уносятъ ; Вадимб и Добры- 
пит es нимб уходятъ.)
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ЯВЛЕНІЕ II.

Тріят, Рулавб, Рагуилб, старѣЫшиньі отѵ Славят,
Руси, Чуди, Веси, Мери, Кртичб и Дряговичб•

Р у л а въ . Послѣднія слова сего великаго мужа 
намъ служить имѣютъ закономъ.

Т п я н ъ . Великій Новгородъ пріобыкъ пови- 
новаться роду Славянскихъ князей, отъ кото- 
рыхъ Гостомыслъ есть послѣдній.

Р а гу и л ъ . Опасатьея должно упорности отъ 
одного Вадима; я примѣгаіъ въ немъ немалое 
емущеніе, когда услышалъ онъ, что Варяжскіе 
князи предпочтены ему.

Р улавъ . Надлежитъ о семъ сказать Добрынину.

ЯВЛЕНІЕ III.

Добрынит, Тріят, Рулавб, Рагуилб, (тарѣЫшины отв 
Славянб, Руси, Чуди, Веси, Мерщ Кртичб и Дряго- 

вичб*

Д о б ры н и н ъ . Подданные лишились Государя, 
приближеоные его друга, сирые попечителя, дѣти 
отца, однимъ словомъ: Князь Гостомыслъ отыде 
въ вѣчность. . .  Я вижу горесть на всѣхъ ли- 
цахъ . . . .  Чѣмъ воздадшпь доетодолжный знакъ 
благодарныхъ сердецъ за всѣ его къ намъ ми- 
лости и благодѣянія! Вы, вѣрноподданные его, 
рцыте . . .  слезы однѣ не довольны. . .  Не тѣмъ 
ли развѣ, что безпрекословно приступимъ к ъ и о

Соч. Имп. Енат. T. I. 26
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полненію послѣдней его воли. Сего часа надле- 
житъ отправить пословъ изъ первѣйшихъ граж- 
дані> вчь Варяги, трехть братовъ князей, Рурика, 
Синеуеа и Трувора, звати владѣти надъ собою . . .  
Согласіе ваше написано вт> очахъ вашихъ . . .  Т р і- 
яеъ, Рулавъ, изъ каждаго народа потребуйте дво- 
ихъ пословъ и съ ними отправтеся въ  путь не 
мѣшкатно,

(О ш  каждаго народа по два человѣка приступаютб 
кб Тріану и Рулаву.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

Вадимб, Добрынит, Тріянб, Рулавб, Раіуилб, старѣи- 
гиины отб Славям, Руси, Чуди, Веси, Мери, Кривичб 

и Дряговичб.

В а д и м ъ . Горееть всего народа есть моя соб- 
етвенная.Старѣйшинымногочисленныхъ народовъ, 
вы видите предъ собою внука и воепитанника 
Гостомысла, въ молодыхъ лѣтахъ осиротѣвшаго; 
вы иріобыкли повиноватися толико по должно- 
сти, колико по любви и почтенію ко единокров- 
нымъ моимъ; вы имъ обязаны благодарностію . . .

Добрынин ь . Сіи чувства наши изъявить мы 
долженствуемъ исполненіемъ послѣдней воли Го- 
сударя и Князя дѣда твоего, и для того безпре- 
кословно уже отъ каждаго народа избраны по- 
слы, кои обіце съ Тріяномъ и Рулавомъ сей часъ 
отиравятся въ Варяги, трехъ братовъ, Квязей



Рюрйна, Сйнеуса п Трувораі, звати владѣтгі надъ 
наші.

В адиіиъ. ПоспѢшйостію tfàKOBOiO ^гнѣ^аётся 
право мое; не я лй также внукъ Гостомысла? 
Не я ли васпятанйикъ его? Не я A  родйЛся и 
взрбсіь посрёдй васъ? Вашъ законъ й обычаій мнѣ 
не чуя^дъ. „

Д о Б Р ы н и в ъ .  Йаряжекіе Князи суть внуки Г о -  

стомысла, сыновья средней дочери его, a братья 
твои старшіе; онн разумомъ и храбростію сла- 
вны; кому не извѣстно, коликое они участіе имѣ- 
ли въ морскихъ походахъ сѣверныхъ народовъ? 
Лучшія свои лѣта и чаеть жпзпи ови провождали 
на морѣ, имѣя непрестанныя воины и наѣзды на 
гіолуденныя и западныя области въ Свеи, Давіи, 
Норвегіи, Англіи, Скбтлайдіи, Франціи, Ишпаніи и 
Португаліи, и вовсѣ края вселевной, гдѣ Урман- 
скіе Князи прославились.

В адимъ. Не помрачая славу ихъ, со временемъ 
прославиться могутъ тѣ, кои рождены съ каче- 
ствами, славу производящтш.

Д о б р ы н і і н ъ . Народы, проібыкшв пови^овать- 
ся Госіударю, дѣду твоему, не поважевгы имѣть 
тутъ преніе, гдѣ слѣдуетъ неполяять его волю; 
кто изъ насъ яе умѣетъ товинаваться/ тогь не 
способенъ другими повелѣвать. Славяне, вы имѣете 
иадт» еобою мѣстнаго Князя Вадима, онъ жѳнод- 
властенъ Великому Князія Рюрнку Новогород- 
екоиу и Варягорусскому. Кта сему ве противу- 
рѣчитъ, тотъ со штю  провозгласитъ: Да здрав-
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ствѵетъ Рюрикъ,Великій Князь Новогородскій и 
ВарягорусскійІ 

В с ѣ с т а р ѣ й ш и н ы . Да здравствуетъ Рюрикъ, 
Великій Князь Новогородскій и Варягорусскій!

Д о б р ы н и н ъ .  Пойдемъ о еемъ объявить на- 
роду и отправлять посольство. (Добрьінит, Трілт, 
Рулаво, Рагуилъ, старѣйшины rnns Русщ Чудп, Веси, 

Мериf Kpmms п Дряговть уходять.)

ЯВЛЕНІЕ V.

ВАДИМЪ, СТАРѢЙШИНЫ ОТЪ СЛАВЯНЪ.

1-й С Т А Р Ф И Ш И Н А .  Ты  иашъ Кяязь мѣстынй 
теперь, мы твоему начальству будемъ послупшы.

2-й с т а р ѣ й ш и н а . Дѣдъ твой насъ жаловалъ, 
мы ждемъ отъ тебя равныя милости.

3-й с т а р ѣ й ш и н а . Не давай насъ во удрученіе 
ни кому.

В адимъ. Вамъ ли опаеаться удрученія! Вы, храб- 
рые Славяне, пришедъ съ Дона, Руссами овладѣли 
и соединясь съ ними, дали имъ языкъ вашъ.

1-й с т а р -б й ш и н а . Мы всегда ішили Князей 
родовъ евоихъ, a не чужихі».

2-й с т а р ѣ й ш и н а , И имя нашего народа проис- 
ходитъ отъ славныхъ дѣ^ъ предковъ ііашихъ.

3-й с т а р ф й ш и н а . Славянская одна пѣхота на 
Востокѣ, Юг-Ѣ, Западѣ и Сѣверѣ овладѣла толи- 
кимиобластьми, что въ Европѣ едва осталась ли 
землица, до которой не доходила.
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В адимт». Все то такъ, п овам ъ быть нынѣ 
подъ властію Варяжскихъ Князей; вы слышали, 
что тако опредѣлилъ дѣдъ мой Князь Гоетомыслъ 
при изнеможеніи тѣлесныхъ его силъ.

1 - й  с т а р ѣ й ш и н а . Варяжскіе Князи прибудутъ 
съ  Варягами, коимъ дадутъ всю довѣренность.

2 - й  с т а р ѣ и ш  ин а .  И начальство будеть въ ру- 
кахъ Варягъ.

3-й  с т а р ф й ш и н а . Варяги не знаютъни нашего 
языка, ни нашихъ законовъ и обычаевъ.

В адимъ. Вы  слышали, что Князи Варяжскіе 
на морѣ прославились.

1-Й СТАРѢЙШИЙА. Наши войны были сухопут- 
ныя.

2-й с т а р ѣ й ш и н а . Намъморскіеначальники не 
етолько нужны, какт» добрые предводители, кои 
бы ратное наше дѣло знали.

3 - й  с т а р ф й ш и н а . Ты , Князь Вадимъ между на- 
ми выросчь и «оспитанъ, мь* тебѣ ради.

В а д и м ъ . Что же в й  с д ѣ л а е т е  д л я  м е н я ?

1 - й  с т а р ѣ й ш и н а . М ы тебѣ  будемъ послушны.
2-Й СТАРѢЙШИНА. И Яі
3-й СТАРФЙШИНА. И Я. *
Вадимъ. Ну, какть я вздумаю сѣсть на пре- 

столъ дѣда моего, поможете ли вы мнѣ?
1 - й  с т а р ѣ й ш и н а . Не нашеодно еогласіенато 

нуншо, окромѣ насъ есть Руссы и Ч удь. . . .
2 - й  с т А Р Ѣ Й ш и н А .  И Веси и Мери. . . .

3 - й  с т а р ѣ н ш и н а . И Кривичи и Дряговичи . . .  .
В адимъ. Что они сказать могутъ?
1 - й  с т а р ѣ й ш и н а . Что ты, Князь, МОЛОДЧ»-------



-  306 ~~

' 2-й стАРФЙшинА, Чтч>-ты, бывъ еынъ меньшой 
дочери, менѣе права ішѣешь, нежели братья твои, 
рожденные отъ средней дочери Гостомыела.

3-й с т а в ѣ й ш и н а . Что братья твои разумомъ 
й храбростію елавны; a ты, Князь, еще ничѣмъ 
не отличился, и начипаешь свой вѣкъ тѣіѵгь, что 
y старпшхъ братьевъ отнішаешь наслѣдіе, кото- 
рое премудрый дѣдъ вашъ имъ назяачилъ.

В а д и м ъ . Я Кеязь вашъ, a вы не хотите под- 
крѣпить моихъ намѣреній?

1-й с т а р ѣ й ш и н а . Ты  Бнязь наиіг мѣствый, но 
подвластенъ Великому Князю.

В а д і ш ъ . Ну, такъ дождитесь Великаго Бнязя; 
тогда увидите, каково вамъ будетъ отъ Варяго- 
русет».

2-й с т а р ѣ й ш и н а . Хорошо будетъ, останемся.
3-й с т а р ь й ш и н а . Худо будетъ,yйдемъ на пол- 

деяь.
В а д и м ъ . Я, испытавъ умы ваши, вижу, колико 

кому на васъ полагаться можно. ІІодите отсель, 
соедишітееь съ прочимъ народомъ на площади, 
гдѣ Добрынинъ Посадвикъ, подобно иастуху, стада 
гоняетъ къ пастбшцамъ ему уго днымъ. Я поиду 
отдать иослѣдній долгъ дѣду моему Гостомыслу.

К О Н Б Ц Ъ  П Е Р В А Г О  Д ѣ Й С Т В І Я ,



Д ѢИСТВІЕ ВТОРОЕ
ЯВЛЕНІБ I.

( Ѳеатръ представляегт стат Варягоруссь по шбере- 
жгю морскому, изъ дали видны корабли).

ЛЮДБРАТЪ, УМИЛА, ЕДВИНДА.

Уми ла ÇЛюдбрату). Много кораблей, любезнѣй- 
шій супругъ, я вижу изъ дали на вѣтрилахъ 
идуідихъ:

•ію д бра тъ . Еели вѣтръ сей способной нѣ- 
скол^ко времени продолжйтся, то, надѣюсь, что 
с&го дня еще будемъ имѣть удовольствіе обни- 
мать мы съ тобою, Умила, трехъ сыеовей на- 
шихъ, a ты , Едвинда, супруга своего Рюрика, 
возвращающихся со слгівбю изъ походовъ в.ъ по- 
лудёпныхъ краяхъ Европы.

У мила. Сыновья наши Синеусъ и Труворъ на 
одномь ли кораблѣ съ Рюрикомъ?

Л ю д б р атъ . Ови, y оетрововъ сѳедивясь, пе- 
ресѣли на корабль старшагсг бр<дац о семъ увѣ-
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домился я сего утра чрезъ прнсланнаго отъ нихъ 
на легкомъ суднѣ.

Е д в и н д а . Послѣ т о л и к и х ъ  трудовъ здоровъ 
ли мой супругъ?

Л ю д б р а т ъ . Всѣ здоровьг..............
Е д в и н д а . Братъ мой Олегь съ ними ли?
Л ю д б р а т ъ . Съ ніши. . . Пошлю теперь греб- 

ныя суда на встрѣчу къ нимъ (уосодищб).

ЯВЛЕНІЕ II.

УМИЛА, ЕДВИНДА.

Е д в и н д а . Съ неописанною радостію ожидаю я 
пріѣзда моего возлюбленяаго супруга; горестное 
время злой разлуки миновалось, онъ живъ, здо- 
ровъ и возвращается со славою! . . . .  всѣ м;ои 
желанія совершіілись!

У м и л а . Твоя радость, Едвйнда, чистоеердечна 
и безпорочна, твое счастіе не смѣшенно со опа- 
сеніемъ; я же хотя радуюсь пріѣзду сыновей 
моихъ послѣ долговременной разлуки, но при 
томъ изъ ума моего не выходитъ приближаю- 
щаяся кончина родителя моего, Новогородскаго 
Князя Гостомысла, который при дверяхъ гроба 
находился по послѣднеполученнымъ извѣстіяМъ. 
Мегія тревожитъ паче всего сонъ мой; сію ночь 
я видѣла во Снѣ, будто высокія хоромы повали- 
лись предо мною съ ужаснымъ трескомъ, отъ 
ннхъ пыль и щепки полетѣли повсюду и по- 
крыли даже царскую мок> одежду*
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ЯВЛЕНІЕ III.

ГОРЛОМЪ, УМИЛА, ЕДВИНДА.

У м и л а . Горломъ сюда ид^тть ст> весьма печаль- 
нымъ видомъ (Горлому). Не присланъ ли ты ко 
мвѣ съ горестяою какою вѣстію?

Г о р л о м ъ . Милостивѣйшая Королева, Король 
Людбратъ, вашъ супругъ, проситъ васъ войти въ 
его шатеръ; взъ Новагорода получевы сей часъ 
ве маловажныя вѣсти.

У мила. 0  боги! . . .  живъ ля мой родитель? 
(Уходитп).

ЯВЛЕНІЕ IV.

ГОРЛОМЪ, ЕДВИНДА.

Г орломъ. Предчувствіе Королевы ве вапрас-
; родятель ея сковчался.
Е двинда . Въ лечалв моей свекрови я учавствую 

по долгу родства; во радостяое свидавіе и встр ѣ - 
ча моего супруга —  восторгомъ превосходитъ 
всякое иное во мяѣ чувствовавіе.

ЯВЛБНІЕ Ѵг

ГОРЛОМЪ, ЕДВИНДА^ РАДБРДТЪ.

Е двинда. Радбратъ идетъ кънамъ съ радост- 
нымъ видомъ (к$ Радбрату). Не вристалъ ли мой 
Князь къ берегу?

Р а д в р а т ъ . По перемѣяившемуся вѣтру неупо-
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вательно, чтобъ корабли свго дня могли до- 
ѣхать до пристани, но отъ нихъ гребныя суда 
спѣшатъ къ берегу; Король же приказалъ изго- 
товить все къ великолѣпной встрѣчѣ.

Е д в и й д а . Пойдемъ скорѣе ѣъ шлтеръ Коро- 
левскій.

ЯВЛБНІЕ VI-

( Театрб представляетб морскую пристань; впереди 
стйт Королевскіи. Аюдбратъ, Едвинда, Горломб, Рад- 
брать и велпколіьпная встрѣча т береіу; Рюрикб, Си- 
неусб, Труворб, Олегб н Оскольдб на судахб гребныхб 
пристаютб кб берегу; Людбратб обнгтаетб сьтовеЫ, 

Едвинда— Рюрика и Олега, и входятб вб гиатерб).

Л ю д б р атъ . Для родителя нѣтъ радости подоб- 
ной, какова низпослана въ сей часъ миѣ отъ 
всещедрыхъ боговъ; я вижу предъ собою трехъ 
еыновей, Небомъ мнѣ данныхъ; покрыты оші сла- 
вою, побѣдами увѣнчаны!

Е двинда . Нѣтъ счаетливѣе меняі любовъ по- 
чтеніемъ подкрѣйляема; сердце мое объято пріят- 
нѣйшими чуветвованіями!

Р ю р іік ъ . Государь и родитель! успѣхи наши 
по справедливости приписать мы долженствуемъ 
принятому предками нашіши й вами правилу то- 
ету, чтобь ва всемъ С ѣверѣ княжескагот или ина- 
го знатнаго отродія не было ви единой особы, 
коя бы во младости не участвовала въ вооруже- 
ніи илй іірёдпріятів сухопутнош», или морскомъ.
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Л ю д б р а т ъ . Разскажите мнѣ хотя короткимн 
словами походъ эащт» во Фрзидію.

Р ю р и к ъ . Сперва завѳевала мы города Нантъ 
и Бурдо, потомгь по рѣкѣ Секвааѣ пришли къ 
Парижу; наѣзды посылали на Лимузенъ; огряды 
наши овладѣли городами Туръ и Орлеаномъ, и 
въ полонъ взяли Людвига, аббата Мояаетыря свя- 
таго Діонисія, родственника Королевскаго, ко- 
торьщ противу насъ  выѣзжалъ вооруженною ру- 
кою.

Л ю д б р а т ъ . Пойдемъ къ Кородевѣ; мать ваша 
васъ ожидаетъ съ нетерпѣніемъ, вы будете ей 
утѣшеніемъ въ теперешней ея горести.

Син еусъ . Что причина печали таковой?
Л ю д б р а т ъ . Дѣдъ вашъ Г остомьіслъ екончался.
Т р у во ръ . Гостомыелъ?
Людбратъ. Тесть мой, Князь Новогородскій, 

при кончинѣ назначилъ васъ троихъ', лдобезные 
сыновья, преемниками своего кяяженія. Ново- 
городцы уже сюда отправили послрвъ, они при- 
быть имѣютъ въ екорости; и увидимъ, можетъ 
быть, въ одинъ день возвращеніе нашихъ кораб- 
лей съ Запада и приплывшее съ Востока знаме- 
нитое посольство, которое васъ зоветъ на владѣ - 
ніе Сѣверомъ. Горломъ, распусти войско и имѣй 
попеченіе о снабдѣніц нужнумъ и о помѣщеніи 
съ кораблей црибывшихъ (Людбратъ, Рюрикя, Ед- 
винда, Симусв, Труворъ, Горломъ, Рцдбратъ и воиско 
уходягт).
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ЯВЛЕНІЕ VII.
ОЛЕГЪ, ОСКОЛЬДЪ.

О л е г ъ . Твои мысли, Князь Оекольдъ, заняты 
какимъ ни есть важнымъ размышленіемъ.

О скольдъ. Любезный дядя, Князь Олегъ! смерть 
Гостомысла открываетъ мыслямъ обширное поле.

О л е г ъ . Наипаче же прёдпріимчивымъ умамъ.
О скол ьдъ . Видя предъ собою примѣръ вели- 

кихъ дѣлъ, чей духъ не воспалитея къ подра- 
жанію? Славенъ тоуъ, кто прославился; гірочіе 
питаются надеждою.

ЯВЛЕНІЕ VIII.
Радбрагт (идетв поспѣшпо чрезь ѳеатрп) Олеѣ, 

Оскольдб.

О л е г ъ . РаДбратъ, поспѣшно таково, съ вѣстію 
какою идешь?

Р а д б р а т ъ . Извѣстить иду Короля о  приходѣ 
къ островамъ кораблей съ Новогородскшш по- 
слами; ради противнаго вѣтра они пристали за 
большой косой, a придутъ сюда уже сухимь пу- 
темъ.

О скол ьдъ . По приходѣ скоро ли допущены 
будутъ къ Королю?

Р а д б р а т ъ . Обычай Людбрата изстари есть, 
немѣшкатно допускать къ еебѣ всякаго имѣю- 
щаго дѣло до' него.

О скольдъ. Не дивлюсь ни мало, что всѣ дѣ- 
ла его идутъ сгь успѣхомъ (Радбрать yccodums).
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ЯВЛЕНІЕ IX.

ОЛЕГЬ, ОСКОЛЬДЪ.

О л е г ъ . Любопытеиъ я узнать, каковой успѣхъ 
имѣли родственники наши, Урманскіе Князья, въ 
Англіи, послѣ девяти битвъ, кии они имѣли съ 
Королемъ Э гелредомъ, и подтверждается ли слухъ, 
будто Этелредъ самъ убитъ въ послѣдній бой?

О ск о л ьд ъ . Счастливъ тотъ, кто съ оружіемъ 
въ р'уі \%ъ за отечество умираетъ! Здѣсь пра- 
меть ^îc4iy, if честь, и лрямо переселится вьж и- 
лшце Одина, гдѣ съ, нимъ участвуетъ вѣчному 
пированію.

ЯВЛЕНІЕ X.

ЛЮДБРАТЪ, РЮРИКЪ^ СИНЕУСЪ, ТРУВОРЪ, ОДЕГЪ, 
ОСКОЛЬДЪ, РДДБРАТЪ.

Л ю д б р а т ъ  (Радбрату). Приведите пословъ ко 
мнѣ безъ далыіаго доклада. Предки напш и мы 
сами люди были ратные, пускай видятъ насъ по 
среди стаца нашего дѣятельными болѣе, нежели 
занимающимися пустьщи и продолжительными об- 
рядами, въ которыхъ часто лишь одно драгоцѣн- 
ное время по напрасну пропадаетъ .(Радбраіт 
уосодитъ). '

О скольдъ. О, коль пріятно слуху моему по- 
добное разсужденіе!

О л е г ъ  (кб Іюдбрату). Несогласіе, евоеводіе,
Соч. Иліп. Екат. T. 1. 27
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прихоти и безпорядки Новогородцевъ прекрати- 
лись ли пынѣ?

Р ю рикъ . Дѣду моему Гоетомыслу причшшли 
они различныя заботы.

Л ю д б р а т ъ . Онъ старался при кончинѣ своей 
будуіція неустройства упредить совѣтомъ.

О ск о д ь д ъ . Разумомъ и храбростію преодо- 
лѣваются затрудеенія и препятствія.

Си н еусъ . Бодрость духа твоего, Князь О с- 
кольдъ, находитъ ли едва мысленно гдѣ препоны!

О с к о л ь д ъ . Непріятельскія явныя препопы, 
по крайией мѣрѣ не почитаю столь опасньши, 
коль скрытныя отъ завистниковъ.

Т р у в о р ъ . Мы со младенчества поваженыеди- 
нодушно слушать гласъ трубы, зовущей наеъна 
дѣла, общую пользу заключающія-, рвеніемт» и 
усердіемъ мы долженствуемъ всѣ  быть брать- 
ями, завистниками же ни чьими; въ добродѣтели 
подражая старшимъ, примѣры даемъ младішшъ 
себя.

ЯВЛЕНІЕ XI.

Цосомсто Новогородское, Тріянб, Рулавб, отъ каж- 
даго народа по два старѣишины, Людбратб9 Рюрит, 

Синеусб, Труворъ, Олегв, Оскольдб, Радбратб.

Т р ія н ъ . Милостивѣишій Королъ Финляндскщ 
и Упландскій! мы, избранные нослы отъ Славянъ, 
Руссовъ, Чуди, Веси, Мери, Кривичъ н Дряго-
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вичъ, предстали предъ тебою, бывъ прцсланы къ 
вамъ во исполненіе послѣдпей воли премудраго 
нашего Князя Гостомысла; съ нимъ родъ Князей 
Славянскихъ иресѣкся. При кончинѣ сей Госу- 
дарь говорилъ намъ, что надобно намъ Князя, 
который бы надт> нами владѣлъ; что таковые 
обрѣтаются между Варягорусеъ три брата, кня- 
зи рода Одина и сына его Ивгваря, рожденные 
отъ средней его дочери Королевы Умилы, вашей, 
Король Людбратъ, почтенной супруги. (Кп Рюрику). 
Князь Рюрикъ Варягорусскій, и вы, князи Си- 
неусъ и Труворъ, единоутробные братія, внуки 
Гостомысла! земля наша велика и обильна, a по- 
рядку въ ней нѣтъ; придите владѣти нами, уе- 
тановите согласіе, правосудіе^ избавьте великій 
Новгородь отъ разоренія-, вы разумомъ и храб- 
ростію славны.

Л ю д б р а т ъ . Многочисленнаго народа высоко- 
степенные послы ! Извѣщеніе о кончинѣ пре- 
мудраго вашего Князя приноситъ мнѣ и всему 
дому моему чувствительную скорбь и печаль; лю- 
бовьи дружеское его къ намъ расположеніе озна- 
менилось и при концѣ жизни его, такъ какъ 
ваше къ нему почтеяіе, послушаніе и благодар- 
ность; таковые народа вашего качеетва подаютъ 
справедливую надежду, что вы достигнете жела- 
емаго вами; но касательно важнаго предложенія 
вашего о сьшовьяхъ моихъ предоставляю себѣ 
о семъ съ вами рѣшительно изъясниться; нодоб- 
выя дѣла подлежатъ зрѣлому уваженію; они всѣ 
трое лишь нынѣ возвратились изъ долговремен-



—  316 -

ныхъ и многотрудныхъ походовъ. Вы, гостимои, 
уетали отъ дороги; нужно вамъ теперь болѣе 
всего отдохновепіе, послѣ чего скоро сообщу 
вамъ то, что боги на сердце мнѣ положатъ.

К О Н Е Ц Ъ  В Т О Р А Г О  Д Ѣ И С Т В І Я .



ДТіЙСТВІЕ ТРЕТІЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

(Ѳеатрь представляеть шатеръ КоролевскіЫ).

ЛЮДБРАТЪ, УМИЛА.

У мила. Отъ супруга своего Умила не имѣетъ 
мыслей сокровенныхъ. Слезами я плачу долгъ 
природѣ ; оплакивая родителя, утѣшеніемъ мнѣ 
служило бы въ сей горести лицезрѣніе сыновей 
моихъ; но таковой не имѣю слабости, чтобъ 
удовольстіе зрѣнія моего предпочитать благопо- 
лучію дѣтей моихъ; я люблю ихъ не для себя, 
нодлянихъ самихъ. Умила съ твердостію умѣетъ 
лишиться выгоды, сердцу ея драгоцѣнной, тогда, 
когда будущее счастіе дѣтей ея, иль общая поль- 
за, иль добро отъ того зависитъ; она жертву 
такову вмѣняетъ себѣ за честь, за славу.

Л ю д бра тъ  (обнимаетп Умилу). О, ты  предо- 
стойная жена, мать и Королева! таковаго раз- 
сужденія ожидалъ я отъ тебя ; возвышенный 
твой духъ сходствуетъ съ твоею природою; бод-
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рость предковъ нашихъ, сѣверныхъ героевъ, 
блиетаетъ совершенно вь рѣчахъ твоихъ; ты 
будущимъ вѣкамъ сама служить имѣешь гіримѣ- 
ромъ.

ЯВЛЕНІЕ II.

РАДБРАТЪ, ЛЮДБРАТЪ, УМИЛА.

Радбратъ (Іюдбрату). Князи и бояре собра- 
лись предъ шатромъ.

Л ю д б р а т ъ . Скааді т ъ ,  что я ожидаю ихъ 
здѣсь.

(Радбрать yœoàums).
Умила (хочетб уосодитъ). Опасаюсь быть излиш- 

на.
Л ю д б р а т ъ . ЬІе уходи, Умила; тцое нрисут- 

ствіе излишно быть не можетъ.
У мила. Повиноваться твоей волѣ безпреко- 

словно я обыкла; я вѣдаю, колико скромность 
полу моему прилична. Ты Король, твои дѣла 
суть дѣла королевства, я твоя жена, но испы- 
тывать тайны мѣста твоего было бы отъ меня 
любопытство, неприличное ц не сходный съ ду- 
шею моею поступокъ.

ЯВЛЕНІЕ III.

ЛЮДБРАТЪ, УДОИДА, РЮРЩІЪ, СГОЕУСЪ, ТРУВОРЪ, 
ОЛБГТЬ, 0ÇKQ4b4T>? РОХВОЛДЪ, РАДБРАТЪ.

Л іод^ ратті». Bw елыщали Новогородскихъ по- 
слсщъ предложеиіо.
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Ро х в о л д ъ .  Съ варулш оао довольно лестно.
О л е г ъ . Извѣстно намъ всѣ&гь, Государь, что 

Кндзь Вавдалъ имѣя три сыва: Избора, Владимра 
и Столпосвята, раздѣлилт» даежду ними весь Сѣ- 
веръ, в что Владиміръ, еыяъ Ваядала, пѳ смерти 
братій своихъ соединилъ паки подъ свою власть 
отцовскія владѣнія, цсключая удѣлы, данные его 
оупругѣ, пргкрасвой и мудрой Адвивдѣ ; и такъ 
соедйяевію всего Сѣвера уже примѣрьі ееть,

Си в е у с ъ . Послѣ смерти Владиміра и Адвшіды 
квяжили сывовья его и вяуки, девятеро до Бу- 
ривоя, во Сѣверъ весь не былъ имть подвластенъ.

Оскольдъ.  Бурявой имѣлъ войну съ Варяга- 
ми мвогократво

Т р у в о р ъ . Онъ побѣдилъ ихъ; потомъ самъ 
былъ вобѣждеяъ Варягами, кои дань тяжкую ва 
ложііли ва градъ великій, ва Славявъ, Русі? и 
Чудь. ' . . .

У мила. Буривоя, Дѣда моего, и я помню; пс* 
его ковчивѣ вароды, отягчеввые давыо, послали 
къ родителю моему Гостомыслу просить, да из- 
бавитъ ихъ отъ Варягь; во мудростію его какт» 
времена перемѣнились! Нынѣ сами тѣ же варо- 
ды отправили иосольство звать вяукоцъ его, ?а- 
ряго-русскцхъ Князей ва владѣдіе!

Л юдбратъ. Сему дивиться вечему: Госто- 
мысль былъ мужъ храбрый, мудрый, еосѣдями 
почитаемъ, a людьми любимъ ради правосудія; 
мвоііе квязи отъ далекихъ стравъ приходилв 
моремъ и землею вослувіати мудрости, видѣти
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судъ, просить совѣта и ученія его, яко тѣмъ 
прославися повсюду.

Р охволдъ . То все такъ, Государь; однако 
тесть твой много видѣлъ безпокойства отъ сво- 
т ъ  подданныхъ, кои суть народы, различные 
природою, нравомъ, обычаемъ, языкомъ и зако- 
нами, и несходны одни съ другими.

Л ю д бра тъ . Твои примѣчанія, Рохволдъ, осно- 
вательны и безспорны,- но сіе есть дѣло того, 
кто народами будетъ управлять. Ты, мой любез- 
нѣйшій сынъ Рюрикъ, къ сему призванъ со брать- 
ями, оно болѣе до тебя касается, нежели до ко- 
го; что размышляешь?

Р ю ри к ъ . Я  привыченъ слѣдовать и повино- 
ваться волѣ моего родителя, оборонять отече- 
ство, употреблять оружіе для общей пользы.

Л ю д б р а т ъ . Отвѣтъ надлежитъ дать посламъ.
О л е г ъ . Не спѣши, о Государь! отвѣтомъ. . .
О скол ьдъ . Соединеніе Сѣвера можетъ ли под- 

вержено быть малѣйшему пренію?
Рохволдъ. Посреди Сѣвера храбрѣйшіе три 

Князя не должны ѣхать безъ помощи отсель; 
новые подданные имъ не извѣстны и Князья ими 
незнаемы.

Си н еус ъ . Буде рѣшиться тѣ м ь , чтобъ намъ 
ѣхать, то войски здѣшнія необходимы.

Т р у в о р ъ . Нельзя намъ тамъ пробыть безъ 
знатнаго числа Варягоруссъ.

О скольдъ. По себѣ судя, за охотниками съ 
вами итти дѣло не остановится; я первый сер- 
дечно желаю съ  вами ѣхать.
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Рюрикъ (Людбрату). Не будетъ ли тебѣ, Го- 
сударь, угодно, вторично призвать знатнѣйшихъ 
изъ пословъ и распросить y нихъ подробпѣе о 
внутреннихъ ихъ 'обетоятельствахъ?

Л ю д б р а т ъ  (Радбрату). Позови сюда двухъ пер- 
вѣйшихъ пословъ.

(Радбратъ уходитъ)> 
О л е гъ  (Людбрату). Вь какомгь-то нынѣ Ново- 

городцы положеніи съ Полянами и Горянами? a 
болѣе всего, въ какихъ самъ, Государь, нахо- 
дишься обстоятельствахъ со своими сосѣдями?

Л ю д б р а т ъ . О первомъ твоемъ вопросѣ, Князь 
Олегъ, послы намъ скажутъ; касательно же мо- 
ихъ сосѣдовъ: Свея нынѣ раздѣлена на многія 
малыя княженія, кои воюютъ между собою, не 
имѣя одно передъ другимъ поверхности; отъ 
Норвегіи и Даніи опасаться нечего, они въ 
равномѣрномъ положеніи. Набережіе Варяжекаго 
моря безсилыю, многіе изъ тѣхъ народовъ съ 
вами въ союзѣ.

ЯВЛЕНІЕ IV.

ЛЮДБРАТЪ, УМИЛА, РЮРИКЪ, СИНЕУСЪ, ТРУВОРЪ, 
ОЛЕГЪ, ОСКОЛЬДЪ, РОХВОЛДЪ, РАДБРАТЪ, ТРІ- 

ЯНЪ, РУЛАВЪ.

Л ю д б р а т ъ  (послалт.) Правда ли, что въ вашемъ 
народѣ нынѣ великое несогласіе?

Т р і я н ъ . Правда.
О скол ьдъ . Отъ чего?
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Р улавъ. Отъ завиети.
С инеусъ. Отъ зависти!
Т р і я н ъ . Да; въ обширной землѣ, гдѣ народа 

меого, отъ каждаго лица можно ли требовать, 
чтобъ во всѣхъ случаяхъ всѣ мыслили одинако; 
чѣмъ болѣе искусныхъ людей, или наполненныхъ 
ревностію ко Князю и къ общему добру, тѣмъ 
скорѣе другъ ко друту заражаются завистью; но 
разумный Государь, не еудя особенво по страст- 
ной о комъ молвѣ, a болѣе по качествамъ, по 
заелугамъ, безъ труда обуздаетъ въ васъ зависть 
и нееоглаеіе.

Т р у в о р ъ  (къ Рулаву.) Сказываютъ, что между 
вами часто было своеволіе, непослушаніе?

Р у л а в ъ . Когда приказанія сходственны ст>об- 
щею и частною выгодою, тогда своеволіе и ие- 
гіослушаніе иечезгюгъ.

Р юрик ь . Вы сами сказывали намъ при первомъ 
евиданіи, что y васъ порядку нѣтъ?

Т р ія н ъ . Придите, 3àBeAHTe порядокъ, мытого 
и желаемъ.

О л е г ъ  Отвѣты весына ясны . . . .
Рохволдть. Всеобщая рѣчь и желаніе есть 

порядокъ, дондеже не коснется лицъ; коснувшись 
же до кого, часто почитается тягостью.

О л к гъ  (посламъJ  Поляне и Горяне въ какомъ 
нынѣ ноложеніи?

Р у л а в т ь . Славяне, живущіе па Днѣпру, зово- 
мые Поляне и Горяне, утѣеняеімы бывше отъ 
Козаръ, кои обладали градомъ Кіевомъ и прочи- 
ми около лежащиші областьми, брали ст> нихъ



-  323 —

дань тяжкуго и требовалисверхъ того всякія по- 
дѣлія, ихъ изиуряшщія, прислали нынѣ въ Новго- 
родъ просити, да пошлется къ нимъ свойетвен- 
никъ Князя квяжити. *

Р о х в о л д ъ . Едва осталось ли что сказать , . . .
Л ю д б р а т ъ  ( ѣослаш) Поднте изготовьтеся къ 

отт/З&зду; вскорѣ вы узнаете рѣшитальный пашь 
отвѣтъ .

Т р ія н ъ  ( кь Умилѣ )  Королева Умила, отчизяа 
твоя требуетъ твоего эаі гуплеиія.

Ум ила. Драгоцѣвяа мнѣ отчизна; но супруга 
я имѣю, онъ опредѣлитъ по своей мудрой волѣ.

( Послы уходлтб.)
Л ю д бра тъ . Примѣтилъ я давио, что самыхъ 

важвыхъ дѣлъ кояецъ часто аки судьбою, или 
вдохновеніемъ, во всѣхъ умахъ рѣшится вдругъ, 
прежде нежели тѣ , отъ кого зависитъ, успі>~ 
ютъ о томъ придумать. Изъ происшедшихъ раз- 
говоровъ я пошіѵіаю доволъно ясно, что умы 
ваши всѣ наклонвы и готовы ко принятію по~ 
сольскихъ предложевій. Пусть соединеніе Сѣве- 
ра въ ссй знаменитый день свершится, но при~ 
лично въ семь случаѣ начать дѣло приношеніемъ 
жертвы богамъ, и для того поидемъ на освящев- 
ный холмъ, потомъ отдѣлішъ войски для слѣ- 
довавія за вами, сыновьями моіши любезеьши, въ 
Русь.

О л е г ъ . Для скорости, пошли, о Государь! ко~ 
рабли тѣ, съ коихъ войеки еще не сняты.

Р ю р и к ь . Если за благо, Государь, разсу 
дищь, то мы, своими домами еобравшися, ве мѣш-



катно съ первымъ способнымъ вѣтромъ отъ сихъ 
брегов ь къ рубежамъ русекимъ иоѣдемъ съ ніши.

Л юдбра тъ. Хорошо, пойдемъ.. .  . Князь Олегъ, 
Оскольдъ и ты, Рохволдъ, поѣзжайте съ ни\ш.

Балетъ изображаетъ на освліценномъ хол- 
мѣ жертвоприношенге и оттздп Князя 
Рюрика со брйтіею и товарищи?)
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КОНЕЦЪ ТРЕТЬЯГО ДѢИСТВІЯ.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатрб представляетп берега ріьки Волхова подб ста- 
poU Ладогои и замокб, назмваемыЫ домб Рюрика; видна 

такб же дубовая роща )

РЮРИКЪ, ЕДВІШДА.

Е двинда . Дубовыя рощи по Волхову вееьма 
пріятны.

Р ю ри к ъ . Сей замокъ Ладогу я еще вящше 
укрѣпить велю, кой чаеъ остальныя наши вой- 
ски прибудѵтъ.

Е двинда . Признаться должно, что вѣтрънамъ 
весьма способствовалъ въ переѣздѣ нашемъ чрезъ 
Варягское н Русское моря.

ЯВЛЕНІЕ II.

РЮРИКЪ, ЕДВИНДА, ОЛЕГЪ.

Рю рикъ ( Ожгу.) Отъ всѣхъ чиаовъ русскихъ 
мы приняты съ  великою радостію.

О л е г ъ . Надежда—  имт» причина радости.
Соч. Имп. Екат. Г , /. 28
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Р ю р и к ъ . Надлежитъ етараться, чтобъ надеж- 
да всѣхъ не тщетна была; прилежаніе шіѣтьдол- 
жно теперь о расправѣ земли и правосудіи . . . .  
Я для того хочѵ послать Князей, со мною при- 
шедшихъ, началышками по градамъ . . . .  Я жду 
посадника Добрышша; онъ усердеиъ къ намъ и 
ему извѣстны болѣе другихъ сей земли обычаи 
и связи»

О л е гъ . Онъ идетъ за мною.

ЯВЛЕНІЕ III.

РЮРИКЪ, ЕДВИНДА, ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

Рюрикъ. (Добрьтину.) Въ какіе именао города 
нужнѣе послать начальниковъ?

Д о б р ы н и н ъ . Позволь, о Государь, открыть 
предъ тобою чистосердечно то, что ревностное 
усердіе къ тебѣ и къ отчизнѣ мнѣ вселило въ 
мысли: на Бѣлоозеро пошли ты брата старшаго, 
въ Изборскъ же младшаго; оба сіи края для об- 
ластей твоихъ важны; первое доставляетъ про- 
питаніе, другой къ торгамъ на Западѣ и По іудии 
нужное. Градъ Ижору опредѣли удѣломъ своей 
супругѣ, тѣмъ самымъ коичншь на долго споръ 
о рубежахъ съ отцемъ твоимъ и прочими наро- 
дами. Знатнѣйшіе за симъ города суть: къ Заг.а- 
ту Полоцкъ, къ Полудню Смоленскъ, къ Востоку 
Муромъ и Ростовъ.

Р ю р і і к ъ . Кто нелицемѣрно радѣетъ о пользѣ 
дѣлъ своихъ, тотъ охотио выслушиваетъ совѣты.
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Истинну любя, я-бъ почиталъ ее, хотя-бъ мнѣ и 
непріятна была; но въ рѣчахъ твоихь, посад- 
никъ Добрынинт>, я нахожу все сходетвенно съ 
существеннымъ дѣлъ положеніемъ.

О легчь. Имѣя, Государь, подъ своею властію 
толико мѣстныхъ Князей, приличпо тебѣ для 
различія отъ подданныхъ твоихъ именоваться 
отнынѣ: Князь Великій.

Д о б р ы н и н ъ . 0  семъ уже у насъ объявлено 
всенародно. . . .  Пошли еще, о Государь, въ Кі- 
евъ изт» родственниковъ твоихт» кого

Р ю ри к ъ . Все сіе рѣшу я немедленно. Пойдемъ 
въ  мой шатеръ, гдѣ насъ ожидаютъ многіе.

ЯВЛЕНІЕ IV.

{Ѳеатрб представЛяеть шатеръ Княжескіи.')

Рюрит, Ситусб, Труворб, Ожгъ, Оскомдб, Россволдб, 
Добрынинв, Тріянб, Рулавб и многіе бояре Новоюрод * 

скге и Варягорусскіе.

Р ю р  и къ Начальникамй я намѣренъ началіе 
устроііть. Любезный братъ, по мнѣ старшш, Князь 
Синеуст», тебя опредѣляю вь облаеть Бѣлоозер- 
скую, столица твоя будетъ Весьегонская.

С и н е у с ъ .  Государь и брагь, любовь и вѣр- 
ность моя тебѣ извѣстйы (Рюрикб его обниматъ)

Р ю ріік т». Тебѣ брату моему, Кпязю Трувору, 
ввѣряю Княженіе Изборское.

Т р у в о р ъ . Т воимъ я былі», и есмь вѣчно.
(Рщткб т  обнимаетб.)
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Р юрйк-ъ. Князь Олегь, сестрѣ твоей, любез- 
нѣйшей супругѣ моей Едвиндѣ, даю во удѣлъ 
градъ Ижору и всю Ингрію; править же тебѣ 
отъ имени ея.

О л е г ъ . Волѣ твоей повинуюеь за себя и за 
сестру съ вѣрностію нелицемѣрною.

Р ю ри к ъ . Князь Оскольдъ,' тебя послать съ 
войскомъ я намѣренъ въ Кіевъ, избавить тотъ 
градъ отъ Козаръ, кои угнетаютъ Славянъ лш- 
вущихъ по Днѣпру.

О скол ьдъ . Леетна мнѣ весьма сія довѣрен- 
ность твоя, о Государь! но буде усердіе мое въ 
порученномъ дѣлѣ увѣнчается успѣхомъ, прошу 
дозволить мнѣ итти ко Царюграду на Грект», кои 
набѣги многіе чинили на Кіевекія границы.

Р ю ри к ъ . Сперва, собравт» войско, подивъ Смо- 
ленскъ и оттѵда по Днѣпру на судахъ къ Кіеву, 
и буде предуспѣешь въ порученномъ дѣлѣ, не 
запрещаю тебѣ тогда предпринішать общему дѣлу 
что либо полезное; ибо обычай мой таковъ, дабы 
изллпіними приказавіями благосмысленнымъ и съ 
довѣренностію употребленнымъ особамъ къ до- 
бру руки не связывать. Мореплавателъ знающій, 
примѣтилъ я, придерживая паруса даетъ однако 
волю вѣтру, надувшн оные, подвинуть судно туда, 
куда попутно ; неискусный же корабелыцикт>г 
круто натягивая паруса, тѣмт> самымъ убавитъ 
ходъ корабля.

О с к о л ь дъ . Таково мысляшему Государю, пред- 
вѣщать не ложно подобаетъ величайшіе успѣхи,



ибо епособность подданныхъ довѣренностію по- 
ощряется.

Р ю р и к т ». Тебѣ, Рохволду, поручаю начальство 
въ Полоцкѣ. . . .
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ЯВЛЕНІЕ V./

Рюрикб, Ситусб, Труворб, Олегб, Оскольдб, Рохволдбу 
Добрыншб, Тріянб, Рулавб, бояре Новогородскіе, Варя- 

горусскге и і-и  Вѣстникб.

В ф с тн и к ъ . (Рюрику.) Государь, я присланъкъ 
тебѣ изъ Новагорода отъ воеводы Рагуила.

Р ю р и к ъ . Что вѣстей?
В ѣ с т н и к ъ . Не весьма пріятныя на сей часъ.
Д о б р ы н и н ъ . Что тамо сдѣлалось?
В ѣ с т н и к ъ . Безпокойства въ народѣ заво- 

дятся. *
Р ю р и к ъ . Отть кого?
В ѣ стн  ик ъ. Отъ Славянскаго Князя Вадима.
Си н еу с ъ . Онъ намъ братъ двокфодный!
Т ру в о р ъ . Кому отъ чужихть, a намъ отъ ево- 

ихъ.
Д о б р ы н и н ъ . При отъѣздѣ моемъ все спокой- 

но было.
В ѣ стн и к ъ . (Добрынину) Въ день отъѣзда тво- 

его Рагуилъ извѣстился, что Князь Вадимъ на- 
чинаетъ разеѣвать въ народѣ: будто Славяне 
въ уничиженіи находятся и мало уже гдѣ въ 
знатности; что великое число Варягт, съ Кня- 
земт» Великимъ придетъ въ Русь; что повсюду



— 350 —

онв "пошлются и употреблены будутъ и угне- 
тутъ Славянъ и Русь; что Варяги болѣе искусны 
на морѣ нежели на сухомъ пѵти и что ратнаго 
дѣла Славянъ и Руси отнюдь не знаютъ и не 
смыслятт»; что Князь Вадимъ выросъ и воспитанъ 
въ Новѣгородѣ Гостомысломъ; что въ наслѣдіи 
не столько смотрѣли изъ стари на старѣйшество, 
какъ на то, отъ кого народуболѣе ожидать вы- 
годы; что Князь Вадимъ рожденъ точно такимъ, 
каковъ народу надобенъ,

Т ру во ръ . Слухи таковые какой имѣли успѣхъ?

В ѣстн икъ . Сперва мало кто на оные дѣ- 
лалт» примѣчаніе, потомъ Славяне день ото дня 
начали болѣе пряходить въ городъ подъ разными 
предлогами, собираясь малыми толпами во всѣхъ 
пяти рятинахт», по всѣшь почти улицамъ, угрсь 
жая обывателей разоревіемъ, буде не соединятся 
съ ними.

Д о б р ы в и н ъ . Рагуилъ взялъ ли какіл мѣрыкъ 
усмиренію безпокойства?

В ф с тн и к ъ . Онъ, приславъ меня сюда съ вѣ - 
стію , прибавилъ только, что будетъ стараться.

Р о х во л д ъ . Гдѣж еКнязь Вадимъ находится?

В ѣстникчь. Того точио не могу сказать, 
только онт> между Славянами видимъ былъ, уни- 
малъ ли, или поощрялъ, того не вѣдаю.

О ск о л ьд ъ . Чего же они хотятъ?

В фстн и къ . Чтобъ Варягь не допустить до
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города, до знатныхъ мѣетъ; чтобъ имѣть князя 
рюда Славянскаго.

Д о б р ы и и и ъ  (Рюрику.) ГГрикажи, о Государь, 
чтобъ я поѣхалъ самъ ъъ НовѴородъ.

О скол ьдъ  (,Добрыкшу.) Мы всѣ охотно пойдемъ 
съ тобою

Т р і я н ъ  (.Рюрику) Мы, послы, будемъ твои ама- 
наты, дондеже въ  городѣ кончатся крамолы.

Р охвол д ъ . Надобво послать скорѣе отрядъ 
войскъ въ помощь Рагуилу.

О л е г ъ . Можетъ бьіть дѣло кончитея скорѣе, 
нежели дойти успѣютт».

Си н еу с ъ . Войски наши не всѣ  еще пришли.
Т р у в о р ъ . Новогородскихъ судовъ не пропу- 

стимъ въ море, они должны здѣсь идти мимо.
Р ю ри к ъ . Трудно располагать приличныя по 

дѣлу мѣры; не знавъ всѣ обстоятельства, рѣдко 
замыкаются они въ первомъ извѣщеніи. Добры- 
нинъ пусть поѣдетъ въ городъ . . . .  Тріявпь, Ру- 
лавъ, и всѣ прочіе оставайтеся при мнѣ, я самъ 
не мѣшкатно пойду впередъ. (.Вѣстнику) О семъ 
вѣсть отнеси Рагуилу. (Вѣстнпт уходтт.')
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ЯВЛЕНІЕ VI.

Рюрикб, Синеусб, Труворъ, Олегб, Осколъдъ, Розсволдб, 
Добрьінит, Трілт, Рулавб, бояре Новогородскіе и Варя- 

горусскге, Дат.

Д анъ  (.Рюрику.) Послѣднія суда еъ Варягорус- 
скимъ войскомъ пристаютъ къ берегу.

Р ю р и к ъ . Хорошо, пойдемть все изготовить къ 
походу.

КОИЕЦЪ ЧЕТВЕРТАГО ДѢПСТВІЯ.



Д М С Т В І Е  ПЯТОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

Ѳеатрб представллетв столповую палату Ладожстго 
замка.

ОЛЕГЪ, ЕДВИНДА.

О л е г ъ . Безпокойетва въ Новѣгородѣ отт» Сла- 
вяиъ кончились екорѣе, нежёли кто думать могь. 

Е двинда. Разскажи, пожалуй, братеръ, какъ?
О л е г ъ . Вѣроятію почти не подобяо, какъ ско- 

ро народный слухъ разносится обыкновенно; но 
сей разъ думаю я, что болѣе по догадкѣ вдругъ 
повсюду разсѣялась вѣсть, будто Князь Великій 
ет> немалою силою идетъ къгороду; Славяне отъ 
того стали колебаться; Рагуилъ, примѣтя то, по- 
сылалъ ихъ уговаривать то ласкою, то угрозами, 
чтобъ разошлись по домамт» въ послушаніи по 
прежнему; многіе изъ нихъушлй изъ города, иные 
переловлены, въ томъ числѣ самъ Князь Вадимъ.

Е д в и н д а . Самъ Князь Вадимъ!
О л е г ъ . Да, онъ взятъ подъ стражу и сюда 

къ супругу твоему, сестрица, отправленъ; ско- 
ро, чаю, его привезутъ.

Е двинда. Ох ъ ! для чего онъ не ушелъ! что 
съ нимъ будутъ дѣлать?

О л е г ъ . Милость и судъ въ рукахъ Князя Ве- 
ликаго.



-  554 —

ЯбЛЕНІЕ II.

РЮРИКЪ, ЕДВИНДА, ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

Д о б р ы н и н ъ . Не въ указт» тебѣ, Государь: 
какъ Князя Вадима привезутъ, отдай его на еудъ 
удѣльньшъ Князьямъ и собери йхъ нарочно для 
того; буде же и то тебѣ не угодно, то прикажи 
его судить по закону прародителя твоего Одина; 
сей, пришедъ съ  Дова, проходилъ часть Руссіи, 
его законъ есть законъ Славянъ; въ иемъ напи- 
сано: «Аже гдѣ взыщетъ на друзѣ, то ити на 
«изводъ предъ двунадесять человѣкъ.» И такъ 
назначь дванадесять мужей равнаго состоянія 
Вадиму, кои судъ соетавятъ и его будутъ судить.

Е двинда. Да заподлинно виноватъ ли онъ?
Д обры нинъ . Славяне показываютъ па него, 

что онъ ихъ уговаривалъ учинить измѣну.
О л е гъ . Сіе немедленно изслѣдовать должно пе 

смотря на лице.
Е двинда . Не наказанъ ли Князь Вадимъ уже 

довольно тѣмпь, что въ своихъ намѣреніяхъ ус- 
пѣха не имѣлъ и что подверженъ веенародному 
сужденію?

Р ю рикъ . О коль пріятно мнѣ, Едвинда, видѣть 
въ душѣ твоей при каждомъ случаѣ чувстви- 
тельноеть, милующую человѣчество.

Е двинда. Любезнѣйщіи супругъ, я подражаю 
лишь тебѣ; ты въ впнномъ видишь смертнаго, 
рожденнаго ço страстыми, слабостьми и порока- 
ми; не всякой въ умѣ своемь имѣетъ доволыіѵю 
силу обуздать свои хотѣнія къ стати и ко вре-



мени; цной грѣшитъ отъ  легкомыслія. Вадимъ 
молодъ, съ  младенчества при дѣдѣ вашемъ вос- 
питанъ, окруженъ бмлъ ласкателяии, кои бод- 
рость духа его пооіцряли къ блйстательншгь пред- 
пріятіямъ; родъ Князей Славянскихъ храбръ.. . .
кровь ихъ течетъ втьвасъ, Государь..........Вадимъ
братъ вага ь двоюродыый.. . .  » поддішные обожа- 
ютъ милосердіе.. . .  проети мнѣ Государь, что я, 
такъ смѣло изъясняюсь, ты не токмо любишь 
слышать правду, ты  поощряешь всѣхъ евонмъ 
енисходительнымъ обхождевіемъ говорить исти- 
ну, дерзость одна тебѣ противна, ее ты прекра- 
щаешь по должноети.

ЯВЛЕНІЕ Ш .

РЮРИКЪ, ЕДВИНДА, ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, 2-й ВѢСТ- 
НИКЪ.

В ѣстникъ . Многіе Славяне бѣгутъ  изъ Но- 
ваграда къ Кіеву, говорятъ: что яе хотимъ ра- 
бамя быть Варягамъ,

Р ю ри к ъ . Поворотятся, когда узнаютъ, что 
индѣ жити хуже, нежели съ Варягаѵш.

(Вѣстникь уходитб.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

РЮРИКЪ, ЕДВИНДА, ОЛЕГЪ, ДОБРЫНЙНЪ, ДАНЪ.

Д а н ъ . К нязя Вадима ведутъ сюда подъ стра- 
жею ; самъ Рагуилъ воевода съ  нимъ.
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Рю рикъ. Скажи Князьямъ и боярамъ, чтобъ 
сюда пришли. (Д а м  уходить.)

Д обры нинъ (Рюрику.) Сожалительно, что съ  
самаго начала твоего княженія причинили тебѣ 
безпокойство.

О л е гъ . Колико Княжескій престолъ ни лес- 
тенъ, но окруженъ всегда многоразличными за- 
ботамн.

ЯВЛЕНІЕ V.

Рюріікъ, Едвинда, Синеусъ, Труворп, Олегв, Оскольдб, 
Роосволдъ, Добрынит, Тріят, Рулавъ, бол е̂ ІІово- 
городскге, Варягорусскіе, Рапуилъ, Вадгшъ подб

сшражею.

Р ю р и к ъ . Т ебѣ воеводѣ Рагуилу я обязанъ за 
укрощеніе безпокойствъ. Князь Вадимъ, ябъ же- 
лалъ видѣть тебя вт> первые инако, нежели ты 
нынѣ оказался предо мйою.

В адим ъ . Не ожидай отъ меня оправданія или 
извнненія.

С и н е у съ . Т ы , сказы ваю тъ, хотѣлъ Славянъ 
и прочіе народы отвлечь отъ должнаго повипо- 
венія?

В адимъ. Хотѣлъ.
Т р у в о р ъ . Какія же ты имѣлъ при томъ на-  

мѣренія?
В адимъ/" Не иныя, какъ т ѣ , коіши со мла- 

денчества питался.
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Р о х в о л д ъ . Дѣдъ твой Гостомыслъ хотя тебя 
любилъ, но инако опредѣлилъ.

В адіім ъ . Да, ослабѣвъ силами при концѣ сво- 
ей жизни.

Д о б р ы н и в ъ . Н ѣ тъ , онъ по справедливости 
и всенародному желанію отдалъ наслѣдіе етар- 
шему своему внуку, a ты  младшій.

О с к о л ь д ъ . К ъ чему преніе тутъ , гдѣ дѣло 
само по себѣ ясно?

Вадим ъ. Не основаніемъ, но слѣдствіями.
Р ю р и к ъ .  Бодрость духа твоего, Князь Вадймъ, 

не унываетъ; оаа даписана въ  рѣчахъ, въ чер- 
тахъ тво и хъ .. . .

В аднмъ. Духъ всякаго человѣка папошенъ 
чуветвами, сходньши съ истиною или же пред- 
убѣжденіямн.

Р ю ри к ъ . Неоспоріша по крайней мѣрѣ ееть 
истина на сей часъ, т а , что ты теперь во вла- 
сти моей, что я могу тебя судить, аки мѣетнаго 
князя и какъ подданнаго.. . .

Е д в и н д а  (тихимб и скромньімб голосомб.) Либо 
ііроетить аки брата.

Р іор и къ  (ко всѣмб.) Но пусть Рюрикъ въ сей 
день окажется, каковъ есть : онъ, видя вннныхъ 
предъ собою, съ  горячею ревностію возметея 
всегда за изслѣдованіе общему добру/ причияен- 
наго ущерба или обиды; но кой часъ вина уже 
извѣетна, виннрй изобличенъ, и надлежитъ, вынувъ 
мечъ приступить ко мщснію, (вынимаект мечь т б  
ноженб) тогда мечъ то тъ , который не выпалъ 
никогда изъ моей десницы, благодаря боговъ,

Соч. Іімп. Екат• T. 1• 29
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иротиву обідихъ непріяте лей, (уронитб мечъ) иа- 
даетъ изъ дрожащихъ рукъ моихъ, и въ виниомъ 
вижу я лишь человѣка. Теперь судите сами, от- 
дамъ ли я на осуждееіе брата моего двоюродпа- 
го, Князя Вадима. Бодрость духа его, предпрііш- 
чивость, неустрашимость и прочія изъ того ис- 
тскающія качества могутъ быть полезны гоеу- 
дарству впередъ Овъ тобою, Князь Осколъдъ, 
пусть поѣдетъ; Славянеже пошли къ Кіеву, онъ 
тамъ ихъ соберетъ и будетъ тебѣ вѣрно по- 
мощникомъ. Освободите его изъ подъ етражи и 
пошлите о семъ сказать въ Новгородъ, куда я 
самъ сей часъ поѣду.

Вадимъ (становлеь т  колѣни.) О Государь! ты 
къ иобѣдамъ рождепъ, ты шилоеердіемъ враговъ 
всѣхъ іюбѣдиши, ты дерзость тѣм% же обузда- 
еш ь.. . . .  Я вѣрный твой поддаяный вѣчно.

Р ю ри к ъ . Поѣдемъ твперь въ Новгородъ, и 
потолгь объѣду я западвыя свои границы.

КОНЕЦЪ.



НАЧАЛЬНОЕ УІІРАВЛЕНІЕ

О Д Е Г А .
ПОДРАЖАНІЕ ШАКЕСПИРУ,

БЕЗЪ СОХРАНЕНІЯ ѲЕАТРАЛЬНЫХЪ ОБЫЮЮВЕН- 
НЫХЪ ІІРАВИЛЪ.





ПРЕДУВѢДОМЛЕШЕ.

Въ семъ Историчеекомъ представленіи, болѣе 
есть исторической истины, нежели выдумки; 
ибо Исторія повѣствуетъ, что «при концѣ жиз- 
ни Великаго Князя Рюрика, когда бщлъ вельми 
боленъ и началъ изеемогати, видѣвъ сына сво- 
сго Игоря во младыхъ лѣтахъ, отдалт» Княжеігіе 
и сына своему шурину Олегу , Князю Урман- 
скому.» Олегъ по сему опредѣленію Рюрика въ 
самомъ дѣлѣ былъ дядя и дядька Игоря.

Въ запискахъ касательно Роесійской Исторіи 
подъ заглавіемъ Великій Князь Игорь I вклю~ 
чено, что «Олегъ началъ опекунское свое у- 
правлевіе объѣздомъ областей Русскихъ: иришедъ 
&а мѣето, гдѣ рѣки Москва, Яуза и Неглішная 
еоединяются, построилъ малой градъ, назвалъ 
его Москва, и далъ его во владѣніе единому изъ 
своихъ свойственниковъ

Оеновываясь на сей истинѣ, заложеніемъ 
Москвы начинается первое дѣйствіе. Тутъ къ
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Олегу приходятъ присланные отъ Кіевлянъ съ 
жалобами на Оскольда. Въ запискахъ касатель- 
но Россійской Имперіи написано о сихъ жало- 
бахъ тако: «Писатели думаютъ, что причияу къ 
тому подало то, что Оскольдъ во время своего 
похода въ Царьградъ принялъ вѣру Христіан- 
скую , что узнавъ Кіевляне, донесли Олегу, жа- 
луяся, что Оскольдъ безъ вѣдома Велакаго Кня- 
зя крестился и хочетъ перемѣнить народную 
вѣру.» И такъ Олегъ тѣмъ паче побужденъ 
ѣхать въ К іевъ , что онъ съ .Сѣвера, Запада и 
Полудня имѣетъ увѣдомленіе о крещеніи род- 
етвенниковъ его Гаралда, Короля Датскаго, и 
Бориеа, Царя Болгарскаго, такожде Борзивоя, 
Бвязя Чехскаго; въ самомъ дѣлѣ крещенія сіи 
происходили прежде, послѣ и около того време- 
в и , о чемъ свидѣтельствуютъ выписки изъ Ис- 
торіи тѣхъ вародовъ, кои къ запискамъ каса- 
тельяо Россійской Исторіи припечатаяы.

Второе дѣйствіе вачяется проходомъ Угровъ 
мимо Кіева и въ то же время Игорь съ Оле- 
гомъ съѣдутся; тутъ отъ Исторіи отступлево, 
повеже Игорь малъ б%, когда Олегъ смѣнилъ 
Оскольда, слѣдовательво жевиться яе могъ, яо 
бракомъ сачетался съ Прекрасою уже яѣсколь- 
ко лѣтъ спустя въ Кіевѣ. Оскольдъ убитъ былъ 
при смѣвѣ, яо здѣсь овъ уходитъ къ Уграмъ; 
по смѣяѣ Оскольда, Олегъ и Игорь въѣдутъ въ  
Кіевъ, куда и Прекраса перевезеяа,

Третье дѣйствіе открывается свадебвымъ на- 
рядомъ Прекрасы, и почти все дѣйствіе сіе за-
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шшается древнимъ обрядомъ при свадьбѣ на- 
блюдаемымъ. Въ кооцѣ оиаго Олегъ сбираетея 
ѣхать въ Царьградъ, что сходственво съ Исто- 
ріею, такъ равномѣрно, какъ чиело людей и 
судовъ, ст> нимъ бывшихъ; прн отъѣздѣ Олегъ 
наречетъ Прекрасу Ольгою, и сіе обстоятель- 
ство съ Исторіею сходно*

Вч> четвертомъ дѣйствіи Олегъ ггредъ Царь- 
градомъ заключаетъ славный мирт>; сіе проис- 
шествіе слово отъ слова почти взято изъ Ис- 
торіи Россійскои и другихъ земель, гдѣ о томъ 
точно упоминается.

Вть пятомъ дѣйствіи ни мало не отетуплено 
отъ Исторіи, ибо Олегь дѣйствителъно имѣлъ 
свиданіе съ Восточнымъ Императоромъ Леономъ; 
равнымъ образомъ и кончится сіе Историческое 
представленіе согласно съ Исторіею тѣмъ, что 
Олегъ щитъ Игоревъ укрѣпляетъ на Иподромѣ.



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

О л е г ъ , Князь Урманскій, дядя и дядька Игоря. 
И г о р ь , Князь Великій сѣверной и южной Россіи. 
П р екр аса , невѣста нареченная Игоря.

Оскольдъ, мѣстный Бнязь Кіевскій.
Ж р е ц ь і .

Р а д м и р ъ , свойственникъ и  вельможа Олега.
А к т ь е в ъ , бояринъ Кіевскій.
Д а б ъ , вельможа Князя Великаго Игоря.
Т р ія н ъ , бояринъ Новогородскій.
Р а г у и л ъ , военачальникъ при войскахъ Князя Одега. 
Трое 6 о я р ъ  Ківвскихъ.
Т р и  во и н а  с ъ  р ъ ч а м и .

Ч е т ы р в  в ъ с т н и к а .

Д вО Е МѢЩАНЪ КіЕВСКИХЪ. '

Тысяцкій.
Б о я р и н ъ , что вмѣсто отца на свадьбѣ.
Д р у ж к а .

Л е о н ъ , Императоръ Греческій.
Зоя, Императрида Греческая,
М а с т и го ф о р ъ , н а ч а л ы іп к ъ  н а д ъ  и гр а м и  и зр ѣ л и щ а м и . 

П р о в о з в ѣ с т н и к ъ .

Р а з н ы ѳ  х о р ы .

Б а л е т н ы я  л и ц а .

Д о б р ы н и н ъ ,
Р у ЛАВЪ,

J боярѳ Новогородскіѳ.

присланныѳ съ жалобою на Оскольда,

Ѳ ео ѳ а н ъ

Ф о т ій ,
’ > Послы Императора Леона.



ДЪЙСТВІЕ ПЕРВОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатрь предскпавляетъ мѣсто, гдѣрѣки Москва, Яуза 
и Неглинтя соединяютея).

ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, СТЕМИДЪ, ЛИДУЛЪ.

Д о бры н и н ъ  (Стемиду и Лидулу). Вы, кажется, 
пріѣзжіе?

Стем и д ъ  (Добрынту). ІѴІы Кіевляне.
Д о бры н и н ъ . За евоими ли дѣлами вы сюда 

пришли или за Гоеударевыми?
Лидулъ. За своими и за Государевыми.
Р у л а в ъ . Что же такое?
С тем и д ъ . Славяне, живущіе по Днѣпру, утѣ- 

сняемы бывше отъ Козаръ, кои обладали гра- 
домъ Кіевомъ и прочими около лежащими об- 
ластьми, брали съ нйхъ дань тяжкую и требо- 
ли сверхъ того всякія подѣлія, ихъ изнуряю- 
щія, прислали къ Князю Великому ГІрёдные му- 
жи проеити, да пошлётъ къ нимъ еына или свой- 
е.твенника Князя княжити. . . .

Д о б р ы н и н ъ . Сіе я донесъ Князю Великому,
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и Рюрикъ далъ имъ Оскольда, пасынка своего, 
и войски съ нимъ отпустилъ.

Р улавъ . ИОскольдт», отъѣзжая, вьШросилъ y 
Князя Великаго позволеніе итти ко Царюграду, 
и получивъ, собралъ войски, пошелъ на Пол- 
день,

Л и д у л ъ *  Да, сперва къ Смоленску, и отъ 
Смоленска по Двѣпру на судахъ къ Кіеву, по- 
воевавъ Козаръ.

С те м и д ъ . Въ Кіевѣ Оскольдъ умножилъ вой- 
ски Варягами и Славянами, кои ушли изь Нова- 
города, имѣлъ войну съ ГІолынею и Древля- 
цами.  . . .

Д овры н и н ъ . На Грекъ успѣхи его не со- 
отвѣтствовали вооруженію. . . .

С тем идъ. Ойт» ходилъ на Грекъ по Днѣпру 
спустился на лодіяхъ и иныхъ судахъ чиеломъ 
до двухт» сотъ по Черному Морю ко Царюгра- 
ду. . • •

Лидулть. Онъ къ тому выбралъ время доволь- 
но удобное, ибо Царь Греческій тогда ходилъ 
ст> войснами на Срацынъ, и дошедъ до Чериыя 
рѣки, Енархъ оставленный въ Царѣградѣ, по- 
слалъ къ Царю вѣсть, что Руссы идутънаЦарь- 
градъ; услыша сіе, Царь возвратился. . . .

Стемидъ. Оекольдт» же ст> Поляне, вшедъ 
внутрь протока т ъ  Черваго въ Средиземное мо- 
ре, кораблями Царьградъ обступилъ.

Лидулт». Царь же, возвратясь, едва могъ во 
градъ войти. . ^  ;
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Стемидъ . Греки помощи ко оборонѣ тогда 
уже себѣ не чаяли. , . но къ утру возстала бу- 
ря, которою разбросало наши корабли по бере- 
гамъ и меляагь, такъ что малое чиело домой 
возвратилось. . . .

Д о б р ы н и н ъ . Сія потеря была чувствительна.
Л а д у л ъ . Да, однако Оскольдъ съ остаточными 

пришелъ впь Кіевъ, откуда вскорѣ походъ имѣлъ 
на Печенѣгт», апослѣ того усмирилъ Кривичъ...«

Р улавъ . Ст> чевгь же вы сюда пріѣхали?
Стем яд ъ* Отъ Кіевляііъ къ Князю Велякому 

Рюрику съ жалобами на Кдязя Оекольда.
Д обры н ин ъ . Рюрикт» уже екончался, и Рус- 

сія ио наслѣдству досталась сыну его Игорю, 
но понеже младъ есть, то дѣлами гражданскими 
к военньши управляетъ по завѣщанію Рюрика 
дядя и дядька Игоря, Олегь, Князь Урманскій*

Р улавъ . Олегъ мужъ мудрьій и воинъ иску. 
сный и храбрый.

Д о б р ы н и н ъ . Ояъ началъ опекунское евое 
управленіе объѣздомъ областей Русекихъ, и во 
многихъ мѣстахъ закладываетъ города.

Р улавъ . И на семъ мѣстѣ, гдѣ рѣки Сморо- 
дина или Москва, Яуза и Неглинная соединяют- 
ся, онъ намѣренъ сего дня еще заложить го- 
родъ.

С тем идъ . Мы дорогою все сіе свѣдали, что 
вы намъ расказываете. . . . Донесите ему о на- 
шихъ нуждахт».
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, Д о бры н и н ъ . Дождитесь его здѣсь, вы его 
тутъ сами увндите, къ нему доетуігь не тру- 
денъ. Васъ по именамъ какъ зовутъ?

Стеміідъ. Я Стемидъ, a товарищъ мой Лидулъ.

ЯВЛБШБ II.

Жрецы es огнемб и сб первымб камнемб для заклады- 
ваніл Москвьі, Олегб, Добрьшит, Рулавб, Стемидб,

Лидулб, Радмирбу Вельможи, иародное множество.

( Жрецы первыи камень для закладываніл Москвьі при- 
носятб кб Олегу).

Пе р в ы й  ж р е ц ъ  ( Олегу). Чтобъ камень сей 
клаеть во основаніе града, потребно теперь зна гь, 
какъ Князь Олегъ велишь назвать сеи градь?

О л е гъ . Да именуется сей .градъ Москва; для 
устроенія же опредѣляю въ немъ началышкомъ 
свойствснника моего Радмира. 

ч Р адм и ръ. Съ усердіемъ стараться буду вы- 
полнить твою волю милостивѣйшій Государь.

В т о р ы й  ж р е ц ъ . По всѣмъ примѣтамъ сей 
градъ будетъ нѣкогда обширенъ и знаменитъ.

О л е г ъ . Не всегда вѣру иодавать можно при- 
мѣтамъ, онѣ обманчивы.

П е р в 'ой ж р е ц ъ . Одвако дождь шелъ отъ за- 
ката солнечнаго во всю нощь, при восходѣ же 
видны были стаи разныхъ птицъ, кои слетѣлись 
отовсюду и сѣли налуга, гдѣ клевали непрестан- 
но насѣкомыхъ, выходящихъ отъ мокроты изъ 
подземныхъ своихъ жилищъ,
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О легть. Что же это значитъ?
В т о р о и  ж р е ц ъ . Дождь хотя значитъ богат- 

ство, изобиліе, но великое разлитіе оказываетъ 
затрудненіе; стаи итицъ родовъ разныхъ знаме- 
нуютъ, что сіе мѣсто служить имѣетъ народ- 
нымъ убѣжищемъ и соединеніемъ во времена 
опасныя.

О л е г ъ .  Хорошо • . . . . въ добрый часъ при- 
ступимъ къ начальному созйданію.

(Камень жрецы кладутъ и задѣльіваютв 
во основаніе; ореля летгіѵт чрезв иихъ).

П ервы й ж р е ц ъ . Орелъ летитъ чрезъ градъ 
сей не понапрасну.

С тем и д ъ . О, коль пріятно видѣть, что здѣсь 
держатся древняго обычая !

Д о бры н и н ъ  (Стемиду). Развѣ y васъ оный 
перемѣняютъ ?

Л іідулъ. Не безъ того.
С т е м и д ъ . Отъ того возстало народное роп- 

таніе. .
Д о б р ы н и н ь  ( Олегу). Здѣсь находятся при- 

сланные отъ Кіевляеъ съ жалобами; когда тебѣ 
угодно будетъ ихъ выслушать?

О л е г ъ . Гдѣ они?
Д о б р ы н и н ъ . Возлѣ меня стоятъ.
О л е гъ  (Радмиру). На еей часъ все дѣло сдѣ- 

лано: распусти теперь жрецовъ и народное мео- 
жество. (Жрецы и народъ уосодяш).

Соч. іілт, Екат. T. L 30
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ЯВЛЕНІЕ III.

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, СТЕМИДЪ, 
ЛИДУЛЪ.

О л е г ъ . Кіевляне! въ чемъ соетоятъ ваши 
требовавія?

С тЕм и дъ. Мы приславы отъ Кіевлявъ тебѣ 
Государю объявить, что Князь Оскольдъ пере- 
мѣвяетъ y яасъ во мвогомъ древвіе обычаи безъ 
вѣдома твоего; отъ того въ вародѣ рождается 
подозрѣвіе, что Оскольдъ во время своего по- 
хода ва Царъградъ едва ве присталъ ли къ та- 
мовшему закояу и обряду.

О л е гъ . Когда же бы онъ успѣлъ сіе учй- 
нить !

Лидулъ. У  насъ мяого было плѣвяыхъ Грекъ, 
съ которыми вепреставно бесѣдовалъ; возвра- 
тясь же въ Кіевт», освященвыхъ холмовъ и хра~ 
мовъ не посѣіцаетъ, тризвы самъ ве совершаетъ, 
ко жрецамъ оказываетъ презрѣвіе и отъ кого 
ожидаетъ противурѣчія, тѣхъ всѣхъ отъ себя и 
отъ дѣлъ отдаляетъ.

О л е г ъ . Я самъ вскорѣ поѣду въ Кіевъ, ку- 
да и Квязь Великій Игорь немедлевяо прйбу- 
детъ изъ Новагѳрода для брака; тутъ ваш« дѣ- 
ло объясяится, оетавьтеся прй мнѣ. Рулавъ, имѣй 
объ вихпь попечевіе.

(Рулавб, Стемыдб, Лмдум уходятъ).
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ЯВЛЕНІЕ IV
ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

О л егъ , Страннѣе всего, что отовсюда, съ  Сѣ- 
вера, Запада и Полудня вѣсти тѣ же! . . . Какъ 
будто 6ы всѣ умы къ тому условились. . . .

Д о б р ы н и н ъ . A что Государь?
О л е г ъ . Не скрываю отъ тебя Добрынинъ: 

не давно свѣдалъ я, что Гаралдъ, сынъ Короля 
Горлома, соедйнивъ Данію подъ свою державу 
по смерти брата его Коиюда, пошелъ т  Фран- 
цію въ дом-ощь Рихарда, Князя Урманскаго, ко- 
тораго Король Людвигъ заморскол лишить хо- 
тѣлъ владѣнія. Общими сялйми они дважды Ко- 
ролл Французскаго вт> плѣнъ взяли, и наконецъ 
прияужденъ онъ былъ обѣщать не касаться до 
владѣма Князя Урманскаго. Но что поелѣдова^ 
ло ! . . . . Гаралдъ* помирясь, оставилъ древній 
законъ Сѣвера, и ео всѣмъ домомъ сводмъ и на- 
родомъ приеялъ вѣру Христданъ.

Д о б р ы н и н ъ . И супруга его Гунильда, дочь 
Бѣла, Короля Свейекаго, родетвенника вашего?

О .лсгъ. И она . . . . да это не все еще ♦ . . .
Д обі>ы ни нъ . Чего же болѣе?
О л е г ъ . Сестра Бориса, Царя Болгарскаго, со- 

держалась въ плѣну въ . Царѣградѣ, она тамо 
крестилась, и возвратясь въ Болгарію, и брата 
уговорила перемѣнить законъ ; примѣру Царя 
слѣдовали и подданные . . . . Въ Чехіи Князь 
Борзивой сынъ Гостиваго то же недавно учи- 
нилъ, но y сего подданные взбунтовались отъ 
того.
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Д о б р ы н и н ъ . Удивительнѳ, какъ все сіе едѣ- 
лалось почти въ одно время въ столь различныхъ 
народахъ, й краяхъ отдаленныхъ однихъ отъ дру- 
гйхъ!

О л е г ъ .  Знатно въ нынѣшнемъ положеніи умы 
къ тому наклонны; ты вйдишь , что то-ліе у ч е- 
ніе коснулось даже до К іевау и для того поло- 
жилъ я туда ѣхать поспѣшно.

Д о б р ы н и н ъ . Нужно тебѣ  Государю туда 
ѣ хать , тѣмъ паче, чтобъ народы не подумали, 
аки бы Оскольдъ перемѣны вводитъ по согла- 
сію съ тобою.

О л е г ъ .  Изъ давнихъ уже временъ то есть дѣ~ 
ло народныхъ Правителей, чтобъ свосить люд- 
ское поцошеніе терпѣливо. Ile  знавъ меня въ 
лице, всякъ обо мнѣ судитъ по своему смыслу 
или нраву; оправдать себя не могу и не буду 
противу всѣхъ, ибо я одинъ, но оставлю потом- 
ству обо мнѣ безпристраство отзываться поваль- 
но и иодробно.

Д о б р ы н и н ъ . То  такъ Государь . . . .  самъ 
какъ побываешь, такт» лучше увидишь, колико 
основательно тебѣ донесено.. . .  Все изготовлено 
къ твоему походу.

О л е г т » .  Нечего болѣе мѣшкать здѣсь, городъ 
Москва заложенъ, Радмиру я иоручилъ уетрое- 
ніе. ІІоѣдемъ въ Кіевъ.

КОНЕЦЪ ПЕРВАГО ДФЙСТВІЯ.



ДѢЙСТВ1Е BTOl’ OE.
ЯВЛЕНІБ I.

(Ѳеашрь представллетб луіб по берегу Днѣпра, на 
проттномъ берегѣ видна частъ города Кіева, позади 
котораго Угры избдали идутб чрезб горьі, спереди 

шатрьі Княжескіе.)

ТРИ ВОИНА.

П е р в ы й  в о и н ъ . Ч то  за  народъ идетъ  н ѣ ск о ль- 

ко дней сряду?
В т о р о й  в о и н ъ . Н апрасно и хъ п р о п у ск аю т ъ  

чрезч» го р ы  . .  . .  . ■
Т р е т ій  воин ъ . Н е намъ о том ъ с у д и т ь . ♦ . 

мы в сѣ х ъ  о б сто я тел ь ствъ  не знаемъ . . . .  К иязья  

наши вѣ д а ю т ъ , ч го  дѣлать н адлеж итъ , . . .
П е р в ы й  в о и н ъ . К а к ъ  се й  н ародъ  бишь н а -  

зы ваю тъ ?
В т о р о й  в о и н ъ . С к а зы ва ю т ъ , ч т о У г р ы .
П е р в ы й  в о и н ъ . О т к у д о ва  ж е они и дутъ ?

Т р е т і й  в о и н ъ . С лыш но  будто с ъ  В о ст о к а  

о тъ  У го р ь я .
В  т о р  ы  й в  о и н ъ . Н у какъ  о стан о вя тея  з д ѣ е ь !. . .
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Т р е т ій  вои н ъ . Н ѣтъ, они идутъ въ Волохи 
и Волынь. *

П е р в ы й  в о и н ъ . Теперь вижу я самъ, что 
мнѣ старикъ одинъ съ молоду расказывалъ, буд- 
то на его памяти какой то народъ шелъ шімо 
Кіева.

Т р е т ій  во и н ъ . Не единождыздѣсьУгрыпро- 
ходили.

ЯВЛЕНІЕ II,

ОЛЕГЪ, АКТЪЕВЪ, ТРИ ВОИНА.

(Воины, увпдл Олега, уходлтб.')
А к т ь е в ъ . ( Олегу.) Князь Оскольдъ старался 

взять всѣ возможныя осторожности, чтобъ отъ 
прохода Угровъ мимо Кіева не учинилось под- 
даннымъ ни малѣйшаго вреда или безпокойствія.

Ол е г ъ . Взятыя мѣры обыкновенно одобри- 
ваетъ лишь успѣхъ одинъ.

Ак т ь е в ъ . Тебя, Государь, Князь Оскольдъ 
ждетъ къ себѣ въ городъ, гдѣ самъ съ тобою 
объясниться намѣренъ.

О л е г ъ . Я къ нему быть не могу, понежежду 
здѣсь прихода Князя Великаго . . . .  Скажи Князю 
Оскольду, чтобъ вышелъ изъ города со Кіевля- 
не; ему подобаетъ встрѣтить Игоря.

А к т ь е в ъ . Князь О скольдъ хочетъ встрѣтить 
Князя Великаго y городскихъ воротъ.

О л е г ъ . Скажи ему, что я говорю, чтобъ вы- 
шелъ изъ города для встрѣчи. (Актьевб уходитъ.)
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ЯВЛЕНІЕ III.

ОЛЕГЪ, ВѢСТНИКЪ.

В ѣстникъ . Князь Великій приближаетея.
О легъ» (udems къ кулисамь, откуда Игоръ пдеть.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, БОЯРЕ ЙГОРЯ и СТРАЖА.

И гор ь (обнимая Олега.) Дядя и дядька Кнлзь 
Олегъ, радуюсь всѣмъ сердцемъ, что по совер- 
шеніи твоего путешествія вахожу тебя здѣсь 
здравымъ! Какіе ты шѣлъ успѣхи?

О л е г Т). Я, Государь, основалъ города, кои 
строить уже яачали; въ города опредѣлилъ на- 
чальниковъ; наложилъ дани на Новгородъ, на 
Древлянъ, на Сѣверянъ. Радимичамъ запретилъ 
платить Козарамъ, a велѣлъ приносить дань тебѣ, 
Князю Великому, и обѣщалъ именемъ твоимъ ихъ 
оборовять противу Козаръ.

И г о р ь . Гдѣ же Князь Оскольдъ, что его не 
видно здѣсь?

О л е г ъ . Онъ занятъ различными заботами. . . .  
Неудачный его походъ на Царьградъ, потеря 
мвогихт» людей и кораблей его тревожитъ; къ 
тому соедішился проходъ мимо Кіева Угорскаго 
варода. Сей вародт» неимѣющій домовъ, обитая 
яко Половцы въ степяхъ, вынѣ переходитъ горы, 
идетъ къ сродникаодъ своимъ яа Волывь и въ 
Волохи: но болѣевсего Оекольда безпокоитъ не-
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удовольствіе части Кіевлянъ противу него; они 
прислали ко мнѣ двухъ Предныхъ своихъ мужей 
сказать о своемъ подозрѣніи, будго Князь Ос- 
кольдъ отсталъ и покинулъ праотцовскіа преда- 
нія и старается вводить новыя имъ принятыя 
во время своего похода отъ Грекъ.

И г о р ь . Имѣютъ ли на то основателъныя дока- 
зательства?

О л е г ъ . Каж ется довольеы точныя.
И г о р ь . Если правда, то Оскольду Кіевъ ввѣ- 

рять далѣе опасно.
О л е г ъ . Часть Кіевлянъ предана Оскольду; но 

я приказалъ ему еказать, чтобъ онъ вышелъ изъ 
города, и когда онъ сюда придетъ, тогда уже 
его не трудно будетъ смѣнить и наказать.

ЯВЛЕНІЕ V,

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, БОЯРЕ ИГОРЯ, СТРАЖА, ДАНЪ.

Д а н ъ . Князь Оскольдъ идетъ со Кіевлянами.
О л е г ъ  (Дану.) Скажи Рулаву, чтобъ привелъ 

сюда Стемида и Лидула. {Дат уходитъ.)

ЯВЛЕНЕ VI.

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, БОЯРЕ ИГОРЯ, СТРАЖА, ОСКОЛЬДЪ, 
БІЕВЛЯНЕ.

О ск о л ьд ъ  (идете кб Игорю.)
О л е г ъ  (увидя, что Осколъдб идетб т Игорю, 

становится между Оскольдомб и Игоремб.)



Постой, не подходи къ Князю Великому, дон- 
деже не оправдаешься. . . .

ЯВЛЕНЕ VII.

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, БОЯРЕ ИГОРЯ, СТРАЖА, ОСКОЛЬДЪ,
КІЕВЛЯНЕ, РУЛАВЪ, СТЕМИДЪ, ЛИДУЛЪ, ДАНЪ.

О скольдъ. Я . . . *  въ чемъ?
0  ле гъ . Кіевляне! . . . .  (Указывая рукою на Игоря) 

сей есть наслѣдннкъ всѣхъ Кпяженій Русскихъ, 
a Оскольдь не есть самовластный Князь, ни рода 
Рюрика, но подданный Йгоря, который властенъ 
его смѣнить, когда ему угодно.

О скольдъ (кб Игорю) Я, Государь, предъ то* 
бою невияенъ. . .

й г о р ь . Кіевляне! скажите мнѣ, какія вы имѣете 
жалобы на Князя Оскольда?

С т е мид ъ . Мьі донесли дядѣ и дядькѣ твоему 
Олегу, что Оскольдъ во время своего нохода въ 
Царьградъ едва не принялъ ли законъ и обычай 
Христіанъ.

Лйдулъ. И что безъ вѣдома Князя Великаго 
старательства имѣетъ перемѣнить праотцовскія 
преданія.

П е р в ы й  б о я р и н ъ . Онъ отъ кого ожидаетъ 
себѣ противорѣчія, тѣхъ всѣхъ отъ дѣлъ отда- 
ляетъ.

В то ро й  бо я ри н ъ . Онъ понапраену много по- 
терялъ людей и кораблей въ его ііоходѣ на Царь- 
градъ.
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Т ре т і й  б Ояринъ. Онъ освяіценныхъ холмовъ 
не посѣщаетъ.

С темйдъ Тризны самъ не совершаетъ.
Лидулъ. Ko жрецамъ оказываетъ презрѣніе.
О л е г ъ  Оправдайся теперь, Князь Оскольдъ, 

буде можешь.
Ос к ол ь д ъ  (us Игорю.) Вѣрность моя къ тебѣ, 

о Государь, безпорочна. Хотя народньшъ слухомъ 
обвиняюся я предъ тобою, но буде я влекомъ 
свыше, потаенно къ спознанію лучшей вѣры, то 
сей даръ есть душн моей. Истивною я напоенъ, 
я не скрою, и гмѣло предъявлю, что вскорѣ ис- 
кры ея, разсыпанвыя повсюду, возпламенятся во 
всѣхъ сердцахъ. Ч^стд и достоинства сего свѣта 
вы вольвы свимать съ меня, они суть пыль и 
прахт» земной; во образт» мыолей моихъ не въ 
вашей власти; святость вѣры въ душѣ, въ серд- 
цѣ и размышленіи моемъ, викакая сила извлечь 
не въ состояніи; меня вѣнцы нетлѣнные ожида- 
ютъ въ вѣчности.

О л е г ъ  (кб Шорю) Самъ Государь ты слышалъ 
жалобы Кіевлянъ, равномѣрно видишь и слы- 
шишь въ шшомъ онъ умоположеніи. Кіевляве! 
вашъ Князь смѣняется; стражи, отведите его въ 
Кіевъ, пусть тамъ ожцдаетъ своего дальняго 
жребія. {Осколъдъ со стражею уходитъ.)

Да в ъ  (Олегу.) Буря ве.шка возстала на Днѣпрѣ 
и волненіе не малое; нрикажете ли стражѣ съ 
Княземъ Оскольдомъ переправляться чрезъ рѣку 
въ сію вепогоду?
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Олег ъ  Шы еами ѣзжали въ подобное времй; 
Варяги и Урмавы бури не страшатея, {Дат ухо-

дитп и всѣ пртіеі)

ЯВЛЕНІЕ VIII.

ОЛЕГЪ, ИГОРЬ.

И г о р ь . О потерѣ кораблей и людей въ похо- 
дѣ на Царьградъ и о прочемъ онъ ничего не 
упомяиулъ.

О л е г Т). Сія жалоба едва ли основательна: пред- 
пріятія не всегда щаетіемъ увѣнчаны, нещастіе 
же само собою бѣда, коего въ  вину почесть ему 
не должно.

И г о р ь .  Однако сожалительно, что неудача та- 
кова случилась.

О л е г ъ . Безспорно, и дѣло сіе въ вынѣшнемъ 
положеніи остаться не должво, но надлежиті> ста- 
раться оное исправить. ІІо пріѣздѣ твоемъ Князь 
Великій въ Кіевъ, нужнѣе всего привести ко 
окончанію дѣло брака твоего. *

И г о р ь . Сказываютъ, что нареченаая моя не 
вѣста* какъ именемъ Прекраса, такъ и собою.

О л е г ъ . Пуще всего, что она украшена добро- 
дѣтельми; родъ е# изъ веси? именуемой Выбутска; 
праввука Гостомысла, внука старцьей его дочери; 
однимъ словоиъ, она родомъ, добродѣтелью и 
красотою достойна быть твоя супруга.

И г о р ь . Скоро ли она прибудетъ?
О л е г ъ . Она уже давно выѣхала изъ Избор- 

ска и вскорѣ ее ожидать надлежитъ. По окоя-



чапіи твоего брака я пойду на коняхъ и на ко- 
рабляхъ съ числомъ осмидесяти тысячъ воиновъ 
изъ рѣки Двѣпра Чернымъ Моремъ въ Греческую 
Державу, и буду стараться доставить тебѣ миръ 
соотвѣтствующій таковому вооруженію.

ЯВЛЕНІЕ IX.

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, ДАНЪ.

Д і н ъ . Ахъ! Государь! какое едѣлалось неща- 
с т і е . . . .

И г о р ь . Скажи скорѣе, что такое?
Д анъ . К ня зь  Оскольдъ со стражею пошелъ 

въ ладію, поплыли къ Кі е в у * . .  посреда рѣки 
усилившійся вѣтръ толь сильно судну противился, 
что опрокииулъ ладію. Дважды мы видѣли съ 
берегу Оскольда, плывущаго между волнами, два- 
жды онъ y насъ прогюдалъ изъ глазъ; многія 
суда кинулисъ спасти какъ его такъ и стражу, 
но за сильнымъ вѣтромъ едва предуспѣютъ ли.

Олегъ.  Сей часъ самъ пойду. (Идетъ.)
Игорь.  И я съ тобою. (Ш еш .)

ЯВЛЕНІЕ X.

ИГОРЬ, ОЛЕГЪ, ДАНЪ, ВѢСТНИКЪ.

В ѣстникъ , Я присланъ отъ боярина Тріяна.
Ол е г ъ . Что вѣстей?
В ^ с т н и к ъ .  Все здорово; онъ надѣетея вскорѣ 

благополучно довезти сюда во исполненіе вашего
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приказанія Прекрасу, нареченную невѣету Князю 
Великому.

И г о р ь . Въ одно время приходятъ дурныя и 
хорошія извѣстія.

О л е г ъ . Человѣкъ аки шаръ: щастіе и пеща- 
стіе, играющія между собою, кидаютъ его изъ 
угла въ  уголъ къ стѣнамъ горницы; не повреж- 
дается душевно отъ того лиш ьтотъ, кто доволь- 
но имѣетъ въ себѣ твердоети, чтобт» бодрость 
духа его не пояеёла урона отъ чрёзвычайной 
скорби, или же не позабылась при безмѣрной 
радости. г .

ЯВЛЕНІЕ XI

ИГОРЬ, ОЛЕГЬ, ДАНЪ, ВѢСТНИКЪ, РУЛАВЪ, СТЕ- 
МИДЪ, ЛИДУЛЪ.

Р ул а въ . Князь Оскольдъ плывучи посреди вол- 
ненія и бури, стремленіемъ рѣки влеченъ былъ 
къ тому мѣсту, гдѣ на сихъ дняхъ Угры пере- 
ходили Днѣпръ; стража ихъ, оставленная на семъ 
берегу, увидя, что человѣкъ плыветъ съ опасно- 
стію, бросила къ немудоски и канаты, за кото- 
рые ухватясь, вытащенъ живъ изъ рѣки.

И г о р ь . Я радъ, что живъ остался. . . .  спасе- 
на ли стража?

Р ул а въ . Всѣ живы.
С т е м и д ъ . Оскольдъ уйдетъ съ Уграми.
О л е г ъ . Туда и дорога.
Л и д у л ъ . Онъ предпріішчивъ и храбръ, не 

учинилъ бы мести за поступокъ Князя Великаго.
Соч. Имп. Екат. Т. /. 31
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* ? Ѳідё гт».* Чузкеетранецгь y иез^аемагѳ имъ «а- 
рода едва можетъ ли быть опасень; л и ^ 0довѣг 
ронпост» или почтоиія народцаго кгь себѣ не ііри- 
влечетъ, либо самъ не будетъ; цмѣть irfe жому 
■нзродуп îW , г ,г . , . }

ЯВЛЁНІЕ XII. ‘

W Q % h  ДДЦ^, Э Ф дгвдкъ, рУ Л А Щ  сте-
МИДЪ, ЛИДУЛЪ, д о б р ы н и н ъ .

 ̂ Д об р Ш-'ttйн-ъ, Кіевл&не>*докладтваюітя*іг .д р m  
какъ имъ ждать прихода въ городъ Князя Вели-
каго?

О л е г ъ . Лишь бц^ухцдда буря, тебѣ Государь 
надобно въѣхать въ городъ.

1 в‘£ M r t f г^Йхае¥ѣ', гіолйеніё
уменыиилось. <7Ѵ*- • *-и ‘ . м iJU *-
■ Иторь. Т а ^  здѣ^> болѣе йѣшк«ті» нечега^

■ : ■■ : ■: •• .ѵ ; 5 ‘̂ - ' 1 - f V : . . ■.? .
;î 'H'-Hl- ' О /*' ; г>; у\• ѵ п V; ■./

, , i V j

Ц ?І4П(И. 7R'^' : >;?.• .. • ••• ‘ ; .
' -■ > і. ■ ■ ■■ і:\. • Л • ;• П-^/7 •? •



.Ш І С Т І І І К  Т Р Е Т І Е .
' . V U ‘

ЯВЛЕНІЕІ.

(Oeamps представляещъ валату Кпщцскаго дома es 
Кіевѣ; двѣ боярыни свахи ееодяхт Прекрасу подъруки 
es Чертогщ она es тѣлбгрѣи парчевоЫ> pynecéà ітсеи- 
tibiè, es йерёёкзкіъ, es kôcàbcs eucR\upt,xs, u фйтокУ фле- 

.........  роеою покрыта.) ‘ ‘

;'1Г ) ' -■ ,-г -:ѵ . ■■ ■ ■ .-«• ...

ГЬсуДіагрЬкМі, вел^іем ъ, ІГЙяжна 
Првкраса! йриігезли мь* тебд блШ)Ьолучно изъ 
Ш бё^ска еёЙ дШвйьШи'ГргЩъч\К:іёІъ, введена 
ttàPfei» 4^ptbfft' КіМ ёЪкіё й eâpë^éifta Госуда- 
рйнёю BeMkoto й йёйѣст(>ю Князя
Великаго. 4 * 1 f'

(  С е а х и  с а о т ю щ р  у П р е к р а с у  з а  д у б о еы и  

ст о л ѵ  з а  ск а т ер т ъ м и  б р а н ы л т ; nom oM S  

чет ьір е cè&ôtM "ЬЫ лШ ЬЖ  Ш * с Ш Ш  л а ек ѣ  

epA Ô s, a  ч ет ы р е с и д я ч іл  ё щ ь и ш  іш  д р у го й  

ла вкѣ  е р я д б . С т о я щ щ  Ь т у щ щ , noiorns и

- м у з ы к а  u ip a e m s .)  ^ ; ^
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X 0 Р ъ.

Перекатыо красно солнышко, перекатно,
И ты, звѣзда, закатилася,
Оерѳхожа наша подруженька,
Изъ горницы въ горницу, въ столовую во новую, 
Садилась аа дубовын столъ за скатертыѵш за браньши, 
Сидючи она задумалася,
Что задумавши эаплакала,
Во слезахъ слово молвила: ,
Государь родимый батюшка, ' ' ;
И родимая матушка, *
Можно ли думы раздумати,
Мѳня дѣвицу не выдавати 
За могу*іаго великаго богатыря ?

Т р і я н ъ .  Подобаетъ теперь наречешіую невѣ- 
сту  Княжну Великую Преісрасу нарядить по 
своему чину, какъ еи Государы нѣ итти на мѣ- 
сто , въ платье и въ вѣнецъ зо л о т о й , съ  городы, 
съ  каменьи и съ жемчуги.

(Трілт уходитъ и щ от ш п шыт ни единаго.)
( Свазси, барыни и дѣвущки нарлжаютв 
Прекрасу, какъ вьте сказано, и верхнее

■ Русское щатъе на нее. тлагаютв, ц nom
шряжаютъ,. noimtw свадебныл пщсни и му- 
зыка траетб.)

X О Р ъ.

По сѣнѳчкамъ, сѣііечкамъ* ;
Тутъ ходила, гуляла 
Молодая боярыня,
Во рукаіъ оііаносила 1
Блюдо сѳребреноѳ, >* <
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На бдюдечкѣ носила 
Два яхонта червчатыѳ,
Двѣ алмазныя запаны,
Сама проговаривала :
Ахъ вы яхонты, яхонты,
Двѣ алмазныя запаны,
Полежите малешенько,
Покуль я молодешенька,
Схожу въ свѣтлую свѣтлицу y 
Во столовую горницу,
Гдѣ сидитъ мой сердѳчный другъ,
Гдѣ нынѣ прохлажаѳтся,
Музыкой забавляется,
A мной похваляется: ,
У меия дѳ жена умная,
У меня душа разумная,
Походка павлиная,
Тяха рѣчь лебединая,
Очи яснова сокола,
Брови чернаго соболя.

(За симб слѣдуетъ пляска одкѣхб дѣвушекб.) 
(Нарядивши Прекрасу и покрывъ ее покры- 
валомб, a на покровъ убрусцомб, a убру- 
сецъ тізат жемчугомб съ дробницами зо- 
лотьіми, посадятп ее по прежнему, a сва- 
хи и боярыни сидячгя сядутб по своимб 
мѣстамб, потомб поютб.)

X О Р ъ.

Ты расти, расти чадо милоѳ,
Отцу, матери на честь, хвалу,
Роду, племени на похваліьбу,
Всему міру на завидость;
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Пусть люди дивуются,
У боярина дочь хоррща, 
Калачами была вскормлеиа, 
И сытой была воспоеца.

ЯВЛЕЩР II,

ПРЕКРАСА, СВАХИ, БОЯ?ЫНИ СИДЯЧІЯ, ДѢВУШКИ, 
ДРУЖКА.

Дружка (восодя щклонится ІІрекрасѣ.) Государь 
Князь Великій велѣлъ тебѣ Княжнѣ Великой 
Прекрасѣ итти на мѣсто.

(Прекраса, сваори и болрыни спдячія вста- 
ютъ, двѣ свахи берутъ Прекрасу подъ руті 
бережно, дружт мдетв напередъ, свахи и 
боярыни и дѣвушки идутб за нею сь ѳе- 
атра долом.)

ЯВЛЕНІЕ III.

(Ѳеатрб представляеть площадь града Шева.)

ДВОЕ МѢЩАНЪ КІЕВСКИХЪ.

П е р в ы й  м ѣ щ а н и н ъ .  Здорово, братъ. 
В т о р о й  МѢЩАНИНЪ. Здорово. 
П ервый Ты  знатцо за тѣмъ же 

сюда пришелъ з.а цѣдіть щ я? 
В т о р о й  мфіцанйнъ.  Я  іт л ъ  см отрѣть ходъ 

ІКнязя Великаго изо дворца ко хрэму Д^я евадъбы.
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П е р в ы й  м б щ а н і і н ъ . И  я  з а  т ѣ м ъ  ж е  с ю д а  

и р и ц іе л ъ .

В т о р о й  м ѣ щ а и и н т ». Ч т о  з а  с в ё р т о к ъ  y  т е б я  

в ъ  р у к а х ъ ?

П е р в ы і і  м ѣ щ а н и ц ъ .  Я  д о е т а л ъ  изо  д во р ц а  

с п и с о к ъ ,  к а к ъ  к о м у  з а  к ѣ м ъ  въ х о д у  и з ъ  д в о р ц а  

с л ѣ д у е т ъ  и т т и .

В т о р о й  м ѣ щ а н и н ъ . Л и ш ь б ы  с к о р ѣ е  п о ш л и ,  

м ц ѣ  н е д о с у п »  д о л г о  з д ѣ с ь  м ѣ ц ік а т ь ,  я п о д р я д и л -  

с я  в о з и т ь  с у х а р и  я а  с у д а . . . .  y  н а с ъ  с и ѣ щ а т ъ .

П е р в ы й  м ѣ щ а н и н ъ .  У жъ идутъ.
В т о р о й  м ѣ щ а н и н ъ . П р о ч т и  ж е  м н ѣ . . . .  я  

ч и т а т ь  не у м ѣ ю . . . .

П е р в ы Й  м ѣ щ а н и н ъ .  Д о б р о . . . .  (чгтаепгб.) В о  

п е р в ы х ъ ,  п р е д ъ  Г о с у д а р и  к а м к и  ч е р в ч а т ы  и ж е л -  

т ы  б у д у т ъ  с л а т ь  С т о л ь н и к и ;  в п е р е д и  и д у т ъ  п о -  

ѣ з ж а н е . . . . . .  >

нытт  іѵ-
(Ходь идетъ чрезб ѳеатръ и народа много.)

ДВОЕ МѢЩАНЪ КІЕВСКЦХЪ,

П ервыЙ  мф*щанинъ. (От поперемѣнно то на 
ходъ, то вб бумагу глядитб. )  A  с т р о и л ъ  и  у р я ж а л ъ  

Б о я р и н ъ . . . .
В т о р о й  м ѣ щ а н и н ъ . З а  п о ѣ з ж а н е м и  к т о  

и д е т ъ ?
П е р в ы й  м ѣ щ а н и н ъ . Д р у ж к и , , .  . a  з а  д р у ж -  

ками Б о я р ы . . . .  да О к о л ь в и ч і е .  . . .  да  Д у м и ы е



люди . . .  Тысяцкій ведетъ Квязя Великаго подъ 
рукц.. .  a Ковюшій Бояринъ идетъ возлѣ него.......

В торой мѣщ анивъ . Посмотри! какъ Госу- 
дарь то наряженъ!

П ервы й  мѣщ анивъ . Онъ наряжевъ въ ко- 
жухъ золотный, аксамитный на соболяхъ, да въ 
шубу русскую соболью, крытую бархатомъ зо- 
лотнымъ.

В торой  мфщанинъ. Государь идетъ, заметавъ 
полы назадъ за плеча.. . .

П ервы й  мѣщанинчь. A поясъ на Государѣ 
кованый золотой.. . .

В торой  мѣщанинъ. A бояре и окольяичіе, 
и стольвики, и дворяне всѣ въ золотѣ.. . .

П ервы й  мфщанинъ. И въ червыхт* шапкахъ 
и въ ожерельяхъ стоячихъ и отложныхъ.. . .

В торой мѣіцанинъ. Вотъ нареченная невѣ- 
ста . . ,  Свахи ее подъ руки бережнехояько ве- 
дутъ.........

П ервы й  мѣщанинъ. За ней меньшія свахи.... 
да боярыни сидячія.. . .

В торой  МІіІЦАНИНЪ. Это что за робятки по 
сторонамъ идутъ?

П ервы й  м бщапинъ. Робятки видишь для сбе- 
реженія, чтобъ между Государя Князя Великаго 
и Государыни Княжны Великой пути не пере- 
ходилъ никто.. . .  Это дѣтки боярскіе.. . .

В торой  мѣщанинъ. Изголовье на ч то .. . .  
и сорокъ соболей?

П ервы й  мѣщанинъ. На изголовьѣ женихъ и

-  368 -



-  369 -

невѣста сядутъ.... a соболями ихъ опахиваютъ... 
такъ води тся .. .  . - г

В т о р о й  мѣщ анинъ. Â колодѳчки на что? 
П е р в ы й  лгыцанинъ. Чтобъ поставить подь

НОГИ. ; s
В т о р о й  м ѣ щ а іііін ъ . Что Бнязя О л е га в ъ х о - 

ду не видать? г
Гіе р в ы й  м віц а ііи н ъ . Самъ возишь сухари иа 

суда.. . .  a спрашиваешь. . . .  Онъ знатцо занятъ 
вооруженіемъ.. . ,  Сказываютъ, будто по окон- 
чаніи аееелья онъ съ  первымъ благополучнымъ 
вѣтромъ отправится съ войскомъ въ  Греческую  
Державу. .. ,

В т о р ы й  мѣщанин ъ. Ахти! . . .  побѣгу я, чтобъ 
за сухарями дѣло нс ст а л о .. . .  нрощай.

П е р в ы й  м ѣщ анинъ. Прощай. . . .
І (Оба уходлтъ.)

, ЯВЛЕНІЕ V
(Ѳеатрп представляетп чертоги Княжескіе.)

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНЙНЪ, РАГУИЛЪ.

О л е гъ  ( Рагуилу.) Скажи мнѣ, много ли y васъ 
кораблей чясломъ по Днѣпру теперь въ готов- 
ности? ,

Р а гу и л ъ . Большихъ и малыхъ, до двухъ ты - 
еячъ етоятъ готовм. п =

О л е г ъ . Бакія же на суда войски уже поса- 
жены?

Р а гу и л ъ . Дѣйствительно на судахъ уже сй- 
дятъ Варяги, Славяие, Руссы, Чудь, Кривичи,



Мери* Древляиел*. * Радимичъ же; Иолянт», 
верявъ п Вятичъ теиерь сажают ь . . . .  осташмль 
только Хорваты, Дулебы м Ішодерцьі* коихъ:еще 
слѣдуетъ еажати, ж сіе будетъ сдѣлано, когда 
послѣдвіе сухари до ихъ судовъ довезутся, въ 
ч$мъ и еего двя;уиражйяімея, хогя на нѣсколь- 
ко часовъ сухопутвые возчики разбѣжалиеь, 
чтобт> €мотрѣть праздйествоѵ н U

О легту. Каковъ teoepb вѣтръ ? ;
P a r у и дт>. Довольво попутвый.  ̂ м
О л е г ъ ; Когда Князь Великіи возврати*ся изъ 

крама, тогда, простяеь съ  нилгь^ поѣду; а>ты, 
Рагуилъ, довези до меня иослѣднее. ï

Р іг у я л ъ . Ш спѣшу коляко будетъ можно.0 
Д обры ни нъ. О тъ Угровъ Государ^ какія 

вѣсти? . ■ , .г* ^4îîjU. .,ѵ?Пм:;. лхіГі - М : Г: Г 
О л е гъ . Овц уділй къ Волохіи и Волы ви.. . .  я 

къ нимъ посылалъ, оии намъ обѣщаютъ союзъ; 
a что лучше всего, еоть то: я узналъ, что Вол- 
гары ветупили въ земли Грёческія , требуя удо- 
влетворенія своймѣ торгующимъ поддаянымъ.

.і Ji : ■ • :• и-ли ; ( -• г •

.......... ЯВЛБНІЕ ѵі. Г

ОЛЕГЪ, РАГУИЛЪ, ДОБРЫНІШЪ, РУЛАВЪ.

Р у л а в ъ . К нязь Великій возвращается, лед,
Х|»ама. ѵ ь;і s - ..МІ.

-  $70 —
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ОЛЕГЪ,- ЦАТУШЖЬ, ДОБРЬШІШЪ, РУЛ АВЪ,

(Бояринб, что вмѣсто отца, сб ослѣбомъ, a боярыня? 
что вмѣсто матери. сб осыпсиож на золопюи мисѣ; 
миса - окруоюёна соболями щ положет па мъщ) ттрп 
щла щщль ? yk обоиэрѵ шубцл собщтщ щретщ вверзсб, 
щод$щ,-цзп тутрецт щ * покоевб.,и вщрѣчлющп Иго̂  
ря| ц > Прщрусу, ,  щщзеойящихб црь,щрама .es хлѣбомь 

?r î j ff оемтщтр і ихб. цри водадіь.) ,

ИВЛЕНІЕ VIII.

( Трубы, сурньі, накры бьютъ ù йграютв, свйдебныіі 
ѵ .roc)?;. Итръ ведетб Прекраеу за  руку.)і '

Бояр итіъ (і/то вмѣсто отца.) Йели Государь 
врѣмъ віадѣть очи ІІнягини беликой. . . . .

Й г о р ь  (боярину, что вмѣсто отцаі)  Тебѣ гіодо- 
баетъ разкрывать очи ее. \

• ' < " ,ѵ (БоярпНб чтЬ вМгьсто отца,взявЬ стрѣ- 
j ‘ fùèémti Кб Прекрастъ и подымашп ле-
■ чЪнШо йдкровб, боярьіШі пристушютъ и

; стімаютб сб нея убрусегір и Ыкровб; moi-
‘ 1 " <)ег Ж)рь ШмЫт ïïpéKpàèy за руку м riob- 

" ведетЬ ее кб Олегу.) 0

Й горь (обттая блега.) Дядя и дядька, Князь 
Олегъ, тебѣ счастіемъ свонмъ я обязанъ, ты 
избралъ Нрекрасу ішевемъ и собою.



— %1Ъ —

Прекраса (цѣлуя рукп Июря.) Позволь, о Г о - 
сударь! чтобъ драгоцѣннымъ именемъ дяди, дядь- 
ки и попечителя твоего я бы впереді» называ • 
лась, дабы благодарность моя къ тому, кѣмъ я 
взыскана, предъ свѣтомъ бьіла явна.

Иго р .ь ( Олегу.) Мы просимъ тебя оба.. . .

О л е  г ъ  (беретпJlpëKpàcy за руку.) Тебѣ ймя дано 
по сираведливрсти, ты Прегіраса не токмо съ 
наружіи, но и душею. По жёл#йію твоему и тво- 
его супруга нареку тебя Ольгою ; не именемъ 
моимъ, но добродѣтелыо вт> народѣ прославишься.

( Обнимаегм ее.)

Д о б ры н и н ъ . 0  семъ Государь объявить над- 
лежитъ всеиародно.

О л е г ъ . Сіе учинить можно по велѣяію Князя
Великаго по отъѣздѣ уже моемъ----- вѣтръ спо-
собный не должно пропустить, й для того Го- 
сударь я тегіёрь съ тобою и съ твоей безцѣн- 
ной супругой принужденъ проетиться.
. И горь. Хотя и трудно мнѣ съ тобою раз- 
статьея, но надѣюсь, что предггріятіе твое на 
Гречеекую державу увѣнчается наищастливѣй- 
ш іімъ  успѣхомъ. Мудрость, иекусство и храб- 
рость твоя производятъ во мнѣ и въ  народѣ 
довѣренность къ тебѣ ту, что идешь къ славѣ.

П рекраса . Ожидаемое всѣми, сбудется съ то -
бою несомоѣнно.

! ' ' ' Î-. - " ■ : ; : '
( Олт обттаетъ Игоря и Прекрасу.)



О л е г ъ . Живите щастливо и здорово.
(Оба уходятп.)

Т ы ся ц к ій . Государь, ѣствы на всѣхъ сто- 
лахъ поставлены.

‘ (Ходъ свадебньт весь уосодитъ, тѣмъ по-
рлдкомв, какб вошли.)
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КОНЕЦЪ ТРЕТЬЯГО ДѣЙСТВІЯ.

Соч. Нлт. Еішт. Т. /. 32



ДѢЙСТВІК ЧЕТВЕРТОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

(Ѳеатръ представляетп предъ константшополемб во- 
оруженге и воиски Олвговы, стѣна городская видна, 
суда Олеговы на морѣ, часть воискъ вьісажена для при- 

ступа и шатры видны.)

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

О л е г ъ  (в5 латахъ и сабля вп рутхп.') Хотя не- 
пріятель желѣзную толетую цѣпь чрезъ ВосФоръ 
протянулъ и намъ проходъ заперъ, но, увидя, что 
мы, высадя войски изъ судовъ, готовы приступить 
кт> Константиноиолю, то скорѣе выслалъ людей 
для переговора. (Кладетъ саблю въ ножны.)

Д обры н ин ъ . Сей часъ еще Царь Греческій 
Леонъ прислалъ къ тебѣ чиновныхъ людей.

О л е п ». Гдѣ они?
Д обры н и н ъ . Идутъ.
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ЯВЛЕНІЗЕ ІІ. ‘ ‘

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ ? ѲЕОФАНЪ, ФОТІЙ.

Ѳ е о ф а н ъ . Отъ наншго Императора Леона мы 
изъ града присланы къ тебѣ, Князь Олегъ, ео 
съѣетяыми прішасаддаг b р&ъятть тебѣ о искрен- 
номъ желаніи Государя нашего возстановить миръ 
и друяібу, a донде^ёШклшчи^Ш^нівремиріе, про- 
еимъ, избавь отт» дальняго разоренія града и 
невинныхъ людеи страждущихъ итт>. военнаго 
пламени. . .

О л егъ . Поблагбдарите отъ меня вашего Им- 
ператора. Въ съѣстііыхъ припасахъ я по ныяѣ 
нужды не имѣю, повезите ихъ назадъ; они осаж- 
денному городу необходимѣе, нежели осаждаю- 
щимъ. На переговоры мирные я согласился. Г о - 
рода же, чтобъ нё потерпѣли болѣе отъ военньіхъ 
людед, это зависитъ отъ васъ^самихъ; платрте 
мнѣ за нихъ откупъ, я не много требую, лишь 
гіо двадцати гривенъ на каждаго воина, сомною 
же двѣ тысячи судовъ, a на каждомъ суднѣ по 
сороку человѣкъ. *

Ф о т ій . Мы имѣемъ дозволеніе отъ нашего 
Императора соглаоіПыІМ^^ШіШѣкоторую денеж- 
иую дачу, прикажи г на\іъ поговорит.ь съ твоими 
вельможами.

Q  «  « т  Я назначидъ уже изт> ближнихть мо- 
ш ъ  бояръ л воеводъ*ца именно: Иврлщ Ф^рло^ 
ва, Варемунда, Рулавапам Стемида, кои о еемъ: ш 
о ирочёмт* уедрвятаа; они (п> вапшмиипервопри-
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сланными пошліі въ другой отсель шатеръ, тамо 
кладутъ договоръ на бумагу, подите и скажите 
имъ. ,

7 (Фотіи и  Ѳеофанв уходлтъ) .

ЯВЛЕНІЕ III*

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

Д о вры н ^ нъ .ѵ Вить это, Государь, они согла- 
сились тебѣ дань илатить.. . ,

О л е г ъ . Какъ заплатятъ, такъ отступлю отъ 
города, и остановлюсь недалеко отсель, дондеже 
миръ утвердятъ. .

Д оБ Ры нияъ. Знатно имъ пришла нужда ве- 
лнкая.

О лЕгъ. Миръ ли сдѣлается иль нѣтъ, я хочу 
побывать въ городѣ.

Д обрынинъ. По подпйсаніи договора, Госу- 
дарь, можеяіь имѣть свиданіе съ Императоромъ 
Греческішъ, будто для утвержденія новойдружбы.

ЯВЛЕНІЕ IV.

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, СТЕМИДЪ.

Ру л а в ъ . Государь, по твоему прнказанію мы 
съ  Греческими полномочпыми написали условія 
мирныя. Вотъ оии, какѳвы тебѣ покажутся.. . .  
Мьі пришли узнать твое дальнее изволеніе.
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О л е г ъ . Добро, скаж у.. . .  прочтите.
Р у л а в ъ . Первое, чтобъ Греки дали на двѣ 

тысячи кораблей, считая на каждомъ кораблѣ 
по сороку воиновъ, по двѣнадцати гривенз» на 
человѣка.. . . .

О л е г ъ . Я имъ сказалъ по двадцати гривенъ.....
С тем и дт». То такъ, да они не хотѣли дать 

болѣе десяти, a согласились уже на двѣнадцать.
О л е г ъ . Повально что это учинитъ?
С т ем и д ъ . Девять сотъ шёстьдесятъ тысячъ 

гривенъ.
Д обры ни нъ. Дань добрая.. . .
С тем и д ъ . Это не в с е . , . .
О л е г ъ  (Рулаву.) Читай,
Р у л а в ъ . Второе, чтобъ впредь давали дапь 

ежегодно.. . .
Д о б р ы н и н ъ . И на это согласились?
С тем и д ъ . Соглашаются дать, но подъ именемъ 

подарка.
Р у л а в ъ . Третья статья содержитъ посольское 

и торговыхъ людей содержаніе и снабдѣніе, какъ 
пріидутъ въ Царьградъ.

Д обры ни нъ. Не забудьте якори, паруса и ка- 
наты , ибо наши люди къ нимъ ходятъ водою.

С тем и д ъ . Все напиеано точио.
О л е г ъ . Все ли ту тъ ?
С тем идъ  Н ѣтъ, еще е с т ь .. . .
О л е г ъ . Что же такое?
Р у л а в ъ . Четвертое, обиды не чинить въ гра- 

дахъ и селахъ, проходя мимо водою или сухимъ 
путемъ.
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О л е г ъ . Это само по себѣ разумѣется, a то 
бы посреда мира хуже было жить, нежели въ , 
войнѣ.

Рулавъ. Они насъ такъ опаеаются, что въ 
пятую статью включили, чтобъ торговьшт» су*- 
дадоъ остановлятьея y мыса Мамы; a вт>ш§стую 
ішесли, чтобъ входить въ городъ безъ оружія, 
п не болѣе пятидесяти человѣкт» вдругъ, и то 
еще съ присмотромъ со стороиы Грековъ.

Стемидъ . Седьмая и послѣдняя статья одна 
изъ лучшихъ.

Д обрынинъ , Въ чемъ же ова состоитъ?
Р улавъ. Купцы Русскіе отъ платежа аошлины 

въ Царѣградѣ уволены.
О л е гъ , Это хорошо.
С тем и д ъ . Прикажешь ли, Государь, подписать 

договоръ. ^
О легт». Подпишите, и по подписаніи скажцте 

Греческимъ полномочнымъ, что я намѣренъ шь 
сѣтить Императора Леона въ городѣ.

(Стемидб м Рулавь уходятп.)
ДоБРЫнинъ. Договоромъ симъ ты, Государь, 

долучаешь дань, выгоды и торговлю.

ЯВЛЕШЕ V.

в ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РАГУИЛЪ.

Р агуилъ . Государь! войски, услыша, что ты 
выгодный весьма миръ заключаешь, просятъ тѳ-
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бя дриказать т ъ  паруеы исткать, a именно для 
судовъ, Руссамт» шелковые, Славянамъ бумаж-
иые.........

О л е г т ». A Варяги что хотятъ?
Р а гуи дт». Варяги хотятъ паруса холстинные 

по прежнему.
О л е г т » Вели Руссамт» и Славянамъ выдѣлить 

часть добычи шелковымъ и бумажвымъ товаромъ.
(Рагуилъ уходитв.)

ЯВЛЕНІБ VI.

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ.

Д о бры н и н ъ . Не балуй ихъ, Государь, начто 
имт) паруса шелковые и бумажвые?

О а е ѵ ъ .  Нѣгъ, не балую, но отучу ихъ отъ 
прихотей; шелковые и бумажвые паруса какъ 
щдерутея отъ вѣтра, тогда увидимъ, что ска- 
жутъ.

ЯВЛЕНІЕ VII.

ОЛЕГЪ, Д0 БРЫНИНЪ, ЦЕРВЫЙ ВѢСТНИКЪ.

П ервы й ^ в ѣ с т н и к ъ . Яприсланъ кътебѣ, I 0-, 
сударь, отъ Царя Болгарскаго Симеова.

О л е г ъ . Что вѣстей?
П е р в ы й  в ѣ с т н и к ъ . Что Царь Симеонъ одѳр- 

жалъ вер£ъ надъ Гренами, хотя Императоръ
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призвалъ и панялъ Печенѣгъ или Турокъ про- 
тиву него; такъ же слышно y насъ, что Лонго- 
барды отняли y Греческой Имперіи нынѣ почти 
все, что къ оной принадлежало въ Италіи.

Д о бры н и н ъ . Не удивительно теперь, что съ 
нами спѣшили миръ заключить.

(Вѣстнит уходитъ.)

ЯВЛЕНІЕ VIII.

ОЛЕГЪ, ДОБРЬІНИНЪ, СТЕМИДЪ, РУЛАВЪ.

Р ул авъ . По приказаеію твоему, о Государь! 
мы мирный договоръ подписали и размѣняліг, 
вотъ онъ.

О л е г ъ . Стемидть, скажи Рагуилу, чтобъ при- 
казалъ отступить отъ города, и чтобъ вездѣ 
проѣзды были свободны.

Р у л а в ъ . При самой размѣнѣ свѣдали мы, что 
Греки потеряли оетровъ Самосъ.

О л е г ъ . Кѣмъ взятъ?
Р у л а в ъ . Ояи изстари всѣ имена по своему 

передѣлываютъ, вить и Оскольда они прозвали 
Бнязь Росъ; a Самосъ еказываютъ взятъ Музуль- 
манами.

Д о б ры н и н ъ . Сказывали ли вы, что Государь 
свиданіемъ хочетъ утвердить миръ?

Р улавъ . Сказали, и о семъ тотъ часъ поела- 
ли сказать въ городѣ.
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ЯВЛЕНІЕ IX.

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, ВТОРОЙ ВѢСТНИГЬ.

В то ро й  вѣ с т н и к ъ . Я присланъ изъ Кіева 
къ тебѣ, оГосударь!

О л е г ъ . Съ чѣмъ?
В то р о й  в ѣ с т н и к ъ . Получено извѣстіе, что 

Бороль Фравцузскій Карлъ III уступилъ Нострію 
подъ названіемъ Урмаціи Урманскому Князю, 
родственнику твоему ОлоФу, и выдалъ дочь свою 
Гизелу за него.

Д о бры н и н ъ . Много добрыхъ и любоиытныхъ 
вѣстей мы сего дня евѣдади.

(Вѣстпикб уосодитъ.)

ЯВЛЕНІЕ X*

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, СТЕМИДЪ.

С т е м и д ъ . Отъ Царя Леона присланы къ тебѣ 
вельможи знатные, чтобъ тебя Государя звать и 
проводить въ городъ, гдѣ тебѣ, сказываютъ, 
готовягъ встрѣчу великолѣпную. Многому ли 
прикажешь за собою войску въ городт» войти?

О л е г ъ . По договору не болѣе пятидесяти.
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ЯВЛБНІЕ XI.

ОЛЕГЪ, ДОБРЫНИНЪ, РУЛАВЪ, СТЁМИДЪ, РАГУИЛЪ.

Р а гу ііл ъ . Нѣтъ, Государь, наша вьідумка ни 
куда не годилась.

О л е г ъ . A что?
Р a г y и л ъ. Лишь на первые суда шелковьіе и 

бумажные паруса надѣлй, то вѣтръ ихъ скоро 
изодралъ. : '' : ' ‘ ’ •' ' ' ѵ :

О л е г ъ / Э то я йапе^ед^ь знал ъ .. . .  что же тё - 
перь говорятъ?

Р а г у и л ъ . Говорятъ, что вѣтръ йё знаетъ ч?о 
дорого, но что крѣпко.

О л  е  г  ъ .  Пойдемъ с ь  йрисланными отъ Импе- 
ратора говорить.

К O H Е ЦЪ Ч ETВЕРТAГ0 Д ІіЙСТВІЯ.



Д Ѣ Й С Т В ІЕ  н я т о к .
t V ЯВЛШ ІЕ I.

(Ѳеатрб представляетб вв^щолѣпиую палату Импе- 
раторскаго дворщ вб Крщщттинтоліь, Императорь 
Леонб9 Императрица Зоя и Олегь идутъ рядомб. Предб 
ними идетб стражй* Тречёская и прйЬворные Ймпера- 
торскге; за ними идутб боярыци Треческгя u велъможц 
Олега, такожде военащ^щищ н ^е^ьмооюіі, Рреческге. 
Имщраторб, Имщрдщщц, яад ф вели-

колттт нарлёѣ  ̂ , , ; .
ПЕРІИІІЙ ХОРѢ.

(# 3  5 iïoMOHoèoea.)
Коликой славой д н е^  Здпстаетъ ., j ., qo„:>
Сей градъ въ прибытіи твоемъ!
Онъ всѣхъ веселій не вмѣщаѳтъ 
В/Ъ простраішоіѵп» зд*щш своемъ;
Но воздухъ наполняетъ плескомъ,
И нощіт тьму отъемаётъ біеШшчь.

'І І(УлкГт> Я былъ въ ШрёкЙхЪ похода*Ъ сѣв£р- 
Ш$І> гігарЪдойт;, часть жизйй ітрЙѣокідалъ на морѣ 
по обь№Ш предкойті мййхѣ, ѣ1> йойЙах1> гіа !іІолу- 
дёйймй и западйьш областа, й^Сйёй, Ш р -
-tiëfW, Айглш, СкотіШйдш/^ й ійздѣ; "гдѣ
прочіе Урманскіе Князиѵрёдственники мои побы- 
Эвли, недост^валочдаф только щцдѣть ш і  аяав- 
вьш градъ Коиетантиноіт().*цьъ ■ Ш ІгЬрщъ днееь 
обрѣтаюсь. ѵ .? •>:;. ц 1 .*• n.ïp :;.,и і .
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Л ео н ъ . Въ столицѣ сей отнынѣ, при толь 
знаменитомъ гостѣ, чтобъ ничего болѣе не про- 
изводилось какъ только радостныя изъявленія, 
безпрестанныя игры, пѣнія, пляски, веселости 
и торжественныя пировапія. (Леот и Зоя сь Оле-

го ш  садятся за столв.)

ВТОРОЙ ХОРЪ.
{Изъ JtoMOHocoeà.)

Царей и царствъ земиыхъ отрада,
Возлюбленная тишина,
Блажёнство сѳлъ, градовъ ограда*
Колъ тьі полѳзна и красйа!
Вокругъ тебя цвѣты пестрѣютъ 
И класы на поляхъ желтѣютъ;
Сокровищъ полны корабли 
Дерзаютъ въ морѳ за тобою;
Ты сыплешь щѳдрою рукою 
Своѳ богатство по земля.

ЯВЛЁНІЁ I I .

Леоту Зоя, О щ в (за  ст олощ ^
(Флора и  Помона входягт сь своими Нгімфамщ ІІим - 
фъі на головѣ несутѵ корзиньі св цвптами и  плодами 
и опьт ставягт т  столѣпредб Леономп, Зоею и Оле- 
гомъ; потомв т чн ущ  танцовать балеш  с$ прщиед- 
щими, тиосими Зефирами при игранги пріящнт весьма 

. музьікц.) . ...

О л е г ъ . Слыхалъ я, чтб понынѣ сохраняется 
здѣсь древній Гречеекій обычай представлять во- 
енные позорищи предъ народомъ.



-  58d —

Л ц о в ъ .  Сіи позорищи бываютъ на Иподромѣ, 
тамо ощі для зрѣиія изготовлены и ныііѣ; когда 
все къ представлеиію готово, тогда о еемъ напе- 
редъ повѣствуютъ.

ТРЕТШ ХОРЪ.

(Изъ Лом оносоеа.)
Необходимая судьба
Во всѣхъ народахъ положила, ,
Дабы военная труба
Уньмыхъ къ бодрости будила, , ..
Чтобъ въ нѣдрахъ мягкой тишины 
Нѳ зацвѣлй водамъ равны,
Что вкругй защищены горами,
Дубравой, неподвижны спятъ,
И подъ лѣнивыми листами 
Презрѣнный производятъ гадъ.

ЯВЛЕНІЕ III

Леот, Зол, Омѣ [за столомб^) Масттофорь (от одѣтп 
вь малитеую одежду) ? два провозвѣстника (es сеоеЫ 

одеждгь) трубы и литавры.
(На трубахъ играюгт и es литаеры бъютъ.)

М а с т и го ф о р ъ  (W Леону.) На Иподромѣ зрѣ- 
лищи готовы; Прикажешь ли, о Гоеударь! чинить 
обычайныя объявленія?

Лео н ъ . Вставъ изт> за стола, идемъ на Ипо- 
дромъ. A ты, МастигоФоръ, исполняй свою долж-
НО€ТЬ.

М асти го ф о р ъ . Провозвѣетники! чините объ- 
явленіе. (На трубахв трсаогт и еъ литсшры бьюгт.) 

Соч, Импщ Екат, Т. /. 33
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Первьі Гі гі р о в о à в ъ с т н й і< кі>. В(У девять сотъ 
еедьмоіѵгъ годѵ (МѣЬяця и *шёлЬ представЛетя) въ 
дйадёсять первое лѣто державйѣмійаго Воеточ- 
наго Императора Леона премудраго и его сугірут 
ги Иштератрицы Зои, въ йрисутствіи Урманскаго 
Князя Олега, дяди и дядыш Роесійскаго Кеязя 
Великаго Игоря, сыпа Рюрйка, на Иподромѣ цар- 
ствующаго града Константийа Вёлйкаго будутъ 
отправляться дреййія P| і е с к îя :йрЬі, какъ то: 
рыстаніе, борьба, бѣгъ? сккк^ніе, ручной бой 
безъ орудія п ръ орудіеіугъ, й иныя гимнастиче- 
скія и оеагралыіыя гіред^тэдлещя.*

О л е г ъ . Любопьіітстдую аг̂ ло ;ЭЩѣть оні>ія.
Зо я. Установлеше сіе было ещфцрежде дежели 

Римляне завоевали Грецію, по завоеваніи же слу- 
чилось во время Ис^шчеекихъ игръ, посреди 
стеченія на оныя безчиеленнаго народа, чтоРим- 
ляне прислали ко Ррекамъ объявленіе о возвра- 
щеиіи завоеванному йарод^ вольдоети, преиму- 
ществъ, выгодъ и древпихъ з^коновъ, й отъ та- 
кого великодушнаго постугіка во Грекахъ радость 
сдѣлалась столь сйльна/ что уже не имѣли къ 
играмі» йа тоті» часѣ внйм£йій.

(.Л&онЯу :Зояц\ Олегб вотаютз пзь*-за стола, 
.п уосодятъ ткв щтшлиі nom îidxjmz, xops 
замыкая поетъ.у

ЧЕТВЕРТЫЙ ХОРЪ.

{Изъ Ломоносова .)
Вбйна плоды свои раститѣ,
Герорвъ въ міръ раждаотъ слав^ыхъ,



— щ  —

Обширныхт, облар,т$^ еоть щитъ, ѵ ,, , . ; , 
Могущество крѣпитъ державныхъ. . _ 
Воззриш» на древни времена;*
Россійбка пдвѣсть тѣзѵіъ полняі;
У жѳ изъ тьмы еа свѣтті' вЪііодитъ : '
За ней великихъ полкъ мужей*' ’ ; • I г 
Что на ѳеатръ воесвѣтиьій взводитъ , : ’ і f 
Одѣтыхъ солнечной зарей*; .

ѵ ЯВЛЕНХЕ IV. /

(Ѳштръ предсттляетзИподромп Конепчінтиіщградскіи; 
Леот, Зоя и Олеіъ т  щмгшовжтомь ? для пихъ врз- 
вьтеннолщ мѣеть, протту штораго надлеоюитё бйтъ 
сценѣ для ѳеатра на ѳеатрѣ Ьля ѳеатралшто пред- 
сттлеиія  ̂ щеш гт  ̂зтрьітатнатсж; < ? u 
литаврами дастся знат, потош ; брлет \ \0ъ гіграмц 
тчттся, то естьіт &ъгщ борьбщ; стщцге  ̂ руиныи 0оЫ 
безъ орудгя и съ орудгемб, посреди котораго поднимавтся 
зинашса  ̂закрыватцал щеиу ̂ т транобудегм здтсъ слѣ- 
дующее̂  a имет&с изб гЕвришдовоц Алкшты діыіствіе

- третге, явленге первое, второе и трстге.) , і г
* ЕВРИПИДОВОЙ ІІЙКИСТЫ. ....

Д Ѣ Й Ю ТВІЕ Т Р Ш Ш

д ѣ й с т в у ю ш і я  ушцд: , г

. ,Г ' ЙРАК>І1Й ^ ;  .чП .,і
Х ор ь , составленный изъ етарѣйдащъ Ферей^

СІКЯХЪ. : r.^'i і и r ' U
А д м е т ъ , Царь Ферейскій. ^
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И p a к л i il. O, друзи! Фё[іёйскую етрану сію 
населяющіе!могу-ль я застатьАдмета въ палатахъ?

Х о р ъ . Застанешь, Ираклій, Феретовъ сынъ 
обрѣтается дома; но вѣщай, кая тебя въ Ѳ ес- 
салшскій градъ сей Фереянъ влечетъ надобность.

И раклій . Иду подвигъ. нѣкій исполнить, Ев- 
рисѳеемъ мнѣ предложееный.

Х о р ъ . Кудаже шеетвуешь? и кудатвое иред- 
лежитъ етранствованіе?

И раклій Во Ѳракію, за Діомида четверокон- 
ной колесницей.

Х о р ъ . И какъ сіе возможешь совершить? иль 
ты не свѣдущъ о гостѣ ономъ?

Ираклій . Никакъне свѣдущъ. Въ Вистонской 
я странѣ никогда не былъ.

Х о ръ . Коньми онымъ завладѣть тебѣ нельзя 
будетъ безъ брани.

И p a к л і й. Да и 0TKà3aTb мнѣ подвигъ сей яельзя 
было также.

Х о р ъ . Слѣдственно иль ты его убивъ, возвра- 
тишися, или самъ, отъ него убіенъ, останешся 
тамо. - . ., ? • -

И раклій. Не первый подвигъ я сей отправляю.
Х о ръ . Впрочемъ какую ты возъимѣешь поль- 

зу, буде Князя сего преодолѣешь?
И ра к лій . Взявъ коней онаго, отведу я къ 

Тиринѳійскому Еврисѳею.
Х орт>. Не удобное-жъ предпріятіе наложйть 

узду на челюсти ояыхъ. -
И раклій. Развѣ когда огнь дышать пзъ нозд- 

рей будетъ.
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Х о р ъ . Ну однакожъ, свирѣпыми челюстьми сво- 
ими раетерзываютъ часто людей.

И ракліи . Сіе горныхъ звѣрей брашно, a не 
коней, что ты разсказываешь.

Х о р ъ . Увидишь самъ ясли, обагренныя кровью.
И р а к л ій . A содержатель коней опыхъ кото- 

раго слыветъ отца чадомъ?
Х о р ъ . Ареа, щитоносный Царь велезлатой 

Ѳракіи.
И р а кл і й . И сіе къ вящшему мнѣ, какт> гово- 

ришь, затрудненію отъ жестокой еудьбы моей, 
которая въ непрестанныя свергаетъ меня неу- 
добности. Видно, что должно мнѣ будетъ всту- 
пить въ брань со всѣми Арея дѣтыѵш ; ибо во 
первыхъ имѣлъ я сраженіе съ Ликаономъ, по 
томъ съ Кикномъ, и ce еще къ третьемѵ сему 
приступаю днесь подвигу, гдѣ.потребно будетъ 
мнѣ сражаться какъ съ господиномъ, такъ и съ 
конямн онаго. Но нѣтъ того, который увидитъ 
когда либо сына Алкмины робѣющаго противни- 
чей силы.

Х о ръ . Да вотъ и еамъ идетъ изъ палатъ ево- 
ихъ страны сеяввладѣтель Адметъ

Ад м етъ . Радуйся, Зевесовъ сынъ! отрасль 
Персеевой крови!

И раклій . Итырадуйся, Адметт», Ѳессалійскій 
Царь!

А дметъ. Желалъ бы я, и вѣдаю веегдашнее 
твое ко мнѣ доброжелательство.

И ра к л ій . Почто постриженный печально та- 
ко зришься?
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А д м е т ъ . Въ сей день похоронить мнѣ должно 
человѣка.

И га к л ій . Отврати, Боже, бѣдствіе сіе отъ дѣ- 
тей твоихъ!

Адм етъ . Дѣти всѣ мои живы обрѣтаютсявъ 
домѣ.

И ра к л ій . Буде же родитель твой умре, тотт> 
црестарѣлый.

Адметть. Жішъ и  оеъ; какъ «  родшая меня, 
Ираклій.

И раклій .. Такъ стало жена твоя мертва.
А д м етъ . Объ ней двоякую рѣчь предлежитъ 

сказать. '

И раклій . Какъ? яко о мертвой или живой?
А д м е т т ». Ояа жива и не жива, и меея весь- 

ма оскорбляетъ.
И р а к л і й . Изъ с и х ъ  т в о и х ъ  словъ ничего не 

разумѣю, не ясно что то говоришь.
А дм етъ . Иль ты не вѣдаешь, какая ее судь- 

ба ожидаетъ?
И р а к л ій . Знаю} сирѣчь, что она за тебясмерть 

воспріиметъ. . ' ,
А дметт». Какъ же она живй быть можетъ, 

когда сіе предлежитъ ей иеполнить?
И раклій . Да тебѣ не должно оплакивать су- 

пруги своей прежде времени; отложи рыдаиіе 
свое до смертнаго часу оныд.

Адм етъ . Уже умре: ни будущаго умереть, ни- 
же умершаго, яа свѣтѣ больше нѣтъ,

И р а к л і й .  Быть и не б ы т ь  не едино почитается.



.А д м е т ъ . Т ы  тако разеуждаешь, Ираклій, a я 
инако.

И р акл ій . П о к о м ъ  же ты рыдаешь? кто смер- 
тію похищенъ изъ твоихъ друзей?

Адм етъ . Жена. О женщинѣ мы и предъ тѣмъ 
упоминали.

Ц р а к л ій . Иноплеменная, иль тебѣ сродница 
какая либо?

А д м етъ . Инодлеменная, но впрочемъ къ до- 
му моему вельми привязанная.

И раклій . Како же она въ домѣ твоемъ кон- 
чила жизнь?

А дм етъ. По смерти отца своего здѣ сирот- 
ствуя воспитывалась.

И р ак лі й. Увы, Адметъ! о ежелибъ тебя об- 
рѣлъ я не оскорбленна!

А д м е т ъ . Дабы что сотворить? къ чему сіе 
соплетаешь слово?

И р а к л ій . Перейду я къ другому гостю въ 
домъ.

Адметъ. Ни какъ Князь! да не постигнетъ 
толикое меня нещастіе,

И р а к л ій . Печалющимся пришедшій гость бы- 
ваетъ въ тягость.

А д м е т ъ . Умершіе умерли, a ты вниди въ мои 
палаты.

И раклій . . Не лѣпо при плачущихъ етранни- 
камъ пировать.

А дм етъ. Суть y меня особыя для гостей хра- 
ашны, въ которыя тебя отвести можно.

— 391 —
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И р а к л і й . Однако отпусти меня, за что вели- 
кую тебѣ воздамъ благодарность.

А дметъ. Нѣтъ, Ираклій! не прилично отпу- 
етить тебя къ другому вт> домъ . . . .  ( k s  слу- 
жителю) a ты проводи его въ отдаленаѣйшія 
изъ назначенныхъ для гостей храмнны, и тамо 
настоятелямъ завѣщай, да яствы былпбъ изо- 
бильны и заперли бы къ томужъ наружныя 
двери; ибо не благопристойно рыданіями нашими 
возмущать пирующихъ гостеи, и тѣмъ навести 
онымъ печаль и скуку.

(Ироклги eœodmm es палаты Адметовы).
Х о р ъ . Что сіе ты дѣлаешь, Адметъ? при то- 

ликой скорби и домашнемъ неечастіи дерзаешь 
гостепріимствовать? вь мысляхъ ли ты обрѣ- 
таешься?

А д м е т т ь . Что же? тогда бы ты меня восхва- 
лилъ, когда пришедшаго сего ко мнѣ странника 
изгналъ бы изъ своего дома и внѣ града сего? 
Нѣтъ, того ни какъ не будетъ, неіцастіе мое 
ни мало тѣмъ не уменыішлось бы, a къ прочимъ 
бѣдамъ моимъ новое сіе приложилось бы при- 
екорбіе, что домъ Jmom сталъ бы называться не- 
страннопріимнымъ и наипаче въ разсужденіи при- 
шельца еего, котораго самъ взаимво имѣть могу 
я себѣ гостепріимцемъ, если когда буду во ма- 
ловодной странѣ Аргоса.

Х о р ъ . Почто же, коли такъ, сокрылъ ты отъ 
него настоящее свое нещастіе?

А д м етъ . П о тому единственно, что онъ уз-
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навъ о моихъ злоключеніяхъ, въ мой домъ внйти ни 
какъ бы не согласился, буде же кому симъ об- 
разомъ поступая не благоразуменъ кажуся, пуеть 
меня не похвалитъ; a домъ мой возбранить входъ 
гостямъ и пренебрегать оными никакъ не умѣетъ.

(Адметъ уходитп).
Х о р ъ (строфа первал). О многочисленныхъ го- 

стей приставище! О велещедрый мужа сего быв- 
шій всегда домъ! Тебя и самъ Пиѳійскій благой 
лиры бряцатель Аполлонъ сподобилъ своего нѣ- 
когда пребысаеія. Въ  тебѣ обитая, соблагово- 
лилъ онъ пастырскую на себя воспріять долж- 
вость, и слѣдуя по долинамъ за твоимъ стадомъ, 
пастушія воспѣвать пѣсни.

А н т и с т р о ф а  п е р в а я . Тогда то пятнистые 
Линги, пріятнымъ онаго услаждены будучи пѣ- 
ніемъ, стали купно съ его стадомъ пастися и 
рыжистыхъ толііа львовъ выходитіь изъ дубравъ 
горы Оѳрія. О Ф ебъ I но гласу лютны твоея 
взыгралъ тогда и испещреннымъ руномъ укра- 
шенный младый елень ; и объятъ восторгомъ 
твоего пѣснословія, толико воспрянулъ онъ сво- 
ею легкою голенью, колико елевое древо вла- 
систыя вѣтви свои вверхт» къ нему простираетъ.

С т ро ф а  в т о р а я . Съ тѣхъ поръ, Адметъ, и 
домъ твой при благоструйномъ озерѣ семъ Ви- 
віи изобиловать сталъ скотами. Нивамъ же и про- 
страннымъ полямъ твоимъ съ Запада предѣлъ 
положилъ ты, Малосскій Эѳиръ, a съ Востока 
Эгейекій ГІонтъ до аеимѣющихъ пристани бре- 
говъ (іиліевыхь.
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А н т и с т р о ф і  в т о р і я . И днесь отверзши донъ 
евоп, Адметъ прослезиыми очесами отчь оплака- 
нія недавво ншзяь кончавшія возлюбленвыя своея 
супруги тщитея странвика сего угощать. Иетин- 
ное благородство бмваетт* скдовно къ почитанію* 
такъ что въ добрыхъ людяхт» вселены съ при- 
роды премудрыя дарованіи, и я въ душѣ евоей 
совершенно увѣренъ, что благочестивый мужь 
долшенствуетъ (магодевствовать.

(По томѵтры продолоюаютсл. Раздадутъ 
вѣпцьі лавровые первымб дѣЫшвующгімб 
лицамб; послѣ чеіо Леонб, Зоя и Ѳлегъ 
ссМдуіт сб возвьтентго мѣста, и Олегъ, 
простясъ св Авономъ и Зосю, гцатб Иго- 
ревъ, на которож изображет воим на ко- 
ніь, укрѣпляетъ т столбу Иподрома).

О л е г ъ . При отществіи моелгь я щдтъ Иго- 
ревъ на дамять оставляю здѣсь; оусть позднѣй^ 
шіе потомки узрятъ его тутъ*

Л е о н ъ . Во всякое время нарекутъ тебя муд- 
рымь н храбрымъ. .

КОВЕЦЬ.



НОВОГОРОДСКІИ БОГАТЫ РЬ

БОЕСЛАЕВИЧЪ.
ОПЕРА КОМИЧЕСКАЯ,

СОСТАВЛЕНА ИЗЪ СКАЗКИ, ПѢСПЕИ РУССКИХЪ П ШІЫХТ» 
СОЧИНЕНІЙ.



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА;

Амельфа Тимоѳъевна, Княгпня вдовствующая, мать Ва- 
силья Боеславича.

Васнлей Боеславичъ, богатырь.

Потаыюшкл Новогородецъ,
Чудинъ, ]
С а т к о ,  f
Рагуилъ Добрынинъ ( Посадники Новогородсніе. 
Посадники 1. 2. 3. )
Умила, дочь Рагуила Добрышша.
НѣСКОЛЬКО биРЮЧЕЙ.
Дума Новогородская.
Г ромогласъ, барйнъ дворецкой Княгини Амѳльфы. 
Дѣвочка, дочь Приспѣшника.
Балетньія лица.

Діъпствіе вь Новгъгородгь.



Д-ВЙСТВІЕ ПЕРВОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

(Ѳеатрб представляетп улпщРогатицу вп Новѣгородѣ; 
балетб изображаетъ кулашнои бой. Василеи Боеслае- 
тчъ тутб же діъиствутъ съ усатьіми съ бородатымщ 
и прибьетб всѣхъ; чернъ взволнуется и здіълается дра 
ка, Василеи съ помощію Ѳомы и Потатошки всѣхб 

проготшб сб ѳеатра.)

ЯВЛЕНІЕ II.
ВАСИЛЕЙ, ѲОМА, ПѲТАНЮШКА.

В а с і і л е Й ( обнимая Ѳому, потомб Потанюгику.) 
Положимъ между еобою слово крѣикое, бога- 

тырское, чтобъ быти намъ братьями, не щадить 
другъ за друга буйныхъ головъ.

Одинъ остался добрый молодецъ,
Ещѳ нѣту съ нимъ товарища,
Ещѳ нѣту съ нимъ слуги вѣрнова;
Товарищъ мой былъ добрый конь,
A милой другъ былъ крѣпкой лукъ,
Слуги вѣрные калѳны стрѣлы,
Куда ихъ пошлю, туда самъ нейду*

Соч. Илт. Екат, T. 1. 34



-  398 -

* ФоМА (кв Василъю, обнявъ его.) Ой ты удалой 
молодецъ, братецъ названой, я буду вѣкъ жити 
безвыходво съ тобой.

П о та  ню ш кA (к5 Василъю, обнлвб его.)
Пить, ѣсть станемъ съ одного стола,
Носить платьѳ съ одного плеча.

Ну братцы, пойдемъ тепѳрь 
Въ теремы златоверхіе, 
Сядемъ за столы дубовые, 
За скатерти бранмя,
Эа ѣствы сахарныя.

( Ѳеатрв представляетъ теремы Таиницкіе.) 
ЧУДИНЪ, САТКО, РАГУИЛЪ, УМИЛА.

Нестерпимъ иамъ сѳй ударъ,
Въ дѣтищѣ великой жаръ.

Чудинъ (кб Рагуплу.)
Въ какой вредный день ты мѳня увѣрилъ? 
Что ты пѳрѳдо мною лицѳмѣрилъ?

Рагуилъ,
Что нынѣ ясно зрю,
Самъ себѣ не вѣрю;

Мы товарищи тебѣ вѣрные,
И друзья твои нелицемѣрные.

Василей.

( Уходятъ всѣ трое.)

ЯВЛЕНІЕ III.

Сатко.



-  399 —

Онъ посреди своихъ утѣхъ,
Всѳ пріемлетъ только въ смѣхъ.

G a t k o , ) л
¥Т ( 0 , какой злой,
Ч удин-ь, Кулашной б0’,
Р агуи лъ , )

У мила (кб Рагуилу.у
Батюшка, нѳ сердись,
Родимой, нѳ бранись;
Не вамъ удержать,
Нѳ намь осуждать,
Богатырскія шуточки 
И храбрыя замашечки.

Р а гу и л ъ  (es сердцемб и насмѣшкою.)
Перестань дѣвчонка дорогая,

' Умила, дочка моя любезная.
Ч уди нъ . Нечего инаго дѣлать, сперва ста- 

немъ матери говорить:
Чтобъ молодца унимала,
Играть ему нѳ давала*

ЯВЛЕНІЕ IV.

АМЕЛЬФА, ЧУДИНЪ, САТКО, РАГУИЛЪ, УМИЛА.

С атко ( кб Амельфѣ.)
Ты гой еси честная жена Кяягиня АмельФа 

Тимоѳѣевна! уйми ты свое мило чадо Васнлья 
Боеслаевича, чтобъ онъ не ходилъ на улицу Ро- 
гатицу и не дѣйствовалъ руками въ кулашномъ 
бою; онъ людей множество прибилт» въ прахъ, 
уже великой градъ отъ его шутокъ воляуется.
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Амельфа.
Отъ вашихъ дурныхъ рѣчей,
Текутъ елезы изъ очей;
Управу дать вамъ обѣщаю,
Съ почестію отпущаю,
Ноднесу вамъ по чаркѣ вииа,
По братинѣ хмельнаго пива.

Сатко.
Энаю только я вино,
Сладколь, кисло ли оно.

Чудинъ.
Ужъ не знаю я бѣды,
Мнѣ вино милѣй воды.

Рагуилъ.
Не вѣдаю я отъ чего,
Мнѣ вино милѣіі всѳго.
( Поднесутб посадникамб на подносѣ по чар- 
кѣ водки, и по братинѣ сб пивомб; Кня- 
гиня поддерживаетб рукою подносъ, Посад-  
нгікп вьтивб поклонятся eu и всѣ трое 
уосодятб.)

ЯВЛЕНІБ V.
АМЕЛЬФА, УМИЛА.

Амельфа.
Унимать мнѣ милое чадо,
Что дѣлать, хотя и нѳ рада.

Умила (про себя.)
Ня вись остаться здѣсь,
Ни вись итти домой.
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ЯВЛЕНІБ VI.

ВАСИЛЕЙ, АМЕЛЬФА, УМИЛА.

А м е л ь ф а  (т Василью.)
Охъ! ты мое чадо милое, перестань ты хо- 

дить на улицу на Рогатицу; полно тебѣ играть 
съ мужиками Новогородскими, вижу я въ тебѣ 
силу богатырскую, но ты еще дитя младое; твои 
шутки не удалыя: ты на кулашномъ бою всѣхъ 
прибилъ, скорбятъ на тебя посадники и люди 
Новогородскіе; когда они на насъ подымутся, 
на кого намъ понадѣяться? въ сиротствѣ мы съ 
тобой осталися! хоть твоя сила велика, но с гать 
ли тебѣ на тысяіцу? À побіешь ты тысящу, за 
тысящью ихъ и смѣты нѣтъ. Послушай слова 
добраго, перестань ходить ты на улицу.

В а с и л е й  ('поклоняется своеи матери.)Г осударыня 
ты моя матушка, не боюсь я посадниковъ, не 
страшны мнѣ люди Новогородскіе, я боюсь тво- 
ихъ рѣчей родительскихъ, мнѣ страшно твое 
слово доброе; не пойдуяуже на улицу; но чемъ 
же мнѣ позабавиться? еъ кѣмъ отвѣдати могуча 
плеча? не сидѣть ты меня породила: не даромъ 
імнѣ моя звѣзда щастливая дала силу богатыр- 
скую; какъ придетъ моя пора, укрочу я всѣхъ 
посадниковъ, мнѣ поклонится земля Славенская 
и Старорусская; a теперь я во твоей волѣ, но 
прикажи ты мнѣ потѣшиться; благослови выбрать 
товарищей, съ кѣмъ бы было мнѣ слово мол- 
вити, еъ кѣмъ отвѣдать мнѣ своей руки. Ты вели



мнѣ дать зелена вина, и наварить пива: я дамъ 
почесть веему граду, и найду чрезъ то товари- 
щей чтобъ были они на мою руку. 

А м е л ь ф а . Добро, я прикажу. (Уходитъ.)

ЯВЛЕНІЕ VII.

ВАСИЛЕЙ, УМИЛА.

Умила (хочетъ уити сь Амельфою.) 
Василеи (кб Умилѣ.)

Умйла Рагуиловна . . . .
Постой на часъ,
Куда бѣжишь?

УМИЛА.

Прочь отъ васъ.
Василей.

Куда спѣшишь?
УМИЛА.

Мнѣ долгъ велитъ.
Василей.

Полно шалить,
Нѳ будь такъ зла. (беретъ ее за руку).

У мила (ne даетъ руки.)
Я руки обожгла.

Василей.
Чѣмъ?

УМЙЛА.
Огнѳмъ.

Василей.
ІІокажи мнѣ, гдѣ?



УМИЛА.

Вездѣ кругомъ.
Отпусти меня пожалуй,
Мнѣ досугъ еще нѳ малой.

В а с и л е й .

Что спѣшишь всегда домой,
Хоть послушай, хоть постой.

УміІЛА.

Поди, поди, не шути,
Добра ночь тебѣ, прости. (Оба уходлтъ.)
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ДМ СТВІЕ ВТОРОЕ.
ЯВЛЕШЕ L

ВасилШ получа дозволенге oms ceoeU матушки дѣлаетб 
празднество y своего дворгщ бѣлокаменна, y своихб ши- 
рокихб воротб. Ѳеатръ представляетб площадъ y mo
to дворца. Балетб, еь которош чаны дубовые; нали- 

ваютб вб ншб зелена вина и пша пьянаго.

ЯВЛЕНІЕ IL

ВАСИЛЕЙ и еѣсколько БИРЮЧЕЙ.

В а с и л е й . Бирючи! подите по всѣмъ улицамъ 
и объявите народу:

Кто хочѳтъ пожить весело,
Кто хочетъ въ краснѣ,
Въ хорошѣ походить;

' Тотъ бы шелъ 
Къ Василью Боеславичу,
На широкій дворъ нѳ обсылаючи;
Но спросясь только съ своей силою, 
Понадѣявшись на буйну голову.
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Х о р ъ  ВИРЮЧЕЙ.

Кто хочѳтъ пожить весело,
Кто хочѳтъ въ краснѣ,
Въ хорошѣ походить,
Тотъ пусть идетъ 
Къ Василью Боеславичу,
На широкій дворъ нѳ обсылаючи;
Но сгіросясь только съ своей силою, 
Понадѣявшись на буйну голову.

(Бирючи, пропѣвб осорб, разоидутся врознъ 
по ѳеатру, и всякои изп нихб поеіт то- 
же; потомъ балетб продолжается и на- 
родб приходитб пить и веселшпъся. Во 
время балета Василги Боеслаевпчъ смот- 
ритъ сб высока терема вб окно косящетое. 
По окончанги балета, ѳеатрб переміьняет- 
ся и представляетб думу Новогородскую).

ЯВЛЕНІЕ III.

САТКО, ЧУДИНЪ, РАГУИЛЪ.

С атко. Пошелъ слухъ по всему граду, что 
Василей Боеслаевичь выбралъ богатырей сильныхъ 
изъ всей земли Славенской и Старорусской, что 
живутъ они съ нимъ безвыходно.

Ч у д и н ъ . Ч т о  п ы о т ь , Ѣд я т ъ  с ъ  о д н о г о  с т о л а .

* Р а г у ііл ъ . Носятъ платье цвѣтное съ одного 
плеча.



С а т к о . И д л я  т о г о  н е о б х од и м о  н у ж н о ,  ч т о б ъ  

п о с а д н и к и  с о б и р а л и е ь  и у ч и н и л и  б о л ь ш о й  с о в ѣ т ъ  

и д у м у  к р ѣ п к у ю .  Я и м ъ у ч и н и л ъ  п о в ѣ с т к у .

ЯЕЛЕНІЕ IV.,
САТКО, ЧУДИНЪ, РАГУИЛЪ.

(Посадники входятъ и по стмъямб сядуть).
Чудиеъ, (Когда посаднши усѣлисл, вспгаетб Чу- 

дмнб, выходгітб онб на средину юрнщы, на всѣ четы- 
ре сгтроньі покланяется, онб поглаживаетъ свою- сѣ- 
дую бороду, трижды ударяетб о полб nocoæom, и на- 
чинаетб): Вы, гой еси, мужи Славеяскіе и всѣ по- 
садники Новогородскіе1 не стало Князя въ на- 
шей областд, Боеслай оставилъ вамъ мало дѣти- 
ще. Мы правимъ всею землею Славенскою и Ста- 
рорусскою, уповаемъ мы на это дѣтище Княже- 
нецкое; мы ждемъ въ немъ оборовы крѣпкія, и 
управы добрыя, ждемъ лишь въ немъ ума зрѣ- 
лаго, чтобъ поставить его во главу себѣ. Но сіе 
дѣтище неудалое, пропадаетъ отъ него земля 
Славенская, и Княжеетво Старорусекое. Наси- 
лей Боеслаевичь дошелъ едва лѣтъ пятьвадесяти, 
a ужъ замыслы его не робятскіе, и забавы его 
не обычныя. Прежде онъ своими піутками изу- 
родовалъ людей смѣты нѣтъ, a теперь приби- 
раетъ къ себѣ богатырей изъ всея земли Русскія, 
и народъ поитъ, кормитъ ; въ чемъ будетъ его 
такова дума?

П ервый посадникъ (сидя). Онъ хочетъ насъ
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прибрать во свои руки, и владѣть нами своей 
волею.

В т о р о й  п о с а д н й к ъ  (сидл). Пропадетъ на- 
ша вся слава добрая!

Т р е т ій  п о с а д н и к ъ  (сидл). Насмѣется намъ 
бѣлой свѣтъ, что мы мудрые посадники покори- 
лися малому дѣтищу. Оле намъ стыда еего!

Сатко  (смдл). О вы посадники могучіе, собе- 
рите вы свое единодушіе.

Р агувГлъ  (сидл). Призовите вы свой крѣпкой 
умъ!

Чудинъ (стоя). Не дѣтищу нами ругатися! под- 
сѣчемъ мы зло въ его корени, поколь оно не 
утолщено! мы здѣлаемъ пиръ на цѣлой міръ 
лучше его; призовемъ мы на оный Василья Бо- 
еслаевича, и учнемъ выпытывать.

Р а г у и л т ». Хорошо; подеесемъ мы ему брати- 
ну вина заморскаго.

С атко . Буде не станетъ пить, инъ онъ зло 
мыслитъ.

П е р в ы й  п о с а д н и к ъ . Буде выпьетъ, во хме- 
лю онъ промолвится, и что есть на сердцѣ, онъ 
все выскажетъ.

В то ро й  посадникъ . Коль примѣтимъ мы, 
что не кормилецъ оаъ земли Славенскія, мы про- 
мыслимъ себѣ коязя по сердцу.

Т р е т ій  п о с а д н и к ъ .  Насъ бѣлой свѣтъ не 
осудитъ въ томъ.

С а тк о . Не одинъ онъ роду Княженецкаго на 
святой Руси.



-  408 —

Чудинъ. Буде же нѣть, проживемъ мы брат- 
цы и своимъ умомт».

( Посадники сь мгьстп своиосб поднимаютсл 
и до пояса они передв Чудинымп поклоня- 
ютсл и поютъ).

Х оръ.

Быть по твоему,
Какъ нридумала
Твоя голова умная! (уходятъ).

ЯВЛЕНІЕ V.

( Ѳеатрб представллетб теремы Тайницкіе). 

АМЕЛЬФА, УМИЛА.

Амельфа (кб Умилѣ).
Мнѣ съ тобой поговорить,
Наадъ съ тобой ихъ помирить;
Иослушай меня Умила,
Молодцу вѣдь ты мила,
Будешь его жена 
И Князева Княгиня.

УмИЛА.

Ой, напрасно ты мнѣ манишь,
Батюшку какъ уговоришь. (про себя),
При Васильѣ я стыжусь,
A гдѣ нѣтъ его, сержусь.



ЯВЛЕНІЕ VI.

АМЕЛЬФА, УМИЛА, САТКО, ЧУДИНЪ, РАГУИЛЪ.

Ч уди н ъ . К иягиня АмельФа ТимоФѣевна! іѵіы 
пришли тебя просить на почтенный пнръ.

Ам^льФа. Не мое дѣло по пирамъ ходить, 
погуляла я и натѣшилась, когда живъ былъ мое 
солнышко, государь Боеслай, вашъ кпязь. Вы 
подите кт> моему чаду милому Василью Боесла- 
евичу, можетъ онъ почтитъ вашъ пиръ евоею 
милостію.
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ЯВЛЕНІЕ VII.

АМЕЛЬФА, УМИЛА, САТКО, ЧУДИНЪ, РАГУИЛЪ, 
ВАСИЛЕЙ.

Сатко . Князь Василей Боеслаевичь! просимъ 
тебя всѣ усердно, почестить нашъ пиръ своимъ 
присудствіемъ.

Василей. Буде матушка благословитъ къ вамъ 
итти, то буду.

Амельфа (т Василью). Я тебѣ не преіцаю мое 
милое чадо побывать на пиру. (Посадники покло- 
нясь уходятб.)

Ты пей мой другъ,
Не пропей ума!
Люди сіи суть хитры,
Лихорадливы.

Обойдутъ тебя словомъ лестливымъ; но ты, 
когда до похвалъ дойдетъ, не хвались ди чемъ

Соч. іімп. Екат. 7'. /. 35
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y нихъ : лѣта твои младыя, не груби ты ни въ 
чемъ посадникалгь.

В а с и л  е и  (поклоняетсл ceoeU ма- 
тери).

Благодарствую матушка,
Что меня надоумила,
Я одинехонекъ на пиръ пойду,
Безъч Фомы, безъ Иотанюіпки я иду.

К О Н Е Ц Ъ  В Т О Р А Г О  Д ѣ Й С Т В І Я .



Д М С Т В І Е  ТРЕТІЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатрб представляетѣ палату, вб которои тготов- 
ленб mips; Посадпжи встрѣчаютъ и ведутб Василья 
во палатьі; тамб сажаютв егб за столы дубовьіе въ 
переднемб углу, которыи ближе кб Оркестру. Вафллеи 
имб за честь поклтяется и не хочвтъ сѣсть во т- 

реднемб углу, посадники его нудятб.)

С атк о  (кб Василью.) Садись ты тамъ чадо кня- 
жое. 

Ч у д и н ъ  (кб Василью.) Тамъ сиживалъ твой ба- 
тюшка, Боеелай нашъ Князь

В а с и л е и  (послушается посаднжовв, садится вб
переднемб углу.)

Х оръ.
Торжествуйте Славенски народы,
У насъ идутъ златые годы.
Воспріимемъ съ радости полныѳ стаканы, 
Воспдещемъ громко и руками,
Заскачемъ весело ногами*
Мы вѣрные гражданы.
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o  времл ocopa Василью подносятъ стопу 
вина заморскаго, от пьетъ и ѣстъ мало; 
он5 сидитв кат краспа дгьвушка, не мол- 
витб от ни одного слова., По прошествіи 
æopa.)

Сатко.
Мой конь красоты невообразимой,
Осѣдланъ приборомъ цѣыы безщетеой,
Конь подомной ржетъ
И бодро прыгаетъ, ,
Изъ ноздрей огонь мечетъ,
Малыя рѣки хвостомъ устилаетъ,
Мѳлкіѳ рвы за ничто почитартъ.

1 - Й  ПОСАДНИКЪ.

Жена м о а  боярыня,
Родомъ она Болгарыня,
Черйоброва,
Черноглаза,
Чериоволоса,
Съ поволокою глаза,
Съ примашкою голова,
Съ прищелкою рука,
Съ притопкою нога. '

Ч у д и н ъ .

Беру чашу золотую,
Поднимаю одною рукою,
Однимъ духомъ выпмваю,

» Дубовой чанъ бросаю,
И о землю разбиваю.
(Со скамьи встаютб Чудит и Сатко.) 

Чудіінъ.
Ты гой еси нашъ батюшка, *
Василей Боеслаевичь,
Что ты пріунывъ сидишь?
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C a t k o .

Что ни чѣмъ ты не похвалишся?

В а с и л е п . О х ъ  в ы  лю ди  почетные, Посадники 
Новогородскіе! чѣмъ предъ вами меѣ похвалить- 
ся? Я послѣ Государя моего батюшки сиротою 
остался малешенекъ; государыня моя матушкаво 
вдовствѣ живетъ; хотя есть y меня золота казна, 
имѣнье и богатство, то не я собралъ, a мой ба- 
тюшка; когда буду я въ порѣ-времепи, тогда буду 
я говорить какъ и прочіе.

Р а гуи лъ . Киязь Василей Боеслаевичь, удиви- 
тельны намъ твои рѣчи!

Чудинъ (наливая братину зелет вина.) Кто другъ 
великому Нову-Граду и всей земли Славенскія, 
тотъ пей братину досуха! (подаютб они братину 

Васмлью и от пъетъ, и в.сѣ поютъ.)

2 - Й  ПОСАДШІКЪ.

У мѳня горы золотыя,
Въ горахъ камни дорогіѳ*
Богатыя колымаги,
Робяты молодые,
Молодые, холостыѳ,
Кони вороныѳ.

Р а г у и л ъ ,

Гдѣ копьемъ верну,
Тамо улица;
Гдѣ копьѳмъ махну,

#Нѣту тысячи;
A мечемъ хвачу,
Гибнетъ тьма скосырей.
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3-й посадникъ.
Разумъ имѣю обширный, 
Проницаніе всемирное,
Чуяш пѳрья себѣ присвояю,
Изъ нпхъ себѣ бострокъ сшиваю.

Р агуи л ъ . Князь Василей Боеслаевичь, для чего 
ты ни чѣмъ не похвалишься, для чего не весело 
сидишь?

ВасилЕЙ. Ой еси вы посадники Новогородскіе! 
ce похвальба Василья Боеслаевича, чтоеидѣтьему 
надъ землей Славенскою и княжить на старой 
Руси; быть Нову-Граду всему за нимъ.

С атк о . Не бывать за тобою Нову-Граду! . .  .
Ч у д и н ъ . Не сидѣть тебѣ надь землею Славен- 

скою и не княжить на Староруссіи.
Р агуи лъ . Не доживъ поры, ты похваляешься.
1-й п о садн и къ . Не стерпѣть сего намъ По- 

садникамъ.
2-й п о садн и къ . Младъ еще, яь зрѣлъ твой 

умъ.^ -
3-й п осадни къ. Намъ нечего отътебя долш- 

даться.
С атко, ,
Ч удинъ , /

3-й посадникъ, }
ВасилЕЙ. Не боюсь я васъ Посадвиковт»; со- 

бирайте вы всю еилу Новогородскую, я иду сь 
нею перевѣдаться; не изгнать ваіѵгъ меня изъ зе-

Ра г у и л ъ ,

1-й посадникъ,
2-й иосадникъ,

*На утро ты иди изъ земли на- 
шей, не пойдешь, инъ пого- 
нимъ тебя ст> честію.
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мли Славенскія, таки быть за мною всему Нову- 
граду! ( Сказавв сге встаетъ онъизъ застола Оубоваго, 
отдаетъ поклот посадникамь и идетъ. Посадники es 
изумленги дтош ему широкги пуш .)

Сатко.
Молодецъ проворенъ,
Какъ безъ крылья воронъ.

Чудинъ.
Ха, ха, ха,
Похвальба!

Рагуилъ.
Чему бытъ,
Гостя сжить.

1-й посадникъ.
Таковъ то хмель,
Всего напѣлъ.

2-й гюсадникъ.
Гостя дорогова,
Батюшка роднова.

3-й носадникъ.
Не малой онъ храбрецъ,
Удалой молодецъ.

ЯВЛЕНІЕ II.
( Ѳеатръ представляетъ теремы Таинигщіе.)

АМЕЛЬФА, ГРОМОГЛАСЪ.

Г р о м огл асъ , Ваше милое чадо Василей Бое- 
слаевичь, сидя на пирѵ похвалился словами неу- 
далыми, ^тобъ биться ему со всею силою Ново- 
городскою. Посадники хотятъ младаго Бняжича 
изгнать изъ града.



А мельфа.
Нерадостно мнѣ сіе слышать,
Видн такой страхъ,
Очи ужъ ц> слезахъ;
Мнѣ бранить его,
Наказать за всѳ.

ЯВЛЕНІЕ III.

АМЕЛЬФА, ВАСИЛЕЙ, ! РОМОГЛАСЪ.

АмЕЛЬФа (кб Василъю.) Незрялой умъ! что ты 
нагрубилъ всѣмъ иоеадникамъ? гдѣ тебѣ биться 
одному противу силы Новогородекія? ногубилъ 
ты меня въ старости, не ходи ты со двора.

ВасилЕЙ.
Ахъ ты чарочка катокъ!

Амельфа.
Запру тѳбя я въ погреба

В асилей.
На что катилася въ ротокъ?

Амѳльфа.
Бѣлы камѳнны 
Задвину двери...

ВАСилей.
Ахъ ты чарочка катокъ!

Амѳльфа.
Засоваші желѣзными,
Засыплю песками сыпучими.

В^силей. .
На что катилася въ ротокъ?
(Амельфа Василъя возметъ за руку и ве- 
детб его т погребамъ, гдп> его запретп.)
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А м ельФ а. Громогласъ! поди въ казнохрани- 
тельницу, бери золотое блюдо, наеыпай на него 
каменья еамоцвѣтнаго, и поди къ поеадникамъ, 
покловись имъ до пояса, поставь золотое блюдо 
на дубовой столъ, и говори имъ рѣчи умильныя, 
чтобъ простили они мое мило чадо Василья Бое- 
слаевича за слова, что онъ во хмѣлю сказалъ; 
что нельзя ему стоять противу силы Новогород- 
скія, ибо лѣта его младые; чтобъ попомня они 
Боеелая своего Князя, пощадили его дѣтище.

К О Н Е Ц Ъ  Т Р Е Т Ь Я Г О  Д ѣ Й С Т В І Я .



ДѢЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

АМЕЛЬФА, ГРОМОГЛАСЪ.

А м ел ьф а . Почто ты Громогласъ, меѣ долго
не явилсл?

Г ро м о гл а с ъ .

О осударыня! давно я здѣсь трудился,
Предт» Княжеско лице скоряй бы мнѣ предстать: 
Но вашъ стражамъ приказъ, чтобъ къ вамъ не

допускать,
Не будете пока одни вы въ сей палатѣ,
Мнѣ времени всего причиною былъ къ тратѣ. 
Но скоро какъ узрѣлъ я чей нибудь здѣоь слѣдъ, 
Идущія отъ васъ, отъ вашихъ и бееѣдъ;
Такъ тотчасъ поспѣшилъ я въ вольности сто-

пами,
Войти палаты внутрь, да буду въ ней предъ

вами.
А мельф а. Видѣлъ ли ты посадниковъ? 
Г р о м о гл а с ъ . Отъ вашихъ даровъ посадники 

возгордились, говорили для своей Княгини нс-
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вѣжливо; м олвилй : намъ не надобно злата сере- 
бра, ни каменья самоцвѣтнаго, дорога намъ по- 
хвальба Боеслаевича.

_ Амельфа.

Горючими слѳзами заливаюсь,
Ничѳмъ инымъ давно нѳ забавляюсь;
Вѳлѣла заперѳть широки ворота;
Сяду на скамью, нѳ раскрывая уста.

(0 6 а  уссодятб).

ЯВЛЕНІЕ II.

.(Ѳеатрп представляеіт площадь предб дворцомб Амель- 
фы. Утро лйшъ просіяло, балетб: гідегт сила Ново- 
городская, окружили Посадники и люди Новогородскге 
широкои дворб Василья Боеслаевича. Выбтатт они 
wupom ворота гізб пятьі, валятся они на широкои 
дворъ; тутб съ ними ѳстрѣтиласъ діъвочка, она шла 
кб рѣт Волхову по воду, на плечѣ y неЫ коромысли- 
цо; увидѣвиш то невѣжество, вскричала:).

ДѣвочкА (снимаеш коромысли- 
цо и ведрьі становитб на 
землю).

Охъ вы нѳудалыѳ!
Смѣть ли вамъ ходить 
На широкій дворъ,
Неспрошаючи!
Почиваѳтъ еще нашъ батюшка,
Васидѳй Боеслаѳвичь!
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A вы сюда гремѣть првшли!
Подите скоряй съ широкова двора.

(И бѣжгітп она на шщюкоіі дворп, a балеш продол- 
жаетсл).

ЯВЛЕНІЕ III.

Ѳеатръ представляетъ сѣни предб бѣлокаменными по- 
гребами; на стмъѣ спятъ Ѳома Ремепниковп да По- 
татоиша; прибѣжавъ туда діьвочка9 кричмпъ гром- 

кимъ голосомь:

Д ѣ во чка . Вы гой еси богатыри могучіе, что 
ры спите, почиваете? на вашего брата назван- 
наго нападаетъ вся сила Новогородская; уже вы- 
ломали ворота на широкой дворъ, приступая къ 
погребамъ бѣлымъ камсннымъ.

Ф ома.

Нѳ сила то Новогородская нападаетъ,
На нашего брата названнаго;
Налетѣли то комары 
Изъ болотъ Коростенскихъ.

П отаню ш ка. О не честь будетъ богатыр- 
ская . . . .  намъ боронить богатыря отъ болот- 
ныхъ мухъ . . . пусть пробудятъ его жужжа- 
ніемъ . . . онъ прогонитъ ихъ однимъ замахомъ.
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ЯВЛЕНІЕ IV.

ФОМА, ПОТАНЮШКА, ДѢВОЧКА, БАСИЛЕЙ (вылѣзаетъ 
изъ окна погреба бѣлокаменна и тащитъ съ собою ось не- 

обдгьланную, дубовую,)

Василей. Прогоню ихъ въ чистое поле, хоть 
орудія нѣтъ, такъ ось доколѣ. (уходишв).

ЯВЛЕНІЕ V.

ФОМА, ПОТАНЮШКА, ДѢВОЧКА, АМЕЛЬФА, 
УМИЛА.

Умила (ks Амельфѣ). Уже на вечѣ бьютъ въ 
большой колоколъ н волнуется городъ, хотятъ 
младаго Княжича изгнать изъ города.

А м ельф а  Небось, не найдутъ его, онъ y ме- 
ня запертъ въ бѣлы каменны погреба.

Ф ома. Богатырь вылѣзъ ужъ изъ окна.
П отанюшка. Чуть не перебилъ всѣ ребра.
А м е л ь ф а . Это что за дѣвочка?
Д-в в о ч к а . Я дочь приспѣшника.
Умила. Что y насъ въ  терему за шумъ шу- 

митъ?
А м ел ьф а . Будто ногами кто крѣпко стучитъ.

ЯВЛЕНІЕ VI.
ФОМА, ПОТАНЮШКА, ДѢВОЧКА, АМЕЛЬФА, 

УМИЛА, ГРОМОГЛАСЪ.

А м ел ьф а  (т Громогласу). Гдѣ мое милое чадо?
Г ро м о гл а с ъ . Вышедъ изъ палаты становился
Соч. Имп. Екат. Т, /. 36
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онъ поереди двора, то увидѣвъ сила Новогород- 
ская бросается на него тысящьми. У мшодаго 
Княжича нѣть оружія, ни збруи ратныя: за ево~ 
имъ стемлянымъ вязомъ показалось ему далеко 
итти, ибо тѣ вязы были y него въ высокомъ 
теремѣ; онъ схватываетъ ось дубовую необдѣ- 
ланную, ею гонитъ онъ еилу на улицу Рогатицу. 
Уже вся сила дрогнула ; но онъ гонитъ ихъ къ 
быстрой рѣкѣ, не даетъ онъ имъ развернутися. 
Узрѣвши то поеадеики, пріуныли всѣ , буйны 
головы повѣсили, идутъ сюда васъ просить о 
предстательствѣ y Князя.

ЯВЛЕНІЕ VII.

А Ш Л ЬФ А , УМИЛА, ДѢВОЧКА, ГРОМОГЛАСЪ, ФОМА, 
ПОТАНЮШКА, САТКО, ЧУДИНЪ, РАГУИ ЛЪ . (За по-
садниками несутъ на златыхъ блюдахъ злато, серебро, ка- 
менья самоцвтьтныя; преклоняюшъ они буйны головы ко сы- 

рой землтъ, п говорятъ громкимъ голосомъ.)

С а т к о . Охъ т ь і  мать наша, честна женаКня- 
гиня АмельФа ТимоФѣевна! *

Чудинъ. Прогнѣвали мы тебя свою Осуда- 
рыню, и своего Княжича, твоего мила чада Ва- 
силья Боеслаевича.

Р а г у и л ъ . Упроси ты его словомъ родитель- 
скимть, чтобъ унялъ свой гнѣвъ.

А м е л ь ф а . Какъ в ы  дѣло затѣяли, такъи окон- 
чайте; я женщина немолодая, не возмусь за Ba
nni дѣла ратныя (уосодитб).



Catko (кб Фомѣ).
Богатыри, подите.

ФОМА.
Разлетѣлись комары.

Чудинъ (кб Потаютікіь).
Богатыри, упросите.

ІІОТАНЮШКА.

Болотные господари. ' '
Рагуилъ (кв Фомѣ).

Своего Князя лучшая надежа.
Ф(ША.

ІІойдемъ его искать.
ІІОТАНЮШКА.

Вѣдь ихъ нѳ оттолкать.

Умила (кб Рагуилу). 
Батюшка, я говорила. . .

Р а г у и л ъ .

Ужъ больше нѳ говорй.

Ф ома (кб діьвтть).
À ты, моя драгая,
Сестрица названная.

Гі о т а н ю ш к а  (кб дѣвочт). 
Поди за нами въ слѣдъ,

Умила (к«г Рагуилу).
Давича васъ просила.

Р а г у и л ъ .

И болѣе меня нѳ мори.
ДфВОЧКА.

На улицѣ то дождь, то снѣгъ.
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Умила (кб Рагуилу.)
Теперь бѣды налѣтѳли.

ДѣВОЧКА.

То дождь то снѣгъ, то вьялица.
Р а г у и л ъ .

Когда время другъ мой сыщемъ?
ДѣВОЧКА.

То вьялица, то мятелица.
У мила ( кб Рагуилу), 

Вы слышать не хотѣли.
Р а г у и л ъ .

Жѳниха тебѣ отыщемъ.

(2?с/ь уясодлтб).
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КО НЕЦЪ Ч Е Т В Е Р Т А Г О  Д Ъ И С Т В ІЯ .



ДѢЙСТВІЕ ПЯТОЕ.
ЯВЛЕШЕ L

( Ѳеатръ предспшвллетб теремы Таиницкге.)

ВАСИЛЕЙ, ФОМА, ПОТАНЮШКА.

Василей.
Наеилу я васъ доискался>
По васъ я братцы стосковался.

ФоМА.

ІІосадники насъ заговорили.
ІІОТАНЮШКА.

Велнко брѳмя на насъ навалили.
В аси л ей . Что же такое?
Ф о м а . У слы ш авш и  сво ю  опалу вел и к у ю , п о з-  

навъ сво ю  б ѣ д у  н еи збѣ ж н ую  . . . . и зави д ѣ въ  

гибель скор ую . / .  ,
Потаню ш ка . Они написали крѣпки записи. . .  

чтобъ быть тебѣ княземъ надъ Новымъ Гра- 
домъ, землею Славенскою и Старорусскою, и 
просили насъ умолить тебя.

В а с и л е ы . Пусть придутъ.
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ЯВЛЕНІЕ II.

ВАСИЛЕЙ, ФОМА, ПОТАНЮ Ш КА, САТКО, ЧУДИНЪ, 
РАГУИ ЛЪ .

( Посадники кладутъ на голову записъ).

Са т к о . Здравствуй батюшка, нашъ Славенской 
Князь Василей Боеслаевичь!

Ч у д и н ъ . Покорилась тебѣ земля Славенская 
и все княжество Старорусское!

Р а г у и л ъ . П о к л о н и л и с ь  к ъ  ногамъ твоимъ всѣ 
посадники; вотъ ихъ запись крѣпкая.

(.Подсшт записъ Василью). 
В асилей. Безъ бдагословенія матущки моей 

принять не могу.

ЯВДЕНІЕ Щ.

ВАСИЛЕЙ, ФОМА, ІІОТАНЮШКА, САТКО, ЧУДИНЪ, 
РАГУИЛЪ, АМЕЛЬФА, УМИЛА.

В а си лей  (т Амельфѣ). Благословляегаь ли ма- 
тушка, мнѣ принять отъ нихъ запись?

А м ельф а. Пріими мило чадо княженіе (<береть 
Ум илу за  руку) и отт> меня еей залогъ всѣхъ 
вѣрноети, п укроти свон сильяой гнѣвъ.

( Василеи беретъ Ум илу за  руку и записъ 
оть посадниковъ; они ему кланяются.

Василей (кб прсадникамб).
Я вамъ прощаю,
И васъ обнимаю,
Желанія моя свершіглись,
Посадники устріншились.
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fm Умилѣ)
Свѣтикъ, милая хорошая моя,
Есть ли дущечка любовь ко мнѣ твоя?
Ты моя милая душа,
Красна весьма и хороша,
Очи сокольи,
Брови собольи,
Походка павлиная,
Грудь лебединая.

УмИЛА.
Ой! ты удалой молодецъ.
Взялъ ты меня во дворецъ,
Будешь ты со мною,
И я буду съ тобою.
Ты храбростью всѣхъ превосходишь,
Меня къ вѣнцу теперь приводишь;
Нѣтъ богатыря, подобнаго тебѣ,
Нѣтъ въ свѣтѣ счастливѣе меня.

Ф ома (шо за Ѳеатра тащгат 
за руку дѣвочку, она будто 
неидетъ).

ДѣВОЧКА.
Руку мнѣ ты повихнулъ,
Ой, пальцы больно ущипнулъ;
Ужъ силою богачь,
Экой ты силачь!

ФОМА. 4 
Вздумалось молодцу жшшться,
Холостому свататься;
Полюбилась ему дѣвочка,
Честная дочь здѣшняго приспѣшника; 
Просимъ оба дозволенья,
И вашего благословенья.



В асилей.
Въ доброй часъ!

Амельфа.
Нѳ пиво варить,
Не вино курить;
Все y насъ готово,
Дажѳ и платьѳ ново.

Х оръ .
Силу, храбрость награждали 
Издрѳвлѳ, какъ и нынѣ;
Отъ кого мы всѳ ожидали,
Отъ того и видѣли то нынѣ. 
Здравствуй Князь со Княгинями, 
Со будущими всѣші дѣткамц!
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К О Н Е Ц Ъ .



О П Е Р А

К ОМИ Ч Е С К  АЯ,

ГОРЕБОГАТЫРЬ КОСЬМЕТОВИЧЬ.



ДѢЙСТВУЮІЩЯ ЛІІЦА:

ГОРЕБОГАТЫРЬ КОСОМЕТОВИЧЬ.

Л октмета, мать его .

Грем ила Ш ум иловна, невѣста ѳго. 

С тепанида Д аниловна, мать ѳя. 
Громкобай, казначей Локтметы. 
К ривомозгъ, конюшій Горебогатыря. 
Торопъ, іцитоносецъ Горебогатыря. 
Барскія Барыни Локтмѳты и Стѳпаниды. 
Старикъ безрукой.



ДѢЙСТВІЕ ПЕРВОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

Ѳеатря представллетп дворп или лугъ возлт дома 
Аоктметы; на дворгъ гирпще и пляска.

ГОРЕБОГАТЫРЬ, КРИВСМОЗГЪ, ТОРОПЪ.

Х оръ.
Оставя хлопоты, работы,
Забудемъ грусти и заботы;
Сѳбя мы станемъ утѣшать,
Играть, рѣзвиться и плясать.

Г о р е б о г а т ы р ь .  скуча жрищемь н 
пляскою, валяется на тра- 
вѣ ; і\ртомг> воткнувб бу- 

, лавку т палку , таскаеть
ею іізюмб изъ погреба сквозъ 
окошко; послгь чего играетб 
вб сваЫку.

Т о ро п ъ  (Гореботтырю). Послушай Горебога- 
тырь, ты вѣкъ играешь въ свайку, a играть не 
умѣешь.

Г о р е б о г а т ы р ь , Я? я первой мастеръ.
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Т оропъ. Ты  не болѣе умѣешь играть въ свай- 
ку, какъ отецъ твой въ бабки; сказываютъ отъ 
того, что ст> ребячества не умѣлъ онт> ни какъ 
вышибать гнѣзды играючи въ бабки, получилъ 
отъ товарищей прозваніе Косометъ, правда ли 
или нѣтъ, я не знаю.

К ри во м о згъ  (.Горебогатырю). Что барыша, что 
выросъ великъ, не по днямъ, но по часамъ? вить 
тебѣ уже болѣе пятнадцати лѣтъ, a забавы твои 
самыя дѣтскія.

Г о р е б о г а т ь ір ь , Молчите братцы, я нынѣ 
много наслышался отъ сказальщиковъ о рыцар- 
скихъ и богатырскихъ дѣлахъ,. я самъ хочу та- 
ковые же предпріять.

(поетб.)
Гѳройствомъ надуваясь,
И славою прелыцаясь,
Лобъ спрячу подъ шишакъ,
Надѣну рыдарски доспѣхи,
И сильной мой кулакъ 
Въ бою доставитъ мнѣ успѣхи.
Для богатырскихъ дѣлъ,
Я много думалъ и потѣлъ;
Хотя жѳ сталъ я храбръ недавно,
Но будѳтъ имя славно;
Пойду я бодръ теперь и гордъ,
На вестъ, на зюйдъ, на остъ и нордъ.

Т о ро п ъ . Вотъ родительница твоя идетъ.



— 433 -

ЯВЛЕНІЕ II.

ЛОКТМЕТА и прежніѳ.

Для Локтметы разстилаютп коврьі и на ниэсъ ста- 
вяѵт кресла, т кои она садится.

Г о р е б о г а т ы р ь . Матушка Государыня Локт- 
мета, я васъ прошу, отпустите меня людей п<ь 
смотрѣть и себя показать.

Л о к т м е т а . Любсзное чадо Горебогатырь Ко- 
сометовичъ, что ты вздумалъ? Ты y меня одинъ 
моя надежда и подпора п моихъ вотчшгь обере- 
гатель; *а теперь всего меня хочешь лишить.

Г о р е б о г а т ы р ь . Видя отъ васъ матушка не- 
милосердіе, мнѣ не осталось инаго дѣлать, какъ 
развѣ ударитъся объ пол ь и источниками слезъ 
полъ мочить. Развѣ я не тоже могу дѣлать и 
учинить, что другіе дѣлывали? Вѣдь богатыри и 
рыцари были люди, и я человѣкъ же; отпусти- 
те меня, я надѣлаю, велнкіе и славньіе рыцар- 
скіе и богатырскіе скосырьствы, какихъ еще 
очи не видали и слухомъ люди ее слыхали. Я 
Океанъ море отъ края до края завоюю со всѣ- 
ми на ономъ находящимися оетровами пустыми и 
населенными.

Л о ктм ета . Слышу, статочное ли дѣло! поди 
и жди моего приказанія. (Горебогатырь уходигт).

Соч, ИліПг Екат. J .  /. 37
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ЯВЛЕНІЕ III.

ЛОКТМЕТА, БАРСКІЯ БАРЫ НИ.

х о р ъ  барынь, по одну сто- 
столщшь.

Горебогатырь васъ молитъ,
Проситъ, хочетъ погулять;
Сына мать почтб неволитъ,
Нѳ пускаетъ воевать?

Зюръ барынъ сб друьоЫ сто- 
роньі, -

Какъ дитятю нѳ потѣшить? - 
Какъ въ хотѣньи поперочить?
За него мы просимъ васъ,
Чтобъ исполішли желанье;
Онъ надежда, упованье,
Онъ одинъ y всѣхъ y насъ.

Л о к тм ета . Пусть онъ ѣдетъ; невзбѣсясь, со- 
бака не пропадаетъ.

ЯВЛЕНІЕ IV.

Прежніѳ, ГОРЕБОГАТЫ РЬ.

4 л о к т м е т а  (noems).
Куда захочешь поѣзжай,
Лишь о полъ лба нѳ разбивай, -
Н токомъ елезъ изъ глазъ своихъ 
Ты не мочи ковровъ моихъ.

г о р е б о г а т ы р ь  (поетб сб крикомб 
громогяасноу 

Милостива мать, прощай!
На дорогу не стращай.
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Л о к т м е т а  (ему даетв ш  дорогу деныи п алмазы.) 
Вотъ тебѣ мое приказаніе: въ началѣ боися Бога; 
a во вторыхъ, знайся ст> добрыми людьми, a не 
съ Костоглотами. (Ош уходигт.)

ЯВЛЕНІЕ V.
ГО РЕБОГАТЫ РЬ, БАРСКІЯ БАРЫ НИ.

Г о р е б о г а т ы р ь  (барскимб барынямъ). Спасибо 
ваімь, ^то вы матушку уговорили мевя отпуе- 
тить, за то я къ вамт» пришлю въ гостинцы 
кувицъ и соболей, и червыхъ и красяыхъ лисицъ, 
и бархаты, и атласы, и камки, и Фаты; и какъ 
Океавомъ-моремъ завладѣю и помрачу славу 
всѣхъ богатырей до сего бывшихъ, тогда сдѣ- 
лаю для васъ великолѣпный пиръ на берегу Оке- 
ана моря, на который васъ самъ прошу и буду 
васъ подчивать изъ своихъ рукъ богатырскихъ 
яствами сахарными на столахъ дубовыхъ, покры- 
тыхъ скатертями браными.

х о р ъ  (барскшь барынь пла- 
чущихъ.) ,

Мы слезами заливаясь, '
Рукавами утираясь,
Будемъ о тѳбѣ тужить;
Какъ безъ насъ ты станешь жить?
Ѣдешь \дрезъ пески глубоки 
И чрезъ горы превысоки! .

Г о р е в о г а т ы р ь . Теперь же пойду на конюш- 
ню на дубовую, и выберу себѣ коня богатыр- 
скаго.



ѵ хоръ (барскихб барынь 
провожающихъ).

О Горебогатырь! прости,
Счастливая тебѣ дорога,
И красно солнышко помога,
Чтобъ голову свою спасти.
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его

КОВЕЦЪ ПЕРВАГО ДѢ0СТВ1Я.



Д-ВЙСТВІЕ ВТОРОЕ.
ЯВЛЕН ІЕ I.

. (  Ѳ еа т р ъ  п р е д т а в л л е т б  п о к о и . )

ЛОКТМЕТА и. КРИВОМОЗГЪ.

Локтм ета. Послушай, Кривомозгъ, тммойко- 
нюшій вѣрпый. *

К р и в о м о з г ъ .  Государыня Локтмета, я твой 
слуга покорный, лишь повели.

Локтм ета . Поѣзжай ты съ моимъ сыномъ и 
не выпускай его изъ глазъ; тоже скажи и Торо- 
пу; онъ будетъ при немъ щитоносцемъ и вы за 
нимъ оба повсюду въ слѣдъ ходите и ѣздите, 
оберегайте мое милое чадо и привезите его об- 
ратно ко мнѣ во всякой цѣлости.

К р и в о м о з г ъ .  Слушаю.
( О т  го л о в у , п о ч еса в 5 , п о к л о н и т сА , a  J o m n -  

' м е т а  у х о д и т ъ .)

к р и в о м о з г ъ  ( п л а ч е гт  и  п о е ш . )

Моя пропала голова!
Не смотритъ парень на слова,
Нѣтъ мѣста нросьбѣ, ни совѣту,
Горюй, таскаясь съ нішъ по свѣту.
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ЯВЛЕНІЕ II.

КРИВОМОЗГЪ, ТОРОПЪ.

Т о ро п ъ . О чемъ ты плачешь?
К р и в о м о з г ъ . Какъ не плакать, уберечь мнѣ 

приказано, такъ же и тебѣ, Горебогатыря, кото- 
рый имѣетъ намѣреніе лазить во веякую опае- 
ность, a мнѣ какъ его, сберегать, я не знаю; да 
сверхъ того мнѣ жаль жены и малыхъ дѣтей 
моихъ; они останутся безъ меня въ печали, а, 
можеть быть, и въ нуждѣ.

Т о р о п ъ . Вотт»! горееще не пришло, a дуракъ 
уже горюетъ. Семь-ка мы оба богатыря заставимъ 
дома еидѣть, либо скорѣе возвратиться, за чѣмъ 
ему рыекать по бѣлому свѣту? Нынѣ не такое 
время, чтобъ богатыри полки ломали и рыцари 
сильною рукою тысячи сѣкали; y него кулаки не 
богатырскіе и емѣлость не рыцарская, да и ни 
какой нѣтіь

К р и в о м о з г ъ . Ой! такъ ли заподлинно?
Т о р о п ъ . Я тебя увѣряю, не плачь, все это 

пройдетъ очень скоро, посовѣтуемъ съ Громко- 
баемъ.

к р и в о м о з г ъ  ( поегт.)
Куда насъ рыцарь повезетъ?

т о р о п ъ  ( поетб.)
Куда нелегкая несетъ.

(Оба поюш вмѣстѣ.) 
Убавимъ спѣси мы маленько,
И дома будемъ жить смирненько.

К ри во м о згъ . Гдѣ теиерь Горебогатырь?
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Т о ро п ъ . Онъ на конюшенномъ дворѣ выби- 
раетъ лошадей.

К ривомозгчь. Какую же онгь выбралъ?
Т о ро п ъ . À вотъ что происходилО: приказалъ 

лошадей осѣдлать, и вывели ему аргамака черно- 
гриваго, носей началъ вертѣться, зубами кусать, 
передними ногами топтать, a задними лягать на 
всѣ стороны, такъ что Горебогатырь къ нему 
и приступить не смѣлъ.

К р и в о м о з гъ . Потомъ?
Т о ро п ъ . Привели коня черкесскаго; Горебо- 

гатырь ногу въ стремя поставилъ, какъ то не- 
оеторожпо тронулъ коня ногою въ бокъ, конь 
былъ щекотлнвъ, кинулся на правую сторону, 
a Горебогатырь упалъ на другую.

К р и в о м о з гъ . Экая бѣдаі
Т о ро п ъ . Не полюбился ему черкесскій конь, 

вывели ему третью, та показалась ему крѣикоузда 
и пужлива; наконецъ выбралъ себѣ какую-то Me- 
зенскую клячку съ ходою и пожаловалъ ее въ 
богатырскіе кони. '

ЯВЛЕНІЕ III.

КРИВОМОЗГЪ, ТОРОПЪ, ГРОМКОБАЙ. 

к р и в о м о з г ъ , торопъ (вмѣстѣ поютъ.)
Громкобай, нашъ казначей!
Ты не прячь своихъ ключей,
Давай денегъ намъ помногу,
Мы готовимся въ дорогу.
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г р о м к о б ай  (поетб) .
Нѳ надо денегъ брать въ походъ,
Съ чужой земли сберешь доходъ;
Куда вѣдь рыцарь ни приходитъ,
Вездѣ готовоѳ находитъ;
Потребна смѣлость лишь одна,
Но есть ли, братцы, въ васъ она?

Т Р І О .

Мы смѣлости нѳ доказали 
И славііыхъ рыцарей нб знали,
Слыхали въ сказкахъ линіь объ нихъ,
Не учинимъ мы дѣлъ такихъ;
Когдажъ найдемъ препятства многи,
Надѣемся на скоры ноги.

ЯВЛЕНІЕ IV.

Прежніѳ и ГОРЕБОГАТЫРЪ.

Г о р е б о г а т ы р ь .  Пойдемъ въ каменную кладо- 
вую, чтобъ выбрать доспѣхи.

ЯВЛЕНІЕ V.

(Занавѣса поднимается и ѳеатръ представллепт т- 
мепную кладовую )

ГОРЕБОГАТЬІРЬ, ГРОМКОБАЙ, ТОРОПЪ, КРИВО- 
МОЗГЪ. л

Г р о м к о б а Й  (Горебогатырю.) Здѣсь дооынѣ, су- 
дарь, сохранились сокровища, какъ то напримѣръ: 
шишакъ сей Яруслана Лазаревича. 

Г о р е б о г a г ы р ь .  Давай примѣривать. 
Т о р о п ъ .  Да не великть ли тебѣ будетъ?
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Г о р е в о г а т ы р ь  Посмотримт».
4 (Горебогатырь примѣриваетъ шишат и от 

ему по колѣни.

К р и в о м о з г ъ .  Э х ъ , судар ь, едва не вееь  ты  

у ш ел ъ  въ  шишакъ* т а к ъ  онъ для теб я  вели къ .

Г о р е б о г а т ы р ь . Не т а  бѣда что великъ, да 
сквозь не видцть, глаза закрываетъ, велю диры 
провертѣть, чтобъ видно было, когда его вздѣну.

Г р о м к о б а й . Тутъ настѣнѣ виситъ мечь кла- 
денецъ Ивана Ахридѣича.

Т о р о і і ъ .  Вотъ, сударь, штука, поднимитка, буде 
сможешь?

Г о р е б о г а т ы р ь . Какъ не поднять!
( Обѣими руками т  силу подттаетъ.

К р и в о м о з г ъ . Обѣими руками на силу поднялъ!
Г о р е б о г а т ы р ь . Мечь кладенецъ очень піи- 

рокъ il длиненъ* призовите ко мнѣ шпажника, я 
велю его кругомъ, уже и короче опилить.

Т о р о п ъ . Жаль такую старину портить.
К р и в о м о з г ъ . Лучше новы й сдѣ лать.

Т о р е б о г а т  ы р ь . Я васъ не слушаю, a сдѣлаю 
по своему.

Г р о м к о б а й . Не изволишь ли посмотрѣть па- 
лицу двѣнадцати пудовую Петра златыхъ ключей?

Г о р е б о г а т ы р ь . П рикаж и ее п ер еко вать , ч тобъ  
мнѣ по р у к ѣ  бы ла.

Г р о м к о б а й . Да какой же ей дать вѣст»?
Г о р е в о г А т ы р ь .  ГІолегче к а к ъ  ви б у д ь .

Т ороп ъ ГІринеси ее къ намъ болѣе похожую 
на свайку, нежели на палицу боевую.
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К р и в о м о з г ъ  ( про себл) Переломаетъ онъвсю 
сбрую богатырскую и со всѣмъ тѣмъ она ему 
еще не по силѣ и по не нраву будетъ.

( Отводитъ Іоребогатырл на сторону.)
* О чемъ сударь ты такъ много заботишься? 

Вѣдь дѣло твое въ томъ, чтобъ доспѣхи казисты 
были? Послушай мой совѣтъ, дай намъ волю, мы 
сдѣлаемі) тебѣ для легкости латы изъ картузной 
бумаги и выкраепмъ желѣзньМъ цвѣтомъ; a вмѣ- 
сто шишака со ржавчинаміі, сошьемъ тебѣ косую 
пушистую шапочку на хлопчатой бумагѣ съ жу- 
равлиными иерьями разныхъ цвѣтовъ, и ты будешь 
и казистъ, и зѣло лѣпенъ.

Г о р е б о г а т ы р ь . Хорошо, лишь скорѣе сдѣ- 
лайте, a что поспѣетъ, то поѣду на Мезенскомъ 
иноходцѣ буромъ. (От оюе поеш.)

На иноходцѣ ѣду буромъ,
Въ пушистой шагіочкѣ своей. •

т о р о п ъ  (поетъ.)
A я тащуся на ковуромъ,
Во сдѣдъ за милостыо твоей.

т р і о  (отъѣзжающшь.)
Сладнмъ пѣсѳнку въ дорогу, '
Нашей смѣлостн въ подмогу, -
Чтобъ въ насъ храбрость еѳ уныла,
Ц горячность не застыла.

К О Н Е Ц Ъ  В Т О Р А Г О  Д ѣ Й С Т В І Я .



Д-ВМСТВІЕ ТРЕТІЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатрб представллеіт поле.) 
(Горебогатыръ въ латахъ гізб картузнои бумаги, и es 

голубои косои шапочкѣ.)

КРИВОМОЗГЪ, ТОРОПЪ.

Т о р о п ъ ( Горебогатырю.) Со д в о р а  ты п о ѣ х aл ъ ,  

a  м ы  з а  т о б о ю  о б а  р я д о м ъ  з а  т р и д е в я т ь  зе м е л ь  

з а  т р и д е е я т о е  ц а р с т в о  д л я  с к о с ы р ь с т в а ; к у д а  ж е  

ѣ д е м ъ , сам и  н е з н а е м ъ , a  ло ш ади  н аш и  у ж е  п р и -  

с т а л и , к а к ъ  с а м ъ  видиш ь.

Г о р е б о Г А Т Ы Р Ь .  Я д л я  т о г о  и с о ш е л ъ  с ъ  б у -  

р а г о  и н о х о д ц а, п у с т ь  о т д о х н е т ъ . ( От же поетъ.)
Пусть лошадка отдыхаетъ,
Рыцарь руки расправдяѳтъ,
Крѣпко топаѳтъ ногой,
Шапочку на глазъ надвинетъ,
Глазомъ косо лишь окинетъ,
Всѣхъ враговъ согнѳтъ дугой.

К р и в о м о з г ъ  (.Горебогатырю. )  Будетъ ли т а к ъ ,  

или н ѣ т ъ , е щ е  н е и з в ѣ с т н о ; но не н р а в и т с я  м н ѣ  

т о , ч т о  т ы  лиш ь т о л ь к о  с о  д в о р а  у с а ѣ л ъ  с ъ ѣ -
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хать, какъ изъ ближняго переулка подулъ вѣтръ 
и косую пушиетую голубую шапочку со множе- 
ствомъ журавливыхъ перьевъ разныхъ цвѣтовъ 
вихрь подхватилъ и кинулъ чрезъ кровлю на 
дворъ, немощеный въ грязь.

Т о р о и ъ . Я еоскочилъ съ логаади, побѣжалъ 
за косой шапочкой и на силу ее поймалъ.

К р и в о м о з г ъ  (.Горебогатьірю.) Я къ тебѣ и то- 
гда подъѣхалъ и просилъ, чтобъ ты возвратился 
на тотъ часъ домой, a теперь лошади стали, это 
все примѣты дурныя.

Г о р е б о г  а т ы р ь . Полно, поѣдемъ далѣе.
Т о р о п ъ . Вотъ поле чистое, какъ глазомъ 

окинешь.
К р и вом озгъ . Прикажи хотя одвому изъ насъ 

поперемѣнно ѣхать передъ тобою.
Г о р е б о г а т ы р ь . На что это?
Т о р о п ъ . Ради осторожности.
К р и в о м о з г ъ . Которыйизъ н а с ъ  поѣдетъ впе- 

реди, тотъ будетъ имѣть передовую етражу.
Т  o р о пъ. À позади который, тотъ будетъ имѣть 

сторожевую стражу.
К ривомозгъ À ты посреди насъ будешь во 

всякой безопасноети.
ГО Р Е Б О Г А Т Ы Р Ь .  ЭТО ХОрОШО.

К РІІ в о м о з г ь .  Ну, такт» я о т п р а в л ю с ь  в п е р е д ъ .

(Кртомозгъ уходитя.)
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ЯВЛЕНІЕ II.

ГОРЕБОГАТЫРЬ, ТОРОПЪ.

т о р о п ъ  ( п о е т ь . )
Вѣдь ыѳ слишкомъ иамъ счастливо,
Лѣто нынѣшнѳ дождливо,
Разныхъ здѣсь родовъ грибами 
И вездѣ дождевиками 
ІІолѳ чистоѳ покрыто,
Рвами, ямами изрыто,
Въ иизмеыііыхъ мѣстахъ здѣсь топко,
Можноль воевать нѳ робко?

г о р е б о г а т ы р ь  ( n o m s ,  р о б ѣ л .)  .

Что за дымъ! смотря, смотри,
Ты глаза свои протри,
Примѣчай остро и внятно,
Было чтобы мнѣ понятно,
Такъ жѳ вамъ, друзьямъ роднымъ,
Пыль ли вижу, или дымъ?

ЯВЛЕНІЕ III.

(.Горебогатыръ, Торопп, Кривомозгъ прибѣгаеть на ѳеатрб 
запыхавшшь.)

Г о р Е в о г А т ы р ь  (Кртомозгу.) Ахъ! это*ты н а -  

п ы л и л ъ ? д л я  ч е г о  т ы  т а к ъ  с к о р о  в о з в р а т и л е я  с ъ  

п е р е д о в о а  с т р а ж и ?

К ривом озгъ Не пыль, но этотъ дымъ что 
вы видѣли, вгичто иное какъ дымъ отъ непрія- 
тельской пальбы, въ который мы бы прямо въѣ- 
хали безо всякой нуж ды, если бы я не былъ 
впереди и назадъ посиѣшно не возвратился, изъ 
чего самъ видишь пользу передовой стражи.

Соч, Имп. Екат . T. I. 58
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Г о р е б о г а т ы р ь . Что же цамъ дѣлать?
К р и в о м о з г ъ. Надобао цалгь непріятеля объ- 

ѣхать съ  боку или сзади, и для того свернемъ 
съ болыной дороги по тропинкѣ на право.

Г о р е б о г а т ы р ь . Это все хорошо, толькобрат- 
цы заѣдемъ въ первун* избущку; мнѣ ѣсть хо- 
чется, авось либо тамъ что сыщемъ.

(Ом же поетв.)
Богатырско сердце ноетъ,
И когда въ желудкѣ воетъ,
Хочется тогда мнѣ ѣсть,
Хочетъ тоже спѣсь и честь. .

ЯВЛЕНІЕ IV.

( Ѳгатръ представляегт гізбушку, y которой ciiàumn на 
скамьѣ старуха, маленьтя дѣвочка и безрукги старыкъ )̂

Г о р е б о г а т ы р ь . Умираю съ голоду!
(Храбро бросаетсл въ избу, но удержтаетп 
его старит.)

Я Горебогатырь, я ищу чего поѣсть, по не- 
волѣ дашь.

С т а р и к ъ . На б о г а т ы р я  т ы  н е  с х о ж ъ , и  у г -  

р о з ъ  т в о и х ъ  н е б о ю с ь ; ч т о ж е  н а д л е ж и т ъ  до п о щ и , 

е с л и б ъ  т ы  п о п р о с и л ъ  в ъ  ч е с т ь , я б ы  т е б ѣ  н е  о т -  

к а з а л ъ , a  н а г л ы м ъ  о б р а зо м ъ  о т ъ  м е н я  к р о ш к и  

н е  д о ст а н е ш ь , и  х о т я  y  м е н я  и о дн а т о л ь к о  р у к а ,  

о д н ак о  о р о т и в у  т а к о г о  р ы ц а р я  к а к ъ  т ы , еще 
п р о т и в и т ь с я  м о гу .
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ЯВЛЕНІЕ V.

Прежніе, КРЙВОМОЗГЪ, ТОРОПЪ, 

г о р е б о г а т ы р ь  ( поетб. )

Ну, братцы, помогайте,
Избушку осаждайте,
Мы дружески тѳперь 
ІІробьемъ плечами дверь;
Тогда придемъ къ. обѣду;
И воспоемъ побѣду!

к р и в о м о з г ъ  и т о р о п ъ  (поют вмѣстіъ.)
Тебѣ мы рады помогать,
Пока нѳ будуть васъ толкать,
И бить по т е ѣ  кулаками,
Вѣдь нѳ здоровы мы спинаші,
Горебогатьіръ сб Кривомозюмь и Тортомб, 

обнажа мечи свои, хошятб насильно вло* 
миться вб избушку, но стармкб, стоя вб 
дверлхб и имѣя только вб рукаосъ ухвать, 
поколотигт своихв непріятелеи и обратитб 
ихб вб бѣт.

с т а р и к ъ  (іпоетб )

Безсмертія нѳ покупаютъ,
Героевъ въ Стиксѣ не купаютъ,
За деньги славы нѳ даютъ,
И рыцарей шальливыхъ бьютъ.
Побилъ и далъ имъ раны многи;
Но гнать за-нимн плохи ноги;
Однако способъ я сыщу,
За ними, съ цѣпи пса пущу.

Такъ точно, снимусъ дворной сйоей собаки 
цѣпь, и пущу ее за ііим н ;  песъ, послушный сво-



-  448 -

ему хозяину, прогонитъГоребогатыря съ его то - 
варищами за нѣсколько верстъ, и послѣ такой 
побѣды возвратится домой.

ЯВЛЕНІЕ VI.
( Ѳеатрв представллгт покои «Іоктметы.)

ЛОКТМЕТА, ГРОМКОБАЙ.
ЛОКТМЕТА (поетб.

Оставаяся одна,
Я сидѣла y окна,
Глазомъ сына провожала,
И себя я сокрушала,
Пока думушка пришла,
И тебя я позвала.

Гром ковай . Государыня Локтмета! что по- 
велишь, охотно исполню.

Л октм ета. Поѣзжай хотяиздали за моимъ сы- 
номъ, и привези мнѣ вѣсти о его здоровомъ пре- 
бываніи; a если увидишься съ Кривомозгомъ и съ 
Тороиомъ, то подтверди имъ, дабы сыеа моего 
убереі ли, наипаче отъ Костоглотовъ, и старались 
его домой везти.

Гром кобай. Гдѣ мнѣ его найти?
Л октм ета. За тридевять земель въ тридеся- 

томъ царствѣ.
г р о м к о б а Й (моет&.)

Велѣыьѳ вашѳ свято,
Сѳй часъ иду отсель 
За тридевять земѳль,
Во царство тридесято.
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ЯВЛЕНІЕ VII.

Прежніе. Степанида Дсіниловна, Гремила Шумиловна 
и множество барб, барскпхб барынь и барыиіень

Всѣ сіи приходящіс встрѣчаются въ две- 
ряосъ сб Громкобаемо, и от не прежде 
вьшти можетъ, nom они воидутб, въ то 
врелія шраютб маршб. '

Л октм ета (встрѣчая юстеи) Добро пожаловать 
Степаеида Даниловна, и съ дочкою своей краса- 
впцей Гремилой ІІІушловной; жаль только что 
сына дома нѣтъ. ( Сажаетб uxs на большое мѣсто и

подчуетб.)
Степанида. Наслышась довольно о склонно- 

сти сына вашего ко всему звучному, громкому и 
шумному, я нарочно привезла дочь мою, имѣю- 
щую вкусъ подобиый.

' г р е м и л а  (•поетб. )

Во громѣ, звукѣ, стукѣ, трескѣ,
Я всѣ утѣхи нахожу,
И въ шумной пышности и блескѣ 
Своѳ я время провожу: .
Тотчасъ куранты заиграютъ,
Лишь Ферези тряхну свои,
И въ ту минуту выступаютъ,
И пляшутъ дѣвушки мои.

4 Гремила тря.тнегт ферезями, затраютп
куранты и ея дѣвицьі составятб балеть 
нри пѣніи хора,
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ХОРЪ.

Ушамъ привычливымъ нѳ грубы 
Литавры, барабаны, трубы,
И рѣзкій звонъ кодокодовъ.
Ихъ звукъ и громъ для насъ не новъ, 
И все то кажется иамъ скучно,
Что въ головѣ шумитъ не звучно.

КО Н ЕЦ Ъ  Т Р Е Т Ь Я Г О  Д Ѣ П С Т В І Я .



Д В Й С Т В ІЕ  Ч Е ТВ ЕР ТО Е .
ЯВЛЕНІЕ I ,

' Ѳеатрп представляеіт лѣсъ, Торот спптъ вб лѣсу, 
х Громкобам.

Г р о м к о б а й . Б а !  д а  э т о  Т о р о п ъ ! . . .  Т о р о п ъ !  

ч т о  т ы  тут*ъ д ѣ л а е ш ь ?

Т о р о п ъ  ( просътаясь) .  Я о т д ы х а ю  на с т о р о ж е -  

в о й  е т р а ж ѣ  о т ъ  т р у д о в ъ  б о г а т ы р с к и х ъ .

Г р о м к о б а й , Гдѣ Горебогатырь?
Т о р о п ъ . В и д и ш ь ,  п о  о е м у  л ѣ с у  п р о л е г л и  т р и  

д о р о г и .

Г р о м к о б а й . С і е  п р и м ѣ т и л ъ  и я ,  о с т а н о в л я л -  

с я  р а з м ы ш л я я ,  по к о е й  б ы  ѣ х а т ь .

Т о р о п ъ . Г о р е б о г а т ы р ь  н а  с р е д н е й  д о р о г ѣ  

о п о ч и в а е т ъ  на  в о й л о ч к ѣ ,  и м ѣ я  с ѣ д л о  в м ѣ с т о  и з -  

г о л о в ь я  ; о н ъ  г о в о р и т ъ , б у д т о  п о  б о г а т ы р с к и  

и н а к о  н е л ь зя .  ,

Г р о м к о б а й . К у д а  д ѣ в а л с я  К р и в о м о з г т » ?

Т о р о п ъ  К р и в о м о з г ъ  в ъ  п е р е д о в о й  с т р а ж ѣ ,  

на т о й  д о р о г ѣ  ч т о  в ъ  л ѣ в о .
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Оба {поютъ)
Слышанъ топоть лошадиной 
И пыль издали видна,
Скачетъ лошадь не одна,
Скачетъ, кажется, съ дѣтиной,
У ыего иль плеть, иль розга,
Видимъ, съ лошади онъ слѣзь,
Ба ! мы видимъ Кривомозга 1 
Что вѣстей ты иамъ привезъ?

ЯВЛЕНІЕ II.

КРИВОМОЗГЪ, ТОРОНЪ, ГРОМКОБАЙ.

К гивом озгъ. Туть ли Горебогатырь?
Т о р о и ъ .  Онъ на средней дорогѣ еще опочи- 

ваетъ.
Г р о м к о б а й .  Сядемъ всѣ трое на травѣ (т  

травѣ садлтся). -
К р и в о м о з г ъ  (.Г р о м к о б а ю ) .  З а  ч ѣ м ъ  т ы  к ъ  н а м ь  

прише лъ ?
Г р о м к о б а й . Меня прислала государыня Локт- 

мета съ приказаніемъ къ вамъ, чтобъ вы берег- 
ли Горебогатыря и привезли его скорѣе домой, 
a вы для чего Горебогатыря одного покинули 
на большой дорогѣ спящаго? Это дурно и глупо, 
етарайтеся его домой везти скорѣе.

Т о р о п ъ . ГІрытокъ ты къ намъ пожаловаяъ, 
послушаетъ ли ояъ насъ, сама мать его угово- 
рить яе умѣла, сколько ни старалась, какъ намъ 
его уговорить?

К р и в о м о з г ъ . Я и т а к ъ , ск а к а въ  по полю , по-



крытому дождевиками, и поднявъ густую пыль 
отъ дождевиковъ, лошадью разтоптаяныхъ, ска- 
залъ ему, что это дымъ отъ непріятельской 
пальбы.

Т о р о п ъ . Правда ему вчераеь остраска была 
и онъ очень испугался, и буде еіце разъ другой 
что подобное-случитея, то авось-либо скучитъ 
богатырствовать самъ.

К р и в о м о з г ъ . За это я возмусь, a вы мнѣ 
лишь помогите; что я буду говорить,и въ чемъ 
на васъ пошлюсь, вы меня въ словѣ не выда- 
вайте.

Т о р о п ъ . Добро надѣйся на меня.
Г р о м к о б а й . И на меня также.
К р и в о м о з г ъ . Пойдемъ по разнымъ дорогамъ 

по лѣсу, и начнемъ улюлюкать, какъ будто мед- 
вѣдь натечетъ на псарей, a потомъ затрубимъ въ 
рогъ.

Всѣ трое улюлюкаютб, отосодя за кулисы, 
и трубятб es рогв, будто натраеляя мед- 
еѣдя.

ЯВЛЕНІЕ III.

Г о р е б о г а т ы р ь  ( прибѣгаегт, запыхаешисъ). Это 
медвѣдя травятъ . . . .  Я опасаюсь, чтобъ медвѣдь, 
выбѣжавъ отъ пеарей на меня, не сталъ бы ме- 
ня ломать: взлѣзу я на дерево, и сидѣть мнѣ 
тамо недвижимо,

Взлѣзйетъ на дереео и за кулисами слыш- 
на траеля.

— 485 -



-  454 —

ЯВЛЕНІЕ IV.

ГОРЕВОГАТЫРЬ на деревѣ, КРИВОШЗГЪ.

К р и в о м о з г ъ . Ч т о  т ы , Горебогатырь, сидишь 
к а к ъ  птица на деревѣ? теперь ли время гнѣзда 
свивать? Съ права идутъ Костоглоты, съ лѣва 
лѣшіе, a по средивѣ колдуны во мвожествѣ; 
ойи же всѣ верхами ѣдутъ на осинахъ, и если, 
ты  ве сойдешь съ дерева и не пойдешь скорѣе 
по той дорогѣ, которую мы тебѣ укажемъ, то 
ты пропащій человѣкъ.

Горебогатырь слѣзаетъ сб дерева.
Ови насъ окружатъ и свяжутъ, и тогда дѣ- 

лать будетъ нечего.
Г о р е б о г а т ы р ь .  Ой! а е  т а к ъ  ли з а п о д л и н я о ?

К р и в о м о з г ъ . Развѣ т ы  и е  слыхалъ о т ъ  ма- 
мокъ своихъ, что когда лѣшій обойдетъ, тогда 
изъ кругу не выгідешь, a улюлюкаютъ они, чтобъ 
тебя обмануть.

Г о р е б о г а т ы р ь . Не в ѣ р ю ,  это б а с н и .

ЯВЛЕНІЕ ѵ.

ГОРЕБОГАТЫРЬ, ТОРОПЪ, КРИВОМОЗГЪ, 
ГРОМКОБАЙ.

К р и в о м о з г ъ  ( Горебогатырю) .  Вотъ тебѣ два 
свидѣтеля: Торопъ, да и Громкобай ст> тѣми же 
вѣстьми изъ города пріѣхалъ; какъ спорить про- 
тиву двухъ свидѣтелей показанія?

т о р о п т » \поеш).
Такъ то сударь, такъ, такъ, такъ.
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г р о м к о б а Й ( n o e m e ) .

Точно сударь, такъ, такъ, такъ.
г о р е б о г а т ы р ь  {поетб).

Ну ѳсли такъ?
То ѣхать какъ?
Какъ энаѳте, везите,
Куда вы захотите.

Г р о м к о б а й . Поѣдемъ прямо по дорогѣ въ 
Арзамасъ.

Г о р е б о г і т ы р ь . Братцы! какъ же намъ пока- 
заться въ городѣ, и что про наеъ скажутъ?

Т о р о и ъ . Вотъ великое дѣло, что они ска- 
жутъ ?

К р и в о м о з г ъ . Мы скажемъ, что старика, и 
Костоглотовъ, и лѣшихъ, и колдуновъ мы побѣ- 
дили; кому между нами разбирать?

Т о р о п ъ .  Мы вѣнки сплетемъ себѣ, и, надѣвъ 
на головы, въѣдемъ въ городъ.

К р и в о м о з г ъ .  A х о т я  д р а з н и т ь  и  с т а н у т ъ ,  

ч т о  н и  к а к о й  д о б ы ч и  с ъ  с о б о ю  н е  п р и в е з л и ,  т о  

м ы  о т в ѣ ч а т ь  б у д б м ъ ,  ч т о  в с е  р а з б р о с а л и  п о  ч и -  

с т у  п о л ю ,  к о т о р о е  о с т а в и л и  п о к р ы т о е  т ѣ л а м и ,  

a  п р і ѣ х а л и  н и  с ъ  ч ѣ м ъ  д л я  т о г о ,  ч т о  н а  л е г к ѣ  

ѣ д е м ъ .

Т о р о п ъ . Справляться ж е  к о г о  чертъ п о н е -  

сетъ ? : '•
Г р о м к о б а й . Лѣшихъ, Медвѣдей, Костоглотовъ 

и колдуновъ не мы одни боимся.
Г о р е б о г а т ы р ь . Не даромъ говорятъ, что съ 

глупыми людьми и найдя не раздѣлишь, a умные 
и небылицу разкрасятъ; теперь одна только уме-
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ня забота на сердцѣ, чтобъ латы мои богатыр- 
скія повѣшены были въ видномъ мѣстѣ; что еъ 
намибыло, то умретъ съ нами, a лѣшіе не бол- 
туны; настоящаго дѣла не скажутъ.

К р и в о м о з г ъ . Государыня Локтмета т е б я  утѣ- 
шитъ; много ли мѣста надобно твоимъ латамъ?

Г р о м к о б а й  à  больше бѣды не будетъ, какъ 
развѣ со временемъ ихъ мыши съѣдятъ, но то 
случается и съ оиисаніями славнѣйшихъ дѣлъ. 
Къ матушкѣ твоей Государынѣ Локтметѣ теперь 
гости пріѣхали гостить, красавица Гремила Ш у- 
миловпа съ матерью, и ты пріѣдешь въ пору и 
къ стати.

Всѣ четееро поютб.
Свои мы сладимъ рѣчи плотно,
И всѣ повѣрятъ намъ охотно,
Иматерь, и невѣста,
И наши домочадцы,
Другимъ словамъ нѳ будетъ мѣста.
Ступай, поѣдемъ, братцы!
Не отставай никто изъ насъ 
И возвратимся въ Арзамасъ 
Съ веселымъ мы лицемъ,
Да съ краснымъ лишь словцомъ.

КОНЕЦЪ ЧЕТВЕРТАГО ДФИСТВІЯ.



ДѢЙСТВІЕ ПЯТОЕ.
ЯВЛЕШЕ I.

(Ѳеатрп представляеш покои Локтметы.)

ЛОКТМЕТА, СТЕПАНИДА ДАНИЛОВНА, ГРЕМИЛА 
ШУМИЛОВНА и ихъ домашніе, ГРОМКОБАЙ.

Г р о  мкобай (Локтметѣ.) Горебогатырь возвра- 
щается и, сказываютъ, будто съ болыыими успѣ- 
хами. 

Л октм ета. Я его приму съ радостію. 
Степанида. Съ удовольствіемъ его увижу. 
Гремила. A я съ восхищеніемъ!

х о р ъ  (всѣхб домашнихб.)
Лишь въ дверяхъ примѣтимъ 
Храбра рыцаря того,
Съ любопытствомъ встрѣтимъ 
Мы дитятю своего.

ЯВЛЕНІЕ II.

Прежніе, Горебогатьіръ, Торот и Кртомозіб es вѣн- 
кахб приходятб при игранги на трубахб.

х о р  ь  встрѣчающихб.
Мы рыцаря встрѣчаемъ,
Разсказы знать желаемъ,

Соч. Имп. Екат. Т. / .  39
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- Въ какомъ числѣ противны войски?
И громкиль подвиги геройски?

ГОіЧЕБОГАТЫРЬ (поетб)
Могу безъ хвастовства сказать,
Дѣлъ кучу храбрыхъ доказать;
Низринулъ мпожество оплотовъ,
Вездѣ и всѣхъ я побѣдилъ,
Прогналъ, разсыпалъ и побилъ 
Медвѣдей, Костоглотовъ,
И лѣшихъ съ колдунами;
Они вѣдь защищали 
И море съ островами,
Но всѣхъ повергъ, и пали!
О томъ спроситѳ насъ,
Вотъ три свидѣтеля для васъ.

{Утзываетъ на сопутниковъ своихь.')
Л о к т м е т а . Въ пору и къ стати ты пріѣхалъ, 

веѣ охотно повѣримъ твоіімъ рѣчамъ. Побѣдо- 
носной рукѣ твоей въ награду вручаю тебѣ ве- 
вѣсту красавицу Гремилу Шумиловну.

С тепанида (Горебогатьірю.) Я съ матушкой тво- 
ей и о приданомъ уже уеловилась.

г р е м и л а  ( n o m s . )

Мнѣ рыцарски дѣла пріятны,
И всѣ твои разсказы внятны,
Во вѣкъ не будемъ мы тужить,
Согласно двое станемъ жить.

г о р е б о г а т ы р ь  [поет5 . )

ІІлѣняясь славой и Греми.юй,
Всѳгда супругъ я буду милой;
Тѳбя, Шумиловну мою,
Люблю какъ душу я свою.
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ОБА (вмѣстѣ.)
Горебогатырь съ Гремялой 
Бракъ составятъ не постылой,
Такъ согласны межъ собок>
Будто ряпушка съ водою.

(Начинается балеть при окотателъномь 
осорѣ.') .

ХОРЪ.
Пословица сбылась:
Синица поднялась,
Вспорхнула, полѳтѣла,
И морѳ зажигать хотѣла,
Но моря нѳ зажгла,
A шуму сдѣлала довольно!

К О Н Е Ц Ъ .





ОПЕРА КОМИЧЕСКАЯ

Ф Е В Е Й ,
СОСТАВЛЕНА ИЗЪ СЛОВЪ СКАЗКИ, ПѢСНЕЙ РУС- 

КИХЪ и ИНЫХЪ СОЧИНЕНІЙ.



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

Т а о -а у , Царь. Сибирскій.
Ц а р и ц а ,  его еупруга.
Ф е в е й , Царевичъ.
Д а н н а , Царевна Лійская, невѣста Февея. 
Р ѣ ш е м ы с л ъ , первый баринъ Царя. 
В у д е в п о л ь , баринъ-дворецкій.
Мія, 1
Н ая, > барыни.

ТИНА, /

Оглъдъ, \ вельможи Царскіе.
Л е д м ѣ р ъ ,  )

Послы К а л м ы ц к іе  — трое. „
Нъсколько Т а т а р ъ .

С т ра ж а  Ц а р с к а я .

Б а р ы ш н и .

Б а л е т н ы я  л и ц а .



Д и Й С Т В І Е  П Е Р В О Е .
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатрь представллетб пргятную рощу; Февеинапри- 
юрш опочжаетб; музыка траеш тиосо; ему во снѣ лв- 
ляется невѣста его вь балетѣ; сеи продолжается не бо- 
лѣе пяти мппуш, по окотаніп котораго проснется, щ 

вставб, поетъ )̂

ФЕВЕЙ.

Какъ сказала ты во снѣ,
АхъІ скажи, скажи то мнѣ 
На яву, драгая.

Я разстаюсь съ тобой ва вѣкъ,
О взоръ прелестный!
О видъ любезный!
Оч«іі моихъ прекрасный свѣтъ!

Днесь себѣ счастіѳ вовсе зрю превратно,
Въ вѣкъ осуждаюсь тебя не видать»
Свѣтъ мой! я трачу тебя невозвратно!
Можно ли больше чѣмъ дущу терзать?



-  464 -

Почто распѣлся здѣсь по пустому . . . .  Минуло 
мнѣ отъ роду уже пятнадцать лѣтъ . . . .  Наетало 
время жить инако . . . .  Скучаю спокойной и еди- 
накой жизнію отцовскаго дома . . .  . Я желаю че- 
го . . . .  Самъ не знаю что . . . .  Хочу видѣть про- 
странный свѣтъ, что водится въ иной странѣ. 
Слышалъ я заочно о многомъ, какъ бываетъ въ 
той землѣ, въ иной землицѣ, при такомъ дворѣ; 
въ какихъ войскахъ какой обычай, гдѣ веселье, 
гдѣ нравы, гдѣ чрезвычайное, гдѣ лучше, гдѣ 
хуже, въ чемъ распорядокъ. Пойду къ своимъ 
родителямъ и буду проситься вт> чужіе краи.

( Февеи узсодитъ,)

ЯВЛЕНІЕ II.

( Ѳеащт представллетъ покои Царскге.)
ЦАРЬ, ЦАРИЦА.

ЦАРИЦА.

Нѣтъ подобной мнѣ на свѣтѣ, ктобъ такъ счастлива была, 
Сколько я люблю драгова, столько я ѳму мила,
Съ той мгинуты, какъ любовь 
Вспламенила нашу кровь,
Мы мученія не знаемъ,
Равньшъ жаромъ мы пыдаемъ,

ЦАРЬ.

Ни вздыханьи, ни страданьи, изнурители сѳрдецъ, 
Съединили насъ ыа вѣки, сдѣлавъ счастливый конецъ:
Но залоги сей любви,
Родши склонности въ крови,
Чѣмъ и нынѣ мы пылаемъ,
И во вѣкъ иылати стааемъ.
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■ царь и цАРйца (оба.)
Тыжъ, о щѳдрая судьба! упованіѳ моѳ,
Ты надъ нами изліявши милосѳрдіе своѳ,
Отъ всего чтись защищать,
Что возможѳтъ колѳбать 
Разсужденія толь зрѣлы,
И любови сей предѣлы.
Протекай драгоѳ врѳмя, протѳкай такъ завсѳгда,
0  случаи толь счастливы, не прервлтесь никогда,
Дайтѳ жизнь сію имѣть,
Дайтѳ намъ сей страстыо тлѣть,
И до смерти наслаждаться,
Не хладѣть, но вспламеняться.

ЯВЛЕНІЕ III.

ЦАРЬ, ЦАРИЦА, ФЕВЕЙ.

Февей (кв Ц прю .)
Я нѳ знан> какъ сказать,
И боюся винньшъ стать;
Предъ тобой когда бываю,
Что сказать, тогда нѳ знаю,
Потайвая нужну рѣчь,
Времеіш даю прѳтечь:
Въ сѳмъ смущеньи пребывая 
И часы позабывая,
Вдругъ видя день минувшій,
Иду потомъ вздохнувши,
Принужденъ сказать прости,
Нѳспокойну ночь вести.

Царъ (кб Февею.) Сынокъ мой дорогой! изъ 
сего предисловія ни мяѣ и никому не понима-
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тельны еще твоя желанія, скажи намъ о нихъ 
ясеѣе іі короче.

Ф е ве й  (кланятся.) Царь Государь батющка...» 
Царица Гоеударыня матушка . . .  прошу васъ 
отдустить мевя въ чужіе краи.

Ц а рь . Я подумаю.. . . я посмотрю! — (уосодитв.)
Ц ірица. Надлежало было мнѣ итти въ мои 

покои, гдѣ жд^тъ меня барыеи и барышни . .  . ,  
Но сынокъ мои мильш, ты меня модоже, црошу 
тебя, сходи какъ возможно скорѣе и пришлиихъ 
ко маѣ.

Ф е ве й . Тотчасъ. {Уосодитб посшшно.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

ЦАРІІЦА.

Настала жизнь другая,
Но ждала ли я такоШ 
Гіропала жизиь драгад,
Надежда и покой.

ЯВЛЕШЕ V.

Царица, Мія, Ная, Тина и множество барынь и ба- 
рышень.

Ц а р и ц а  (еынимая платот и глазсі утирая, т ба- 
рынямъ♦

Подумайте, свѣтъ мой Царевичь Февей про- 
сится y Царя въ чужіе крап!
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Злой часъ пришелъ мнѣ слѳзы лить,
Я буду безъ него здѣсь жить.
О день! о чабъ! о злая жизвь!
Куда мнѣ въ сей тоскѣ бѣжать?
Гдѣ скрыться, ахъ! и что начать?
Печальна мысль терзаетъ духъ;
Я всѣхъ утѣхъ лишаюсь вдругъ,
II помощи ужъ нѣтъ.

Мія (к& Царицѣ.) Неплачь, Царица; мы угово- 
римъ Царевича, чтобчь не ѣздалъ въ чужую землю

Ц арица. Хорошо, подігге и старайтесь Февея
уговорить___  иль нѣтъ нё ходнте, я его при-
шлю кт» ваѵіъ. (Царгща yvodums.)

ЯВЛЕНІЕ VI.

Т ина. Когда придетъ Царевичъ, что же мы 
ему екажемъ?

Мія. Я скажу:
Ахъ! ты батюшка свѣтелъ мѣсяцъ, что ты 

свѣтишь не по старому? все ты ирячешься за 
облаки, закрываешься тучей. темною.

Ная. Не лучше ли сказать?
Ахъ ты солнце, ты солнце краеное! ты къ 

чему рано за лѣсъ катишься? Зиать намъ съ то- 
бою долго не видаться, нигдѣ яесъѣзжаться.

Куда отъѣзжаешь?
Ково покидаешь?



ЯВЛЕШЕ VII.
ФЕВЕЙ, МІЯ, НАЯ, ГИНА. 

МГЯ.

Слушай радость одно слово . . .
ФЕВЕЙ.

Ты напрасно мнѣ манишь.
МІЯ.

Не противно ли твоему сѳрдцу?
ФЕВЕП.

Ты мнѣ тѣмъ нѳ угодишь.
МІЯ.

Что я стану говорить?

ФЕВЕЙ.

Что мнѣ нужды про то знать?
ТИНА.

Сердце, радость, мой животочикъ?
ФЕВЕЙ.

Что вы будетѳ болтать?
ТИНА.

Что я стану говорить?
ФЕВЕЙ.

Свѣтъ за то будѳтъ бранить.
НАЯ.

Государь твой родвой батюшка . . .
ФЕВЕЙ.

Или батюшка запрещаетъ?
НАЯ.

Государыня родна матушка. . . .
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ФЕВЕІІ.

Или матушка нѳ пущаетъ?

МІЯ,

Остаеься ты съ нами жить,
ФЕВЕЙ.

По вѣтру что ли мнѣ змѣи пустить?

Т и н а . Тебѣ сыщутъ невѣсту красавицу.
Ф е в е й . Пожалуй отойди___
Н а я .  Прекрасна, какъ розовъ цвѣтъ. 
Ф е в е й . Оставь меня 
Мія. Пятнадцать ей отъ роду лѣтъ. 
Ф е в е й . Пожалуй отойди . . . .

тина.
Сошьютъ тебѣ щубу богатую,
На собольемъ мѣху золотую, ,
Изъ лавочки товары всѣ сибирскіѳ,
Куницы, да лисицы, соболи черные.

ФЕВЕЙ.

Оставь меця. . . .
НАЯ.

У насъ 
Зимою горницы теплыя,
Осенью яблоки красныя,
Лѣтомъ и луга зеленые.

ФЕВЕЙ.

Полно:
Я свѣту батюшкѣ сказывалъ,
Матушкѣ выговорилъ,
Въ ту сторону куда я хочу,
Ta сторона мнѣ давно мила.

Соч. Илт. Екат, Т. /. 40
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Тамъ—
Горы высоки, поля широки,
Луга, болота, воды глубоки,
Воднѳніе, города морскіе;
Привезу вамъ дары нескудеьіѳ.

( ФевеЫ yxoàurm en одну сторону, a ба- 
рьти, поклонясь Февею, es другую.)

КОНЕЦЪ П Е Р В А Г О  Д Ѣ ІІС Т В ІЯ .



ДИЙСТВІЕ ВТОРОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I.

ЦАРИЦА, МІЯ, НАЯ, ТИНА, БАРЫНИ и БАРЫШНИ 

Мія. Мое старанье безполезно.
ЦАРИЦА.

Забвѳнъ мой с о ііъ ,

Мнѣ сладокъ стонъ.
ЯАЯ.

О нѣжиа грудь,
Упорна будь.

Т ина. Храни покой, живи!
ЦАРИЦА.

Всен надежды я лишаюсь,
Я съ тобой ужѳ прощаюсь,
Бѣкъ тѳбя мнѣ нѳ зрѣть, '
Какъ могу я то стѳрпѣть?



— 472 —

ЯВЛЕНІЕ II.

ЦАРЬ, ЦАРИЦА, РѢШЕМЫСЛЪ, МІЯ, НАЯ, ТИНА, 
ОГЛѢДЪ, ЛЕДМѢРЪ, БАРЫНИ и БАРЫШНИ.

( Стоятъ y стѣны, руки сложа, совѣту- 
ютб между собою, начатъ; Рпміе- 
мыслб въ думахб, барыни и барышнм при 
входіь Царя поютб) .

ХОРЪ.
Ты всѣхъ вѣрности вѣнчаешь 
И надеждою крѣпишь,
Ихъ покой нѳ разрушаешь,
Всѣ намѣренья вершишь.

Ц ар ь (кб Рѣшемыслу). Что, баринъ, размыш- 
ляешь?

Р ѣ ш ем ы сл ъ  (кб Царю). Надежда Государь! 
иризови Царевича и скажи, что, любя его моло- 
дость, отпуетить не можешь въ чужіе люди, по- 
ка опытами не докажетъ, колико послушенъ онъ 
г е б ѣ , въ душѣ имѣетъ твердоети, въ несчастіи 
терпѣнія, въ счастіи умѣренности, что онъ не- 
прерывно смѣлъ и щедръ, великодушенъ и кро- 
токъ, да будетъ ему въ людяхъ честь и тебѣ 
хвала.

Ц ар ь (рукою правою потреплетб Рѣшемысла по 
плечу по лѣвому, говоря ewij). Ой, совѣтодатель мой 
ты еси добросовѣстный ! дарю тебѣ шапку вы- 
сокую съ золотою кистью, какову пошу я самъ 
ііо среднимъ праздвикамъ* (шапку подноситб Рѣиіе-
МЫСЛІ/).

Р ѣ ш е м ы с л ъ  (поклонится Царю рукою до земли) .
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Благодаренъ я весьма и слуга твои всепокорный 
завсегда. (Щапку на голову надѣваетъ).

ЦАРЬ

Пойду во свѣтлицу,
Въч свѣтлицѣ подъ окошкомъ 
Напишу я письмо на бѣлой бумажкѣ,
Напишу ко Царевичу:
Нѳ ходи радость,
Нѳ ходи надежда 
Ko сосѣдямъ въ гости.

Р ф ш е м ы с л ъ . Надежда Государь! не пиши, но 
на словахъ ему

Ты скажи, скажи: мой младой соловѳйі 
Кому воля, кому нѣтъ ‘воли гулять,
На чужу дальню сторонушку,
На чужу дальну незнакомую;
Чужд дальна сторона безъ вѣтру сушитъ,
Бѳзъ вѣтру сушитъ, бѳзъ морозу знобитъ.
Не прогнѣвайся пожалуй, *
Нѳ чти въ вину совѣтъ ты мой:
Пора молодцу жениться,
Холостому время свататься.

Ц ариц  a. Только чтобъона была хороша пріятна. 

мія.
Всѣхъ собой была пригожѣй.

ТИНА.

и всѣхъ личнкомъ бѣлѣй.

НАЯ.

Сановитнѣй, миловиднѣй.
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х о р ъ  (Всѣ барыни п барьтни)
Выше всѣхъ и веселѣй,
Всѣмъ аа то была милѣй.
Какъ красавица одѣвадася,
Одѣвадася, наряжадася,
Наряжалася для мила друга;
Сколько іновкно другъ-подружки,
Сколько можно всѣ игрушки 
Станемъ розно вымышлять,
И всѣ станемъ пособлять.

царь (къ окружающимб его). 
Дорогая гостья ѣдетъ,
Я послалъ.
Дорогая гостья уже ѣдетъ!
Оглѣдъ, ,поди къ Царевичу Февею;
Вы сыну скажитѳ,
Дайтѳ знать моимъ очамъ,
Онъ ходитъ, чаю, по горамъ;
Какъ сошлнсь мы всѣ вмѣстѣ,
Тутъ совѣтъ стали держать 
И розно вымышлять.
Мать ему вѣнки плететъ,
Друга къ вѣнцу вѳдѳтъ,
И для того
Ты живи въ сей странѣ,
Колико то угодно мнѣ.

(Царь, взявъ Ледмѣра подъ руку, п Цари- 
ца и всѣ уходятъ).
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ЯВЛБНІЕ III.

( Ѳеатрб представляеш рощи и горы, издали впдны 
ворота крестьянскаго дому)

ФЕВЕЙ
Видъ прѳжалостный и сдѳвной,
Возвращеньѳ сладкихъ думъ;
Тѣнь, о тѣнь моей любезвой!
Не всходи ты мнѣ на умъ.

Взоръ очей ея прелестныхъ,
Сладость устъ и тихій нравъ,
Мнѣ виной утѣхъ всемѣстныхъ,
Образъ истинныхъ забавъ.

Лишь тотько ночь настанетъ,
ІІогружая въ мысли въ сонъ,
Въ тотъ же часъ она предстанетъ,
Испуская жалкій стонъ.

Я, вскоча, кричу, драГая:
АхъІ тѳбя ли днесь я зрю?
Но увижу, что пустая 
Тѣнь, съ которой говорю.

Нѣтъ ужъ мнѣ надѳжды болѣ 
Ни во снѣ, ни на яву,
Чтобъ я жилъ въ ііокойіюй долѣ;
Въ помощь, рокъ, тѳбя зову.
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ЯВЛЕНІЕ IV.

ФЕВЕЙ, ОГЛѢДЪ.

О г л ѣ д ъ .  Прикажи, Царевичъ, елово выгово- 
рить. 

Ф е ве й . Говори, что такое? 

оглядъ.
Поизволилъ судгрь батюшка,
ІІохотѣлось Іѣоей матушкѣ:
Они думали крѣпку думушку заёдино,
Сказали словечушки за едниыіі гдасъ,
На умѣ теперь y насъ: ,
Скучно было бы разстаться,
И съ любезнымъ разлучаться.
Какъ услышалъ слово важно,
Взговорйлъ Царевъ большой баринъ: *
Ты жени, жени скорѣе сына.
Царь на то сказалъ: дорогая гостья ѣдѳтъ,
Я послалъ, дорогая гостья ужѳ ѣдетъ.

ФЕВЕЙ.

Покдонись отцу и матери,
Да будетъ воля Царя Государя
Батюшки со мною; я изъ оной не выступлю,
И готовъ исполнить, что прикажетъ,
Во всякомъ случаѣ.

ЯВЛЕНІЕ V.

ФЕВЕЙ, ОГЛѢДЪ, ЛЕДМѢРЪ.

Л е д м ѣ р ъ . Царевичт» Февей, Государь Царь 
приказалъ тебѣ возвратиться домой и прислалъ
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,къ тебѣ плагье богатое; нріѣхали къ нему по- 
слы Калмыцкіе, желаютъ тебя видѣть въ нарядѣ.

{Подноситъ Февею платъе богатое). 
Ф е в е й . Тотчасъ иду. (Февей, Оглѣдъ, уходлгт .)

ЯВЛЕНІЕ VI.
ЛЕДМѢРЪ.

(Здѣсъ слѣдуетъ балеть т долѣе десяти минуть). 

ЛЕДМѢРЪ.
Какъ y нашего сосѣда 
Весела была бесѣда,
Разъигрались красны дѣвки 
На зеленомъ на лугу,
Гдѣ, собравшись хороводомъ,
Скачутъ, пляшутъ во кругу;
Одна дѣвушка пригожа,
У ней черные глаза;
Той дѣвичьей красотой 
Попригожѣй всѣхъ собой,
Молодыя мододицы,
Души, красныя дѣвицы!
Ахъ! всѣ дѣвушки смиренны,
Одна дѣвушка рѣзвенька,
Проскакала, проплясала 
Въ хороводѣ три раза.
Славна рѣка съ крутыми бѳрегами,
A ты, моя сударунша, съ черными бровями,
Ахъ ты черными бровямн, ясными очамя,
Ты заря моя, ты заря вечерняя,
Т ы  игра імоя, игра весел ая ;

Поиграйте дѣвушки, поиграйтѳ красныя.
(Балетъ продолжаетсл мииутъ плть).
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Опьецб стоитб y воротб) A, и, a, y, возвращайте- 
ся домой. 

А, и, а, у, возвращайтеея домой!
х о р ъ  (дѣвушекб) .

Батюшка y воротъ стоитъ, батюшка домой кличетъ, 
Батюшка y воротъ стоитъ, батюшка домой кличетъ.

ЛЕДМѢРЪ.

Недоиграна игра, нѳдопѣта пѣсенка,
Хоть не ради, да отъ игры домой итти.
Хоть недоиграна игра, хоть нѳ допѣта пѣсѳнка,
Хоть не ради, да отъ игры домой итти.

(Всѣ уосодлтб).

КОНЕЦЪ ВТОРАГО ДѣЙСТВІЯ.



Д Ш С Т В ІЕ  ТРЕТІЕ.
ЯВЛЕНІЕ I. .

(Ѳеатрб представляетб чертоги Цорскге, Трот Царскіи.)

ВУЛЕВПОЛЬ, СТРАЖИ.
в у л е в і і о л ь  (кб стражамъдекламп- 

ptjemv, a не поетъ) *). 
Вы воины, скоряй, другія принесите 
Мнѣ кресла для посла, и тамъ ещѳ спросите 
Вѳликолѣпнымъ чѣмъ покрытаго стола:
Ступайте, скорость въ васъ крылатою-бъ была!

(Погили и тотчасб несутб кресла ) 
Поставьтѳ кресла тутъ прогивъ сихъ Царскихъ прямо.

( Они поставили.) 
Бѣгитежъ вы туда, дабы вамъ столъ взять тамо.

( Поиіли и тотчасъ necyrnn.J 
Столу гдѣ мѣсто, Царь средину показалъ,
И такъ поставить сей, онъ мнѣ самъ указалъ.
Подитѳ ну, теперь къ товарищамъ съ покоемъ, 
Соединиться-бъ вамъ, сюда съ идущимъ строемъ.

ЯВЛЕНІЕ II.
ЦАРЬ, ЦАРИЦА, МІЯ, НАЯ, ТИНА, БАРЫНИ, БА- 

РЬІШНИ, РѢШЕМЫСЛЪ, ОГЛѢДЪ, ЛЕДМѢРЪ, 
окружающіе Царя.

ЦАРЬ

Посолъ ужъ во дворы, но ты Вулевполемъ,
Какъ здѣсь стоять при мнѣ, аазначь теперь имъ всѣмъ.

( Самб сталб при свошб креелаосб)
{*) Стихи изъ Дѳидаміи Тредьяковскаго.
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ВУЛЕВПОЛЕМЪ.

Благопристойно къ ваиъ Царицѣ стать поближе,
Долгъ Міи быть при ней, однакъ довольно нижѳ.
A Наія потомъ ужъ мѣсто взять должна,
По сей иорядкомъ всѣ, честь коей какъ дана.
Симъ образомъ весь бокъ дѣвицами скрасится;
Но стража поперегъ и одаль да вмѣстится.

(Всѣ тат расположшись, какъ назнтено.) 
При семъ концѣ стола, который вкось отъ васъ,
По должности моеіі я стану самъ тотчасъ. 
ІІредшествуя-жъ послу, и къ кресламъ самъ приведши, 
A вскорѣ отъ него назадъ сюда отшедши,
Вдоль станетъ отъ меня Ледмѣръ здѣсь при столѣ;
Но сторону сію занять всѣ по иослѣ 
Иришедшіе за нимъ возмогутъ всякъ по чину,
И такъ соединить стражей съ собою дружину. 
Державный Царь, указъ былъ вашъ, чтобъ учредить, 
Но лучше я нѳ могъ ни какъ распорядить.

ЦЛРЬ.
Буди такъ!

ЯВЛЕНІЕ III.

ФЕВЕЙ, ОГЛѢДЪ и прочіе.

ОГЛѢДЪ.

ІІослы со Калмыками,
Всѣ люди молодые,
Съ болыиими лбами;
На нихъ шубы голевыя;
Они ж елаю тъ сожмясь низко поклонйться,

И, не знавъ тебя въ глаза, дружбою божитьея.
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ЦАРЬ.

ІІостой, постой, надо ждать,
Мнѣ еще нѣсколько покричать. *

(Кп Февею.) Для чего не надѣлъ ты платье на- 
рядное, которое я къ тебѣ послалъ?

Ф е в е і і  (утирая платкомь лице.) Потъ лица мо- 
его, спѣша исполнить ваше соизволеніе, для меня 
честнѣе, нежели богатое украшеніе; перерядясь, 
я могъ опоздать: пуеть послы Калмыцкіе увидятъ 
своими глазами, съ какою скоростію сынъ вашъ 
исполняетъ ваши приказанія.

Ц а р ь  (т Огліъду.) Велите посламъ войти.

ЯВЛЕНІЕ IV.

ПОСОЛЬСТВО КАЛМЫЦКОЕ и прежиіе.

В у л е в п о л ь ^идетвпринятъпословп и прнводяпоетя>)

Посолъ, близко къ вамъ подшѳдъ,
Государь, дивится.
Приснявъ шапочку долой,
Хочетъ поклониться,
Добрымъ днемъ васъ поздравлять 
И спросить васъ смѣлость взять,
На случай рѣчь проговорить, '
Чтобъ подолѣ тутъ пробыть,

ЦАРЬ.

Каково же долго ждать!
Когда мнѣ время ужинать.

Соч, И.пп. Екат. Т. /. 41
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1-й посолъ. 
Позволь рѣчь мою скорѣе 
Мнѣ теперь начать,
И мои слова внимая,
Дай мнѣ правду сказать: 
Нужны намъ луга,
Рощи и лѣса.
И хотя доколѣ 
Чистое полѳ.
Надежда Царь, возврати по- 

* кой, 
Разруши тьму тяжкихъ думъ, 
Дай мысль пріятну въ умъ.

Къ Царскому престолу при- 
ступаетъ 

Господинъ мой Ханъ Кал- 
мыцкій. 

Сильну власть и скипетръ по- 
вергаѳтъ, 

Прѳдѣлъ нашъ являѳтъ 
Быть послушѳнъ врѳмѳнамъ, 
И ожидаетъ свово счастія, 
Коѳ придѳтъ само нъ намъ, 
Прикажи насъ поить, кормить; 
Нѳ прикажѳшь ты поить, кор- 

мить,
Прнкажи насъ отпустить.
Нѳ прикажешь насъ отпу- 

стить,
Напиши скорѣѳ грамотку 
Самому Хану Калмыцкому.

2-й посолъ.
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3 - Й  ПОСОЛЪ. ЦАРЬ. РѢШЕМЫСЛЪ,

Мы привезли бога- Счастье неиорочно, Вы дишаяся спо- 
тыѳ подарки: Мнѣ съ друзьями койства.

По праву леяштъ прочно. Будетѳ о насъ ту-
сабля острая; Упражненіѳ моѳ, жить.

По лѣву руку крѣп- Время съ пользой Мы наполнены ге- 
кій лукъ, провожу, ройства,

Ещѳ добрый конь, Дальнихъ бѣдъ йѳ Будемъ вашъ покой 
Бѣдая новая киби- видя; хранить.

точка. Всѣ забавы нахожу,
Соболиное одѣялич- Ближних^нѳ обидя;

ко. Нѳ съ богатствомъ,
Шесдесятъ аршинъ Жить со свѣтомъ.

китайки, Вы y меня въ го- 
ІІятьдесятъ аршинъ стяхъ побываііте, 

грезѳту, Шіво, вино, водку 
Голубаго, дорогаго. попивайте.
Шапочки собольи, 

верхи бархатные,
Астраханскіѳ куша- 

ки полушѳлковые,
Золотой водки два 

ш т о ф э .

(Царь, Царпца, Рѣшемысль, барыни и ок- 
ружающге Царл уходятъ.)
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ЯВЛБНІЕ V,

ФЕВЕЙ, ПОСЛЫ, ОГЛѢДЪ.

1-й посолъ. (кб Февею.) Царевичь-Февей, мы 
имѣемъ тебѣ вручить письмо родственника Ца- 
рицѣ матери твоей, Монгольскаго Князл Агрѣя. 
( Отдаетб Февею письмо, которое от взявп читаетб^

Ф евей . Добро, я отвѣтъ написавь вамъ пришлю.
2-й посолъ.  Дай намъ пожалуй за своею ру- 

кою писымецо также, чтобъ пустили калмыцкія 
войски въ пограничную крѣпость.

Ф е в е  й. Того дѣлать я никакъ не буду, города 
не мои, ао Царскіе.

3-й посолъ. Мы люди бѣдные, a вы богатые, 
что вамъ въ такой малосги?

Ф е в е й . Я вамъ совѣтую впредь съ  подобною 
проеьбою ко мнѣ и не ходить.

1-й посолъ.  Мы тебѣ и окружающимъ тебя 
дадимть дары многіе ; старайся склонить Царя 
дозволить намъ пастй овецъ на лугахътой крѣ- 
пости. '

Ф е в е й  (сб швердостгю и нйсмтьитою не возвышал 
голосп.) Бѣдвые обыкновенно не имѣютъ чемъ да~ 
рить богатыхъ; самъ дары я не принимаю, и слу- 
жащимъ мнѣ вѣрно—дѣлать то заирещено.

Не поставтѳ себѣ въ похваленье,
A моей чести въ поврежденье.

2-й иосолъ.  Мы иривезли съ собою плясу- 
новъ скакуновь, не изволишь ли посмотрѣть?

Ф е в е й . Хорошо, погодя.
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3-й посолъ. Мы ради тебя тѣшить, прикажи 
имъ пѣеснку попѣвать.

Ф е в е й . Тотчасъ: мнѣ только ішсьмо написать; 
Оглѣдъ, поди сюда, (Послы удаллютсл,) напиши, что 
я тебѣ сяажу.

О г л ѣ д ъ  ( Садитсл писатъ.)
Ф е в е й  (кб Оглѣду.) Пиши: «Царевичь Февей кь 

Монгольскому Князю Агрѣю. Извѣстно вамъ, что 
«при Царѣ Государѣ батюшкѣ нахожусь, безъ 
«воли котораго я къ вамъ иріѣхать не могу. По- 
винуяеь ему учусь, какъ ко временамъ повелѣ- 
вать приличествуетъ; что же болѣе того проис- 
ходило, о томъпусть послы вамъ скажутъ сами.» 
Запечатай, да отдай посламъ при отъѣздѣ.

(Здіъсъ начинается Калмьщкгп балеіт н 
поюшб слѣдующую пѣсню )

Въ народѣ во калмыцкомъ 
Кушаютъ каймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ курятъ,
Кумысъ варятъ.

Ири рѣкѣ лежалъ камѳнь,
Тутъ ѣли каймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ курнли,
Кумысъ варили.

На томъ камнѣ Калмычка 
Глотала каймалъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ курила,
Кумысъ варила.



Приходидъ къ нѳй Калмычѳкъ,
Попросилъ кэймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ покурить,
Кумьісъ поварить.

Ты что чинишь, дѣвочка,
Ты ѣла каймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ покурида,
Кумысъ поварила.

Цвѣточки рву, вѣночки вью,*
Я ѣмъ каймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ покурю,
Кумысъ поварю.

Дай мнѣ хоть одинъ цвѣтокъ.
Ты ѣшь каймакъ,
Сульякъ и турмакъ,
Табакъ покурить,
Кумысъ поварить.
Не токмо одинъ, хоть всѣ возми;
Бери каймакъ,
Сульякъ, турмакъ,
Табакъ покуримъ,
Кумысъ поваримъ.

(Февеи, ударя въ ладоши, yxodums.)
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К О Н ЕЦ Ъ  Т Р Е Т Ь Я Г О  Д Ѣ И С Т В ІЯ .



Д Ѣ И С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е .
ЯВЛЕНІЕ I.

Ѳеатръ представллетъ поле, по которому разсѣяны 
нѣсколъко деревья.

НѢСКОЛЬКО ТАТАРЪ, КАЛМЫЦКІЕ ПОСЛЫ.

1-й посолть {къ Татарину). Куда вы идете?
1 й т а т а р и н ъ . Мы идемъ на торговой промы- 

селъ, a вы что за люди?
2-й посолт». Мы послы Калмыцкіе.
3-й посолъ. Отъ насъ ушелъ сынъ меныыой 

посольскій, человѣкъ молодой; буде найдете, 
привезите его къ отцу.

2-й т а т а р и н ъ . Добро, привеземъ, буде на й -  

демъ. (Калмыцкіе послы уходлгт ).

ЯВЛЕНІЕ II*

Татйры; Февек, пртуливалсь.

1-й татар и н ъ  (ко 2 -му Татаршу). Al воаъ 
молодой человѣкъ идеть пѢшкоіѵгь, (кс прочгшь



Татарамб) окружите его (кб Февею\ Конечно ты 
бѣглецъ, котораго мы ищемъ.

Ф е в е й . Ваши затѣи весьма напрасны, я не 
бѣглецъ, я сьшъ отца честнаго.

(Татарьі стараютсл силою увести Фе- 
вея, но онб увидя сге, прыслоіштся спиною 
кв дереву, вытть саблю изб поженб и го- 
воритъ). '

Кто приступитъ ко мнѣ первой, тотъ домой 
не возвратится.

( Татары обробѣвь не много, не знаютъ кат 
его схватить ; от же* глядитъ на тіхъ съ 
твердостгю и насмѣхаясъ иш  юворптъ), 

Мвѣ кажется вы уетрашить меня столько же 
предуспѣли, какъ я вамъ придаю емѣлости.

ЯВЛЕНІЕ III.

ФЕВЕЙ, ЛЕДШЪѴЪ, СТРАЖА ЦАРСКАЯ.

( Стража Царстя разгоняеш Татар5, ттшая вь бѣ- 
гу пепоспѣшныхъ) .

Л е д м ѣ р ъ . Съ ужасомъ смотрю я на опасность, 
въ которой ты Царевичь находился.

Ф е в е й . Освободи ихъ, они меня не зеали, 
ііринялн за бѣглеца.

Л едм ѣръ  (кб стражѣ). Освободите ихъ. ( Стра- 
жа отпущаетб Татарб, коп убѣгаюгт).
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ЯВЛЕНІЕ IV.

(Ѳеатрв представллетъ царскге покои.)

ЦАРЬ, ВУЛЕВПОЛЬ.

в у л е в п о л ь  (декламируетб).

Прибѣжалъ вѣстникъ, но весь запыхался,
Такъ, что, смотря на него, и я испугался;
Сталъ я нетерпѣливо вѣстника улещать,
То гладкимъ, то сердитымъ его словомъ прельщать; 
Дышетъ вѣстішкъ, a я, эхъ сударь, ужъ скучишь 
Что хорошаго? почто долго меня мучишь?
Ну сударь, вѣдь таки мнѣ сказать случай нада,
И не даромъ ты прибылъ до сего днесь града.
Молчитъ вѣстникъ, только кажетъ мнѣ рукою,
На одного мальчика, прекрасна собою.
Узналъ я заразъ, что тотъ мальчикъ воришка,
Ибо y меня таки столько есть умишка.
Мальчикъ видѣлъ, что строы великой 
Издали идетъ со сладкой музыкой,
Царавыа ѣдетъ на колесницѣ. . . .

ЯВЛЕНІЕ V.

ЦАРЬ, ВУЛЕВПОЛЬ, ОГЛѢДЪ.

О г л ѣ д ъ . Вѣстникь, котораго я послалъ по 
приказанію вашему смотрѣть, ѣдетъ ли изъ за 
границъ Лійская Царевна, прибѣжалъ сказать, 
что видны уже:

Всѣ кони вороные,
Всѣ кареты золотые, |
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Всѣ лакѳи молодые, 
Шляпы на нихъ пуховыя.

ЯВЛЕНІЕ VI.

ЦАРЬ, ФЕВЕЙ, ОГЛѢДЪ, ЛЕДМѢРЪ.

Л е д м ѣ р ъ . Царевича Февея Татары увезли бы- 
ло; ,по счастыо, что я случился тутъ со етражею.

Ц а р ь .  Да переловлены ли Татары?
Л ед м ѣ р ъ . О ни были переловлены, но Февей 

нросилъ, чтобы были отпущены.
Ц а р ь  (кс Февею). Чего тебѣ было просить за 

нихъ? мѣшаешься, мой свѣтъ, въ дѣла тебѣ не- 
приличиыя; я одинъ воленъ простить и наказать; 
сынъ ты мой любезаой, a власти царской я преем- 
никъ и ревнитель.

Ф е в е й . Виноватъ, Государь батюшка, причи- 
ною тому одна жалость. . . .

Ц а р ь . Что стоиш ь,  к ак ъ  будто на ум ѣ еудишь 
рѣчи мои, тому лй б ар ан ъ  дядька теб я  научилъ?

Ф евей  (тихимъ голосомб). Нѣтъ, онъ вѣкъ 
твердитъ мнѣ: съ терпѣніемъ сносить вашъ гнѣвъ 
и протавъ онаго не быть упорнымъ; вива моя 
предо мною; мысленно скорблю я, что прогнѣ- 
валъ васъ.

Ц а р ь . Поди домой, го то вьс я  вст р ѣ ти т ь  н е в ѣ ст у .
Ф е в е Й  (поцѣловавь руку родителъскую, идеть съ 

ѳеатра).
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ЯВЛЕНІЕ VII.

ЦАРЬ, ЦАРИЦА, ВУЛЕВПОЛЬ.
Ц А РИ Ц А .

Тебя ласково прошу,
Тебѣ другу доношу:
Говорятъ ужъ въ слухъ,
Чѣмъ радуется мой духъ,
Что ѣдѳтъ красна дѣвица,
Златокрылая орлица.

Ц А Р Ь .

Открой душа окошко,
Окошѳчко немножко,
Со восточной стороны,
Увидишь, ѣдутъ барыни.

Ц арица. Да какова же она?
Царь. Очи ясньі, брови черны, личикомъ бѣ- 

ленька, станомъ высока, лѣтами молодехонька. 
(ІГб Вумвполю). Учредилъ ли ты все къ браку? 

В у л е в п о л ь . Все готово по примѣру праздне- 
ства при вашей свадьбѣ, съ малыми отімѣнами 
по времени (декламируетб) *).
Тогда любовь, держа два сердца пламенѳмъ горящи, 
Цѣпочкой золотой связ< ны- блестящи,
Шла за Гименомъ близко, потомъ вѣрность мила,
Съ ней постоянство, радость всѳ въ ладоііш била. 
Корнукопія вездѣ по дорогѣ цвѣты 
Бросала, которыми, богато одѣты 
Подбирая, межъ собой дѣточки играли,
A все таки за строемъ онымъ тѣ бѣжали.
Ио обѣимъ сторонамъ мпого купидоновъ,

(*  Стихи изъ Тредьяковскаго.



Гдѣ воздухъ разбѣгался отъ ихъ крылышхъ звоновъ 
Всѣхъ прохлаждая; изъ нихъ держалъ въ рукѣ всякой 
Факелъ съ огнемъ яра воску, пе инакой.
Всѣ восклицали вкупѣ согласно устами,
Брякн}гли княжескими на любовъ руками!
Брякнули, гей! но больше еще всякъ дивился,
Какъ тамъ Аполлонъ съ скрыпкой появился,
Который смычкомъ весыѵіа такъ началъ красно 
Также приговаривать, и языкомъ ясно:
Зрите всѣ люди нынѣ на отроковицы,
Посягающей лице, бѣлой голубицы.

ЯВЛЕНІЕ VIII.

( Ѳеатрв по срсдить раскрывается.) 
ДАННА, ФЕВЕЙ, ЦАРЬ, ЦАРИЦА. 

со всѣми окружающими и дѣиствуюіцилт лицамп. 
Х О Р Ъ  * ) .  .

Да здравствуетъ днесь Царевна Данна! 
Приготовись быть увѣнчанна,
Краснѣйша солнца и звѣздъ сіяюща нынѣ!
Да здравствуетъ на многа лѣта 
Въ платьѣ сребряномъ одѣта,
Въ свадебномъ чинѣ,'
Небо всѳ нынѣ весело играетъ,
Солнцѳ на немъ лучше катаетъ.

Ф Е В Е И .

Какъ взору ты предстала*
Ахъ, что я ощущалъ!
Ты сердцѳмъ обладала,
Я взоръ твой обожалъ;

(* ) Хоръ —  Пародія стиховъ Тредьяковскаго.



-  ш  -
Я въ сладкомъ упованьи 
Любилъ и воздыхалъ,
И страстныя желаньи 
Въ надежду обраіцалъ.
Умились, согласись,
И сама любить склонись,

Д А Н Н А .

Больше я нѳ могу сказать,
Принуждона скрывать.

Ф Е В Е Й .

Молви хоть драгая,
Что ты вѣкъ моя.

Д А Н Н А .

Ну, полно же страдать, грустить,
Я должна тя по смерть любить.

Ф Е В Е Й .

Всѣ напасти миновали;
Нѳ осталося иечали,
Больше въ сѳрдцѣ шгкакой;
Кѣмъ душа моя пылала,
Кѣмъ владѣть судьба мѣшала,
Я владѣю нынѣ той.

Х О Р Ъ .

Играй, о сердце сердцедіъ нѣжпо, 
Теки, о время, безмятежно,
Въ забавахъ черезъ весь иашъ вѣкъ: 
Ею мы благополучны !
Дай судьба дни неразлучны.

К О П Е Ц Ъ .

Соч. Имп Екат, Т* /. 42





ОПЕРА КОМИЧЕСКАЯ,

Х Р А Б Р Ы Й
и

СМѢЛЫЙ витязь 

АХРЩШЧЬ.



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА :

Ц арь  А х р и д е й .

Ц а ри ц а  Д а р ія , е г о  с у и р у г а .

Ц а р е в и ч ь  И ва н ъ  А х р и д ѣ и ч ь , с ь ін ъ  Царя Ахридѣя и  Ца- 
р и ц ы  Даріи.

Ц а р ев н а  Л у н а , ) дочери Царя Ахридѣя и Царицы Да- 
Д арЕвнА  З в ѣ з д а , і ріи; сестры Ивана Царевича.
Ц а рь  Д ѣ ви ц а , Нѳвѣста Ивана Царевича.
М е д в ѣ д ь  М о л о д е ц ъ , \
М о р с к о е  Ч уд о  М о л о д е ц ъ . > Волшебники.
К о л д у н ъ  М о л о д е ц ъ . )

Ѣ г а  Б а б а .

Д в А  ЛѣШ ІЕ.

Няли и М а м ы  Царевонъ.
Д ѣ в и ц ы  Царь Дѣвицы.
М о р с к ія  Ч у д о в и щ и .

К у з ы е ц ь і. .

Б а л е т н ы я  л и ц а .



Д Г.ЙСТВІЕ ПЕРВОЕ.
ЯВЛЕНІЕ I .

(Ѳеатрб представляетъ зеленые сады.)

ЦАРЕВНА ЛУНА, ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА, НЯНИ, 
МАМЫ, ХО РЪ .

(поютъ мамы)
Днѳсь шумятъ потоки тихи, вѣтры вѣютъ,
И ключи изъ горокъ воду бьютъ;
Прешироки рѣки водъ плескать нѳ смѣютъ,
A струи водъ свѣжихъ въ поле льютъ,
Сладко напояя землю растворенну,
Естество прѳкрасно обновятъ;
Оболыцеыны очи, зрящи ііа вселенну,
Нѣжны чувства тѣмъ увеселятъ.

(Няни пляшуш и трають) '
ЦАРЕВНА ЛУНА.

Я куда ни погляжу,
Тамъ утѣхи нахожу;^
Тамъ поютъ и соловьи,
Множа радости моп !

( Нлни пляшуіт).



, ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.
Срѳди счастія сего 
Я желаю лишь того,
Чтобъ какъ съ мѣсяцемъ звѣздамъ 
Неразлучно жити намъ.

(Няни пляшуть)

Я В Л ЕШ Е II ,

(.Подымается тосрь, опускается облако, н уносиш Ца- 
ревенб Луну и Звіъзду изъ глазь предстоящчосъ).

хоръ (поютс Мамы).
У! э! и!
А! о! ай!
Ии! уфъ! ба!
Ахъ! увы! эй!

(.Няни и мамы бтутъ по Ѳеатру вь задь 
и вб передб, es забавнош безпорядкѣ).
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ЯВЛЕН ІЕ III.

ЦАРИЦА ДАРІЯ, НЯНИ, МАМЫ.

Ц а р и ц а  Д а р і я . Ч то вы бѣгаете, какъ еума- 
сшедшія! . . . Гдѣ мои дочери? 

1-ая М а м а . Здѣлался вихрь, спустнлось об- 
лако и обѣихь Царевенъ, Луну и Звѣзду отъ 
глазъ нашихъ нивись унесло, нишісь скрыло.

ЦАРИЦА ДАРІЯ.
Эхъ! эхъ! вам ъ  м а м у ш к и  бредилось?
Эхъ эхъ! что нянюшки здѣлалось?
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1-я няня.
Съ восточной сторонушки,

2-я няня.
Съ дюбимой дороженьки,

3-я няня.
Тутъ пыль подымалася,

1-я МАМА.
Въ лѣсахъ раздавалася.

ЦАРИЦА ДАРІЯ.
Ахъі какъ стосковалася, .
Сонъ дуреиъ привидѣлся,

2-я мама (указывал на Цармцу).
Крушитея, печалится,

3-я мама (указымл на Царицу). 
Въ лицѣ измѣняется, #

всѣ мамы (указывал т Царицу).
С л о в н о - с л о в б о  какъ она 
Въ грусть печаль погружена.

ЦАРИЦА ДАРІЯ.
Пришла слезамъ чреда 
И воздыхать всегда;
Изъ памяти вейдетъ,
A предъ глазами нѣтъ.
Нѳльзя забыть бѣды,
Ихъвижу здѣсь слѣды;
Цвѣточки и трава
Твердятъ мнѣ ихъ слова. ч



-  800 -

ЯВЛЕНІЕ IV.

ЦАРЬ А ХРИ Д Ѣ Й , ЦАРИЦА Д А РІЯ , НЯНИ, МАМЫ.

" (Суетятсл около Царицы Дарги, которая обммраетъ.)
царь а хр и д ѣ Й , (Царицть Даріп)% 

Долгодь будетъ такъ страдать?
Тѣло къ костямъ присыхаѳтъ!
Красота съ лица спадаетъ!
Нѳ знавала въ вѣкъ вздыхать.

ЦАРІ1ЦА ДАРІЯ.

Ахъ! откуда та бѣда!
(Ахридѣю).

Ты знавалъ мой другъ меня, 
і Право, шлюсь я на тебя, ,

Былаль когда я такова?

Ц арь  А х р и д ѣ й . Ч т о  же такое здѣлалось? 
Ц а р и ц а  Д а р і я . Говорятъ, будто егіустилось 

облако и унесло изъ саду дочерей нашихъ. Слы- 
халъ ли кто подобное?

ЦАРЬ АХРИДѢЙ.

Ио началу разбирать, нѳ всегда поимешь,
Хоть и трудно думать то,
Но такихъ примѣровъ сто
Находится въ сказкахъ, и всегда найдешь.

ЯВЛЕНІЕ V.

ЦАРЬ А Х РИ Д Ѣ Й , ЦАРИЦА Д А РІЯ , ИВАНЪ ЦАРЕ- 
ВИ ЧЬ, НЯНИ, МАМЫ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ь . Слухь носится, будто лю- 
безныя сестры мои, Царевна Луна да Звѣзда 
безъ вѣсти пропали. . . .
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Ц арь А х р и д ѣ Д. Чадо мое, Иванъ Царевичь, 
ты слыхалъ я чаю стариннуго пословицу: y се- 
мерыхь нянь дитя безъ глаза. 

Ц а р и ц а  Д а р і я .  Ѳни сами тебѣ расказать мо- 
гутъ, что происходило.

1 - я  м а м а  ( И в а н у  Ц а р е в т у )  * ) .

Съ одноіг страны громъ. . .

2 - Я  МАМА.

Съ другой страны громъ . . .

3 - Я  МАМА.

Смутно въ воздухѣ. . .

1 - Я  ІІЯНЯ.
У жасыо въ y хѣ . . .

ЦАРЬ АХРИДѣЙ.

Набѣгли тучи . . .

2 - я  н я н я

Воду несучи . .  .
ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЬ.

Небо закрыли!. . .  *

ЦАРИЦА ДАРІЯ.
Въ страхъ помутили!

3 - я  н я н я .

Мо.шіи сверкаютъ. . .

1 - Я  MAMA

Страхомъ поражаютъ . . .  ,

2 - Я  МАМА.

Трескъ въ лѣсу со пѳруны. . .

( * )  Стихи тъ Трсдьяковскаго.



3-я мама.
И нѣтъ ви Звѣзды ніі Луны.

1 - Я  НЯНЯ 

Вихри бѣгутъ съ прахомъ. .  .

2-я няня.
Полоса рветъ махомъ . . .

3-я няня.
Страшно ревутъ воды . . .

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЬ.

Отъ той нѳпогоды.

ЦАРИЦА ДАРІЯ.
Ночь наступила. . .  .

ЦАРЬ АХРИДѢП.

День измѣнила. -

(Мамы и няни всѣ поють) .

ХОРЪ.

Сѳрдцѳ упало!
Всѳ зло настало!
Пролилъ дождь въ крышки,
Трясутся ВЫІПКИ,
Сыплются грады,
Бьютъ вѳртограды.

ЦАРИЦА ДАРІЯ.

Вѣтры дули, тучи помрачили свѣтъ!
И твоихъ сестрицъ обѣихъ нѣтъ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ  (кланлетсл Царю Ахридѣю). 
М илостивѣйніій Гоеударь батюшка, Баше Царское 
Величество, я пришелъ къ тебѣ не пиръ пиро- 
вать, не совѣтъ совѣтовать и не крѣпкую ду-
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мушку дѵмать, a ггріпйе^ъ я y тебя ггросить бла- 
гословенія, мое желаніё есть йттн въ дальнія 
государетва и провѣдывать о моихъ любезнѣй- 
шихъ сестрицахъг 

Ц а р ь  А х р и д ѣ й . Охъ! т ы  г о й  еси младое ю н о -  

ше, Иванъ Царевйчъ, куда тебя аелегкое несетъ?... 
гдѣ тебѣ за облакомъ какъ за с о й о л о м ъ  ска- 
кать? . . . въ которую пойдешь ты сторону?... 
вѣдь ты еіце младъ и къ дорожаымъ трудамъ 
не привыченъ . . .

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Хоть вдругъ походъ мнѣ скажутъ, глаза слѳзъ нѳ нролыогъ, 
Ни грусти, ни вздыханья, мое сѳрдцѳ нѳ рвутъ;
Я ни мало нѳспособенъ уборы вымышдять,
Лицѳ украсивъ нѣжно, любви чтобъ угождать.
Мнѣ громъ ружья пріятѳнъ, свистъ пуль мя не страішгтъ, 
Тогда лишь тщусь быть храбрымъ, хоть жизнью то грозитъ 
И такъ я заключаю, что громъ ружья мнѣ милъ;
Любви чтобъ нѳ искати, сѳбя опрѳдѣлилъ.

Ц а р ь  А х р и д ѣ й .  Если тайую великую охоту 
имѣешь, такъ не прещаю тебѣ нскать сеетршдъ.

(Мамы и нлни поютб).

ХО РЪ .

О солнцѳ красно!
Стань опять ясно, '

«Разжѳни тучи,
Слѳзы горючи;
Побѣги вся злоба 

. До вѣчнаго гроба;
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Дни намъ надо красны,
Пріятны и ясны.

(Пока сеи хорб поется, Иват Царевичъ 
прощается съ Царемб Ахридѣемь и сь 
Царицею Даріею, на всѣ четыре стороим 
кланлетсл, и уходягт всѣ сь пантомгшою 
пеиалыюю, Царь же АхридпМ и Иват Ца 
ревичъ сб пантоминою пренебрегательиою 
кв женскимъ слезамбу.

К Ѳ Н ЕЦ Ъ  П Е Р В А Г О  Д ѣ Й С Т В ІЯ .



ДѢЙСТВІЕ ВТОРОЕ-
ЯВЛЕШЕ I.

( Ѳеатрб представляетъ болъшои и гусшМ лѣсп.
Два лѣшіе дерутся.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ДВА ЛѢШІЕ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ  (идетп съ топоромъ.) Что за 
шумъ?. . . .  поелушайте: о чемъ вы деретесь?. . .  
скажите мнѣ, авось либо я васъ помирю.

1-й лѣш ій . Добрый человѣкъ, разсуди, пожа- 
луй нашу ссору, вотъ посмотри: мы двое шлй 
дорогою и нашли вотъ эту шляпу невидимку, съ 
которою преодолѣваются опасности; эти сапоги 
самоходы, ими укращается путь; да еще скатерть 
хлѣбоеолку: какъ развернешь ее, такт» будетъ 
что ѣсть, пить и веселиться; двѣнадцать молод- 
цевъ, да двѣнадцать дѣвицъ изть нея всякій разъ 
выпрыгнутъ и наставятъ на ту скатерть разнаго 
кушанья и напитковъ, и станутъ подчивать того 
кто скатерть развернетъ.

2-й лѣ ш ій . Они подчиваютъ такъ же и дру- 
гихъ, ежели илгь приказано будетъ.

Соч. Имп, Екат. Т. / .  43
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1-й лѣшій. Изъ этой находки беру я себѣ 
еапоги да шляпу, a скатерть товарищу моему от- 
даю; a онт» хочетъ, чтобъ всѣмъ завладѣть, и 
для того началъ со мною драку.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Хорошо, я дѣловашераз- 
беру, только скажите мнѣ: не знаетеливы хотя 
напримѣрь хозяина тѣхъ веіцей?

2-й лъшій. Народная молва y насъ шла, буд- 
то судьбою приготовлены давно какому то Цар- 
скому сыну, который за тридевять земель въ три- 
десятое государство пойдетъ одинъ какъ перстъ 
отыскивать увезенныхъ своихъ сестеръ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Какъ же вы дѣлить хо- 
тите между собою чужое добро?

1-й л ѣ ш і й .  Вѣдь находка та наша . . .  a прочее 
басня. . .

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Послушайте меня, лѣсные господа,
Дѣлить васъ мнѣ досталась черѳда:
Вы три версты бѣгите,
Другъ друга передите,
Пусть въ спорѣ помиритъ 
Васъ скорая походка,
Й кто кого опередитъ,
Тому доставется находкл.

2-й л ѣ ш і й  (первому лѣгиему.) Ну, становиеь со 
мною рядомъ . . .  '

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Первой, другой, разомт»!
(Лѣшіе побѣгугт es ѳеатра.у
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ЯВЛЕНІЕ III.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ (оди/ю.)

ІІВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Смііѣшныѳ нынѣ вѣки!
Дерутся лѣшіѳ, какъ будто человѣки.
Подъ шляпу невидимку 
Я скрою бѣлую личинку;
Сапожкц самоходы 
Отслужатъ всѣ походы,
Уйдутъ отъ зайца и отъ волка;
A скатѳрть хлѣбосолка 
Накорлштъ, напоитъ,
И сердцѳ взвеселитъ.

(Иват Царевичб надѣнеш т  себл сапот 
самоходы и шляпу невидимку, a скатерть 
хлѣбосолку возметб подб мьішку, и идегт 
вб путь.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

( Ѳеатрб представляетб въ томб же большомб и гу- 
стомб лѣсу маленькую тбугику кб лѣсу передомб, a 

кб Ивану Царевту задомб.)

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ  (‘подходя кб иэбушаь.) Вотъ 
еще какая диковиика! Слыхалъ я . . .  что въ по- 
добномъ случаѣ въ сказкѣ говорятъ. . .  избушка,



избушка, стань къ лѣсу задомъ, a ко мнѣ обер- 
нись передомъ . . .

(Избушка обернетсл т лѣсу задомя, a 
Ивану Царевичу передомъ и изъ тбушкч 
выходитъ Ѣга баба.)

ЯВЛЕНІЕ V.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ѢГА БАБА.

Ѣ г а . Фу, Ф у ,  Ф у ,  какъ доселѣва руссковадуху 
слыхомъ не слыхано, a вынѣ руской духъ въ очью 
совершаетея: за чѣмъ ты добрый молодецъ Иванъ 
Царевичъ сюда зашелъ? волею или неволею? Я 
здѣсь живу уже сорокъ лѣтъ, a ни какой чело- 
вѣкъ мимо не прохаживалъ и не проѣзживалъ, ни 
звѣрь не прорыскивалъ, ни птица непролетыва- 
ла, a ты какъ сюда забрелъ?

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Сколько волею a вдвое того 
неволею, иду я искать моихъ родныхъ сестрицъ, 
Луну и Звѣзду, которыя y насъ изъ саду про- 
пали, и гдѣ мнѣ ихъ сыскать, самъ не вѣдаю.

ѢГА БАБА.

Охоту многую имѣешь 
Шататься для сестрицъ своихъ:
Но преждѳ ты, дружекъ, вспотѣешь^
Пока ещѳ дойдешь до нихъ.
Въ твоей теперь осталось волѣ 
Прямо дорогою итти,
И, нѳ сбпваяся съ пути,
Ты вдругъ увидишь въ чистомъ полѣ 
Вѳселенькій широкій дворъ,
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И бѣлокаменны палаты,
На нихъ узорчатый уборъ 
Они безъ пестроты богаты,
И въ нихъ сестра твоя Луна 
Живетъ, однакожъ не одна:
Живетъ Мѳдвѣдь тамъ молодецъ,
Волшѳбникъ умный и хитрецъ.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.
Бабиныса Ѣга,
Ты желѣзная нога,
Ты почто меня пугаешь?
Смѣлости во мнѣ не знаешь:
Въ воду и въ огонь пойду,
И сестрицъ евоихъ найду.

Ѣ г а  б а б а . Добро Иванъ Царевичъ, утро ве- 
чера мудренѣе.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Прощай, я иду. .  .
Ѣ га баба. Что же ты, Иванъ Царевичь, со мною 

прощаешьея, a не спросишь, куда тебѣ надобно и 
въ которую сторонушку? поди ты вотъ по этой 
дороженькѣ,. . . .  .пойдемъ, я тебѣ покажу. . . .

(Иват Царевичъ и Ѣга баба уходлтп es 
однои стороны, a два лѣшіе вбѣгутъ es 
другоЫ. '

ЯВЛЕНІЕ VI.
ДВА ЛѢШІЕ.

1-Й  ЛѢШІЙ.
Здѣсь преждѳ я.

2 - й  л т іш іц . 
Нѣтъ, братецъ, я,
Находка-та моя.



( Оба лѣшіе вмѣстѣ.)
Ба! гдѣ же нашъ судья?
Какой любѳзный другъ!
Онъ насъ обралъ вокругъ.

1-й лвшій.
Пойдемъ его искать по лѣсу . . .

2 - й  л ѣ ш і й .

À нѳ найдемъ, пойдемъ домой. . . .
(Оба лѣшіе свистять.')

ЯВЛЕНІЕ VU.

ѢГА БАБА, ДВА ЛѢ1ШЕ.

ѢГА БАБА.

За чѣмъ вы здѣсь шумите,
Какъ глупы лѣшіе бурлитѳ?
Смотрите, нѳ шутитѳ 
Вы бабою Ѣгой,
Прибью васъ кочергой;
Я вздорныхъ унимаю 
И кости имь ломаш.

ОБА ЛѢШІЕ ( КЛОНАЮтСЯ U ПОЮШб.у
Боимся гнѣва твоего,
Но мы нѳ виноваты,
Что быди глуповаты,
Лишилнсь мы богатства своего.

•ВГА БАБА.

Лѣсовики, нѳ лгите,
Пустова нѳ кричите,
Я зиаю все, молчитѳ.

— 6І0 —



-  Slt -

TPIO.

Царевичу принадлежитъ находка: 
Въ немъ разумъ, младость, красота, 
Геройска сила и походка;
A въ лѣшихъ дикость, простота.

К О Н ЕЦ Ъ  В Т 0 Р А Г :0  Д ѣ Й С Т В ІЯ ,



Д Ѣ Й С Т В І Е  Т Р Е Т І Е .
ЯВЛЕНІЕ I.

( Ѳеатръ представллетв въ чжтомь полѣ бѣлокаменныя 
палаты, предб которыми широкіЫ дворб.)

И ванъ  Ц а реви чъ  ([одим.) ГІо всему двору не 
видать ни одного человѣка . . .  ни скота . . .

На дворѣ такомъ широкомъ 
Отъ воротъ и до крыльца,
Всѣ въ молчаніи глубокомъ,
Молвить нѳ съ кѣімъ мнѣ словца;
Видно здѣсь живутъ чистенько;
Нѳ скупятся ли маленько,
Что нѣтъ кошѳкъ, ни собакъ,
И дворъ служитъ вмѣсто сада?
Что ни вздумай, будѳтъ такъ;
Но итти мнѣ безъ доклада.

(Иват Царевичб надѣнетъ шллиу невидимку 
и идегт вб палаты.)
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ЯВЛЕНІЕ II.
( Ѳеатрп представллетъ комнату въ бѣлокаменныхб па- 

латаосъ, гдѣ Царевна Луш опочжаетъ,)
ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ЦАРЕВНА ЛУНА.

ИВАІІЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Вотъ сестра моя Луна!
Вижу спитъ теперь она 
Самьшъ крѣпкимъ сыомъ.

(Скидывая шляпу невидгтку.)
Ты проснись, проснись сестрица,
Молчаливыхъ мѣстъ Царица,
Къ братцу обернись лицомъ.

Ц аревна  Л уна ( просыпаясъ.)
Ахъ! ты братецъ мой родной!
Мой сударикъ дорогой!

* Видѣла тебя во снѣ,
Ты и въ правду шедъ ко мнѣ.

(Оба емѣстѣ.)
Часъ пріятнаго свиданья,
Добрый и счастливый часъ!
Для взаимнаго желанья 
Долѣѳ продлись для насъ.

Ц а р е в н а  Л у н а . Зачѣмъ братецъ, ты сюда 
пришелъ?

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Любезная моя и единокров- 
ная сестрица, прекрасная Царевна Луна, ты ви- 
дишь преді) своими очами брата своего, который 
принесъ тебѣ поклонъ отъ батюгаки твоего Царя 
Ахридѣя и отъ матушки твоей Царицы Даріи: 
оии вельми по тебѣ и по сестрицѣ нашей Ца- 
ревнѣ Звѣздѣ сокрушаютея сердцемъ своимъ.
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Ц а р е в н а  Луна. Я несказанно рада, что вижу 
тебя предъ своими очами, но опасаюсь, чтобъ 
не пришелъ сюда Медвѣдь молодецъ, которой 
меня увезъ еюда и посадилъ въ сихъ палатахъ; 
онъ тебя жнваго еъѣстъ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Не крушись о томъ . . . .  
я этова не бою сь. . . .

ЦАРЕВНА ЛУНА,

Братецъ, ты хотя храбрецъ,
Но Мѳдвѣдь мой молодецъ,
Что захочетъ, всо то можетъ,
Съѣстъ тебя и кости сгложѳтъ.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Фу! какой жѳ онъ прожора!
Но будь злобенъ такъ какъ волкъ,
Съ нимъ y насъ ие выйдетъ спора,
Умна шляпа дастъ мнѣ толкъ.

Ц а р е в н а  Л у н а . П однялся уже вихрь!. . .  Лю- 
безнѣйшій мой братецъ Иванъ Царевичъ.. .  ско- 
ро придетъ сюда Медвѣдь молодецъ . . .  то епрячь- 
ся ты куда нибудь,а то еъѣетъ онъ тебя конечно....

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Не бойся........
Ц а р е в н а  Л у н а . П о крайней мѣрѣ . . .  подойди 

на часъ къ окошку. . .  чтобъ я могла съ нимъ 
говорить•..

Ив а н ъ  Ц аревичъ. Изволь, ееетрица . . .  (Ивам 
Царевичъ noàxodwm къ ок&шку mam, что его не видатъ.)
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ЯВЛЕНІЕ III,

ЦАРЕВНА ЛУНА, МЕДВѢДЬ МОЛОДЕЦЪ.

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Здѣсь русскимъ духомъ 
пахнетъ; конечно Царевна Луна y тебя кто ни- 
будь есть?

Ц а р  е в н а  Л у в а . Э х ъ ! Медвѣдь молодецъ, тебѣ 
стыдно о томъ говорить, откуда быть здѣсь рус- 
скому духу? ты по Руси бѣгаешь и тамъ рус- 
скова духу набрался, такъ и здѣсь тоже тебѣ 
чудится.

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Да яе пришелъ ли къ 
тебѣ братъ твой Иванъ Царевичъ? онъ ищетъ 
тебя вездѣ.

Ц а р е в н а  Л у н а . Однако . . . .  если бы братъ 
мой сюда пришелъ . . .  такъ не съѣшь ли ты его?

М е д в Ѣ дь  м о л о д е ц ъ . Н ѣ тъ ,. . .  я  никогда бы 
того не сдѣлалъ; да и за что мнѣ его съѣсть? 
вѣдь я знаю, что онъ тебѣ милъ, такъ и мнѣ 
милъ по тебѣ такъ же.

Ц а р е в н а  Л у н а . Нѣтъ, я этому не вѣрю . .  . 
да по тѣхъ поръ и не повѣрю, покуда ты мнѣ 
не присягнешь.

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Я тебѣ клянусь всѣмъ 
чѣмъ ты хочешь, что ничѣмъ его не трону.

Ц а р е в н а  Л у н а . Когда такъ, то скажу тебѣ, 
что братъ мой здѣсь, онъ вотъ тутъ смотритъ 
изт> окна-----
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ЯВЛЕНІЕ IV.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ЦАРЕВНА ЛУНА, МЕДВѢДЬ 
МОЛОДЕЦЪ.

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Иванъ Царевичъ, не 
прячься отт> меня; я для тебя не злодѣй и ничего 
тебѣ не сдѣлаю худова, и вмѣсто того еше радъ 
я тебѣ . . .  ваше дѣло дорожное . . .  не изволишь 
ли покушать, или выпить чего? 

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Благодаретвую.. . .  я всѣмъ 
доволенъ. . .  y меня есть скатерть такого рода, 
что ни въ чемъ нужды не имѣю . . .

(Всѣ трое поютъ.)

Мы ссориться нѳ станемъ,
Другъ друга нѳ обманемъ,
Ио станемъ жить между собой 
Какъ братья дружные съ сестрой.

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Станемъ веселиться . . .  
і і в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Не угодно ли вамъ моего 

дорожнаго кушанья и напитковъ отвѣдать? 
М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Хорош о.. .  давай братъ.
И в а н ъ  Д а р е в и ч ъ . (Развермтб на столѣ ска- 

тертъ ослѣбосолку, и тотчасъ дѳѣнадцатъ молодцовб 
и дѳѣнадцатЬ' дѣвицъ припесутъ и иаставятъ на ту 
скатертъ разнаго кушанья и напитковб9 и начнутъ Ивана 
Царевича, Царевну Луну и Медвѣдя молодца подчивать; 
они же трое сядутп за столб; нѣсколько молодцовб 
и дѣвицб отдѣляются отъ прочихб, танцуютб балетб, 
потомб.
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ХОРЪ,

Дальнимъ идучи путемъ,
Подаянія нѳ просимъ;
Но съ запасомъ мы живемъ,
И съ собою хлѣбъ соль носимъ.

(.По пропѣнги œopa, сберутъ со стола, ос- 
тавя одну сттертъ.')

М е д в ѣ д ь  м о л о д е ц ъ . Д и вл ю с ьтакому чудному 
дѣлу: гдѣ Иванъ Царевичъ ткутъ таковыя ска- 
терти?

И в а и ъ  Д а р е в и ч ъ . Случаемъ до моихъ рукъ 
дошла.

(ТІват Царевичъ свертывсіетв скатерть и 
плясуны уосодятв по малу въ одну сторону 
a Медвѣдь молодецв вв другую.)

ЯВЛЕНІЕ V.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ЦАРЕВНА ЛУНА.
•

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Незнаешьли ты, сестрица, 
меньшая сестра наша, Даревна Звѣзда, гдѣ обрѣ- 
тается?

Ц а р е в н а  Л у н а . Она находится отсюда не очень 
далеко, только братецъ не чаю, чтобъ могъ ты 
ее видѣть, потому что увезъ ее Морское Чудо 
молодецъ ъъ мѣдный замокъ, и вокругъ того 
замка стоятъ караульные, все водяныя чудовшца, 
и они конечно тебя въ замокъ не пустятъ.

Соч, Имп. Екат. Т, I* 44



И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Во чтобъ еи стало, только 
увижу мою сестру, и какія бы оиасности ни были, 
однако пойду, за чѣмъ пошелъ. Проіцай, сестрица, 
Медвѣдю молодцу поклонись отъ меня, за доб- 
рый пріемъ спасибо.
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К О Н Е Ц Ъ  Т Р Е Т Ь Я Г О  Д Ѣ И С Т В І Я .



ДѢЙСТВІЕ ЧЕТВЕРТОЕ.
ЯВЛЕИІЕ I.

( Ѳеатрб представляеіт мѣдныи замокб возлѣ морл, 
вокругб опаго стоятб вмѣсто стражеи водяныя чудо- 

вища, гтѣя вмѣсто ружъя пугики на плечаосб.)

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, МОРСКІЯ ЧУДОВИЩА.

И ва н ъ  Ц  а р е в и ч ъ  (подтіедб кб одному чудовищу.) 
Давно ли ты стоишь на караулѣ?

1-е ч у д о в и щ е . Я стою слишкомъ тридцать 
лѣтъ беземѣнно на одномъ мѣстѣ. 

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Какое же вамъ приказапіе? 
1-е ч у д о в и щ е . Не приказано мнѣ никого въ 

замокъ пропускать. 
И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . К т о  же тебѣ далъ такой 

приказъ? , 
1-е ч у д о в и щ е . Морское чудо-молодецъ.

і івапі)  ца рЕв ичъ .

Какъ слишкомъ тридцать лѣтъ стоять на караулѣ?
Иной нѳ просидитъ и трѳхъ часовъ на стулѣ.
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Безсовѣстно такъ много васъ трудить;
Пришелъ я васъ смѣнить.

1-е ч у д о в и щ е . Н ѣтъ,. . .  я боюсь тебя туда 
пропустить,. . .  вѣдь меня за это Морское Чудо 
молодецъ накажетъ больно строго.

И в а ііъ  Ц а р е в и ч ъ . Не бойся ничего, и на- 
дѣйея на меня крѣпко, что онъ тебя ни чѣмъ не 
тронетъ,

1-е ч у д о в и щ е . Когдатакъ, тоступай; только 
y воротъ еще есть застава, и я не думаю, чтобъ 
тебя тамъ пропустили, a вмѣсто того береги 
своего здоровья.

( Чудовтце пропускаетп Ивана Царевича, a 
Иват Царевичб взявъ y чудовища пушку, 
бросаетъ es море.)

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ  (первому чудовищу). Поди, 
куда хочешь.

(Иват Царевпчъ идеіт т воротамъ замка, 
У  воротп стоятъ еще два чудовища, ко- 
торыя на плечахъ держатп пушки, и не 
пропусксіютв Ивапа Цсіревича.)

2-е ч у д о в и щ е . Поди прочь, не велѣно пускать.
И в а н ъ  Ц а р е в и ч т ». Для чего вы меня въ за-

мокъ не впущаете? вѣть я нарочно пришелъ, 
чтобъ васъ веѣхъ емѣнить съ такого тяжкаго 
караула.

3-е ч у д о в и і ц е . Нѣтъ, нѣтт», ты насъ обма- 
нываешь,. . .  да намъ и пропускать въ замокъ 
никого не велѣно подъ строгимъ наказаніемъ.
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2-е ч у д о в и щ е . A ежели хочешь войти въ за- 
мокъ, то полѣзай чрезъ ст ѣну , . . .  и то если 
Морекое Чудо-молодецъ узнаетъ, такъ на насъ 
не говори, что мы тебя видѣли,. . .  a правду ека- 
зать, что и чрезъ стѣну тебѣ трудно перелѣзать 
будетъ, потому что по ту сторону стѣны под- 
ведены струяы, и какъ скоро хотя чуть дотро- 
нешься до одной струны, то пойдетъ громъ по 
всему замку и морю; тогда Морское Чудо-моло- 
децъ, услыша тотъ громъ, выдетъ изъ моря ц 
тебя конечно жива не оставитъ.

(Иват Царевичб полѣзетъ черезб мѣдную 
стѣну; громб загремитб.)

ЯВЛЕНІЕ II.

( Ѳеатрп представляетъ покои мѣднаго замка, гдѣ Ца 
ревна Звѣзда сидитъ y стола задумчива.)

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Какая сдѣлалась бѣда?
Она задумчива сидитъ;
И на свѣтъ бѣлой нѳ глядитъ;
Прекрасиая Звѣзда!
Сестрица, здравствуй! *

ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.

Ахъ! братецъ, благодарствуй,
Что вспомнилъ обо мнѣ,
Живущѳй въ дальной сторонѣ.
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(Оба вмѣстѣ.)
ІІо немилой иамъ разлукѣ
Время протекало въ скукѣ; '
À теперь жеданный часъ 
Съединяетъ вмѣстѣ насъ.

Ц аревна  З вѣзда . За чѣмъ, братецъ, ты сюда 
пришелъ?

И ванъ Ц а р е в и ч ъ . Вселюбезнѣйшая сестрица, 
Царевна Звѣзда, я пришелъ сюда по приказанію 
нашихъ родителей, они вельми по тебѣ и по се- 
стрицѣ нашей Лунѣ сокрушаются.

([Оплть громб загремитб.)

ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.

Слышу струнный звовъ и громъі 
Кажется, трясется домъ!
Спрячься, братецъ, мой отѳдъ,
Объ тебѣ грущу, тоскую:
Морско Чудо-молодецъ 
Стащитъ въ глубину мор^кую.

И ванъ  Ц а реви ч ъ . Не крушись, я тутъ сяду 
на стулѣ и надѣну шляпу невидимку, и онъ не 
сдѣлаетъ мнѣ ничего.

(Надѣнегт шляпу н слдеть вь отдамиіи 
т  стулѣ.)



— 823 —

ЯВЛЕНІЕ III.

{Ивапъ Царевичъ позадн на стулѣ, ммѣя на головѣ гиляпу.)

ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА, МОРСКОЕ ЧУДО-МОЛОДЕЦЪ. 

МОРСКОЕ ЧУДО-МОЛОДЕЦЪ.

Нѳ солги мнѣ, мидая Звѣзда,
Не пришелъ ли кто сюда?
Ты мнѣ правду всю скажв,
Добра гостя покажи.

ЦАРЕВНА ЗВѣЗДА.

Морско Чудо молодецъ,
Что могу тебѣ сказать?
Ты отгадчикъ и мудрецъ,
Ты самъ можешь отгадать.

М о р с к о е  Ч у д о  м о л о д е ц ъ . Пришелъкътебѣ 
братъ твой Иванъ Царевичь. .  . я знаю. 

Ц а р е в н а  З в ѣ з д а . А х ъ ! не сгуби его! 
М о р с к о е  Ч у д о  м о л о д е ц ъ . Небойся ничего. 

(Иваму Царевичу.)
Не прячься, гость мой небывалый,
Худыхъ ты мыслей нѳ имѣй: u
Тѳбѣ я нѳ злодѣй,
Но буду братъ названый.

И в а н ъ  Д а р е в и ч ъ , (скгтувб шляпу т нимб под- 
ходитб.) Здравствуй, Морское Чудо молодецъ! я 
пришелъ съ тобою познакомиться и навѣстить 
сестрицу мою Царевну Звѣзду.

M o p c ç o e  Ч у д о  м о л о д е ц ъ . Добро пожало- 
вать.
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ЦАРЕВНА ЗВФЗДА.

Видя братца, очень рада,
Завсегда ѳго любя,

МОРСКОЕ ЧУДО МОЛОДЕЦЪ.

Что любезно для тебя,
Въ томъ душѣ моей отрада.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Ласка мнѣ аа трудъ награда,
Вижу въ ней утѣху для себя.

М о р с к о е  Ч у д о  м о л о д е ц ъ .  Иванъ Царевичъ 
я доволенъ вашимъ посѣщеніемъ; но мнѣ надобно 
итти на китовую ловлю, пару другую смирныхъ 
выберу для впряженія предъ колесницею Царев- 
вы Звѣзды. . .  Возвратясь, будемъ веселиться.

(Морское Чудо молодецб уходитъ.)

ЯВЛБНІЕ IV.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Уйдемъ отсель, сестрица, 
въ свое отечество. . .

Ц а р е в н а  З в ѣ з д а . Какъ уйти, братецъ, Мор- 
ское Чудо-Молодецъ насъ догонитъ . .  .

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Какъ же мнѣ тебя и се- 
стру нашу Луну выручить?

Ц а р е в н а  З в ѣ з д а  Ежели ты хочешь меня и 

сестру нашу Луну Царевну выручить, то надобно, 
чтобъ сходилъ ты еще еегодня за тридевять зе- 
мель въ тридесятое государство.
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И вавъ Ц аревичь Да успѣю ли я? . . .  (выни- 
маетп часы и смотргтт на часахъ) вѣдь уже поздво.

Ц аревна З вѣ зд а . Смѣлостыо и проворствомъ 
мвогое преодолѣвается. Тѣмъ государствомъ вла- 
дѣетъ Царь Дѣвица, только не безъ труда тебѣ 
пройти будетъ, потому что къ тому государству 
есть мостъ Баливовой и чрезъ тотъ мостъ не 
пропускаетъ ни ковваго, ни пѣшаго змѣй двѣ- 
надцатиглавый который живетъ подъ тѣмъ Ка- 
линовымъ мостомъ . . .  a ежели кому удастся того 
змѣя убить и чрезъ мостъ пройти въ государ- 
ство Царь Дѣвицы, то за того Царь Дѣвица вы- 
детъ за мужъ и она можетъ меня и сеетру нашу 
Луну выручить.

И ванъ Ц а реви чъ . Прощай, сестрица, не те- 
ряя время, пойду отвѣдать счастья . . .  Но напе- 
редъ зайду въ кузницу и велю себѣ сковать мечъ 
кладевецъ, да валицу боевую въ сорокъ пудъ.

К О Н Е Ц Ъ  Ч Е Т В Е Р Т А Г О  Д ѣ Й С Т В ІЯ .



ДТіИСТВІЕ ПЯТОЕ.

ЯВЛЕН ІЕ I .

( Ѳеатрс представляетб кузницу, кузпецы тують ліечб 
кладенецбу да палицу боевую.)

1-Й  ХОРТ» КУЗНЕЦОВЪ.

Ну, ребята, поспѣшайте,
Вы другъ другу нѳ мѣшайте,
Поскорѣѳ работайте!

1 -Й  КУЗНЕЦЬ.

Дуй снльнѣе, не робѣй!

2 -Й  КУЗНЕЦЪ.

Молотомъ покрѣпчѳ бей!

2 -Й  ХОРЪ КУЗНЕЦОВЪ.

Не жалѣй могучее плечо,
Нѳ жалѣй кузнецкихъ рукъ,
Хватимъ разомъ! стукъ, стукъ, стукъ,
Куй, пока желѣзо горячо.

ЯВЛЕН ІЕ II.

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ, КУЗНЕЦЬІ. [Еузнецы припоснть 
мечъ и палицу Ивану Царевичу).

3-Й  ХОРЪ КУЗНЁЦОВЪ.

Вотъ, удалый молодецъ,
Твой готовъ мѳчъ кладенецъ,
ІІалицы вѣсъ сорокъ пудъ;
Просимъ заплатить за трудъ.
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Й в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ  (выпимая кошеяет, отдаетъ 
имб депьги). Вотъ вамъ, робята, за работу деньги.

(.Иват Царевичб взявб мечб и палицу, 
уходитъ).

ЯВЛЕНІЕ III.

( Ѳеатрб представляетв КалиновыЫ мость ЗмѣЫ о 
двѣнадцати главахб выходитб изп подъ моста и бро- 
сится на Ивана Царевича. Иват Царевичъ, выхва- 
тивб свогі мечъ, отсѣчетп змѣю однимъ разомб три го- 
ловы ; змѣЫ опять на него бросится. Иват Царевичб 
ударитб его палицею, и сшибетъ вдруіб шесть головвѳ 
Змѣи испусттт гізг> себя пламя огнетое. Иват Ца- 
ревичб ударптъ змѣя мечемв своимб и разсѣчетб его 

на двое, a самь поидетъ чрезъ Калиновыи мостб.)

ЯВЛЕНІЕ IV.

(Изб воротб градскихб выходятб двѣнадцать дѣвгщб, 
Иванб Царевгічб, скинувб сп себя шляпу, подходитб кб 

дѣвицамбпоклонится имб. )

Иванъ Ц а реви ч ъ . Чеетныя дѣвицы, скажите 
мнѣ чужестранцу, кто владѣетъ симъ прекрас- 
нымъ мѣстомъ? 

1-я Д ѣвица. Добрый витязь, какъ ты сю даза- 
шелъ ?
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И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Я пришелъ сюда чрезъ 
Калиновый мостъ и по ту сторону моста убилъ 
здіѣя о двѣпадцати головахъ.

ХОРЪ ДФВИЦЪ.
Когда ты змѣя могъ убить,
Стрегуща нашѳ государство,
ТІрими насъ въ вѣчное подданство,
Твоіі долгъ — Царемъ здѣсь нашимъ быть.

(Діъвицы подхватлтъ Ивана Царевича 
подб руки и поведутб его съ ѳеатра).

ЯВЛЕНІЕ V.
( Ѳеатрп представллетъ Царскія палаты, Царъ Дѣви- 
ца идетб со всѣмб своимб дворомб сб крьільца на встрѣ- 
чу Ивану Царевичу, котѵрыи діьвицами препровождает- 
ся кб Царь Дѣвщѣ; она Ивана Царевича принимаетб 
за бѣлыя руки, его сажаетб за столб дубовыи, за ска- 

тертъ браную, за яствы сахарныя.')
ХОРЪ д ѣ в и ц ъ . '

Наша умная Царица,
Прелюбезна Царь Дѣвица,
Здѣсь Царевича встрѣчаетъ,
И за бѣлы руки принимаетъ,
За столы дубовыѳ сажаетъ,
Брану скатерть разстилаетъ,
Милыми словами утѣшаѳтъ.

И в а н ъ  Ц а р е в и ч ъ . Любезнѣйшая моя невѣ- 
ста Царь-Дѣвица, оевободите пожалуй изъ рукъ 
Медвѣдя молодца и Морекаго Чуда моихъ ce- 
стрицъ Луну и Звѣзду.



— 529 —

Ц арь Д ѣ ви ц л . Вселюбезнѣйшій мой женихъ 
Иванъ Царевичъ, для единыя только твоея прось- 
бы сіе я сдѣлать могу, a если бы кто иной о 
семъ меня просилъ, то я бы викакъ того не 
учинила {оборотясь т своимб дѣвицамб). Подите, 
приведите ко мнѣ того колдува, который заклю- 
ченъ y меня въ темвомъ погребѣ.

(,Дѣвицб нѣсколъко уходитб).

ИВАНЪ ЦАРЕВИЧЪ.

Ужѳ назначено судьбою 
Тѳбя мнѣ полюбить:
Твоей плѣняся красотою,
Твоимъ желаю вѣчно быть.

ЦАРЬ ДѢВИЦА.

Хотябъ судьбина нѳ велѣла 
Тобой плѣниться мнѣ;
Всегда душа моя хотѣла,
Чтобы владѣлъ ты въ сей странѣ.

(Оба вмѣстѣ.)
Давно сѳрдца согласны были, .
Чтобъ мы другъ друга полюбили,
Другъ другомъ вѣкъ владѣди,
Во вѣкъ пѳчали нѳ имѣли.

ЯВЛЕН ІЕ VI.

Прежніе, ДГЬВИЦЬІ (ведутъ Колдуна молодцО).

Колдунъ М олодецъ  (ставб предб Царъ-Дгъви- 
цею на колѣни). Что требуешь, милостивая Госуда- 
рыня, отъ слуги твоего?

Соч. Н.ип. Екат. Т. / .  45
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Ц а р ь  Д ѣ в и ц а . Ежели ты исполнишь мою во- 
лю и еоелужишь ту службу, которую я тебѣ 
скажу, то выпущу я тебя вѣчно на волю; a еже- 
ли не еослужишь службы, то я заключу тебяна 
вѣки въ погребъ.

Колдунт» М о л о д е ц ъ  Милостивая Гоеудары- 
ня, изволь говорить, что тебѣ отъ меня надобно...

Ц а р ь - Д ѣ в и ц а . В о тъ  ч то  я тебѣ скажу: есть 
въ морѣ Морское Чудо, да еще Медвѣдь моло- 
децъ, которые оба такіе же проказники по сказкѣ, 
каковъ самъ ты; y нихъ по одной увезеннои Ца- 
ревнѣ, кои родныя сестры: одна называется Лу- 
ва, a другая Звѣзда*, то достань ты мнѣ тѣхъ 
Царевенъ, такъ я и тебя вѣчно на волю выпущу.

К о л д у н ъ  М о л о д е ц ъ . Я длявасъ все сдѣлаю, 
и тѣ оба молодца состоятъ подъ моею властію. 
(уходитв).

(Начиетсл балетъ, по окончанги котораго)
1 -Я  Д-БВИЦА.

На воздухѣ я шумъ и свистъ.
2 - я  Д Ѣ В И Ц А .

Съ деревьевъ рвѳтъ и сыплетъ листъ . , .

3-я ДѢВИЦА.

Великолѣпна колесница . . .

4 - Я  ДѢВИЦА.
Несется въ обдакахъ. . .

1-я ДѢВИЦА.
Сидитъ въ ней Царь тамъ и Царица . . .

2 -Я  ДѢВИЦА.
Ка нихъ взглянуть. * . такъ страхъ!. .



3 -Я  ДѢВІІЦА.

Еще вдали двѣ колесыицы . . .  ,
4 - Я  ДѢВИЦА.

Царевны двѣ сидятъ сестрицы . . .
1-Я  ДѢВИЦА.

Сюда на свадьбу всѣ бѣгутъ.
2 - Я  ДФВИЦА.

Но будѳ люди переймутъ
Лѳтать въ шарахъ воздушныхъ,

3 -Я  ДѢВИЦА.

То на земли, иль въ обдакахъ,
Нѳ быть бы имъ въ числѣ бездушныхъ!

4 -Я  ДФВИЦА.

Иль въ сущихъ простакахъ.

ЯВЛЕНІЕ ѴН.

ПРЕЖЯІЕ, КОЛДУНЪ МОЛОДЕЦЪ.

К о л д у н ъ  М о л о д е ц ъ .  По приказанію вашему 
я обратился вихремъ и помчался къ тѣмъ мѣ- 
стамъ, гдѣ Луна Даревна обрѣталась, и, при- 
звавъ къ себѣ Медвѣдя молодца, ему сказалъ, 
чтобъ онъ отдалъ мнѣ безъ всякихъ хлопотъ 
Луну Царевну. Медвѣдю молодцу хотя и не хо- 
тѣлось съ нею разетаться, однако принужденъ 
былъ ее отдать. Я, взявъ Царевну Луну, поле- 
тѣлъ съ нею къ Царевнѣ Звѣздѣ, и когда туда 
прибылъ, то Морскаго Чуда-молодца призвалъ 
къ себѣ и велѣлъ безъ отговорокъ тотъ часъ
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отдать Царевну Звѣзду. Морское Чудо молодецъ 
не могъ оелушаться приказу моему, онъ при- 
нужденъ былъ отдать прскрасную Царевну Звѣз- 
ду. Я взявъ обѣихъ Царевенъ, залетѣлъ къ Ца- 
рю Ахридѣю и Царицѣ Даріи, подхватилъ ихъ, 
и, посадя всѣхъ въ воздушныхъ колесницахъ, при-
везъ къ вамъ для свадебнаго п и р а..............Вонъ
ѣдутъ!

Царь Дѣвица (Колдуну Молодцу). За твои ус- 
луги отпущаю тебя на волю вѣчно. (Колдут Mo- 
лодецб кланяется).

ЯВЛЕНІБ VIII.

ПРЕЖНІЕ, ЦАРЬ АХРИДѢЙ, ЦАРИЦА ДАРІЯ, ЦА- 
РЕВНА ЛУНА, ЦАРЕВНА ЗВѢЗДА.

(.Царь Діъвица и Иват Царевичъ пантоминою ласково 
пршимаютъ прпшдшиосб.)

X О Р ъ.

Чѳго осталося желать?
Супруга со супругомъ,
Сестры, отецъ и мать,
Любуются другъ другомъ;
И что ни говори,
Блаженны въ сказкахъ всѣ Цари.

КОНЕЦЪ.



Ф Е Д У Л Ъ  СЪ Д Ѣ Т Ь М И ,
О П Е Р А  

ВЪ ОДІІОМЪ ДЫІСТВШ.



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

Ф едудъ.

Дъти его, иятнадцать человѣкъ. 

Дфтина.

Ѳеатрь представляетъ видь деревенской.



ФЕДУЛОВЫ ДОЧЕРИ пргіходягт съ хороводомъ. 

Дѣтп хорош поюгт.
Дѣвки скачутъ, красны пляшутъ, всегда веселятся, 
Замужнія стонутъ, плачутъ, рвутся и крушатся;
Дѣвки, чтобъ ни захотѣли, всѣ имъ угождаютъ, *
A замужнія грустятъ, имъ только досаждаютъ;
Перво счастье значитъ въ свѣтѣ, ото всѣхъ почтенье,
A послѣдне вамъ желаньѳ отъ мужей презрѣнье. 
Веселитесь, красавицы, пока есть вамъ воля,
Нѳ спѣшите вы замужествомъ, выбирайте время;
Вышѳдъ замужъ нѳ удачио, будете тужити,
Вы будете принуждены вѣкъ въ неволѣ жити.
Вы нѳ вѣрьте женихамъ, въ чеіиъ клясться вамъ будутъ, 
Въ женихахъ они клянутся, женившись забудутъ, 
Несносныѳ грубіяны нѣжностью владѣютъ,
Красоту, пріятность, прелесть при себѣ имѣютъ,
Всѣ покорности обманомъ себѣ получили,
Что гіредъ нтіи вы клялись вѣчно вѣрны быти,
А сами негодные клятвы преступили,
Клятвы, клятвы преступили, и вамъ измѣнили;
Они только въ то доводятъ, всѣ бы имъ клялися,
Всѣ бы, всѣ бы имъ клялися, всѣ покорны были.

(От уходлтъу одна Дунягиа отстаеш.

ЯВЛЕНІЕ I.
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ЯВЛЕНІБ II,

ДУНЯША и ДѢТИНА. 

Дѣтиііа т Дунлшѣ поегт.

Слушай, радость, одно сдово,
Гды ты, свѣтикъ мой, живешь,
Тамъ ли гдѣ свѣтелка нова?
Скажи, какъ, мой свѣтъ, сдывешь, 
Какъ и батюшку зовутъ?
Разскажи все, нѳ забудь.
Что спѣшишь теперь домой?
Ахъ послушай, ахъ постой, 

постой !
ДУНЯША.

Полно, полно, балагуръ,
Мнѣ пора итти домой,
Мнѣ загнать гусей и куръ,
Чтобъ не быть битой самой;
Тѳбѣ смѣхи вѣдь одни,
Нѳ подставишь вѣдь спииы;
Поди, поди, нѳ шути,
Добра ночь тебѣ, прости, *

прости !
ДѢТИНА.

Ты не думай, дорогая,
Что бы я тобой шутилъ,
Для тебя, моя милая,
Весь я духъ мой возмутилъ ;
Какъ узрѣлъ красу твою,
Позабылъ я часть свою.
Что спѣшишь тепѳрь домой?
Ахъ послушай! ахъ постой, 

постой Î
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ДУНЯША.

Господинъ ты мой изрядной, 
Какъ ты можешь говорить 
Со мной дѣвкой неученой,
Я нѳ знаю въ свѣтѣ жить;
A совѣтую тебѣ 
Любить равную себѣ.
Поди, поди, нѳ шути,
Добра ночь тѳбѣ, прости, 

простиі 
ДѢТИНА. 

Ахъ! свирѣпа, умилися,
Нѳ предай меня въ тоску,
Я тобою заразился,
Не хочу слышать про ту 
Я притворну красоту,
Люблю милу простоту.
Что спѣшишь тепѳрь домой, 
Ахъ, послушайі ахъ, постой, 

постой! 
ДУНЯША. 

Отпусти меня пожалуй,
ЗѴІнѣ съ тобой не сговорить, 
Мнѣ досугъ ѳщѳ нѳ малой 
Мнѣ коровъ пора доить, 
Масло пахтать, хлѣбы печь, 
Щи варить, капусту сѣчь. 
Иоди, поди, нѳ шути,
Добра ночь тѳбѣ, прости, 

прости Î
ДѢТІША. 

Поди, поди дорогая,
Нѣтъ постой, хоть поцалуй;
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Будетъ радость, ахъ какая!
Естьли тѣмъ мя ваградишь.
Ну, тѳпѳрь я одолжевъ,
Что такъ щѳдро награжденъ.
Иоди радость, здраво спи,
Добра вочь тебѣ, прости, 

проств!
ДУНЯША. _

Ахъ! кабы вашъ Вавыса видѣлъ,
Что теперь ты учинилъ:
Ояъ бы такъ-то тѳбя выбилъ,
Что впередъ бы позабылъ 
Нашихъ дѣвхжъ цаловать 
И долго съ вими болтать.
Убирайся, вѳ шути,
Поди, бѣшѳыый, прости, 

прости.

(,Діътина уходитп.) 

ЯВЛЕНІЕ III.

ФЕДУЛЪ съ дочерьми и съ сыновьями, кошъчисломъ пят- 
нйдцатъ.

Ф едулъ говоритб. Всѣ пѣени перепѣли, одного 
шершня ве допѣли. Да всѣ  ли вы на лицо? 

Считаетъ дѣтШ потт.
Фотяша,
Дуняша,
Ипполитъ,
Н ѳ о ф и т ъ ,

СераФима,
Агрипшіа,



ІІарамонъ,
Филимопъ,
Катерина,
Акулина,
Двоішични :
Никодимъ,
Анкудимъ;
Тройнички:
Минодора,
Митродора,
Ннмфодора.

ДѢТИ (рсоромь поютб) .

Эхъ, эхъ, что батюшка нахмурился?
Эхъ, эхъ, что батюшка нахмурился!

Ахъ, какъ нашъ Федудъ, губы надулъ!
Ахъ, какт» нашъ Фѳдудъ, губы дадулъ!

Эхъ, эхъ, на кого осердидся?
Эхъ, эхъ, на кого вскднулся?

Ахъі какъ бровями моргаетъ!
Ахъі усами подѳргиваѳтъ !

Фе дудт»  ( говориш.) Со мной здѣсь попѣвайте. 
(woemc.)

Дуняша, гдѣ была? у
ДУНЯША.

Я блины пекла.
ФЕДУЛЪ,

Да съ двора стекла.
ДУНЯША.

Я блины пекла.

Ф  е д у л  ъ  (говоришб.) Солобья б а сн я м и  не кормятъ.
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Эхъ, эхъ, на Душо оеѳрдился,
Эхъ, эхъ, на Дуню вскинулся!
Ахъ, какъ нашъ Федулъ, губы надудъ!
Ахъ, какъ нашъ Федулъ, губы надудъ!

ф ед у л ъ  (поеш.)
Фотяша, люди про Душо говорятъ.

ФОТЯША.

Дуняшѣ люди любить нѳ велятъ*

ФЕДУЛЪ.
Дуня нынѣ такова.

ФОТЯША.

Дуня нѳ иаакова.
ФЕДУЛЪ.

Дуня изподлобья глазкомъ глядитъ.
ФОТЯША.

Дуня лишь только голоскомъ брянчитъ.
Ф е д у л ъ . (говоригт.) Безъ матки пчелки, про- 

пащи дѣтки.
д ѣ т іі (хоромь поютб.у

Эхъ, эхъ, что батюшкѣ сдѣлалось?
Эхъ, эхъ, что родному разсудилось?

Ахъ, на Дуняшу осердился!
Ахъ, на Фотящу осердился!

ф едулъ  (поетб.)
Ипполитъ, смотри быстро на меня.

ипполитъ.
Изо всей мочи, пялю очи на тебя.

ФЕДУЛЪ.

Женидьба мнѣ бредетъ на умъ.



ИШІОЛИТЪ.

Такова думушка, раздумъ.
Ф е д у лъ (говоритб.)Безъ жены, что безъ кошки.

ДѢТИ (поюгт Х0р0Мб.)
Эхъ, эхъ, что батюшкѣ вздумалось?
Эхъ, эхъ, что батюшкѣ разсудилось!

Ахъ, онъ жениться сбирается!
Ахъ, онъ жениться сбираетсяі

ф е д у л ъ  (w oem s.)

Нѳофитъ, шить некому, мыть некомуі 

НЕОФИТЪ.

Восьмеро дѣвицъ, не безъ рукъ, есть кому.
ФЕДУЛЪ.

Недосугъ, поютъ, скачутъ, пляшутъ.
НЕОФИТЪ.

Варятъ, топятъ, и въ печи мѣшаютъ.
Ф е д у л ъ  (говорипт). Молоденыни умокъ, что 

ветній ледокъ.
д ѣ т и  (поють ссоромь?)

Эхъ, эхъ, какъ батюшка былъ тихъ,
Эхъ, эхъ, такъ батюшка сталъ лихъ!

Ахъ, онъ жешіться сбирается,
. Ахъ, онъ же притворяется !

ФЕДУЛЪ (п о Ш б .)

СераФима, сказать ли тебѣ про диковинку?
СЕРАФИОА.

Ты скажи, разскажи мнѣ одну лишь сказочку,
ФЕДУЛТ».

Я жѳнюсь, y пана на сѣняхъ вдова молода,
СЕРАФИНА.

Да въ полѣ, полѣ трава мурава.
Соч. Имп. Екат . T. 1. 40
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Ф е д у л ъ  (говоритб.) Товаръ полюбится, и умъ 
разступится.

дфти (гіоктіб осоромъ.)
Эхъ, эхъ, что батюшка говоритъ? "
Эхъ, эхъ, что батюшка говоритъ?

Ахъ, вдова похаживадаі 
Ахъ, палочкой помахивала!

ф ед у л ъ  ( поемя. )

Агрипина, за вдову сватался дворянинъ.
, АГРИПИВА.

Да съ камышенки рѣчкн съ ладьи мѣщашшъ.
ФЕДУЛЪ.

Сватался за вдовушку съМосквы скоморохъ.
АГРИПЙНА.

Житье, бытье, волынка да гудокъ, пьянъ и плохъ.
Ф е д у л ъ  ( говоритъ.) Что было, то видѣли; a что 

будетъ, то увидимъ,
д ѣ т и  (поютъ осоромъ.')

Эхъ, эхъ, батюшка тягается съ дворяниномъ!
Эхъ, эхъ, батюшка тягается съ мѣщаииноліъ !

Ахъ, вдова похаживала!
Ахъ, хлыстомъ пограживала!

ф едулъ  ([поеть. )

ГІарамонъ, вдова жѳнихамъ отказывала.
ПАРАМОНЪ*

À тебя батюшка она приманивала.

ФЕДУЛЪ*

Она добраго молодца полюбила.
ПАРАМОВЪ.

Она добраго молодца обманывада.
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Ф едулъ  ([юворитв. ) Не смотри начала, жди конца* 
ДѢТИ (хорош  ПОЮП15.)

Эхъ, ѳхъ, она женихамъ отказала,
Эхъ, эхъ, она батюшку приманивала,

Ахъ, она молодца обманывала,
Ахъ, она молодца обманывада!

ф едулъ  ( поегт. )

Филимонъ, варилъ ли ты пиво?
ФИЛИМОНЪ.

Варилъ молодоѳ.
ФЕДУЛЪ.

Безъ солоду, ячменю?
ФИЛИМОНЪ.

Безъ яраго хмѣлю.

Ф е д у л ъ  (говоритъ.) Поетъ хорошо, a переста- 
нетъ, и тово лучше.

ДѢТИ (поюш хоромб. )

Эхъ, эхъ, онъ пиво варитъ, .
Эхъ, эхъ, онъ вино куритъ.

Ахъ, къ свадьбѣ готовится,
Ахъ, къ свадьбѣ готовится!

ф ед у л ъ  ( поетб. )

Катерина, въ слободушкѣ дворикъ,
Во дворикѣ вдовушка.

КАТЕРИНА»

Во дворикѣ вдовушка,
У вдовушки дѣвушка.

ФЕДУЛЪ.

У вдовушки дѣвушка,
Зовутъ ѳѳ Аннушка.
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КАТЕРИНА.

Сокруишла насъ, изсушила насъ вдовушка.
Ф едулъ  (говоритп). Старица Софья о всемъ 

мірѣ сохнетъ.
дѣ ти  (поктв хоромъ. )

Эхъ, эхъ, батюшка рѣчѳй нѳ принимаетъ,
Эхъ, эхъ, батюшка рѣчамъ не внимаетъ,

Ахъ, онъ насъ крушитъ,
Ахъ, оиъ насъ сушитъ!

ф ед у л ъ  (поетв.у 
Акулішушка душа, отворяй ворота*

АКУЛИНА.

Акулинушка бѣжитъ,
Нѳ шумитъ, не гремитъ.

ФЕДУЛЪ.

Трое саночки бѣгутъ,
Акулина, это что?

АКУЛННА.

Съ кабака бочки везутъ,
A тебѣ, сударь, на что?

Ф едулъ  ( говоритп. )  Догадка лучше разума.
д ѣ т и  (поктб осоромь.)

Эхъ, эхъ, дѣло идетъ къ пиру,
Эхъ, эхъ, пустимся по міру;

Ахъ, головушки болятъ,
Ахъ, сердѳчки щемятъ!

ф еду лъ  ( поетъ. )

Двойнички, двойничкіі!
Никодимъ, Анкудимъ, потяі иваются.

н и коди м ъ  и ан к уди м ъ  ( поють вмѣстѣ. )  
Спать намъ хочется,
Во младыхъ костяхъ ломота.



ФЕДУЛЪ.
Двойнички, двойнички,
Никодішъ, Анкудимъ!

никодимъ и анкудіімъ (поютв вмѣстѣ.) 
Спать намъ хочется,
Въ бѣдомъ тѣлѣ потягота.

Ф е д у л ъ  (говоригт). Всякая птица свои пѣсни 
поетъ.

дбти (поютб хоромб.')
Эхъ, эхъ, мы всѣ пѣсню одну поемъ,
Эхъ, эхъ, мы всѣ пѣсню одну поемъ:

Ахъ, нѳ женись, отецъ нашъ родной,
Ахъ, не женись, отецъ нашъ родной !

федулъ (fioerm.)
Тройнишникй:
Минодора,
Митродора, ' •
Нимфодора!

МІІНОДОРА, МИТРОДОРА И НІШФОДОРА ( вМѢСШѢ.) 
Ахъ,  ты батюшка дружокъ,
Сердце, радость, животокъ,
Мачиха насъ ударитъ въ лобокъ.

Ф е д у л ъ  (говоритб.) Какъ смола ст» новой сосны 
содрана.

дѣти (поютб хоромб )
Эхъ, эхъ, послушай батюшка Дунящу,
Эхъ, эхъ, послушай батюшка Дуняшу:

Ахъ, крушится, печалится,
Ахъ, въ лидѣ измѣняется.

Ф е д у лъ(говоритб.)Скажа складка, a пѣснябыль; 
Послушайте ирежде мою пѣсню, a тамъ Дуіія- 
шину.
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( П о ет .)
Эхъ, эхъ, не ладно!
Ахъ, нѳ складноі 
Щенлта взбѣсились,
Съ отцомъ побранились.
Эхъ, эхъ, не ладноі 
Ахъ, не складно!
Отцу жениться вздумалось,
Отцу безъ жены скучилось.
Эхъ, эхъ, нѳ ладно!
Ахъ, пѳ складно!
Вдовицу онъ избрадъ,
Худушу онъ выбралъ.
Эхъ, эхъ, нѳ ладііоі 
Ахъ, ііе складно!
Отъ плеча до плѳча бодьше чѣмъ аршинъ,
Въ личикѣ ne примѣтио морщинъ.
Эхъ, эхъ, нѳ ладноі 
Ахъ, нѳ складно!
Она дѣтокъ заставитъ скакать,
По своеіі дудкѣ пѣть и плясать.

Ф е д у л ъ  ([юворитв.) Ну, Дуняша, что хотѣла? 
дуняша (поеш.)

Во сѳдѣ, селѣ Покровскомъ,
Среди улицы болыпой, 
Разъиградась,расплясалась,
Брасна дѣвица душа,
Красна дѣвица душа,
Авдотьюшка хороша.
Разъигравшись, говорила:
Вы, подруженьки мои,
Поиграемтѳ со мной,
Поиграемтѳ теперь.
Я со радости, съ всселья,
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Поиграть съ вами хочу. 
Пріѣзжалъ ко мнѣ дѣтянка 
Изъ Санктпитера сюда:
Онъ меня красиу дѣвицу 
Лодговаривадъ съ собой; 
Серебромъ меня дарилъ,
Онъ я золото сулнглъ.
Поѣзжай со мной, Дуняша, 
Поѣзжай, онъ говорилъ,
Подарю тебя парчою,
И на шею акемчугомъ;
Ты въ деревнѣ здѣсь крестьянка, 
A тамъ будешь госпожа,
И во всемъ такомъ уборѣ 
Будешь вдвоѳ хороша.
Я сказала, что поѣду,
Да ономнялась опять,
Нѣтъ, сударнкъ, нѳ поѣду, 
Говорнла я ему:
Я крестьянкою родилась,
Такъ нельзя быть госножой;
Я въ деревнѣ жять прнвыкла,
A тамъ буду прявыкать.
Я совѣтую тебѣ,
Имѣть равную себѣ;
Въ вашемъ городѣ обычай 
Я слыхала ото всѣхъ,
Что всѣхъ любитѳ словамн,
A на сердцѣ някого;
A y насъ то вѣдь въ деревнѣ 
Здѣсь прямая нростота.
Вотъ чему я веселюся,
Чему радуюсь теперь,
Что осталась жнть въ деревнѣ,
A въ обмапъ не отдалась.
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Ф е д у л ъ  (говоритв.') Да вотъ моя Худуща идетъ 
съ своимъ хороводомъ; чего не достаетъ? Какъ 
пава плыветъ! Примитсжъ ее съ ласкою.

( Вдовуіика приходитб сб хороводомб; дѣтгь 
къ неи подходятб сб поклотми, и начи- 
тется балетб сб разными плясками.)

К ОНЕ ЦЪ.



К О М Е Д І Я

О Б М Л Н Щ И К Ь



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

С а м б л и н ъ .  '

С а м б л и н л ,  ж ен а е г о .

Софія, дочь Самблина.
М а р ь я ,  служанка Самблиной. 
К а л и ф а л к ж е рс т о н ъ ,  обманщикъ.
К в а р к о в ъ , другъ Самблиной.
Д о д и н ъ , ж е н и х ъ  С о ф іи .

Д в о р е ц к ій .

Роти, Французъ, учитель сына Самблина. 
М ад а м ъ  Г р и б у ж ъ , Францужѳнка y  С о ф іи . 

Т ро ф и м ъ , слуга Самблина.
Д о к т о р ъ .

Л е к а р ь .



Д г Й С Т В І Е  П Е Р В О Е .
СЦЕНА I.

ДОДИНЪ, МАРЬЯ.

Додинъ. Желалъ бы я познакомитьея съ от- 
цемъ твоей барыни,

Марья. Это ни к ъ  чему не служитъ, она къ 
нему не ѣздитъ.

Додинъ. ІІельзя ли сестрѣ поговорить, чтобъ 
она меня представила.

М і р ь я . Ояа сестру не любитъ.
Додинъ. Осталось мнѣ искать милость мужа ея.
М а р ь я . Ха, ха, ха, мужа! она его не слушается.
Д о д и і і ъ . Поѣду я къ теткѣ ея, авось либо опа 

вступится.
М а р ь я . Она съ ней въ ссорѣ.
Додинъ. Что же это такое? развѣ она нпко- 

го не любитъ!
М арья  (гиепчетб Додину на ухо). Она любитъ 

сама себя, и никого болѣе.
Додинъ. Пусть так ъ ;  по крайней мѣрѣ она 

знается съ кѣмъ.
М а р ь я . Ни съ кѣмъ.
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Додинъ. Какимъ же образомъ я могу войти 
йъ еей домъ для предложенія о моемъ иамѣреніп?

Марья. Къ намъ никто не ѣздитъ и не хо- 
дпгъ  . . . иногда только должники йасъ поеѣ-
щ аю тъ.................. ха, ха, ха . . . . , Нарядитесь
должникомъ, буде хотите нас/ъ видѣть.

Додинъ. Ты шутишь; какъ мнѣ нарядиться 
должникомт»! да и нарядясь, опасаться можио быть 
прогнану.

М арья . Е сть еще способъ: господшгь мой
знается . . . .  только весьма потаенно ...............
съ  какіши то людьми . . . .  какъ биціь . . . , 
Мифъ . . . .  мпшъ . « . . мидъ . . . .  мыть . . , 
мяръ . . . .  март . . . .  марты . . . .  чуть не 
сказала съ мартышками . ♦ . Не могу вспомнить.

Додинъ. Ха, ха, ха, что за мартышки, обезь- 
яны переимчивы, онѣ же п кривляки . . . .  что 
за люди ? . . . кривляются что ли?

Марья . Я сама не знаю, только когда загово- 
рятъ они между собою, право мы ничего не разу- 
мѣемъ; еслибъ нашъ братъ такъ говорилъ, a 
не бары, то бы подумать можио было, что 
бредитъ, a какъ бара говорятъ, то мы знаемъ, 
что намъ бредомъ казаться не должно.

Д одинъ. Что за диковинка! Кто же они таковы?
М арья . Ахъ, сударь, я самаправо ихъ незнаю!
Додинъ. Ну, да y каждаго имя есть, я чаю?
М а р ь я . Т о такъ, да я ухожу, когда они при- 

ходятъ.
Додинъ. Госпожа твоя бываетъ ли съ нимн?
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М а р ь я . Никогда, y ней свои обороты, и оиа 
ст> бариномъ мало что вмѣстѣ бываетъ.

Додинъ. Это кто таковъ идетъ?
М а р ь я . Х а, ха, ха , нѣтъ для меия смѣшнѣе 

сего человѣка, онъ изъ первыхъ любимцевъ ба- 
рина иашего, увидите сами и услышите, прощай- 
те! (Уходить.') .

Додинтл Познакомиться съ нимъ приложу ста- 
раніе*

СЦЕНА II.
КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, ДОДИНЪ.

К а л и ф а л к ж е р с т о н т *  (es задумчивостщ зсодитб 
и разсуждаеіт  руками; будто декламируетп).

Д одинъ. Близко его стать опасно, зашибетъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  ( продолжаегт руками го- 

вориш  es жаромб) .
Додинъ. Что то y него на сердцѣ лежитъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ (пантомиму eedems веселую) .

Додинъ. Чему онъ такъ обрадовался?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (пантомиму eedems печалъ- 

ную) .
Додинъ. Откуда взялась послѣ радости ^акъ 

сноро печаль?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кланяетсл на обѣ сто-  

ропы, гдѣ никого нѣть) .
Додинъ. Дошла очередь до учтивости.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (es удиеленіи) ,
Додинъ. Ннвись съ ума сошелъ, нивись при- 

творяется. (Додинв покашлтаеть).
Соч, Имп. Екат, Т. / .  47



К а л и ф а л к ж е р с т о і і ъ . Звукъ гласа смертнаго 
поразилъ слухъ мой здѣсь. (Увидя Додина) А! а! 
кто вы таковы?

Додинъ. A вы сами кто таковы?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (надшннѳ). Я! я! кто 

таковъ я? о томъ повѣствовать предоетавляю 
впредь. Невѣжда есть тотъ, кто о томъ не вѣ- 
даетъ.

Додинъ* Невѣжда, сей предстоитъ предъ ва- 
ми, я васъ не знаю; ішя же понынѣ ни y кого 
не написано на лбу.

К алифалкж ерстонъ . Имя мое повсюду гре- 
митъ.

Додинъ. Быть можетъ*
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Я КалиФалкжерстонъ.
Додинъ. Какть? какъ имя ваше?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  КалиФалкжерстонъ.
Додинъ. ІІозвольте мнѣ записать для памятя, 

оно, оно не обыкновенное (затюываегт) Кали . ♦. 
Кали . . . .  ?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Фалкя^ерстонъ.
Додинъ. Не скоро еударь вытвердишь имя ва- 

ше наизуетъ.
К а л и ф а л к ж е р с т ѳ н ъ . Насъ н а  е в ѣ т ѣ  т о л ь -  

ко пятеро братьевъ.
Додинъ* Ие мала же семья.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Слава имя нашего про- 

странна.
Д одинъ. Да, имя ваше набумагѣ мѣста заішетъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Я укратилъ его еще 

пятью кОлѣнами ради слабости памяти человѣ-
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ческой; познаніе наше обширно, какъ вселенная.
Додинъ. Какая бездна!
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Искусство наше неиз- 

мѣримое*
Додинъ. Одно другому соотвѣтствуетт».
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Сила наша д ѣ й с т в у е т ъ  

повсюду. . -
Додинъ Сіе я вовсе не понимаю.
К а л і і ф а л к ж е р с т о н ъ . Власть н е о г р а н и ч е н н а .

Додинъ. Все необычайньшт) покроемъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Качества наши суть 

количествы, аки девятое чиело въ исчисленіи.
Додинъ (про себл). Сіе похоже на сумашес- 

твіе.
К а л и ф а л к ж е р с т о н т » (,Додинатреплетъпоплту\ 

Еще то ли услышишь, какъ узнаешь ты меня, 
ежечасно дивиться будешь. Знаешь ли хозяіша 
сего дома ?

Додинъ* Нѣтъ, не знаю.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . За ч ѣ м ъ  ж е  т ы  с ю д а  

з а ш е л ъ ?

Д одинъ. Ищу познакомиться съ хозяиеомъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Е с л й  хочешь, я тебя 

представлю, епроси y него, онъ тебѣ скажетъ 
кто я таковъ ; онъ меня любитъ, и во всемъ со 
мною совѣтуетъ.

Д одинъ. Крайне меня одолжите.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Я малые алмазы пере- 

дѣлываю большими иногда для своей забавы. На- 
примѣръ, бездѣлушка, которая y тебя на рукѣ, 
перстень, буде мнѣ отдашь, я тебѣ его возвращу
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в е л и ч и н о ю  в ъ  о д и н ъ  ка м ен ь,  в ъ  т р о е  п р о т и в у  

т о г о ,  к а к ъ  о н ъ  т е п е р ь ,  лиш ь п р и б а в ь  н а  с т о  ч е р -  

в о н н ы х ъ  ч и с т а г о  з о л о т а ,

Д о д и н ъ .  Х о р о ш о ,  г і е р с т е н ь  в а ш ъ ;  ли ш ь н о -  

м о г и т е  м н ѣ ,  б у д е - м о ж е т е .

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Б у д е м о г у !  б у д е м о г у !  я 

в с е  м о г у ;  в с ѣ  в а ш и  д ѣ л а  для  м е н я  бездѣлица-,  да  

в ъ  ч е м ъ  с о с т о и т ъ  в а ш е  ж е л а н і е ?

Д о д и н ъ .  М о е  д ѣ л о  не м у д р е н о ,  я д в о р я н и н ъ ,  

и м ѣн іе  м ое для  м е н я  д о с т а т о ч н о  . . . . . .

К а л и ф а л к ж е р с т о я ъ . П о с л ѣ п о г о в о р и м ъ ,  х о -  

з я и н ъ  и д е т ъ .

СЦБНА III.
САМБЛИНЪ, РОТИ, ДОДИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ.

К а л и ф а л к ж е р с т о и ъ  (притворлетсл задумчи-  

вымбу .
С а м б л і і н ъ  (кб Роти). КалііФалкушка мой лю- 

безной, какъ задумался!
К а л і і ф а л к ж е р с т о н ъ  (шепчетъ про себя, кат 

будто говоритв съ тьш)•

С а м б л и н ъ  (къ Роти). Г о л у б ч и к ъ  мой д о р о г о й ,  

ст> к ѣ м ъ  т о  р а з г о в а р и в а е т ъ .

Р  о т  и. В е л и к ъ  ш е л о в ѣ к ъ .

С амблинъ. К то это съ шімъ другой?
Роти. ПраФа неснаю.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  ( притворяется, будто ю- 

ворить съ невидимкою) .  Б у д ь т е  у в ѣ р е е ы ,  ч т о  я не  

о с т а в л ю  по в о л ѣ  в а ш е й  іш ѣ т ь  о н е м ъ  в о з м о ж -  

н о е  п о п е ч е н іе .
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С амблинъ  (кб Калифалкжерстону). Другъ мой, 
безцѣнный КалиФалкушка, съ кѣмъ ты говоришь?

К а л і і ф а л к ж е р с т о н т ь  (кб Самблину). Ахъ, с у -  

д а р ь ,  н е  п р о г н ѣ в а й т е с я ,  я  п р а в о  н е  р а з г л я д ѣ л ъ  

ч т о  в ы  з д ѣ с ь ,  я  п м ѣ л ъ  н е м а л о в а ж н о е  п о с ѣ щ е н і е  

д а в н о ш н я го  м о е г о  зн а к о м ц а .

С а м б л и н ъ  (кб Калифалкжерстону). Скажи, мой 
другъ, съ кѣмъ ты разговаривалъ, буде можно?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (беретъ Самблина за ру - 
ки и отведеть его отъдруішь, отступя особо). Тебѣ 
д р у г у  м о е м у ,  о т к р о ю ,  но н е  п р о м о л в ь е я  н и к о м у .

С а м б л и н ъ  (кб Калифалкжерстону) .  Будь увѣ- 
реиъ, nu кому не скажу.

К али ф алкж ер стонъ  (кб Самблгту полуголо- 
сом&у. Приходилъ ко мнѣна часъ Александръ Ве-
ЛІІКІЙ.

С а м б л и н ъ . А х ъ  т ы !  к а к ъ  э т о ?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . A вотъ какъ; я его 
зналъ когда онъ завоевалъ Персію, онъ тогда 
прошелъ съ вопскомъ еквозь мои маетности; я 
ему поднесъ анкерокъ вина моего винограда, ко- 
торый ему столько понравился, что на три дни 
остановился въ моемъ домѣ со своими генера- 
лами, пилъ и ѣлъ со мною вмѣстѣ, и послѣдній 
вечеръ пьянехонько всталъ изъ за стола.

С а м б л и н ъ . Вѣдь э т о  давно, мой другъ! a  ты 
разсказываешь, какъ будто съ недѣлю назадъ, 
чудеспый ты человѣкъ!

К a л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Въ самомъ дѣлѣ не 
очень давно! тысячъ около двухъ лѣтъ, болѣе 
не будетъ.
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Самблинъ. По т в о е м у  это не д а в н о !  Кали- 
Ф алк у ш к а,  д р у г ъ  м о й ,  к р а с а в е ц ъ ,  с к а ж и  мнѣ по 
с о в ѣ с т и , с к о л ь к о  т е б ѣ  лѣтт» о т ъ  р о д у .

К а л и ф а л к ж е р с т о і і ъ .  Во время похода Алек- 
сандра Македонскаго, мнѣ было какъ три про- 
тиву четырехъ въ разсужденіи теперешняго.

С амблинъ. Какъ три противу четырехъ?
К А л и Ф А л к ж Е Р С т о и ъ .  Это ясно, лишь по- 

остри разума, и отверзи понятіе, вішкпешь.
Самблинт». ’ Стараюсь, и когда ты говоришь, 

то мнѣ уже кажется будтои понимаю: какъ три 
противу четырехъ! Что Александръ Великій съ 
тобою говорилъ теперь, могу ли я знать?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Онъ между прочимъ 
говорилъ мнѣ, что Олиіѵіпія, кормилица его, ко- 
торую онъ понынѣ весьма любитъ, ему покою 
не даетъ, проситъ его, чтобъ онъ поручилъ въ 
въ мое попеченіе дѣла ея потомковъ, a именно 
опекунство сего предетоящаго молодаго, (указы- 
ваегт рукою на Додина) въ прямой нисхОдяіцеЙ 
чертѣ отъ нея происходящаго человѣка.

С а м б л и н ъ .  Кто же онъ таковъ?
К а л и ф а л к ж е р с т о и ъ .  Онъ дворянинъ съ до- 

статкомъ; (беретъ Додина заг pymj) я ішѣю честь 
вамъ его представить.

Самблинъ (к5 Додину). Весьма радъ съ вами 
познакоімиться, прошу почаще ѣздить ко мнѣ; я 
стараться буду, чтобъ вамъ ке скучно было въ 
моемт» домѣ (обнимаетп Додина).

Додинъ. Я давпо пщу сего счаетія.



К алііфалкж ерстопъ (кб Додину). Видишь, ка- 
ковъ я.

Додинъ. Вижу.
Роти (т Самблішу). Qui est ce Monsieur? (ука- 

зываеш на Додина)•
Самблиііъ. Не знаю.
Роти (про себя). Il invite, il embrasse un mon

sieur, qu'il ne connaît pas!
К а л і і ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Додину чрсзъ плечсі). Какъ 

прозванье ваше . . . .  Скорѣе, прозваніе ваше . . .
Додинъ (кб Калифалкжерстону сзади т  уссо.) 

Додинъ, Додинъ.
Самбліінъ (кб Калмфалкжерстону) . Чей-то го- 

лосъ и мнѣ будто елышенъ, только не понялъ, 
что сказалъ.

К алиф алкж ерстонъ (т Самблину). Алекеандръ 
прислалъ ко мнѣ Парменіона съ тѣ&гь, что онъ 
не успѣлъ домолвпть.

Самблинъ. Что же такое?
К алифа лкж ерсто п ъ . Имя и прозваніе го- 

сподина Додина, да еще . . . .

СЦЕНА IV.
ТРОФИМЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, САМБЛИНЪ, 

РОТИ, ДОДИНЪ.
Трофимъ (кб Самблину). Прислала меяя мадамъ 

Грибужъ сказать вамъ, что барыня лежитъ безъ 
памяти, не знаютъ, будетъ ли жива.

Роти. A h ,  q u e l  e f f r o y a b l e  m a l h e u r !
Самблииъ (kô Трофгшу). Сбѣгай скорѣе по док-
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торовъ, полекарей; (къ Калифалкжерспшну) Кали- 
Фалкушка, не оставь меня въ семъ несчастьѣ.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Не опасайтеся, я здѣсь,  
веѣ боли и болѣзни бездѣлицы сущія.

С а м б л и н ъ .  Пойдемъ скорѣе. (Уосодитъ и Ро- 
ти съ нимъ).

Додинъ (кк Калифалкэюерстону). Мнѣ итти ли?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  ( кб Додину). Слѣдуя за 

мною; вездѣ проидешь.
Додинъ. Хорошо, только мнѣ бы нужпо бы- 

ло съ вами поговорить напередъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Что такое? скажи еко- 

рѣе.
Додинъ. Явижу, и пошшаю власть вашу надъ 

Самблинымъ. Я отъ васъ не скрою, что я вле- 
комъ въ сей домъ страстію; я бы желалъ дочь 
Самблина получить въ супружество; помогите 
мнѣ, вотъ вамъ перстень обѣщанный.

К а л и ф а л к ж е  р с т о н ъ  ( в зя в б  перстень). Я тебѣ 
дочь Самблина даю; она твоя, надѣйся на меяя.

{Оба уходятъ).

К О Н Е Ц Ъ  П Е Р В А Г О  Д ѣ Й С Т В І Я .



ДѢЙСТВІЕ ВТОРОЕ.
' СЦЕНА I.

(Ѳеатрб представляетъ покои госпожи Самблгтои, кла- 
викорды открытые поставлены на прсіво, на оныхп ноты 
мжать; предъ ними креслы стоятб. Госпожа Самблина 
мжитб на креслахб посреди комнаты es обморокѣ; ма- 
домб Грибужб держитб eu подб носомб юохальницу. 
Марья на подносѣ стаканб воды, докторъ щупаетб eu 
пульсб правоируки, a лекарь лѣвои, потомб суетятся 

около ее.)
К в а р к о в ъ  (безб шпаіи и шляпы кб доктору.) 

Скоро ли пройдетъ?
Д о к т о р т ». Подобные пароксизмы подвержены 

различнымъ обстоятельствамъ, какъ о томъ сви- 
дѣтельетвуетъ Гипократъ, Галіенъ и прочіе, древ- 
ніе и новѣйшіе лѣчебной науки учители.

Л е к а р ь  (кб доктору.) Неприкажители ейкровь 
пустить.

Д о к т о р ъ . Кровь пустить! квовь пустить! ука- 
зать что-ли ты мнѣ вздумалъ? Позабылъ ты пер- 
вое правило нашей науки: то есть, гдѣ есть док- 
торъ, тутъ лекарь молчи.



— 862 —

К в а р к о в ъ  (us доктору.) Что же совѣтуете дѣ- 
л а т ь ?

Д о к т о р ъ . Лѣкарство дать ей должно, и для 
того мы здѣсь; но избрать изъ сотни помогатель- 
ное на тотъ елучай, въ томъ искуство состоитъ.

С Ц Е Н А  II.

Прежніе, САМБЛИНЪ, РОТИ,

С а м б л и н ъ . А х ъ , г о л у б у ш к а  м о я ,  о н а  з д о р о в е -  

х о п ь к а  б ы л а ;  ( подходитъ кв неи и береіт ее за руку) 
с е р д ц е  м о е ,  ч т о  т е б ѣ  с д ѣ л а л о с ь ?

С а м б л и н а  (раскрьіваетъ глаза и увидл мужа, ру- 
кою его оттолкнетъ, и оттолкнувъ закричитп) ой, ОЙ, 
ОЙ, ОЙ, (и паки глаза запираетъ.)

С а м б л и н ъ . Однако силушки не вовсе изчезли; 
(кб докгтру) боли что ли чувствуетъ?

Д о к т о р ъ . Спазматичеекія, спазматическія боли, 
делиріумъ силы придаетъ. . . .

Роти. Нада мадамъ кровь вотъ такъ {показы- 
ваепів, какъ кровь пускаютъ.)

Л е к а р ь . Я тоже говорилъ, (указывал на док- 
тора) да онъ ничего не дѣлаетъ.

М а д а м ъ  Г р и б у ж ъ . Н ѣ т ъ ,  н ѣ т ъ ,  л у ч ш е  e a u  

d e  c a r m e  дай.

М а р ь я . Пройдетъ и безъ того.
К в а р к о в ъ  (кб Марьѣ.) Сожги е й  хотя перья 

подъ носъ.
С а м б л и н ъ . Потрите ей внски спиртолгь.
Д о к т о р ъ . Вы всѣ ничего не смыслите, надле-
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яштъёй дать папередъ прохладительнаго, потомъ 
очистительнаго, послѣ чего подкрѣпительнаго, за 
тѣмъ предупредительнаго, аки то Гипококвана, ми- 
неральныяводы, бани.. ипрочее, тому подобное.

С а м в л и н ъ  (ирослезясь и глаза вытирая.) Бѣд- 
няжка, какъ ей все это глотать?

Л е к а р ь  (кб doumoptj). A кр.овь пускать ей не 
будете?

Д о к т о р ъ  ( к б  лекарю). Разумѣется, то есть, 
предъ начатіемъ каждаго лекарства.

Л е к а р ь  (т доктору.) То-то сударь.
К в а р к о в ъ . Не только слабаго человѣка та- 

кимъ изобиліемъ, но и полкъ цѣлый здоровыхъ 
людей уморить можно.

С а м б л и н ъ . A в о т ъ  м о й  другъ КалііФалкушка 
ндетъ, что-то онъ намъ скажетъ.

СЦЕНА III.
Прежніе, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, ДОДИНЪ.

С а м б л и н ъ  ( k s  Калифалкжерстону). Посмотри, 
пожалуй, какая жалость, акеяа моя лежитъ безъ 
памяти. (плачетп.)

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (подходитб т нещ и бе- 
ретъ ее за руку, Самблина открываетъ глаза.)

С а м б л и н ъ . Удивительно! лишь подошелъ, глаза 
открыла.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Излечить не мудрено.

Д о к т о р ъ . На словахъ легче, нежели ва дѣлѣ
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб мадамб Грибужь полу. 

іолосож.') Что она дѣлала предъ обморокомъ?
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М а д а м ъ  Г р й б у ж ъ .  И г р а й  т у т ъ к л и я ъ - к л и н ъ -  

к л н н ъ  (указываеш на клавжорды. )

К а л я ф а л к ж е р с т о я ъ  (кб мадамб Грибужб.) Одна 
была,  или с ъ  людьми?

М а д а м ъ  Г р я б у ж ъ .  Т у т ъ  б ы л ъ  я и M o n s i e u r  

К в а р к о .

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Ч т о  о я ъ  д ѣ л а л ъ ?

М а д а м ъ  Г р и б у ж ъ .  M o n s i e u r  К в а р к о  пѣть не 
к отелъ,  m o i  j ’e c o u l a i ,  M a d a m e  с ерд ис ь,  m a d a m e  
падн по комнатъ,  M a d a m e  упалъ больна.

К а л н ф а л к ж е р с т о н ъ  (руку подавя y мадамъ 
Грибужб). П о  э т о м у  онн в ъ  с с о р ѣ ?

М а д а м ъ  Г р и б у ж ъ .  Д а ,  да.

К а л н ф а л к ж е р с т о н ъ  (ссодитб вб задб ti en передб 
по Ѳеатру) .

С а м б л я я ъ . КалнФалкушка, помогя, ножалуй,бу- 
д е  можешь.

К а л н ф а л к ж е р с т о н ъ .  Т о т ч а с ь  (къ Марьѣ №• 
луюлосомъ). В ѣ д ь  т в о я  г о е п о ж а  д р у ж н а  с ъ  К в а р -  

к о в ы м ъ ?

М а р ь я .  Л у ч я іій  д р у г ъ ,  и д о ч ь  х о ч е т ъ  о т д а т ь  

з а  е г о  п лем я нн и ка,  х о т я  н и ч е г о  не и м ѣ е т ъ .

К а л н ф а л к ж е р с т о н ъ .  (ходиш около креселъ, 

на когкюрыхб лежітіъ Самблина, ілядигт eu вб лнце, 

отступя, палкою дѣлаетб крут, и, остановясъ про- 
тту ее, палкою указыеаетб на нее) .  Н а д о б н о  т е п е р ь  

б о л ь я у ю  п о д я я т ь  с о  с т у л а ;  г о с п о д и н ъ  К в а р к о в ъ ,  

п о д и т е  с ъ  п р а в о й  с т о р о я ы ,  п о д ь ш и т е  е я  р у к у  и 

д е р ж и т е  е е  б л я ж е  к ъ  г у б а м ъ ;  a  в ы ,  г о с п о д и я ъ ,  

Доднят», по ди т е с ъ  л ѣ в о й  с т о р о н ы ,  п о в е д я т е  е е  

на т ѣ  к р е с л а ,  a  м ы  в а м ъ  п о м о ж е м ъ .  (Поднымаюшб
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Самблину и она голову паклонитп, открывши глаза, т  
Кваркову, и ведутб ее т клавикордсімъ, гдѣ сажаютб 
на креслы).

Самблинъ. Какія онъ диковиньі дѣлаетть, зеат- 
но боли мивовались, тутъ ояа не кричитъ, не 
охаетъ!

К ал и ф ал кж ер сто н  ъ (ks Кваркову). Чтобъ со- 
вершенно выздоровѣла, надлежитъ вамъ пѣть, 
или же играть на инструментѣ.

К вар ковъ  (гілгі поетб, мли шраеіпъ на инстру- 
ментѣ, и по мѣріь, какб поегт, гіли играегт, Сам- 
блина приходить въ себл, м по маленъку при- 
стаетб, играя на клавжордахъ).

( Самблинб, мадамб Грыбужб й Рот иКа- 
лифалкжерстону пантомимою показываютб 
свое удивленіе о ею аскуствѣ).

Л екарь доктору). Вотт», сударь, еслибъ 
кровь велѣли бросить, тобъ по крайней мѣрѣ 
карманы наши не пусты былп.

Док т ор ъ  (ks лекарю), Еще дать осталось очи- 
стительнаго, подкрѣпительнаго и предупреди- 
тельнаго, безъ чего рецидивіуімъ опасаться над- 
лежитъ.

Лекарь (кб Самблту). Я , сударь, платокъ изо- 
дралъ на бандажъ.

Док т оръ (кб госпожѣ СамблиноЫ). Каково вамъ 
теперь?

Самблина. Изрядно.
Док т оръ  (кб мадамб Грибужб). Я вамъ приш- 

лю вѣсколько рецептовъ для госпожи Самбли- 
ной, теперь недосугъ мнѣ писать; сюда кликну-

Соч, Имп, Eufim. T. I. 48
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ли меня отъ поетели богатаго купца, стражду- 
щаго отъ индижеетіумы, причиненной ему отъ 
двухъ сотъ устрицъ, да получерепахи Американ- 
екой, которыхъ онъ вчерась за обѣдомъ ску- 
шалъ, a здѣсь я время истратилъ по напрасну, 
и безъ барыша.

Л екарь  (К5 мадамп Грибужв). Хотя бы запла- 
тили за проѣздъ на извощикѣ.

М адамъ Г р и б у ж ъ  (кв Самблину). Докторъ, 
лекарь, денги кочетъ за visite.

Са м блин ъ . Господинъ докторъ,теперь y ме- 
ия ни копейки нѣтъ; впредь припілю, когда бу- 
дутъ. Вотъ вамъ другъ мой КалиФалкжеретонъ 
порука; что скоро, очень скоро получу деньги.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (отводить доктора п ле- 
карл т  сторону). Три мѣсяца, какъ уже котелъ 
гоеподина Самблина съ чиетымъ золотомъ на 
огнѣ день и ночь кипитъ; дней чрезъ семнад- 
цать, то есть, при рождеиіи новаго мѣсяца, я его 
енішу съ  очага при свидѣтеляхъ, и тогда ока- 
жется неисчерпаемое богатство, въ ономъ те- 
перь зрѣющее. Подождите, пожалуй, до тѣхъ 
поръ.

Д о к т о р ъ  (к5 Калифалкжерстоту). Хорошо, сѵ- 
дарь, хорошо.

Л екарь (К5 Калифалкжерстопу). Да извощики, 
сударь, нашего брата въ долгъ неохотно во- 
зятъ.

Додинъ [подходітъ К5 летрю и даегт ему денегъ, 
и онб, получивб, уЫдетъ).
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Д о к т о р ъ . По прошествіи семнадцати дней 
опять буду; не прежде. (Уходитб).

Марья (;уходитб).
Самблинъ (7тдаетсл Калифалкжерстону на шею, 

и цѣлуетб его es обѣ щеки, въ губы, въ глаза и вб 
лобб). КалиФалкушка мой любезный, безцѣнной 
мой другъ! воскресилъ жену мою, чѣмъ я тебѣ 
могу платить за твои ко мнѣ благодѣянія?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Самблину). Я ничего 
не требую, a толькю прошу васъ, будьте оба ми- 
лостивы къ моему любезному питомцу.

Додинъ. Питомцу?
С амблинъ (кб женѣ). Голубушка Варенька, те- 

бѣ другъ мой КалиФалкжерстонъ жизнь возвра- 
ти лъ.

С амблина. По пустому тревожились, я не 
умирала; мнѣ такъ только маленько лишь стош- 
нилось.

С а м блин ъ . Какъ маленько? ты лежала безъ 
памяти, ты мой свѣтъ и меня толкнула такъ 
сильно, что я едва на ногахъ устоялъ.

С амблина. Не помню.
С амблинъ . Но какъ скоро другъ мой подсту- 

пилъ, мы увидѣли отъ него чудеса, чудеса сущія!
С амблина . Что же такое?
С амблинъ . Гдѣ все то разсказывать, что ви- 

дѣли ! — крайне мы ему обязаны и вѣчно дол- 
жны помнить; я чаю, гоеподинъ Кварковъ тоже 
скажетъ ?

К в а р к о в ъ . Я сударь? . . . . я видѣлъ, что онъ 
сдѣлалъ тростью кругъ, да велѣлъ госпожу Сам-
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блину переносить съ  креселъ на другія, отъ то- 
го стало легче или не отъ того, по истинѣ ска- 
зать не могу.

Ка л и ф а л к ж е р с т о н ъ . По истинѣ! по пс- 
тинѣ! (кб Кваркову) буде хотите, я по истинѣ 
объявлю, отъ чего ей стало легче; (кб Кваркову 
полуюлосомб) да каково вамъ обоимъ покажется, 
если по истинѣ объявлю?

К в а р к о в ъ  (обробіьвб^кб Калчфалкжерстону^) Вы 
шутите . . . .

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (т Кваркову). Нѣтъ, не 
шучу, я сомнѣніе разрѣшить въ состояніи; вы 
были оба между собою въ ссорѣ, прочіе ваши 
ежедневные обороты . . . . я скажу буде хотите 
. .  . .  узнаешь, каковъ КалиФалкжерстонъ.

К в а р к о в ъ  (обробѣвб еще болѣе, кб Калифалкжер- 
стону). Я сударь. . . .  удивляюсь . .  . . и не сом- 
нѣваюсь . . . .  но прошу . . . .  (про себя) проклятый 
какой человѣкъ!

К а л ііф а л к ж е р с т о д т ь  (кб Кваркову), Сказать 
что ли?

К в а р к о в ъ  (кб Калифалкжерстону). Не погу- 
бите . . . .  не употребите знаніе ваше во зло.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (us Кваркову полуголосомб) . 
На сей случай смолчу, послѣ поговоримъ. (Гром- 
ко кб Кваркову). Имѣете ли вы сомнѣніе, прогла- 
сите.

К ва рк о въ . Не имѣю.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ (к5 Кваркову). Видѣлн ли
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вы, что питомецъ мой, госіюдинъ Додинъ, госпо- 
жу Самблину велъ съ  лѣвой стороны?

Додинъ (про себя). По чему я попался къ не- 
му въ питомцы?

К в а р к о в ъ . Видѣлъ.
К алиф а л к ж е р с т о н ъ  [т Кеаркову). Признаете 

ли вы, что онь трудъ на сей случай несъ рав- 
Ііый съ вами ? . . . . .

К в а р к о в ъ . Признаю.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Представьте же сотруд- 

ника вашего господиеа Додина госпожѣ Самбли- 
ной

К в а р к о в ъ  (беретъ ДоЬпна за руку, приводытъ его 
кб Самблинои). Будьте милостивы къ сему моему 
сотруднику, (полуголосомб кб Самблинои) иримите 
его поласковѣе.

С амблинъ (кб женѣ). Обойми мой свѣтъ пи- 
томца моего друга, a самому ему скажи хотя 
спасибо за великія его къ тебѣ благодѣянія.

Самблина (-цѣлуетб Додина es гцеку),
К в а р к о в ъ  (ks готожѣ Самблгтои полуголосомб'). 

Поблагодарите КалііФалкжерстопу. . . .

С амблина (кб Калифалкжерстону). Приходя те- 
перь въ совершенную память, чувств} ю, что мно- 
го вамъ обязана.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб госпожѣ Самблинои.) 
Извольте спросить y всѣхъ предетоящихъ, кра- 
сота ваша блиетаетъ по прежнему и ни ма іѣй



шаго остатка болѣзни на лицѣ вашемъ примѣ- 
тить не льзя.

Самблина (выправллетсл, улыбалсь). Кажется, я 
здорова.

С амблинъ. Посмотри, Monsieur Роти, голу- 
бушка хороша, какъ вт» день свадьбы нашей.

Роти . Такъ сѵдарь, такъ.
С амбліінт». Дочь на нее похожѣе нежели на 

меня; какъ тебѣ кажется, madame Грибужъ?
М адамъ Г р и б у ж ъ . Покошъ дошъ, женихъ 

пара сиши, еше луше будетъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Женихъ дочершшъ и 

матери придаетъ красоты.
С амблина (кб Калифалкжерстону). Заподлинно 

ли такъ, сударь!
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Заподлинно такъ су- 

дарыня, но не всякъ равенъ женихъ для красо- 
ты матери.

С амблина (к5 Калифалкжерстону). À каковъ су- 
дарь быть долженъ женихъ для того?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Сіе сказать не можно, 
не видавъ невѣсту,

С ам бліінъ . Не видавъ невѣсту? чудно! Часъ 
отъ часу другъ мой, КалиФалкушка, болѣе тебѣ 
дивлюсь.

С амблина. Пойдемъ къ дочери.
С амблинъ . Да не дурно ли тебѣ, мой свѣтъ, 

итти такт> скоро послѣ обмороку? . . . Кали- 
Фалкушка, другъ мои, какъ ты думаешь?

— 870 —
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К а л і і ф а л к ж е р с т о н ъ . Съ осторожностйо, съ 
оеторожностію можно, господинъ Кварковъ съ 
правой стороны какъ давиче, господішъ Додннъ 
съ лѣвой стороаы, поведите госпожу Самблину, 
куда итти пожелаетъ, и мы за ней пойдемъ.

(Всѣ уходяш  )

КОНЕЦЪ ВТОРАГО ДѢИСТВІЯ.



Д І і Й С Т В І Е  Т Р Е Т І Е .
СЦЕНА I.

( Ѳеатръ представллетъ комнату Софігі),

' МАРЬЯ, СОФІЯ.

М а р ь я . Вы сего дня на мѣстѣ остаться не 
можете; вт> задъ и въ передъ изъ горницы въ 
горницу бѣгаете; что изъ того выйдетъ.

С о ф і я . Гдѣ мадамъ Грибужъ?
Марья. Гдѣ мадамъ Грибужъ? вы не видите 

и не слышите ничего. Двадцатыо я 'сказывала 
уже нвамъ, что она y матушіш вашей. Как ь при- 
детъ, я право ей скажу, чтобъ она васъ поуни- 
мала.

С о ф ія  (сб пренебреженіемб.') Подлинно нашла, ко- 
му унимать.

М а рья . Т о такъ, мадамъ Грибужъ только что 
балуетъ, выучила васъ бѣлпться, румяниться, 
да волосы растрепать, тѣмъ и засѣла.

С о ф і я , Она меня любитъ.
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Ма р ь я . à  болѣе еще вамъ потакаетъ.
С о ф і я . Въ чемъ же?
Марья. Ужъ я  знаюі
С о ф і я . Что же такое?
М а р ь я . Не екажу.
С о ф і я . Пожалуй скажи.
М а рья . Не все вамъ сказывать.
С о ф і я . Ты и молчать не умѣешь.
М а рья . Ну такъ не скажу, кого я видѣла.
С о ф ія . Ей, скажешь.
М а р ь я . Завтра свѣдаете.
С о ф і я . Можетъ быть и знаю.
М а рья . Эдакая! посмотри пожалуй! Вы думаете 

я чаю, что проѣзжалъ кто мимо дома, какъ то и 
часто бываетъ.

Софія. (протяжно.) Нѣтт», сегодня не проѣз- 
жалъ, еслибъ проѣхалъ, то бы не такъ скучно 
было.

М а р ь я . Я вамъ скажу, для чего не проѣхалъ 
мимо оконъ.

С о ф і я . Для чего же?
М а р ь я  По тому, что онт> здѣсь внутри дома.
С о ф і я  Здѣсь! по чему ты знаешь?
М а рья  Я его видѣла, и съ нимъ говорила.
С о ф і я . Съ кѣмъ?
Марья. Съ Д о д и н ы м ъ , и  ойъ к ъ  матушкѣ ва- 

шей пришелъ съ батюшкою. . .  Да вотъ сами 
идутъ.
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С ЦЕ НA II.

САМБЛИНА (провожаемая Кварковымъ и Додинымъ,) САМБ- 
ЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, МАДАМЪ ГРИБУЖЪ, 

РОТИ, СОФІЯ, МАРЬЯ.

С амблина . (кп Калифсілкжерстону.) Здѣсь дочь 
моя; что вы сударь теперь скажете?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Самблжои.) Она на 
васъ похожа . .  .

С амблина. Что же не договариваете?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (надмѣнно.) Для того что 

тутъ находятся лучи, пламень, бытіе, количество, 
свойство съ сопротивностями, кои воображенію 
и смыслу открываютъ обширные поля.

С амблинъ. Ахъ монсье Роти, какъ это прему- 
дро сказано! евойство съ сопротивностями.

Роти. Високо, тонко!
М адамъ Г р и б у ж ъ  (ks Маръп.) Што скасалъ?
М а р ь я . Ни слова не разумѣю.
М адамъ Г р и б у ж ъ . Уменъ шеловѣкт».
С амблина (кв Калифалкжерстону.) Каковъ же 

женихъ быть долженъ?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (надмѣнно къ СамблжоЧ.') 

Вы слышали рѣчь мою, женихъ долженъ быть 
сходственно тому-же.

Самблина (кб Калчфалкжерстону.) Сходственно 
тому же! воля ваша, я не очень понимаю что вы 
говорите.

К в а р к о в ъ . À я ни слова.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Самблинои надмѣппо•) 

Сіе сударыня есть остатокъ естеетвешіой слабо- 
сти послѣ обморока.
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С а м б л и н ъ . И вѣдомо. ~
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Кваркову.) Кажется, 

я говорю и говорилъ ясно!
С а м б л и н а . Быть можетъ, но я чувствую, что, 

узнавъ каковъ женпхъ дочери моей быть дол- 
женъ, я прійду въ силы.

С а м б л и н ъ  ( кб Калифалкжерстону.) Другъ мой, 
любезной КалиФалкушка,  ни уя;е что ей не ска- 
жешь, пожалуй одолжи, не уже что въ томъ на- 
ходишь затрудненіи.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Затрудненіе въ томъ 
произойти можетъ отъ предстоящихъ. (Глядитъ 
на Кваркова.)

Самблина. Какъ это?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . A в о т ъ  какъ, буде не 

всѣ одинакое желаніе имѣютъ.
С а м б л и н ъ . Всѣ судйрь, я отвѣтствую за вееь 

мой домъ, что всѣ одинакое желаніе ішѣютъ ви- 
дѣть Вареяьку въ прежнемъ здоровьѣ и узнать 
каковъ бъіть долженъ Сонюшкинъ женихъ.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Е сли всѣ единогласно 
сами подтвердятъ, то не отрекусь.. .  .

С а м б л и н ъ  ( ko всѣмъ.) Попросите КалгіФалку-  

шку, чтобъ сказалъ каковъ быть долженъ же- 
нихъ дочернинъ ради здоровья Вариньки и кра- 
СОТЫ ея. ( Самблит самъ клсіняется и всѣ предсто- 
ящіе исключая госпожп Самблинои, и юворѣтъ.) Про- 
симъ сказать.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (ічадмѣпноЛ Послушайте 
всѣ и внимайте рѣчи моп, онѣ суть важны, крат- 
ки и ясны, влекоімы изъ внутренности сердца
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моего убѣдительною просьбою вашею. Отъ нихъ 
зависитъ красота и здоровье госпожи Самблиной. 
Удивленіе ваше я предвижу! когда узнаете, что 
женихъ дочери ея долженъ быть соетавленъ изъ 
семи коренныхъ цвѣтовъ.

Д одинъ (смѣется потихошку и изъ подтишкасб 
Софіею перемигтается.)

С амбліінъ . Изъ семи коренныхъ цвѣтовъ!
К в а р к о в ъ  (кб Самблжои полуголосомб.) Племян- 

ника моего росписать прикажете что ли?
С а м б л и н а  (кб Калифалкжерстону.) Какъ же это?
Роти. Семь свѣти радуга.
С а м б л и н ъ . Да, да, въ радугѣ бишь коренные 

цвѣты, я на умѣ искалъ гдѣ они?
Марья (К5 Софіи.) Не малое для васъ благопо- 

лучіе, что женихъ вашъ будетъ пестръ какъ ра- 
ёкъ, поздравляю васъ заранѣе.

С о ф і я . Что за вздорт»?
M a д А м ъ  Г р и б у ж ъ  (кб Роти.) Радугъ шересъ 

видео.
Роти (кб Калифалкжерстону.) Радугъ, сиро, мо- 

кро, видно сквозь, какъ же шеловѣкъ?
Ка л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Ротн.) Чтоже за ди-  

ковинка, въ восгштаніе ваше развѣ прозрачность 
не входитъ.

Самблинт». Какъ, какъ?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Самблту. ) Сына ва- 

шего вы не приготовляете быть прозрачнымъ?
С а м б л и н ъ . І Іо сю пору нѣтъ.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . И скво зь  его лучи сол- 
нечігые не видны.
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Роти.  Я неенаю ето.
К алифал к ж е р с т о н ъ .  Худо вы дѣлаете.
Самблинъ ( k o  Калифалкоюерстону.) Скажи мой 

другъ, что такое? и какъ быть можетъ, авось- 
либо и перейму.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (надмтнно.) Во первыхъ 
надлежитъ воздержать его колико можно отъ обы- 
кновенвой всякой гшщи.

Самблина. Безъ пшци я думала жить нельзя?
К в а р к о в ъ .  Такъ и мы слыхалп понынѣ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Да питается обоняні- 

емъ одного благовоннаго куренія, котораго со- 
ставъ предпишу я тогда, когда отъ сна отвык- 
нетъ онъ.

Самблина. О тт> сна!
К варковть. Отъ сна? ,
К ал и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Да, да,'Отъ сна, воуп- 

ражненіе и чтеніе звѣздъ и спознаніе травъ къ 
тому способныхъ.

С а м б л и н ъ  (кб Роти.) Ахъ ты Монсье Роти, 
сыиъ мой ничего того не дѣлаетъ и не выучился.

К а л и ф а л к ж  е р с т о н ъ .  Худо в ы  дѣлаете.
Роти.  ІІе нада дѣлять, съ ума сойдетъ.
С амблина. ІІе уморите мнѣ его.
С а м б л и н ъ .  Небось голубушка, небось . . . .
С a м б л и н а.  ГІожалуй оставьте этотъ разговоръ, 

который насъ отводитъ отъ вастоящаго дѣла; 
(кб Калифалкжерстону) скажите лучше мнѣ, гдѣ я 
сыщу семіщвѣтнаго жениха для дочери?

С а м б л и н ъ  (кб Калифалкжерстону полуголосомб.) 
Ужо безъ жены поговоримъ пообстоятельнѣе.

Соч. Имп. Екат, T. I. 49



К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кс Самблину.) Хорошо; 
(кв СамблшоЫ) мудрено ли сыскать вамъ того, 
кого вы желаете, на примѣръ я скажу; здѣсь 
двое госпсгдкнъ Кварковъ и господпнъ Додияъ.

Самблина. Вижу.
К алифалкжерстоыъ Вы видите, что пер- 

вой . . . .  я говорю на примѣръ, упражняетея око- 
ло васъ, показывая вамъ всякія заслуги, кои вамъ 
пріятяы суть, чистосердечіе его вамъ явится цвѣ- 
томъ бѣлымъ, онъ продолжаетъ оныя нѣсколько 
время, вы въ немъ видите постоянство, или цвѣгъ 
голубой.

Самблинъ. Вотъ такъ-то!
К а л і і ф а л к я і е р с т о н ъ  (т Самблинои.) Узнали 

привязанность его, или цвѣтъ краеной, желавіе 
его оказывать продолженіе услугъ— ссть цвѣтъ 
зеленой ; гулиннон изъявляетъ непрерывность, 
желтой же досады, буде отвлекомъ побочными 
обстоятелъствами.

С а м б л п н ъ  Понимаю, теперь пошшаю.
Калифалкжкрстонъ (кб Саліблинои.) Равной 

примѣръ сему теперь сами присвоите къ особѣ 
господина Додияа въ разсужденін дочери вашей, 
и буде въ немъ вайдете, говорю на прішѣръ, 
семькоренвыхъ цвѣтовъ, то тогда питомецъ мой, 
я говорю напримѣръ, достойяой тотъ женихъ 
дочери вашей, который вамъ красоты придастъ.

Самблинъ. О КалііФалкушка моё любезвой! сло- 
ва какъ рѣка льются изъ устъ твоихъ. (:полуюло- 
сомь кб нему ж е.) Да ве впрямъ лв тебѣ дочь мою 
хочется для Додива?

-  878 -
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К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (т Самблмну полуголо- 
сошЛ О семъ надлежитъ напередъ узнать соиз- 
воленіе Александра Великаго и Олимпіи, корми- 
лицы его.

СЦЕНА III.

Нрежніе, ДВОРЕЦКОЙ.

Д в о р е ц к о й  (kô Самблину.) Худо сударь.
Самблинъ. à  ч т о  такое?
Д в о р е ц к о й . Очень худо, (плачетъ.)
С а м б л и н ъ . Чтоже такое? скажи.
Д в о р е ц к о й . Сказать не емѣю, худо, очень 

худо.
С амблинъ . Говори скорѣе
Д в о р е ц к о й . Котелъ, сударь, нашъ». . .
С амблинъ . Нѵ что котелъ?
Д в о р е ц к о й . Котелъ, сударь, шшіъ векипѣлъ.
С амблинъ Т олько?
Д в о р е ц к о й . И вскипя лопнулъ.
С амблинъ. Который?
Д в о р е ц к о й . Самой большой.
С ам блинъ (кб Калифалкжерстону.) Ахъ Кали- 

Фалкушка! котелъ нашъ большой лоинуль.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (къ дворецкому.) Канъ 

лопоулъ?
Д в о р е ц к о й  Лопнулъ, ни слова не говоря.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Да передъ тѣмъ что 

происходило?
Д в о р е ц к о й . Передъ іѣмъ ничего не проис-



ходило, a только слышно было: шу, шу, шу, шу, 
шу. шу, то есть, по нашему, вскипѣлъ, a можетъ 
быть и иное что, потомъ лопнулъ.

К а л и фа л к же р с т о н ъ .  Какъ это сдѣлалоеь?
Д в о р е ц к о й . Какъ сударь?. . . .  такъ какъ ко- 

телъ лопаетъ.
К А Л ИФ А Л К Ж Е РС Т О Н Ъ .  ТуТЪ ЧТО н и б у д ь  про- 

изошло такое . . .
Д в о р е ц к о й . Нечему произойтить, ключь по- 

варни я н о ш у  при себѣ вотъ тутъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н т » .  Т ы уго л ья  не подкла- 

ды валь?
ДворЕцкой.Самъ подкладывалъ,денно и пощно.
Калифалкжерстонт».  Ч т о  н и б у д ь  п р о р о н е н о .

Д в о р е ц к о й . П р и в я з а т ь с я  т у т ъ  н е  к ъ  ч е м у ,  

в с е  д ѣ л а н о ,  ч т о  в е л ѣ л и .

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ ( к 5 С а м б л ш у  п о ж у г о л о с о м в .у  

Б о л ь ш о й  к о т е л ъ  н е  с т о л ь к о  в а ж е н ъ ,  к а к ъ  д р у г о й ,  

в ъ  н е м ъ  б ы л о  з о л о т о  о д н о .

С амблинъ. Да, да бишь, a въ другомъ алмазы, 
ну какъ и тотъ лопнеть, пропалъ я.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  ( п о л у г о л о с о м б . )  Б р ать оу- 
жно осторожности, и поскорѣе.

С а м б л и н ъ . Скажи, мой д р у г ъ ,  какія?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  ( п о л у г о л о с о м б . )  Над л е ж и т ъ  

а л м а з ы  п о к р у п н ѣ е  п о д л о ж и т ь ,  м а л ы е  н а  о г н ѣ  в ъ  

с о с у д ѣ  л и ш ь  у м н о ж а ю т ъ  о д и н ъ  т р е с к ъ .

С а м б л и н ъ . І І о к р у п н ѣ е  о т к у д а ж е  я  в о з ь м у ? . . , ,  

в ы п р о с и т ь  р а з в ѣ  с к л а д е н ь  y  ж е н ы ,  м н о ю  и з ъ з а -  

к л а д а  в ы к у п л е н н ы й  т о м у  д н я  съ  т р и  в а з а д ъ .
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Ка л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (полуголосомб.) Хорошо; 
но важнѣе всего теперь на мѣстѣ посмотрѣть, 
пришло ли время то, гдѣ учинить возможно и 
удобно въ котелъ прибавку.

С а м б л  инъ. Поидемъ, пойдемъ сами посмотрѣть 
скорѣе. \
( Самблим, Калгіфалкжерстот и дворецкіи уходятп.) 

С Ц Е H A IV.

САМБЛИНА, КВАРКОВЪ, ДОДИНЪ, ГРИБУЖЪ, РОТИ, 
СОФІЯ, МАРЬЯ.

К в а р к о в ъ  Что за котелъ, о которомъ забо- 
тятся такъ много?

Роти Шисто золото вари.
Д одинъ. Ха, ха, ха.
М а д а м ъ  Гривужъ.ЗолотоІкарошо долгъ плати. 
С а м б л и н а . Слыхала я что подобное. . . 
М а р ь я  (кб Додину.) Чему вы смѣетесь? 
Д одинъ. Какъ не СіМѣятьея такому пустому 

затѣю.
С амблина. Какъ сударь; вы питомецъ мудреца, 

друга мужа моего, a называете пустыми затѣи 
учителя вашего?

Додинъ. Отнюдь сударыня, я не питомецъ, 
ни ученикъ его.

С амблина. Предъ невѣждами скрываете ис- 
куство ваше.

Додинъ. Заподлинно изъ сихъ первой я.
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С амблина. Какъ статьс-я! КалиФалкжерстонъ 
инако сказалъ намъ.

Додинъ. Свидѣтель тому Марья, какъ я при- 
шелъ сюда с-ъ тѣмъ, чтобъ искать слѵчая от- 
дать вамъ мой поклоігь; нашелъ здѣсь К а л и Ф а лк -  

жерстона, не зналъ его ни имя, ни прозванія, 
свѣдавъ, что онь другъ дома, просилъ его, чтобъ 
представилъ меня господину Самблину.

К в а р к о в ъ . Вѣроятны мвѣ кажутся слова ва- 
ши; но позвольте мнѣ сказать, что вы свели зна- 
kowctbo съ такимъ человѣкомъ, который не до- 
рожитъ способомъ, но всякой употребляетъ какъ 
ему полезно.

Додинъ. Сіе я самь въ короткое время, изъ 
опытовъ, спозналъ, и чистосердечно ваш» при- 
знаюсь, что нахожусь пъ удивленіи, какъ попал- 
ся я къ нему въ іштомцы, a дріаю, что вижу я 
во снѣ, то, что говорнтъ онъ громогласно съ 
отличною смѣлостью, заставя всякаго, аки по пе- 
волѣ или во изумленіи вшшать рѣчи, хотя въ 
нихъ толкѵ или смыслу равно мало находится. 
Сіе зас-тавляетт, раяммшлять, карт> легко умъ люд- 
ской занимается словами звонкими . . . .

С Ц E H A V.

ДВОРЕЦКОЙ, прежніе.

Д в о р е ц к о й  ( СамблиноЫ.) Ириказалъ господинъ 
Самблинъ y васъ попросить складень вашъ ал-



мазноп, (ks Роти) и васъ спрашиваетъ, (Роти
уходитъ, )

С а м б л п н а . На что ему складень мой? 
Д в о р е ц к о й . Незнаю.
С л м б ли н а .  Складень запертъ, итти его вы- 

нять. (Уссодтт!)
( Кварковб ее провожаетб, дворецкои и Марьл 
за неи идутъ )

С Ц Е Н А  VI.

МАДАМЪ ГРИБУЖЪ, СОФІЯ, ДОДИНЪ.

М а д а м ъ  Г р и б у ж ъ  (кб Софпі.) Ити нада къ ма- 
туси, она кугш y меня перьи, лентъ безъ пос-  
линъ дешевъ.

Со ф ія , Добро пойдемъ*
Додинъ (кб мадамв Грибужб.) Скажите пожа- 

луй госпожѣ Самблипой, что я теиерь поѣду 
домой, и привсзу свидѣтельства такія, коими до- 
кажу то, что говорилъ.

М адам ъ  Г р к б у ж ъ . Карошо, КалиФалкжер- 
стонъ люби тебя, люби меня.

( Софіл покланясъ Додину уясодиш съ ма~ 
дамь Грибужб вГ) одну сторону, a Додит 
вб dpynjio. )
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ДѢЙСТВІЕ ЧЕТВЕРТОЕ.
С Ц E H A I.

( Ѳеатрп представляегт комнату господииа Самблина.)

САМБЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ.

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (надмѣнно.у Когда знаю 
я сударь, часъ тотъ, въ который кто родится, 
тогда предсказать завѣрео я могу, все, чго съ 
нимъ збудется до часа‘ смертнаго.

С а м б л и н ъ . Какъ же ты это узнаешъ другъ 
мой?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (тдмѣнно.) Въ свѣтѣ то- 
чекъ столько, колико есть на небѣ зиѣздь. чер- 
ты протянутыя отъ первыхъ къ послѣднимъ 
указываютъ мнѣ путь, предлежаіцій смертнымъ. 
По изчиелешю основанному непремѣнно ва бук- 
вѣ имяни особы той . . 4 .
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С Ц E H A II.

САМБЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, ДВОРЕЦКОЙ
имѣя въ рукахъ Футляръ со складеемъ. '

Д в о р е ц к о й  (кб Самблту.) Вотъ, сударь, скла- 
день азѵіазной, госпожи Самблиной.

С амблинъ (взлвб футлярб.) Хорошо, поди.
(Дворецкои уходитъ.)

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Позвольте посмотрѣть 
алмазы. ,

С ам блинъ (ne отдавая футлярб, кажетъ складень.)
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Жаль, что алмазы не 

крупнѣе.
С а мб л и н ъ . Всѣ двукратные.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Въ отдѣлѣ съ сереб- 

ромъ вмѣстѣ въ котелъ ихь полсшить не льзя.
С а м б л и н ъ . Какъ же намъ быть, иныхъ нѣтъ?
К алифал к ж е р с т о і і ъ . Будемнѣ повѣрите, то 

выломаю изъ отдѣлки.
С АМБ л ин ъ. Ни ужто всѣ вдругъ въ котелъ по- 

ложишь?
КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ.НѢтЪСударЬ,НеВДруГЪ. .. 

но по одиому . . . .  и то тогда, когда нужна на- 
стоять будетъ.

С а м б л и н ъ . Ну, такъ возми одинъ камень для 
выломкіі.

К алифалкж е  р с т о н ъ . Хорошо сударь ♦. то 
такъ . . . .  еще случитьея можетъ, что выиутый 
изъ отдѣлки окая^ется негоденъ . . . .  надо въ за - 
паеѣ ішѣть но нѣскольку . . . .



С а м б л и н ъ . Вынемъ пяточикъ. . .  довольно ли 
будетъ?

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  Сами изволите кому при- 
казать . . *

С а м бли н ъ . У жо пошлю по золотаря.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Куде и миѣ повѣрите, 

то я здѣлаю
С ам блин ъ И то хорошо, только не много 

вдругъ вынь.
К а л і м  а л к ж е р с т о н ъ . Положитееь на меня, 

пуще всего . . . .
(Во весъ сеи разюворб, Калгіфалкжерстот 

■ старается получитъ складенъ въ свои руки,
a Самблшт его тъ jnJm не выпускаетъ.)

С Ц Е Н А  III.

РОТИ, САМБЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ.

Р о т и  (кб Самблмну ) Вы мнѣ спроси.
С амблннъ* Да, я послалъ ио тебя, чтобъ ска- 

зать, дабы въ разсужденіи воспиташя сына ты-бъ 
поступалъ вгіредь по наставлеиіямъ моего друга 
КалиФалкжерстона.

Р оти . Я (сб досадою) я самъ луше снай.
С амблинъ . Ты . . .  ты  лучше знаешь КалкФалк- 

ж ерстона?. . ты оъ нішъ вздумалъ сравняться! 
еъ его знаніемъ?

Роти. Оиъ куда снай.
K a л и ф a л к ж е р с т о н ь (кб Сстблту полуголосомб. ) 

Сироеите что оігь зиаетъ?
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C a мвл ilе г ъ . (кб Ротп.) ІІо совѣсти сказать, ты 
ничего не знаешь.

Роти. Сольгалъ, кто скасалъ.
С амблинъ. Какъ ты смѣешь мнѣсказать, что 

я солгалъ? ты позабылъ, что ты шатался голъ 
по улицамъ, когда я взялъ тебя въ мой домъ, 
не имѣлъ пропитанія инаго окромѣ того, что 
по трактирамъ; когда кто молодецъ проиграется 
тогда вещи брав ь y купцовъ въ три дорога, по- 
сылали-чрезъ тебя потаенно закладывать, или про- 
давать за безцѣнокъ . .

Роти (кб Самблину.) Сердись по пустому.
С амблинъ Нѣтъ не по пустому, я знаю, что 

я говорю; здѣлай, что я тебѣ приказываю, или 
со двора тебя еобыо, господинъ учитель!

К a л и ф a лк ж е рсто н ъ. Ужо господииъ учитель 
я вамъ предпишу, какъ посгупать . . . .

С Ц Е Н А  IV.
ДОДИНЪ, РОТИ, САМБЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ.

Роти. Не одинъ я не енай многа, шарлатанъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ  (кб Роти) Ково ты на- 

зываешь шарлатаномъ?
Роти. Кто есть.
Самблинъ. A што это такое?
К а л и ф а л к же р с т о н ъ . Подобное званіе въ чу- 

жихъ кралхъ даютъ тѣмъ, кои по торгамъ на- 
роду продаютъ мнимыя лѣкарства.

Додинъ. Вообіце елыхалъ я, что шарлатан- 
ство есть порокъ того, кто самъ себѣ или ве-
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щамъ прйписываетъ качествы такіе, колхъ въ 
самомъ дѣлѣ не имѣютъ; оно еоставлено изъ об- 
мана и лицемѣрства

С а м б л и н ъ  (кп Калифалкжерстону.) Питомецъ 
твои говоритъ разумно!

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Да сударъ, да,питомецъ 
мой ..

Додинъ (кб Калифалкжерстону.) Позвольте мнѣ 
сказать теперь, что я незнаю, по чему попался я 
къ вамъ сударь в ъ  питомцы?

К а л і і ф л л к ж к р с т о н ъ  (кб Додину полуголосот.) ' 
Дѣло свое самъ испортишь.

С а м б л и н ъ . Какъ, какъ?
K a лиф a л к ж е р то іі ъ (ко Самблину.) Онъ вѣдь 

не знаетъ ни сиое отродіе, ни Александрово при- 
казаніе.

С а м б л и н ь . То  дѣло иное.
Додииъ (кб Калифалкжерстону.) Я просилъ васъ 

только, чтобъ вы меня здѣсь ііредставилп, за что, 
помнитея мнѣ, я платилъ вамъ не скудно; по быть 
и слыть подь опекою вашею, на то смысла и 
способности не имѣкк

Роти (кб Сатблгту.) Слышь ли?
С а м б л и і і ъ  ( k s  Роти) Персстапь, ты ничего 

не знаешь.
Додинъ (кб Самблту.) Обманъ я непавижу, и 

участіе брать ни въ чемъ я не желаю, мое на- 
мѣреніе чисто и незазорно.

( Лока Додинп сіе говоритб, Калифалкжер- 
стонб притворяется, будто сб кѣмъ гово- 
ритъ сб гортностію.)
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Роти (кб Самблжу указывая на Калмфалкжер- 
стона.) Ето и я умѣй.

(.Роти передражнтаетъ Калифалкжер- 
сшоиа, м дгьлаетб тоже что от )

С а м б л и н ъ  (т Роти.) 1Іоди,шалунъ, не мѣшай 
намъ.

Роти («5 Самблпну, указывая на Калифалкжер- 
счтт^) Не я, вотъ шалунъ.

Додинъ (продолжаетб говорить сь Самблиныж 
т смотря ни на того, ни на другаю.) Я имѣю дядю, 
о коемъ чаю и вамъ извѣстно, имѣніе свое онъ 
мнѣ вт» наслѣдство отказалъ, я бы желалъ сер- 
дечно оное дѣлить съ особою такою, которая 
отъ васъ единственно зависитъ . . .

С Ц Е Н А  V.

САМБЛИНЪ, КАЛИФАЛКЖЕРСТОНЪ, ДОДИНЪ, РОТИ, 
* ДВОРЕЦКОЙ.

Д в о р е ц к о й  (ks Самблжу.) Другой сударь ко- 
телъ началъ говорить.

С а м б л и н ъ . Какъ говорить?
Д в о р е ц к о й . Ояъ сударь шушукаетъ.
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ .  Т о с у д а р ь  и я т е п е р ь  

свѣдалъ отъ Сенеки.
С амблинъ. Что же это значитъ?
К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Что слѣдуетъ скорѣе 

подложить алмазы.
С а м б л и н ъ . Тотчасъ, лишь кончу разговоръ 

нужной.
Соч. Имп. Екат . T. I. оО



К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Отдайте мнѣ скорѣе 
алмазы, и продолжайте спокойио свой разговоръ.

( Самблит отдаетяКалифалкжерстонускла- 
денъ, сеи спѣша уходытп, толкнетъ Ротщ 
которыи пригторяясъ, будто упражнет въ 
разюворѣ съ невидгткою, даетъ Калифалк- 
жерстону пощечину.)

К а л и ф а л к ж е р с т о н ъ . Дерешся братъ больно.
Роти. Не вамъ далъ, слуга Сенека укралъ 

мой шляггь. (Усгодііѵт.)
К а л н ф а л к ж е р с т о н ъ . Спѣшу нужное испол- 

нить, хотя обезчещенъ я въ вашемъ домѣ. (У х о - 
дтт.)

С амблинъ. (к5 дворецкому.) Шалуна учителя 
вели изъ дому выгнать, чтобы нога его здѣсь не 
была болѣе! (Дворецкій уходитъ.)

С Ц Е Н А  VI,

ДОДИНЪ, САМБЛИНЪ.

Додинъ* Я вижу, что не время вамъ теперь, 
и для того нредоставляю еъ вами говорить впредь,

С АМБЛИНЪ. Пр изнаюсь, что я впѣ себя отъ 
ужаса и досады, однако рѣчи ваши слышалъ я съ  
пріятностію. . . .

Додинъ. Сего-для меня уже довольно на пер- 
вый случай.
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С Ц Е Н А  VII.
ДОДИНЪ, САМБЛИНЪ, ДВОРЕЦКОЙ вбѣжитъ.

Д в о р е ц к о й . Всѣ труды пропали. . . .
С амлинъ. Что тамо опять едѣлалось?
Д в о р е ц к о й  Послѣдніянадежды лишились.. вы.
С амблинъ. К ого '
Д в о р е ц к о й . КалиФалкжерстона . . .
С амблинъ. Что съ нимъ случилось?
Д в о р е ц к о й  Съ нимъ . .  . ничего.
Самблинъ . Испугалъ ты меня смертельно!
Д ворецкой. Онъ, сударь, не заходя въ повар- 

ню, лишь усиѣлъ выйги заворота, какъ все что 
ни было въ котлѣ, подымаясь вдругъ съ шумомъ 
на воздухъ, наполнило все густымъ воеючпмъ 
воздухомъ, я скорѣе раскрылъ окна и двери, и 
пришелъ сюда вамъ извѣстить о семъ несчаст- 
номъ приключеніи.

С амблинъ. Пошли скорѣе еказать о томъ 
КалиФалкжерстону.

ДворецкоЙ. Тотчасъ. (Ѵходтт.)

С Ц Е H A VIII.

ДОДИНЪ, САМБЛИНЪ.

С амблинъ. При такомъ великомъ несчастьѣ 
отраду ішѣю ту, что алмазы цѣлы

Додинъ, Я не очень знаю, о чемъ вы тужите.
С амблинъ. КалиФалкжерстонь желая мнѣ по- 

мочь въ стѣененныхъ моихъ обетоятельствахъ, 
варилъ для меня богатства много, но въ одинъ
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день (плачеть) котелъ . . .  котелъ одинъ лопнулъ, 
a другой . .  . другой полетѣлъ на воздухъ!

Додинъ Удивляюсь вамъ сударь не мало, какъ 
имѣя разума довольно, вы могли дать вѣру по- 
добнымъ бредеямъ, которыми выманивая отъ васъ 
наличныя деньги, обѣщаніями пустыми умѣлъ васъ 
прельстить. . . .

С а м б л и н ъ . Отрада та, что алмазы цѣлы.
Додинъ. Гдѣ жъ они?
С а м б л и н ъ . У КалиФалкжерстона.
Додинъ. Воля ваша, я ему не вѣрю.
С амблинъ . Не вѣришь?
Додинъ. Онъ уже двукратно обманулъ васъ, 

варя золото и алмазы.
С а м б л и н ъ . Правда.
Д одинъ. Не лучше ли вамъ взять алмазы об- 

ратно къ себѣ?
С а м б л и н ъ . Какъ придетъ, возьму.
Додинъ. Какъ на то надѣяться, карета моя 

здѣсь, не мѣшкая нимало — поѣдемъ къ нему.
С амблинъ . Инъ добро, поѣдемъ.

(Оба уходлть.)

К О Н Е Ц Ь  Ч Е Т В Е Р Т А Г О  д ф й с т в і я .



ДѢИСТВІЕ ПЯТОЕ.

С ЦЕ НА I.

КВАРКОВЪ, САМБЛИНА.

К в а р к о в ъ . Племянникъ мой заподлинпо же- 
нился, не спрося на то ни чьего согласія иль 
дозволенія; о семъ я полѵчилъ сейчасъ отъ бра- 
та подтвержденіе чрезъ нарочнаго.

С амблина. -Я  жалѣю о томъ всемъ сердцемъ, 
лпшась удовольствія видѣть дочь мою за нимт»; 
сего уже нельзя поправить.

С Ц Е H A II.

МАРЬЯ, КВАРКОВЪ, САМБЛИНА.

М арья  (т Самблинои.) Слышили ли вы судары- 
ня, что Кали.. . .  Кали.. . .  я никакъ не могу вы-
говорить мудреное его имя____ушелъ.

Самблііна. Кто? . . . .
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M a р ь я. Раекащикъ высокопарный, всевѣдущіи, 
того, чего шікто не знаетъ и не смыслитъ. . . .

К в а р к о в ъ . КалиФалкжерстонъ?
М а р ь я . Да, дя, онъ ушелъ.
С амблина. Правда ли?
М арья . Люди наши сказывають, что онъ у- 

шелъ и y барина унесъ что-то знатное.
С амблина. Что же онъ такое унесъ?
М а рья . Говорятъ, какіе-то алмазы.
С амблина. А л м а зы !. . .  да вотъ услышимъ, 

правда ли . . . ?

С Ц Б Н А  III.

САМБЛІШЪ, САМБЛИНА, КВАРКОВЪ, МАРЬЯ.

С а м б л и н а  (кб Самблину.) Я въ  крайнемъ без- 
покойствѣ. . . .  Правда ли, или нѣтъ, не вѣдаю. .. 
слухъ носится, будто ушелъ Кали.. . .  

С а м б л и н ъ .  Правда.
С амб лина. II  унееъ съ  со б о ю .. . . 
С амбліінъ . Унесъ.
С амблина. Какіе же это а л . . . ?
С амблинъ . Складень твой.
К в а р к о в ъ . Какъ ему попался въ руки? 
С амблинъ . Какъ! я самъ отдалъ.
С амблина. На что?
К ва рк о въ  Куда же онъ уѣхалъ?
С а м б л и н ь . Не знаю.
К в а р к о въ  Какъ же о томъ узнали?
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Самблинъ. Это долго разсказывать. 
К в а р к о в ъ . Да поглалн ліг за шімъ? 
Самклинъ. Послали.
М арья . Да догонятъ ли?
С амблинъ. Можетъ статься.. . .
С амблина. Тьі съ нами говорить не хочешь. 
С амблинъ. Говорю кажется.
Самблина. Да такими короткими рѣчьми.. . . 
С амблинъ. Откуда же взять иныхъ? 
Самблина Время ли тенерь забавляться? 
С амблинъ. Не время.

С Ц Е H A IV.

ДОДИНЪ, САМБЛИНЪ, САМБЛИНА, КВАРКОВЪ, 
МАРЬЯ.

Д одинъ (отдаетъ складень госпожѣ Самблгшои, са- 
моц в5 руки.) Я, сударыня, за ечастіе почитаю, что 
возвратить вамъ могу потерю драгоцѣнную.

Самблинъ (обнимаетв его.) Скажи, скажи гіо- 
жалуй, какъ досталъ обратно?

Д одинъ. Извѣстно вамъ, что поѣхавъ съ ва- 
ми къ КалиФалкжерстону, сказали наіѵгъ, что не 
возвращался онъ на квартеру, и что встрѣтя на 
улицѣ пристава, объявили мы ему о том ъ.. . .

С амблинъ. Помню.
Додинъ. Я завезши васъ сюда, самъ поѣхалъ 

въ мой домпь; по счастію живу я y самыхъ го- 
родснихъ воротъ; вышедъ изъ кареты, увидѣлъ



запряженпую четырьмя конями коляску, скачу- 
щую во зесь махъ.

Самблинъ. К т о  же это былъ?
Додинъ. Въ онойузрѣлъ я, съ немалымъ уди- 

вленіемъ КалііФалкжерстона и мадамъ Грибужъ.
(Всѣ). И мадамъ Грибужъ!
С амблинъ. Эдакой плутъ!
Самблина. Какая плутовка!
Додинъ. Ова отворотилась, a оиъ епанчею 

закрылъ половину лица.
Самблинъ. Какъ же ты его догналъ?
Додинъ. Я имѣлъ предъ нимъ нѣсколько ша- 

говъ, кииулся къ заставѣ, кричалъ задержать 
вора, бѣглеца, бѣглянку.

С амблинъ. Что, вижу, не послушали.
Додинъ. На мой крикъ сбѣжалось по близо- 

сти народа----
С амблинъ. Не взяли?
Д одинъ. Они были взяты и приведены къ 

Городничему.
С амблинъ. Тамъ что проиеходило?
Додинъ. Тугъ  обманщикъ вздумалъ притво- 

риться, будто бесѣдуетъ съ  невидимкою.. . .  но 
межъ тѣ>іъ нашли y него въ карманахъ нетокмо 
складень вашъ, по еіце множество драгоцѣнныхъ 
вещей, принадлежащихъ прочимъ его знакомьшъ, 
къ кому былъ вхожъ, и кои, такъ какъ вы, симъ 
бездѣльникомъ обмануты нашлися.

С амблинъ. Не я одинъ обманутъ.
Додинъ. И сверхъ того найдена y нихь знат- 

ная сумма дснегъ.
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С амблин ъ . И деньги?
Додинъ (кб Самблину, полуголосомь.) И между 

прочимъ и тѣ 4000 червонвыхъ, изъ коихъ онъ 
вамъ варилъ золого; пошлите ихъ взять скорѣе.

Самблинъ. Пошлю, пошлю; Марья, позови 
дворецкаго.

(.Марья уходитъ.)

С амблина (к в  Додшу.) Премного одолжены мы 
вамъ всемѣрно.. . .

С амблинъ. Женушка Варенька! сіе мы долж- 
иы  доказать дѣломъ самымъ болѣе еще, нежели 
словами.

С амблина. Съ великою радостію, прикаждомъ 
случаѣ.

К в а р к о в ъ . И есть за что заподлинно.

С Ц Е Н А  V.

ДВОРЕЦКОЙ, МАРЬЯ, САМБЛИНЪ, САМБЛИНА, 
КВАРКОВЪ, ДОДИНЪ.

С а м б л и н ъ  (кб дворецкому.) Поди къ Городеи- 
чему, онъ тебѣ отдастъ мои деньги, кои Кали- 
Фалкжертонъ укралъ. . . .  Да скажи мимоходомъ 
дочери, чтобъ сюда пришла.

Д в о рец к о й . Тотчасъ. (Уходигт )
С а м б л и н ъ . Варенька! тебѣ сказать я долженъ, 

что господинъ Додинъ желаетъ получить въ су- 
пружество дочь нашу.
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С амблина. Дочь принудить, я чувствую, что 
силы не имѣю, но буде послушаетъ совѣта мо- 
его, то не отречется дзть руку тому, кому мы 
крайне обязаны,

Додинъ ('цѣлуеш y неи руку.) Счастіе мое за- 
висѣть будътъ отъ дражайшей вашей дочери.

С Ц Е Н А  VI.

САМБЛИНЪ, САМБЛИНА, КВАРКОВЪ, ДОДИНЪ, 
СОФІЯ, МАРЬЯ.

С амблинъ. Сонюшка! настоитъ случайтакой, 
зависящій отъ твоей воли: мать и я, мы нахо- 
дилися оба въ опасности лишиться не малую 
часть имѣнія; нашелся человѣкъ доброй и чест- 
ной; сей возвращая намъ имѣніе, требуетъ, чтобъ 
ты рѣшила, какъ намъ расчесться съ нимъ.

С о ф ія . Къ разчетамъ я необычна, но буде 
благодаряостію родители мои обязаны, то долгъ 
мой есть, дѣлить чувствія, подобныя съ ними.

Додинъ (кб Софіи.) Заслуги мои не велики, 
но хотя бы были и болѣе, тобъ  благодарностію 
одиою отнюдь не могъ быть я доволенъ; къ коры- 
сти я не вовсе склоненъ, но касательно сокрови- 
ща безцѣннаго, простительно мнѣ на сей случай 
желать и болѣе, и на то уже имѣю дозволеніе 
тѣхъ, отъ коихъ вы всѣ прелести имѣете.

С о ф і я . Все сіе для меня не ясно, и для того 
предаюсь еовершенно въ волю родителей моихъ*
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С амблина (т Софіи.) Мы оба соглаены тебѣ 
дать жениха, буде онъ тебѣ не противенъ.

С амблинъ. Знатно не противенъ, естьлибъ не 
хотѣла, какъ нибудь уже бы отвиляла! какъ тебѣ 
Сонюшка кажется?

С о ф і я . Мнѣ инако казаться не должно, какъ 
согласно съ вашею волею.

С ам блин ъ . Ну такъ. . .  . гоеподинъ Додинъ, 
она ваша. . .  . Я тому радъ сердцемъ и душею.

Додинъ (цѣлуетъ pijay y Софги) Не еыщу словъ 
изъяснить чувство. . . .

С Ц Е Н А  VII.

Прежніе, ДВОРЕЦКОЙ.

Д во р ец к о и  (к5 Самблину.) Я шелъ къ Город- 
ничему, и мнѣ попался на встрѣчу посланный 
отъ него къ вамъ съ деньгами; онъ здѣеь въ пе- 
редней, хочетъ самъ вручить. . .  . (полгуголосомъ къ 
Самблипу) a за нимъ сударь слетѣлись уже ото- 
всдода должниковъ етолько, какъ домашнихъ птицъ 
на кормъ для клева.

С ам блинъ . Добро, расплатиться сь  шши; те- 
перь имѣю деньги въ рукахъ. . . .  a тамъ возмем- 
ся за пиръ. Паче еще я буду радъ, если ири- 
мѣрт> мой кому служить можетъ въ осторож- 
ность, я же дѣтямъ моимъ и внучатамъ непре- 
станно твердить хочу— остерегаться отъ обман- 
щика.



Додинъ. Обманъ сеи въ свѣтѣ чаю, не есть 
новой.. . .  но едва не беретъ ли онъ по време- 
намъ на себя виды только разные; сіе отдаю я 
вамъ на размышленіе. Разуменъ тотъ изъ насъ, 
кто не всегда по модѣ слѣдуетъ предубѣжде- 
вію. . . .  буде кто со мною въ еемъ согласевпь, 
прошу изъявить мнѣ сіе какъ нибудь.. . .  Ежели 
молчаніемъ.. . .  то разумѣю я уж е;. . .  естьли 
паче чаявія заблагоразеудится. . . .  равномѣрно 
пріемлется —  и нѣсколько. . . .  плесканія рукъ.

(Поклонясъ уходитъ.)
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КО Н Е ЦЪ .



КОМЕДІЯ

ОБОЛЬЩЕННЫЙ.

Соч. Имп, Екпт. Т. /. т



ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА :

Р адото въ .

Р адотова , жена его .

Р а д о то ва , мать его .

Б р и т я г и н ъ , братъ Радотовой жены. 
Т а иса , дочь Радотова.
Софія Краткова, племянница Радотовой. 
іірасковья, служанка Радотовой. 
Г рибин ъ , женихъ Софіи.

Б р а г и н ъ , д р у гь  ГриБина.

Т ра то въ , д р угъ  В окитова .

В о к и то въ , женихъ Таисіи.
ГІРОТОЛКЪ.
Б арм отіш ъ .

Б ѣ б и и ъ .

Д а д я к и н ъ .

Т е ф ъ , слуга Брагина.



ДВИСТВІЕ ПЕРВОЕ.

С Ц Е Н А  I.

РАДОТОВА ЖЕНА, БРИТЯГИНЪ.

Р адотова  ж е н а . Опасеніе братецъ я имѣю, 
чтобъ мужъ мой не еошелъ съума Î

Б ги тяги н ъ . Развѣ сестрица примѣчаевіь раз- 
етройство въ рѣчахъ его?

Р а дотова  ж ена . Ни слова, братецъ, ве гово- 
ритъ онъ ііочти, такъ какъ мы пріобыкли слы- 
шать.

Б р и г я г п в ъ . Въ его мысляхъ есть ли связь?
Р а д о т о в а  ж е н а . Хотя и есть евязь, но мы- 

сли его не суть обычаГшы.
Б р и т я г и н ъ . Жалуетсяли чемъ, не ичѣетъли 

болѣзші?
Р а до то ва  ж еііа  У дивишься братецъ, какъ 

услышишь о томъ его разсуждеаіе! Боли всякой 
ояь весьма радъ, какъ собствепво своей, такъ и 
людей постороввихъ.
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Б р и т я г и н ъ . Сей вкуеъ есть совершеино новой!
Р адотова ж е н а . Недавно, когда ты былъ бо- 

ленъ, я пришла емусказать, что жаръ умно 
жается, и находятъ въ тебѣ врачи опасности; 
онъ мнѣ на то сказалъ: радуюся тому весьма! Я 
заплакала; a онъ увѣрить меня старался, что 
болѣзнь —  есть благое еамое состояніе.

Б р и т я г и н ъ . Не взлюбилъ онъ меня что ли? 
Мы веегда были дружны. . .

Р а д о т о в а  ж е н а . Я увѣрена, что онъ тебя 
любнлъ прежде, съдѣтьми и со мною на ровнѣ, 
но теперь не знаю, онъ отъ веѣхъ пасъ дичится.

Б р и т я г и н ъ . Чему же должно приписать стран- 
ности таковыя?

Р адотова  ж ен а . Т ото братецъ, того и я ста- 
раюсь добратьея, почему онъ худу всякому ны- 
нѣ радъ! На прошедшей недѣлѣ пропали y насъ 
часы со стола, y меня табакерка; пришли ему 
про то сказать; онъ съ улыбкою молвилъ толь- 
ко: хорошо, кому ни есть годятся.

Б р и т я г и н ъ . Колико отдаляетея въжизни кто 
отъ принятыхъ уже повсюду правилъ, толико 
ириближается онъ нъ колобродному воображенію. 
Есть ли мужъ твой худому радт>, какое же имѣетъ 
надъ нішъ дѣйствіе хорошее? Неушто оно ему 
причинитъ грусть, либо печаль?

Р адотова  ж е ііа . Оігь уклоняется отъ того, 
что намъ кажется хорошо, весело, пріятно; рав- 
Бомѣрно и отъ людей и дѣлъ.

Б р и т я г и и ъ . Это называется чуждаться бла- 
гопринятаго; что же онъ дѣлаетъ, когда одицъ?



Р а до то ва  ж е в а . Углубясь вт> мысляхъ, сидитъ 
на стулѣ: передъ нимъ на столѣ лежитъ рас- 
крытая книга; читаетъ ли онъ, или вѣтъ, того 
не знаю; но когда я вхожу, онъ меня не слы- 
віитъ и ве видитъ, и нахожу его обыкновенно 
глаза утупя, на одномъ мѣетѣ, недвижимъ, точно 
аки написанъ на картинѣ.

Б р и т я г и н ъ . Давно ли онъ въ такомъ со- 
стояніи?

Р адотова  ж е в а . Съ тѣхъ воръ, какъ въ по- 
слѣдвій разъ былъ въ отпуску: ва дорогѣ что ли 
встрѣтился съ какимъ-то человѣкомъ, котораго 
овъ привезъ сюда; съ  вимъ овъ, запервіись, си- 
двтъ долго, и приводятъ къ вему еще вѣсколь- 
ко людей, коихъ имява и состоявіе мало кому 
извѣствы. Одѣты ови дурво, говорятъ языкомъ 
яевразумительвымъ, лицами блѣдвы, оть голода 
ли то, ве вѣдаю; во когда съ вимъ обѣдаютъ, 
тогда для вихъ вдвое пить и ѣсть изготовить 
вадлежитъ.

Б р и т я г и в ъ . Свекровь твоя, сестрица, какъ о 
томъ судитъ?

Р адотова  ж е в а . Ты зваешь братецъ, что ова 
человѣкъ уже ве молодой вравомъ и обычаемъ....
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С Ц E H A II.

РАДОТОВА ЖЕНА, БРИТЯГИНЪ, ГІРАСКОВЬЯ.

П р а с к о в ь я . Матушка изволитъ сюда итти, 
гяѣвва чрезвычайво.

Р а до то ва  ж ева  0  чемъ?
П р а с к о в ь я . Досадила еи Таиеа ТроФИмовна.

(Уосодтт.)

С Ц Е Н А  III.

РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА ЖЕНА, БРИТЯГИНЪ.

Р адотова м а т ь . Невѣстушка, я пришла тебѣ 
сказать, что я болѣе въ вашемъ домѣ жить не 
хочу.

Р адотова  ж ена . За что, матушка, вы такъ раз- 
гнѣвались?

Р адотова  мать. Въ домѣ все повіло ва выв- 
тараты викто мевя не почитаетъ и ие слушается.

Р адотова ж е в а . К то осмѣлится подумать.. .  .
Р адотова м ать . Ты  сама рада будевіь, какъ 

я дзт» дому выѣду; тебѣ бы сидѣть съ братомъ, 
да съ своей родвею, a ва мевя глядішь мало, 
либо вахмуриввшсь; a я того и ве люблю; хоть 
печали и мяого ^ыло съ молоду, но мвѣ подъ 
старость видѣть бы лицы веселые.

Р адотова  ж е в а .  Сожалѣю матувіка, что ва 
васъ угодить ве могу; кажется съ мужемъ вся- 
чески стараемся.. . .
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Р адотова мать. Это все наружности однѣ... 
живите здорово съ муженькомъ.... буде онъ еще 
не сошелъ, то скоро уже поелѣдняго ума лишит- 
ся . . .  Что здѣсь ежедневво происходитъ, того 
глаза мои болѣе терпѣть не могутъ. . . .

Б р и т я г и н ъ . Что же такое?
Р адотова  м а т ь . Гдѣ все то пересказать.. . .  

иеой ходя явно бредитъ.. . .  и вздоръ несетъ. . . .  
другой шепчетъ, говоритъ будто съ духами... . 
чертями что ли населили домт>? (плюетъ).... даже 
и ребятамъ нелѣпую сажаютъ въ голову.. . .

Р адотова  ж е н а . Ребятамъ?. .  .
Р адотова  мать. Да, ребятамъ.. . .  пришла ко 

меѣ въ горницу внука моя Таікія, увидѣла на 
столѣ передо мною стоитъ стаканъ съ цвѣтами; 
она начала цѣловать листочки; я спросила: начто? 
она на то сказала, что на кая«домъ листѣ душокъ 
обитаетъ ! . . .  и будто на булавошномть концѣ 
нѣсколько тысячь умѣщаетея ! . . .  Я отъ страха 
обмерла!. . .  вѣкъ чего мы боялись!. . .  предковъ 
нашихъ въ ужасъ приводило!. .  Отъ чего отпле- 
вывались!. . .  чего слышать не хотѣли, и отъ че- 
го уши заграждали! съ тѣмъ вынѣ самоволыю 
окружаются!,. .  и щевки уже возятся!.. .  развра- 
щеніе вѣдь это сущее ! . .

Б р ііт я ги н ъ  (кб женѣ PadomoeoU.) У меня се- 
стрица, запрещепо мамамъ и корйилицамъ на- 
крѣпко дѣтей моихъ пугать подобными сказоч- 
ками и съ віши говорить о небывалыхъ чудо- 
ввщахъ-----

Р адотова мать, Тутъ нѣтъ забавочныхъ раз-



сказовъ мамы или кормилицы!. . .  Самъ отецъ 
наставникъ и учитель.. . .  и для того уже здѣсь 
болѣе остаться не хочѵ___

Р адотова  ж ен а . Х отя до свадьбы племянни- 
цы моей поживите съ вами.

Р адотова  м ать . Что мнѣ до того? мнѣ бы 
имѣть покой, и не видѣть ежечасно людскихъ 
проказъ.

Р а дотова  ж ен а . О тъ кого я ожидала помощи 
вт» иужномъ случаѣ, отъ той вижу гнѣвъ!

Р адотова  мать . Помощи..........помощи.. . .  въ
чемъ. . .  въ чемъ?. .  . что за вужной случай? . . .

Р а до то ва  ж епа . Мнѣ матушка про мужа го- 
ворить дурно.. . .

Р а д о т о в а  мать. A что бы такое?.. .
Р а д о т о в а  жена. Я сама вижу въ немъ.... ве- 

ликая перемѣна.. .  .
Р а д о то ва  м ать . Перемѣна!. . .  a какая?. . .
Р адотова  ж ен а . Онъ мяого занятъ мыслями.. .
Р а д о т о в а  м а т ь .  Пусть его думаетъ.... ты бы 

того и не примѣчала. . . .
Р адо то ва  ж еиа . Онъ говоритъ рѣчи мнѣ не- 

понятныя.. . .
Р адотова  м ать. Добрая жена мужа всегда ра- 

зумѣетъ.
Р а д о т о в а  ж ев а .  Овъ все сидитъ одішъ въ 

своей горвицѣ.
Р адотова  мать . Всякъ тутъ чаще бываетъ, 

гдѣ ему веселѣе.
Р адотова  ж ена . Я опасаюсь какъ и вы, чтобъ 

не повредился.. . .



Р адотова  жена . У  насъ въ роду, мой свѣтъ , 
по иынѣ сумазбродпыхъ не бывало.

Р а д о т о в а  жена. В ы  д а ви ч е  т о  ж е . . .  .

Р а дотова  мать . То примѣчала я, a не иной 
кто. .. Я сыну моему мать.... a немачиха.... Я же 
обычай имѣю, когда что говорю, я не люблю... 
чтобъ другой переговаривалъ. . . .

Б р и т я г и н ъ . Полезно бы было вамъ и сыну 
вашему, и его женѣ, естьлибъ могли согласиться 
на теперешній случай. . . .

Р адотова  мать. Согласиться.... согласиться.... 
всякой за свою родню вступается! въ чемъ же 
согласиться?. . .

Б р и т я г и н ъ . Отвратить, колико можно, мысли 
сына вашего отъ принятыхт» предубѣжденій.

Р адотова  м ать . Добро, я посмотрю.. . .
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С Ц Е Н А  IV.

РАДОТОВІз, РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА ЖЕНА, 
БРИТЯГИНЪ,

Р а д о то ва  мать (кб Радотову.) Прощай.... яро- 
щай . .  я ѣ д у ...

Р а д о то въ . Мы всѣ ежечасно на пути обрѣ- 
таемся!

Р адо то ва  маті,. Какой вздорь! когда я дома, 
тогда я ие въ дорогѣ.

Р адотовъ  [указывал на лобб,) Числы обрѣтают- 
ся тутъ; (указывая т  брюхо) мѣра пребываніе
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имѣетъ тутъ; (указывая на nom) вѣсъ непремѣнно 
тутъ; вее отт» того зависитъ.

Р адотова  м а ть . à  еще болѣе отъ то го ,  какъ 
кто бредитъ!

Р а д о т о в ъ . Я облачился латами.. . .
Р а д о то ва  мать Ничего ее бывало, ты въ 

одномъ каФтанѣ.
Р а д о т о в ъ . Я завернулся въ епанчу нечув- 

етвительности.. . .
Р адотова  ж ева . Опомнись, противу кого ты 

оказываешь нечувствительвость! Матушка съ то- 
бою говоритъ.

Р а д о т о в ъ . Не приводи въ движевіе страсти, 
оставь мепя въ покоѣ.. . .

Р адотова  мать . Чучела педвижимая! зваешь 
ли ты, что я имѣю власть родительскую, и что 
ежелп захочу, заетавлю тебя по старинѣ запро- 
сто двигатьея.

Р а д о т о в ъ . Изреченіе сіе я повимаю, аки вмы- 
кающее въ себя волю и хотѣвіе.

Р адотова ж ена. Пожалуй перестань!
Б р и тягннъ  (т Радотову ) Вспомви самъ, нѣ- 

сколько лѣтъ тому назадъ, колико ты смѣялея 
мвого сестрѣ вашей двоюродвой, госпожѣ Чу- 
дихияой, теперь уподобляяся предубѣяідевіями 
точво ей ... Оиа имѣла свой образъ мысли, от- 
борныя израженія.... Подобно тебѣ, мало кто ее 
повималъ!. . .

Р адотова  мать (кб сыну.) Пишись, буде хо- 
чешь, еяименемъ и прозвавіемъ, только мевя не
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увидишь болѣе въ своемъ домѣ, повамѣстъ ша- 
лить не перестанешь. (У о со ди ш ъ ^)

С Ц Е Н А  V.

РАДОТОВЪ, РАДОТОВА Ж ЕНА, БРИТЯГИНЪ.

Р адотова  ж ен а . Пойду за ней и унрошу ее; 
матушку свою ты прогнѣвалъ, что же изь того 
выйдетъ добра?

Р а д о т о в ъ .  Твердостію преодолѣваются нску- 
шенія.. . .  Поди ножалуй отъ мепя.

Р а д о т о в а  жена. Сіе исполшіть мяѣ не труд- 
но; но разсуди ты самъ, каково y меня па еерд- 
цѣ —  видѣть тебя для веѣхъ окаменѣльшъ.

( У х о д и т ъ .')

С Ц Е Н А  VI.

РАДОТОВЪ, БРИТЯПШЪ.
Б р и т я г и н ъ . Позволь миѣ сказать по старой 

дружбѣ, весь домъ свой приводишь ты вх  печаль, 
въ уныніе.

Р а д о т о в ъ . Быть можетъ.
Б р и т я г и н ъ . Не пошшаю я, что тебя приве- 

ло въ такое етранное положеніе?
Р адотовъ . Я въ счастливомъ самомъ соетоя- 

ніи .. . .  я въ бесѣдахъ самыхъ лучшихъ.. .  . для



меня теперь хотя.... жена, дѣти. родня, друзья.... 
умри; все сіе меня не тронетъ болѣе, какъ это. 
. (Щолкаетъ пальцами.)

Б р и т я г и н ъ . Для нихъ по крайней мѣрѣ раз- 
сужденія тіюи суть не весьма утѣшительны; ято 
же въ тебѣ могло истребить вдругъ всѣ есте- 
ствеввыя связи и чѵвства?

Р а д о т о в ъ . Душеввое удовольствіе предпочти- 
тельво всякой ішой связи и чувствамъ.

Б р и т я г и н ъ . Въ чемъ же ты это ставишь?
Р а д о т о в ъ . Во внутреввомъ спокойствіи для 

испытанія того, что отъ глазъ нашихъ закрыто.
Б р и т я г и н ъ  Это вазывается предпочитать 

своевольное хотѣвіе ивымъ уваженіямъ, и отвра- 
тя глаза отъ всего свѣта, обратить взоръ ва 
одвого только себя; всѣ твои домашиіе еправед- 
ливо отревожены твбимъ состоявіемъ; ты отъ 
вихъ вовсе какъ внутревво, такъ и съ наружи 
отдаляешься. Позволь сказать, что съ ужасомъ 
я смотрю на твой вовой образъ мысли; овъ ис- 
требляетъ въ тебѣ равномѣрно естествеввыя 
связи и рождеявые съ человѣкомъ чувства. . . .

Р а д о т о в ъ . Полво о семъ толковать, слуга по- 
корвый. (Узсодіжв.)

Б р и т я г и н ъ . Пойду за вимъ, и постараюсь 
ему открыть глаза.
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К О В Е Ц Ъ  П Е Р В А Г О  Д ѣ Й С Т В І Я .



Д Ѣ Й С Т В І Е  ВТ О РО Е.

С Ц Е Н А  I.

ПРАСКОВЬЯ, ТЕФЪ.

П р а с к о в ь я . О твяжись, пожалуй, не ходи по 
пятамъ за мною, несносно мнѣ етановится то, 
что привязался ты ко мнѣ.

Т еф ъ  Легко то сказано вееьма; узнала бы ты, 
каково мнѣ, когда вижу рожицу твою; я тогда 
самъ не знаю, что дѣлать, и на слѣдъ твой бѣгу 
такъ, какъ гончая собака, имѣя предъ собою 
зайца, или лисицу. *

П р а с к о в ь я . Примѣръ твой для меня ни хо- 
рошъ, ни важенъ.. . .

Т еф ъ  (передразниеая Прасковъю.') Ни хоропгь, 
ни важенъ.. .  . не важенъ!. . .  Хотѣлъ бы знать 
я, откудова берешь слова такія отборныя?. . .

П р а с к о в ь я  Поживитко въ нашемъ домѣ, у- 
видишь и услышишь y насъ много диковинокъ, 
тутъ y всякаго языкъ свой.. .  .

Соч, Имп. Екат. Т- 1. 82
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Т еф т». Какъже ты разумѣешь, развѣ научепа 
языкамъ разнымъ?

П р а с к о в ь я .  Нѣтъ, не зиаю опричь природна- 
го, и здѣсь не говорятъ инаго, но употребляютъ  
часто мудреныя слова столько, что хотя слышишь, 
какъ говорятъ, но не разумѣешь. Барішъ нашъ 
нынѣ весь перемѣнился, былъ веселъ, обходите- 
ленъ, любилъ ѣздить по гостямъ, илп домъ его  
людьми наполненъ бы лъ; недавно сдѣлался овъ 
задумчивъ и отдаляется отъ людей.. . .

Т е ф ъ . Барыия твоя для чого ему не говоритъ?
П р а с к о в ь я .  Барыпя, буде сказать правду, сна- 

чала тому была нѣсколъко рада; овъ сидѣлъ про- 
тиву прежняго поболѣе дома, ова думала его 
имѣть подъ рукавомъ.. . . разумѣешь. . . ,

Т е ф ъ . Такъ, т а к ъ .. . .
П р а с к о в ь я . Надѣялась, что будетъ дѣлать по 

ея волѣ . . .
Т е ф ъ . A прежде не такъ б ы л о ?.*.
П р а с к о в ь я . Тогда жеву онъ ставилъ ни во 

ч т о ! . . .  ,
Т е ф ъ . à  нывѣ?
П р а  сковья. Друзья поудалились.. . .
Т еф ъ . A с ъ  жевою?
П р а с к о з ь я . Мало на нее глядитъ и опа имѣ- 

етт> развыя опасевія. . . .
Т еф ъ . Что же такое?
П р а с к о в ь я . Между прочими, на рукахъ y  

нея дочь и племяввица, обѣ онѣ в е в ѣ с т ы .
Т е ф ъ . Ояа бы имъ жениховъ сыскала.. . .
П р а с к о в ь я . Да видишь ты, y одвой хотя же-
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нихъ и е с т ь .. . ,  но обѣ дѣяушки нѣеколько стран- 
н ы . . .  . Племяшіііца ударилась въ безліѣрные на- 
ряд;л и іцегольства; y пей во снѣ и на яву ни- 
чего ішаго не снится, кромѣ новой моды. . . .

Т е ф ъ . A другая! .
П р а с к о в ь я  Дочьже вдаласл въ скучныя му- 

дрованія.. . .  толкуетъ день и ночь вещи, вовсе для 
меня непонятныя.. . .  Сегодня за то прогнѣвалась 
на нее бабушка.. . .

Т е ф ъ .  Да вотъ .. . .  идутъ молодцы наши; про 
щай Паша, до свиданья. (Прасковья уходтт.)

С Ц Б Н А  II.

ГРИБИНЪ, БРАГИНЪ, ТЕФЪ.

Г р и б и н ъ . Любопытенъ я узнать, какъ то дѣ- 
ло кончится?. . .

Б р а г і і н ъ . Какъ кончится? . . .
Т е ф ъ  (nojijiodocoMs къ нимб.) Перестаньте гово- 

рить.. .  . спѣгаитъ сюда красавица.. . .  колико 
дозволяетъ ей обувь. . . .  Каблучки высокотонкіе 
мѣшаютъ въ ходьбѣ . . .  Примѣчайте сами.. . .  
Отъ ножки пальчики одни— вошли лишь въ баш- 
мачки.. . .

(Тефб проидетъ мгто Грпбина и Вратна 
м, дразня походку ея , уходитб.)
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С Ц E H A III.

ГРИБИНЪ, БРАГИНЪ, СОФІЯ, KPATKOBA.

С офія (не вгідитб Грибина и Братна.) Буду ли 
я когда такъ счастлива!

Брагинъ \кб Грибину.) Слышишь-ли?
Г рибинт». Слышу.
С о ф і я . Доживу ли я до такого благополучія!
Брагинъ (кб Софіи Кратковои ) Смѣю ли я спро- 

сить, въ чемъ ставите толикое счастіе?
Софія, А х ъ !.. .  я не знала, что вы здѣсь.

(.Прпсѣдаетв весьма низко ш-право и на- 
лѣво, прижимая руки кб себѣ и опуская 
глаза вб землю.)

Грибинъ (кб Софги Кратковои.') Казалось намъ, 
что вы занимались вееьма пріятно размышленіемъ.

С оф ія. По истинѣ сказать (присѣдаетб), же- 
ланіе мое состоитъ въ томъ, чтобъ платье новое 
имѣть съ опушкою, ширины такой (показываетб 
во весъ бокб.), толщины такой (показываетб на полб- 
аргиина), и чтобъ около меня моталось бы побо- 
лѣе цвѣтовъ, бусъ, бахромокъ, кистей, лентъ, 
перья и тому подобнаго.

ГрибинТ). Къ чему наряды тутъ, гдѣ блис- 
таетъ красота природная!

Б р а г и н ъ . Гдѣ же отъ природы нѣтъ, тутъ 
цвѣты, бусы, бахромы и перья лишь умножаютъ 
безобразіе !

С о ф ія  И сударь!. . .  будто отъ наряда но 
прибавится красы? . . .  ха ,  х а ,  ха ,  (-присѣдаетб.)
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Мы того и не слыхали.. . .  намъ въ колыбели 
уже твердили, что оно хорошо, пригожо. . . .  и 
что безь того въ свѣтѣ (присѣдаетб) шшакъ и 
жить нельзя.

( И  паки присѣдаеть весъма низко па-пра- 
во гі на-лѣво, руки прпж им ая кб себѣ и  
глаза опуская вб землю , и, отосодя, выдер- 
тваетб платокб изб кормста гі сб онымб 
три лоскутка бумагы, кои ijnadym6 на 
землю .)

С Ц Е Н А  IV.

БРАГИНЪ, ГРИБИНЪ.

Брагинъ. Умъ ея занятъ много нарядами. . . .  
(подпимая бумажки.) Какія-то ова бумажки раз- 
ро яяла.

Г рибинъ Покажи, покажи, что за лоскуточки?
Б ра ги нъ . Возвраіду ей Fie смотря.
Гр и би н ъ. Пожалуй, покажи (Вырываеш y него 

бумажки изб ргукб п  раскрывая одну читаетб:) «Какъ 
ему быть надлежитъ.»

Б ра ги и ъ . Что это такое?
Грибіінъ . Кажется, заглавіе! (читаетб:) «Доз- 

«воляется черноволосіе; ве запрещено и бѣлово- 
«лосіе.. . .  исключаются брови и рѣсницы ры- 
«ж ія . . . .  также К&лмыцкій окладъ и сганъ. . . 
«глазамъ изъятія нѣтъ, лишь бы были съ ог- 
сшемъ, . . .  ростъ не ниже средняго, и не выше
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«двухъ аршинъ десяти вершковъ. . . .  ума и зва- 
«вія чрезвычанваго не требуется.. . . »

Б р а г и в ъ . К акъ ,. . .  какъ заглавіе?
Грибивъ ('читаетя) Какъ ему быть вадлежитъ.
Б рагинъ . Ем у!. .  . кто же онъ таковъ?
Г рибинъ. Ему! . . .  онъ! . . .  обыквовевво y 

дѣвувіекъ вазывается тотъ, о комъ менѣе всего 
говорятъ при людяхъ. ,

Б р а г и в ъ . Не знаю на кого п оп асть!...
Г р и б и в ъ . Ты видишь , ч т о  тутъ написаво, 

«какъ ему быть надлежитъ». Рѣчь идетъ о буду- 
щемъ, она написала себѣ образецъ.. . .  и по вемъ 
отыскиваетъ кого что ли? . .  .

Б р а г и н ъ . Б ы х ь  можетъ.. . .  да не отыскала 
ли уже !

Г р и б и н ъ . Посмотримъ далѣе, что бумажки 
скажутъ. (Раскрывал другую бумажку, читаеш^ 
«Отрицанія.. . .  отъ картежвой игры.. . .  и ина- 
((го мотовства.. . .  также отъ непреставвой ѣзды 
«съ собаками.. . .

Б р а г и в ъ . Э то  ч т о ?
Гріібинъ. Не зваю .. . .  развѣ сею бумажкою 

объясвится; сія бумажка треугольвая, чѣмъ воло- 
сы завиваютъ. ( Читаетъ) «Чего обѣщаться.. . .  не 
«дѣлать долговъ.. . .  реімеслеввикамъ платить въ 
«ерокъ.»

Б р а г и в ъ . Ты ве видишь, на оборотѣ первой 
бумажки что-то еще напиеано.

Г р и б и н ъ .  Не р а з с м о т р ѣ л ъ . . . .  ( Чштетъ) «Что  
« д о з в о л я е т е я » . . . .  глазами г л я д ѣ т ь . . .  . но в е  г л а -  

« з ѣ т ь . . . .  Х о д и т ь  цѣшкомъ. . . .  ѣздить на б ѣ г у -



«нѣ, но о бѣгунѣ говорить не болѣе трехъ ми- 
«нутъ.. . .  Изрѣдка обѣдать въ гостяхъ.. . .»

С Ц Е H A V.

СОФІЯ KPÀTKOBA, БРАГИНЪ, ГРИБИНЪ.

С оЬ ія  (выходшт, ища бумагщ увидя Брагина и 
Гргібгша присѣдаетъ, прижимал руки и глаза опускал.) 
Не видали ли вы, сударь.. . .  бумаги весьма нуж- 
ныя, кои идучи я обронила?

Б р а г и н ъ . Бумажки ваши не потеряны.
Софія (прысѣдаетб.) Гдѣ же онѣ?
Б р а г и н ъ . Нашелъ ихъ я . . .  .
С оф гя . Отдайте мнѣ скорѣе.
Г р и б и н ъ . Находка всякая принадлежитъ тому, 

кому на счастье попадется.
Б р а г и н ъ . По правилу сему, онѣ мои.. . .  на- 

шелъ ихъ я, a не иной.. . .
Г р и б и н ъ . Я посмотрю, какъ ты отдашь кому 

то, что принадлежитъ мнѣ одному по праву за- 
владѣнія.

Софія (плачетб.) Онѣ нпкому не важны кромѣ 
меня самой.. . .  по . . . .  па . . . .  дутся. . . .  т е т .. ..  
ушкѣ.. . .  то быть.. .  . мнѣ.. . .  браненой . . .  хо- 
т я .. . .  въ нихъ.. . .  вины. . .  и пѣтъ; я ш утя.. .  . 
съ сестрою вчерась.. . .  списала . . .  изъ книгъ.. . .  
перо отвѣдывая. . . .

Б р а ги н ъ .  Перо отвѣдывая? . . .  вѣрить ли то- 
му заподлняно?

— 619 —



-  620 -

Г р и б и н ъ . П о крайней мѣрѣ перо б ы л о  не 
новое.. . .  Толстымъ почеркомъ н а п и с а н о .

С о ф і я . A смотрѣли вы на что? . . .  ('присѣдаетъ) 
не для васъ пнсала я. . . .

Г р и б и н ъ  Яено т о  намъ сказано.
Б р а г и н ъ . Кому же быть сму?

С о ф ія  (присѣдаетъ). Ему? . . .  ему быть надле- 
житъ.. . .  какъ тутъ написано. «

Г р и б и н ъ . Отрицанье для кого составлено?
С о ф ія  (присѣдаетъ). Ему. . . же учішить.. . .
Б р а г и н ъ . Обѣщаніе, дозволеніе.. . .  ему— же 

дать? . . .
Соф ія (присѣдаетб.) Ему ж е.. . .  такъ на- 

писано въ книгѣ той, откудова я списала, ( При- 
сѣдаетъ). пожалуй, отдайте мнѣ бумажки.. . .  Опа- 
еаюсь, что зайдетъ сюда тетушка ; она и такъ 
ежедневно меня брашітъ.

Г р и б и н ъ . За что?

С о ф ія .  Я сама не очень понимаю; (іщтсѣдаетъ) 
говорятъ, будто за в асъ ; что съ вами не такъ  
обхбжуея. • . вы однако сами видите, что я в се г -  
да предъ вами весьма нкзко (присѣдагтъ) присѣ- 
даю, и рѵки къ груди пряжимаю, глаза цъ землю 
потупя, какъ меня мадамъ уч и л а.. . жаль мнѣ 
ее весьма, что отошла. . .  . записалась въ мѣщан- 
ки, р ад и . . . .  продажи модныхъ шляпъ. . .  .

Б р а г и н ъ . Сожалительно, что вы часто бра- 
нены .. . .

Г р и б и н ъ . Мы не жалуемся на в а с ъ . . . .
С о ф ія  (присѣдаеть.) Я и не пеняю, уже давно
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знаю, что тетушка лишь того ищетъ, чтобъ какъ 
нибудь меня сбыть съ  рук ъ . . .  .

С Ц Е H A VI.

РАДОТОВА ЖЕНА, СОФШ КРАТКОВА, БРАГИНЪ, 
ГРИБИНЪ.

Р а д о т о в а  ж е н а  (кб Софги.) Что ты тутъ дѣ- 
лаешь?

С о ф ія  (присѣдаетъ.) Я . , .  . я . . . .  го в о р ю .. .  .
Р а д о т о в а  ж е п а  (к5 Софги.) Ужъ я чаю, на-  

сказала великія диковинки!
Б р а г и н ъ . Мы  внимали слова ея съ пріятно-  

стію.
Р а д о т о в а  ж е н а . Для нея бы то желательно 

было !
Грибинъ (к5 Радотовои женѣ полуголосомъ ) Она 

при васъ робка, но я въ рукахъ имѣю доказа- 
тельства, что здравый смыслъ ея со красотою 
еравняется.

Р а д о т о в а  ж е н а  (кб Софги.) Поди въ свою 
горницу.

(Софія Краткова присѣдаетв нсі-право и 
на-лѣво, прижимая руки т себѣ и глаза 
вб землю опуская̂  уходитв.

Р а д о т о в а  ЖЕНА (кб Грибшу!) Смѣю лн я спро-  
сить, что за доказательства, кои въ рукахъ имѣете?
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Г р и б и н ъ  ( ko Радотовои женѣ. )  Нечаянно по- 
пались они намъ. . .  .

Б рагинъ , Поднялъ я ихъ тутъ, гдѣ лежали на 
землѣ.. . .

Р адотова  ж ена . Что же такое валялось на 
полу?

Г рибинъ . (кб Радотовои женѣ.') Въ безпристра- 
стіи состоитъ правый судъ, и для того во пер- 
выхъ, обезпечьте насъ въ томъ, чтобъ не гнѣ- 
ваться никакъ, ни на кого. . . .

Р адотова  ж е н а . Нравъ мой вѣкъ таковъ, 
что безъ причины не осержусь ни на часъ.

Б р а ги н ъ . Снисхоя^деніе другъ кодругувсѣмь 
вообще необходимо.

Р адотова  ж ена . Изъ рѣчей вашихъ я поии- 
маю, что вы мой умъ етараетесь приготовить; 
но я не люблю обияяковт), и для того скажите 
прямо то, что говорить хотите.

Г рибинъ (вынпмая бумажті гш  кармсіна.) Есть 
здѣсь нѣсколько строчекъ, написанныхъ рукою 
прекрасною; начертано въ нихъ весьма ясно: 
какъ быть надлежить; чего отрицаться, что обѣ- 
щать, и что дозволяетея тому, кому удастся ей 
понравиться.

Р а дотова  жена ( Чгітаетб потиосонъку.) Похо- 
же ли то на дѣло ! . . .  на видъ чаю она вамъ 
кажетея, будто пяти счесть не умѣетъ.

Г ри бин ъ . Ну какъ заподлинно то написано 
ею самою.. . .  Согласитесь ли ее отдать тому, 
кто слѣпо повинуется исполеить, чего требуетъ 
она въ еихъ строкахъ?
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Р адотова  ж е н а . Кому быть столь снисходи- 
тельну? . . .

Г ріібіін ъ . Еслибъ вздумалось мнѣ сіе испол- 
нить! . .  . Вкусы бываютъ разные. . . .  обт> вихъ 
судпть не ловко. . . .  Невипноеть, простодушіе
и разсудокъ здравый......... совокупленный ст»
красотою.. . .  прелестны!. . .  Во всякомъ дѣлѣ 
придетъ часъ рѣшимости. . . .  Страннымъ казать- 
ся долженъ вамъ поступокъ мой.. . .  Я призна- 
юсь. . . .  Но буде она не отречется.. . .  н вола 
вагаа будетъ на то. . .  . охотно я . . . .

Р адотова  жена . У  ней есть, сударь, женихъ.... 
Мужъ мой и я ему дали уже слово. . . .  Ожида- 
емъ вскорѣ его пріѣзда.... для совершенія брака.

Б р аги н ъ . Позвольте мнѣ молвпть слово къ 
сему дѣлу нужное. Я не зналъ ни его намѣренія, 
(указьіваетъ на Грибина,) ни ваши обязательства.

(Указывая на Радотову жену.)

С Ц Е Н А  VII.

БРИТЯГИИЪ, РАДОТОВЪ, РАДОТОВА HÎEHA, БРА» 
ГИНЪ, ГРИБИНЪ.

Р а д о т о в ъ  (къ Брытяіину.) Напрасно ты ета- 
раешься отвратить мой умъ отъ пути, гдѣ пи- 
шутъ не читая.

Б р и т я г и н ъ . Дозволь спросить: нужно ли для 
тебя, для общества, когда одинъ говоритъ что 
съ кѣмъ, чтобы другой разумѣлъ его слова?



Р а д о то въ . Суетво чинишь вопросъ.
Б р и т я г и в ъ . Я изречевія твои отвюдь нераз- 

умѣю.
Р а д о т о в ъ . Собери ихъ самъ и учивиизъвихъ 

составъ.
Б р и т я г и в ъ . Я начиваю думать, что ты шу- 

тишь? . . .
Р адотовт». Не дотого мвѣ ны вѣ; я иду имѣть 

сообщевіе съраввыми со мвою веобходиімостями.

(Уходитъ.)
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С Ц Е Н А  VIII-

БРИТЯГИНЪ, РАДОТОВА ЖЕНА, БРАГИНЪ, ГРИБИНЪ.

Р адотова  ж е н а . Что братецъ, какъ ты его 
навіелъ?

Б р и т я г и н ъ . О нъ находится въ стравномъ по- 
ложевіи.

Б р а г и в ъ . Что же такое? ,
Б р и т я г и в ъ . Я его почитаю обшшутымъ.
Г р и б и н ъ . К акъ !. . .
Б р и т я г и в ъ . О въ  доискивается вещей такихъ, 

кои давво въ свѣтѣ извѣстны, тго найти вѣтъ  
возможвости, и точво всего того, что изстари 
замыкалось подъ разумвымъ словомъ суемудріяі

Р а дотова  ж ен а . Мвѣ кажется, будто онъ 
бредитъ.. .  .

Б р и т я г и в ъ . Похоже на то , ибо овъ варитъ 
золото, алмазы, составляетъ изъросыметаллы, изъ
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травъ нивись что; домогается притомъ имѣть 
евиданіе съ какими-то невидимками, посредетвомъ 
разныхъ шалостей и сущихъ ребячествь, коимъ 
разумный свѣтъ прежнихъ вѣковъ и яынѣшняго 
смѣется.. . .

Б р а г и н ъ . Давно ли находится въ такомъ со~ 
стояеіи ?

Б р и т я г и н ъ . Голову свернули ему кабаличе- 
скія старыя бредни; для разобранія какихъ-то 
цыФровъ досталъ онъ Еврейскаго учителя, ко- 
тораго онъ почитаетъ за весьма великаго зна- 
тока.

Б р а г и н ъ . Откуда опъ досталъ такого чело- 
вѣка?

Б р и т я г и н ъ . Откуда. сей бѣдный жидъ по- 
таенно здѣсь торгуетъ въ лоскутномъ ряду. . . .

Г р и б і і н ъ . Сожалительно, что ослѣпленъ до 
такой степени!

Б р и т я г и н ъ . ГІуще всего, сестрица, притянуло 
мое вниліаніе то, что дважды я примѣтилъ въ 
немъ нѣкоторую склонпость, противиую браку 
твоей племянницы.

Р а д о т о в а  ж е н а . Какъ статься, мы оба дали 
слово !. . .

Б р и т я г и н ъ . Знаю.. . .  но я подозрѣваю. . . .  
быть можетъ и не основательно.. . .  что y него 
есть нѣкоторыя еще намѣренія, касательно и до- 
чери его Таисіи.. .  .

Р а д о т о в а  ж е н а . О Таисіи!. .  .
Б р и т я г и н ъ . Д а.. . .  едва.. .  . едва не прочитъ
Соч. Нмп. Екат. Т . I. 53
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ли опъ и дочъ. . .  . и племяеницу за кого изъ его 
новознакомыхъ.

Р адотова ж ен а . А х ъ !. . .  возможво ли это?
Б р и т я г и в ъ . Отъ оболыцевваго человѣка ожи- 

дать, раввомѣрно какъ отъ слѣпаго, что ва каж- 
домъ шагу споткнется, и для того спѣшилъ я 
тебѣ открыть мои примѣчавія, чтобъ ты могла 
остерегатьея и брать тому противныя м ѣры , 
сходствеввыя съ благосостоявіемъ дочери твоей 
и племявницы.

Р адотова ж ена . Тьі меяя приводипіь въ 
ужасъ ! . . .

Б р а г и в ъ . Въ подтверждевіе сего домолвлю я 
теперь, что давиче неуспѣлъ сказать.... Вчерась 
я былъ въ лавкѣ золотыхъ дѣлъ мастера, гдѣ я 
нашелъ человѣка, который торговалъ два перст- 
ня; мы спрашивали: для кого? овъ вамъ сказы- 
валъ, что закупаетъ для господива Радотова до- 
чери и племяішицы, коихъ сговоръ будетт» за- 
вѣрво завтра.

Р адотова  ж ен а . Завтра! . . .
Б р а г и н ъ . Мы любопытны были узвать имена 

жениховь.. . .  но сказали вамъ прозвавія такія,. 
коихъ мы не слыхалп никогда. . .с.

Р а д о т о в а  жена. Не зваю я, что думать! . 
однако.. .  . какъ бы то ни было, сейчасъ пойду 
къ свекрови, сказать ей о томъ; ( k s  Бритятну) 
братецъ, поди со маою, ты мнѣ нуженъ, чтобъ 
убѣдить ее остаться съ нами, и условиться съ 
нею, какъ ітоетупать. (Уходитъ, и сь нею Бргтягит.)
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С Ц E H A IX.

БРАГИНЪ, ГРИБИНЪ.

Г рибинчь. Странное происшествіе!
Б р а г и н ъ . Е сли хочешь, я узнаю о семъ по- 

ближе.
Г р и б и н ъ . à  какъ?
Б р а гіін ъ . A вотъ какъ : я познакомлюсь съ 

тѣмъ человѣкомъ, который закупалъ перстни въ 
лавкѣ; я знаю, гдѣ онъ живетъ, и постараюсь 
развѣдывать поболѣе, a можетъ быть и войти въ 
довѣренность Радотова и его окружающихъ.

Гр и би нъ. ІІожалуй, потрудись, оно имнѣ нуж- 
но становнтся. (Уходять оба.) .

КОНЕЦЪ ВТОРАГО ДѢІІСТВІЯ.



ДѢЙСТВІЕ ТРЕТІЕ.

С Ц Е Н А  I.

ТРАТОВЪ, ВОКЙТОВЪ.

В о к и то въ . Ііъ чему такое лицемѣріе?
Т р а т о в ъ . (полуголосомб.) Къ тому, другь, чтобъ 

у е п ^ ^ в ъ  твоемъ дѣлѣ.
В оки товъ . Я притворство ненавижу.
Т р а т о в ъ . Для тебя пути два, избираи самъ 

тебѣ угодный; одинъ прямой, на которомъ най- 
дешь непреоборимыя почти препятствія, другой 
съ излучинами; сей таковъ, доѣдешь скорѣе, не- 
жели кому въ догадъ. . .

В о ки товъ . Ты шутствуешь не ко времени.
Т р а т о в ъ . Х отя сердись, хотя нѣтъ, я говорю 

иетину; изт» опытовъ извѣстно, колико пышныші 
словами удовольствуется слабый умъ . . .  вообра- 
женіе . . .  любопытство . . .

В о ки товъ . Не суди такъ екоро объ  ней . . 
Таиса понятіе имѣетъ толь сильное, что вдалась 
она нынѣ въ чтеніе тѣхъ книгъ, кои покупаютъ 
многіе по одной модѣ, въ коихъ по истинѣ я
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не нахожу ни смысла точнаго, ниразсудка здра- 
в а г о . . .  Она же ихъ толкуетъ такъ, чіо  удиви- 
тельно! . .

Т р а т о в ъ . Знаешь ли ты, кто по большей ча- 
сти есть наставникъ ея и уштель; кто ей далъ 
ключь такоіі важности?

В о к и т о въ .  Нѣтъ, не знаю.
Т р а т о в ъ  (подпирается.) Мудрецъ сей . . .  есмь.. . 

а з ъ ! . .
В о к и т о в ъ .  Т ы ! . . ,
Т р а т о в ъ . Да, я . . .
В о к и т о в ъ .  Чей ты учитель?
Т р а т о в ъ . Таисіи РадотовойІ. . .
В о н и то въ . Не льзя статься, ты слишкомъ за- 

нятъ мотовствомъ,. . .  весельемъ . . .
Т р а т о в  ь, О ты! котораго я сегодня ни уго- 

ворить, ниувѣритьие предуспѣваю, ты самъуви- 
дишь и услышишь, что рѣчимоине суть ложны.

В о к и т о въ .  Для чего ты принялъ трудъ та~ 
кой на себя?

Т р а т о в ъ .  Безмозглымъ толковать. Дремя есть 
не малое!. . .  работа моя для тебя щ Г я  учитель 
е я . . .  и ежели не ^ ^ ^ ^ в с е г о  исгюртить, то 
ты долженъ нѣсколько лицемѣрііть . . .  Слышишь 
ли . . .  безъ того яе успѣешь вѣкъ . . .  Оиа идетъ 
сюда . . .  поди, спрячься вт> другой горницѣ и не 
кажись отнюдь, пока я не сыщу тебя самъ . . .

В о к и т о в ъ .  Добро . . .  пойду . . .  увижу и услы- 
шу колііку говоришь ты правду, и потому узнаю, 
какъ вести сѳбя. (Идегт не на ту сшоропу.)

Т р а т о в ъ . Не туда идешь.
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Вокитовъ. Укажи мнѣ путь, куда спрятаться.
(Оба уходлтъ въ одну стороту, пока Ta
nça п Прасковъя входлтп съ другои.)

С Ц £ Н А  II.

ТАИСА РАДОТОВА, ПРАСКОВЬЯ.

П ра ско вья . У  васъ поясъ непремѣнно всегда 
одинъ; такъ ли вамъ нравится, либо кроется въ 
немъ какая сила, отъ меня закрытая?. .  .

Т аи са .  Т ы ничего нс зааешь и понимать съ 
трудомъ будешь причиаы и качества, къ оному 
привязанныя, и что въ цв^тѣ голубомъ замыкается.

П расковья . Любопытна я; чему бы быть та- 
кому?

Т аиса. Любопытство подвигъ первый есть къ 
узнанію; статься можетъ, что когда нибудь удо- 
стоишься получить лучь свойствъ къ седьми IIо- 
ясамъ прпвязанный.

П расковья . Г д ѣ  же мнѣ сыскать сему иодоб- 
наго? . . І Ч ^ е и  y портныхъ ни скроятъ, ни со- 
шьютъ, на торгу въ прод а д ^  по сю пору нѣтъ, 
и на возахъ къ праздІЙ^Риё привозятъ. (Пра- 

сковъя, говорл сге, оправляетъ свѣчу на столѣ.)
Т а и са .  Что т ы  дѣлаешь около с в ѣ ч и ? . . .
П расковья . Я оправляю свѣчу . . .  Бабочка 

крыльями было ее погасила.
Т аиса. Ах ъ , что ты это надѣлала?

^  П р аско вья .  Ничего . . .  я бабочку сберегла, 
не обожгла крылья.
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Т аиса. Отнюдьне иошшаешь, какую бѣду ты, 
можетъ быть, тутъ сотворила! и что бабочка 
есть душекъ, которому пламевемъ надлежало очи- 
щаться . .  .

П ра с к о вья . Ихъ , сударыня! какой душекъ?...
Т а и с а .  Чей нибудь пзъ родші, или поеторон- 

няго!
П р а с к о в ь я . Запросто по нашему изстари это 

вздоръ!. . .  я пожалѣ іа бѣдиѵю бабочку . .  . сдѣ- 
лалъ ей добро . . .  Я зваю по себѣ . . .  вѣдь боль- 
но, какъ обожжешься . . .

С Ц E H A III.

ТРАТОВЪ, ТАИСА, ПРАСКОВЬЯ.

Т р ато въ  (поклонясь.) На пути ли обрѣтаетеея?
Т аиса. На пути.
П р а с к о в ь я . Черезъ двѣ горницы перешедь, 

сюда пришли.
Т р а то въ  (кб Таисѣ.) Съ равиодушіемъ ли вы?
Т аиса. Все совершенно.
П р а с к о в ь я . Смѣть ли молвить слово?
Т р а т о в ъ . Скажи мой другъ, скажи . . .  не тре- 

буя на то дозволевія, повежевсѣмы людиравны.
П р а с к о в ь я . Если же такъ заподливно, то го- 

ворить смѣло я могу . . .  Скажите мвѣ, не бреди- 
те-ли вы оба?

Т  аиса (кб Прасковьѣ.) Отъ тебя, мой евѣтъ, еще 
сокровенвы суть пружины, вами движущія; и что 
сегодия вазываешь ты бредомъ, на завтра обуз-



даетъ умъ твой такъ, что не захочеіць о иномъ 
говорить и мыслить; поелушай лишь чаще учителя 
сего и внимай его рѣчи •

П ра ск о вья . Какія тутъ пружипы!...  я, рѣз- 
вясь по огороду, довольно ішѣю движенія; къ че- 
му миѣ наука? я дѣвка молодая; я-бъ жила на свѣ- 
тѣ безъ заботъ; служила бы вамъ вѣрно и, свое 
дѣло сдѣлавши, миѣ бы пѣть, плясать и веселить- 
ся, колико то пристойно.

Т аи са. И я  прежде сего думала и говорила 
такъ, какт» ты, по нынѣ мыслю инако, и прене- 
брегаю всѣмъ, что иодь ногами; а, возвышая раз- 
умъ свой, ліш іь  смотрю на воздухъ, любуясь мы-  
сленно на звѣзды, планеты, солнце и мѣсяцъ, при 
томъ нетерпѣливо слышать хочу гласа живущихъ 
востихіи. Пожалуй, господинъ Тратовъ, скажите 
мнѣ, когда я удостоюсь вшмать оный?

Т р а т о в ъ . Сіе зависитъ отъ васъ самихъ, и въ 
какомъ вы духа положеніи; вы поставьте себя 
аки средоточіе свѣта, около ушей вашихъ вьются 
съ  немалымъ шумомъ безпрестанно всѣ существа 
и количества замыкающіяся . . .

Т  A и с A (заслуиіиваясь, ронмтъ опаосало и накло- 
няетсл, чтобб оное поднятъ.) Мнѣ . . . мнѣ . .  . не ина- 
ко казалось. . . какъ будто кто y меня . . .  на тотъ 
часъ изъ рукъ вынялъ оиахало . . .

Т р а т о в ъ . Быть можетъ.. . и т о ! . . .  наклонясь, 
какая вамъ пришла мысль первая на умъ?

Т аиса. И хъ, сударь! . .  . чтобъ спроеить y васъ, 
куда дѣвался другъ вашъ Вокитовъ, которьш мнѣ 
казался, будто съ вамн пріѣхалъ?

-  632 -



-  633 —

Т р а т о в ъ . Сіе есть ввувіеніе ясвое обитателей 
тѣхъ, съ коими бесѣдовать хотите; ови вдохяѵли 
вамъ имя друга моего Вокитова . . . замѣтьте сіе . .  
знатво овъ имъ вужевъ и вадобевъ, и старай- 
теся его ваставвть на путь, имъ угодвый.

Т а и с а . Гдѣ же онъ?
П ра ск о вья  (во весь сеи разговорв стоитъ руки 

сложа и слушаект и смотритъ на ниосъ сб пасмѣшли- 
вымб удивленгемв.') Вотъ овъ спрятался за зававѣсы.

С Ц Е Н А  IV.

ТАИСА, ТРАТОВЪ, ПРАСКОВЬЯ, ВОКИТОВЪ.

Т р а т о в ъ . Сіе служитъ доказательствомъ того, 
что я говорилъ уже. (Кв Вокитоеу.) Иди сюда . . .  
мой другъ . . .  влекомъ ты силою извѣствою . . . 
Укращева уже твоя дорога . . .  Умѣй лишь вяи- 
мать рѣчи.

В оки товъ. Стараться буду.
Т  аиса. Мы здѣсь теперь, кажется, находимся.,.. 

въ числѣ совершениомъ . . .
Т р а т о в ъ . Да ..  . въ четвероугольникѣ томъ, 

гдѣ трое суть четыре.
В о к и то въ  Сіе для меня совсѣмъ н о в о е !...  

По сей часъ слыхалъ я, будто завѣрво полага- 
лось, что два и два составятъ четыре.

Т р а т о в ъ . Т о  было такъ давво, во теперь по- 
ложево ивако . . .

В оки товъ. То дѣло ивое!



П ра ск о вья . Куда я рада всякій разъ, когда 
нахожу кого, кто сіи пустяки не болѣе разумѣетъ, 
какъ и я.

Т аи са . Не разумѣютъ ясное тѣ одни, кои въ 
двусотномъ начетѣ:

Т р а т о в ъ  ( къ Таисѣ, указьівая на Вокптова.) Вы- 
ведите его, еударыня, скорѣе изъ того числа, онъ 
васъ послушаетъ охотно', приласкайте его хоть 
мало, на первый случай.

Т аиса. Не пристойно мнѣ говорить при моемъ 
учителѣ . . .

Т р а т о в ъ . Буде хотите, я уйду, и дамъ время 
толковать сі> нимъ о начальномъ основаніи, о 
шестнадцати кореніяхъ, о четырехъ сотъ вѣт- 
віяхъ.

П ра сковья. Сказки что ли э то ?. . .  читала и 
я . . .  о вѣтви золотой . .  . о спящей красавицѣ . . .  
о котѣ въ сапогахъ . . .  о красном ъ мальчикѣ . . .  
о Бовѣ Королевичѣ.. . .  и иныхъ много.

Т ра т о в ъ  (к5 Прасковъѣ.) Не до сказокъ тѣхъ 
тутъ слово.

П ра ск о вья  (св насмгъшкою.') Слышу, что иные.
Т а и с а  (кб Прасковыъ.) Не переоивай намъ рѣчь; 

не о сказкахъ идетъ дѣло . . . .
Т р а т о в ъ  (ks Таисѣ.) Изъ устъ вашихъ, я увѣ- 

ренъ, ему все покажется весьма ясно . . .
Т аиса. Не лучше ли будетъ, ежели сіе услы- 

шитъ онъ отъ моего батюшко!
Т р а т о в ъ . О тъ батюшки вашего?
Т аиса. Да, отъ него.

— 634 —



— 631) —

Т р а т о в ъ . Мнѣхотѣлось, чтобъ слава сія была 
предоставлена моей учеяицѣ.

Т аиса (кя Тратову.) Я при другѣ вашемъ. . .  
нѣчто робѣю ..  .

Т р а т о в ъ . Сей звакъ есть весьма изрядный.
Т аиса. У мевя сердце бьется.
Т р а т о в ъ . Егце лучше!
Т аііса. Я говорить не могу. . .
Т р а т о в ъ . (К5 Вокиотву,) Пора тебѣ говорить, 

a то послѣдуетъ здѣсь совершепвое молчавіе.
В о к и то въ  (кбТратову) Въ вашемъ слогѣ я не 

пекусенъ.
Т р а т о в ъ . (tcs Вокитоѳу.) Нѵ, какт> нубудь про- 

молвь слово.
В о ки тові) (к5 Тагісіъ.) ГІо истинѣ сказать, я 

нахожусь здѣсь въ вемалотрудномъ положевіи; 
слухъ мой удивленъ не менѣе какъ и зрѣвіе, и 
буде чувствамѣ дать на сей часъ волю, то-бъ 
ови мевя повлекли безъ дальвихъ размышлевій 
къ ногамъ той, отъ которой ожидаю рѣшевія 
жребія. . .

Т аиса. Жребій вашъ.. ♦. въ вашвхъ рунахъ.
Т р а т о в ъ . (кп Таисѣ.) Не пропускайте удоб- 

ный случай пріобрѣсти сего учевика.
В о к и то въ  (к5 Таисѣ.) Научите . .  . научите паче 

всего, какъ нравиться вамъ самой . . .
Т аиса (кв Tpamoey.) Что онъ говоритъ!
Т р а т о в ъ . О въ говоритъпо чувствамъ своимт», 

не оставьте его безъ отвѣта, буде хотите, чтобъ 
онъ находнлся въ нашемъ обществѣ. . .
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Т аиса. Я с у д а р ь . . .  т е п е р ь . . .  вамъ настав- 
ленія . . .  дать не могу . .  . (Опа уити хочетъ.)

В о к и т о в ъ  (стаиовясь предъ Таисою на колѣни.) 
Не уйдете вы отселѣ безть рѣшительнаго отвѣта; 
скажите, что вы меня терпѣть не можете, я да- 
вно страдаю, и вы видите страсть мою; ваше одно 
слово мнѣ можетъ дать жизнь, или смерть.

Т р а т о в ъ  (№ Тапсѣ.) Не уморите моего друга 
преждевременно.

Т  аиса («5 Вокитову.) Живите . . .
В о к и т о в ъ .  Любите . .  .
Таиса. (даетв Вокптову руку, поднимаетъ его и от
■ встаетъ.)
Т р а т о в ъ  Идутъ сюда.

С Ц Е Н А  V.

РАДОТОВЪ, ТАИСА, ГІРАСКОВЬЯ, ТРАТОВЪ, 
ВОКИТОВЪ.

Р а д о т о в ъ  (кб Таисѣ.) Строгія правила, тобою 
принятыя.. . .  еслпбъ я ее зналъ, усумнился бы 
на сей часъ ! . . .  •

Т а и с  а. Я . . .  батюшка . . сама не знаю . . .  какъ 
то сдѣлалось . . .

Т р а т о в ъ . Другъ мой всеусердно просилъ о 
наставленіи. . ,

Р а д о т о в ъ .  Изслѣдовать сего я не намѣренъ; 
прежде сего я бы осердился, имѣлъ подозрѣніе-, 
но нынѣ знаю, какъ мнѣ владѣть самимъ собою.



Т а и с а . Батюшка сударь. . .  неизвѣстная мнѣ 
какая то сила. . .  обладала на тотъ часъ мною 
так ъ . . .

П ра с к о в ь я  (про себл.) Запросто по нашему 
эта сила называется, я чаю, лю . .  лю . лю . .  бовь.

Р а д о т о в ъ  (ks Таисѣ.) Не ужто ты прель- 
стилась тогда, когда умъ твой очистился уже отъ 
зрѣвій твари, и поступокъ таковой развратилъ 
въ тебѣ мысли ! . . . .  оставилабъ ты это еес- 
трѣ . .  поди въ свои комнаты . . .

( Таиса и Прасковья уходятб.)

С Ц Е Н А  VI.

РАДОТОВЪ, ВОКИТОВЪ, ТРАТОВЪ.

В о к и то въ . Поступокъ мой, если позволево 
сказать, весьма проетъ . . .

Р а д о т о в ъ . Простодушіе во многихъ случаяхъ 
есть похвальво, во тутъ едвали вмѣстительно !

В оки товъ . Имъ однимъ намѣревъ я защи- 
щаться.

Р а д о т о в ъ . Заіцигцается обыкновеняо тотъ, кто 
не правъ . . .

В о ки товъ . По чувствамъ моимъ, мнѣ кажется, 
я вевиненъ . . .

Р адо то въ  Чувства наши обманываютъ насъ . .  .
В оки товъ. Вамъ самимъ на судъ отдамъ: на- 

мѣренія мои ве суть зазорвы.
Р а д о т о в ъ . Въ вихъ главвый порокъ тотъ, что 

съ моими не согласвы. . Впредь если самъ я не,
Соч. Имп. Екат . Т . L  84
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пришлю по васъ, посѣщеиіе ваше здѣсь въ мо- 
емъ домѣ будетъ излишне.

Т р а т о в ъ . В ы  о г с ы л а е т е  ч е л о в ѣ к а . . .
Р а д о т о в ъ . Мнѣ на сей час ъ недоеугъ с ъ  вами 

бесѣдовать долѣе, извините меня.
(Вокитовб и Тратовъ ijxoànmzï)

С Ц Е Н А  VII.

РАДОТОВЪ, БАРМОТИНЪ.

Б а р м о т и н ъ .  Я ждалъ,  чтобъ они вышли;  я , е ѵ -  

дарь,  привезъ перетни;  насилу согласплпсь отпу-  
с тить б ез ъ  денегъ.

Р а д о т о в ъ . Гдѣ же ояи?
Б а р м о т и н ъ . A ВОТЪ они.
Р а д о т о в ъ . (беретъ перстни.) Сей служить мо- 

жетъ завтра для сговора Таисіи, a другой годится 
С офі и. -

Б а р м о т и н ъ . Торгуя перстни, случилось мнѣ 
свести знакомство съ человѣкомъ, кажется, хоро- 
шимъ; я уговорилъ его войти въ наше общество, 
къ чему онъ является весьма склоненъ.

Р а д о т о в ъ . К то же  онъ т аковъ?

Б а р м о т и н ъ . Какой то Бр агинъ...
Р а д о т о в ъ . Знаю его . . .
Б а р м о т и н ъ . Нельзя довольно радоваться, какъ 

размножается насаженный нами виноградъ. . . .  
да вотъ онъ.
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С Ц Е Н А  VIII.

БРАГИНЪ, РАДОТОВЪ, БАРМОТИНЪ.

Б а р м о т и н ъ . Т о- т о  сударь молодчикъ . .  .
Б р а г и в ъ . П р о ш у  покорно о прияятіи.
Р а д о т о в ъ . Б е з ъ  испытанія  еіе учинить не  

удобно.
Б р а г и н ъ . Подверг аюсь  овому.
Р а д о т о в ъ . Пойдемъ же ко мяѣ.

(Радотовб yæoàumô.)

С Ц E H A IX.

БАРМОТИНЪ, БРАГИНЪ.

Б р а г и н ъ . Скажи мнѣ хотя в ѣсколько,  какъ я 
д о л ж е в ъ  в ес ти себя,  нбо в е  з в а в ъ ,  с ъ  лучшимъ  
намѣреві емъ ошибитьея могу!

Б а р м о т и в ъ . В о п е р в ы х ъ  с в а р у жи  с т а р а й с я  
казаться тихъ,  смиренъ,  скромеиъ.

Б р  a г  и в ъ .  Какъ я с ъ  п р и р о д ы  я ѣ с к о л ь к о  ж и в ъ ,  

н е д а с т ъ  ли м я ѣ  с і е  и в о г д а  в и д ъ  л и ц е м ѣ р н ы й ?  . .  .

Б а р м о т и н ъ . О  томъ  в е  т е б ѣ  с у д и т ь ! . . .  y  

и а съ  водится та къ  ! . .  повадиться т ы  долженъ  
е ще  о т ъ  в ы в ѣ  глазами никуда ие г лядѣть . . .

Б рагииъ . Одвако, глаза, я чаю, сдѣланы для 
зрѣнія!..  .

Б а р м о т и в ъ .  Къ чему такі я п р і ш ѣ ч а ві я ?  . . . 
договорить т ы  не даешь мвѣ  . . Очи воз вести т ы  
можевіь ивогда на потолокъ,  либо с м и р е в в о  опу-  

с к ай  ихъ ііа землю . .  .
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Б р а г и н ъ . A на-право, илн на-лѣво глядѣть 
нельзя?

Б а р м о т и н ъ . Нѣтг.
Б р а г и н ъ . Ч то же бы з а  п р и ч и н а ? . . .

Б а р м о т и н ъ . Чтобъ ты не соблазнился! . . .
Б р а г и н ъ . Не ушто непремѣнно побокамъ от- 

ведены соблазну мѣста? . .  .
Б а р м о т и н ъ . Б оковой в з г л я д ъ  наипаче есть 

лукавъ ! . . .
Б р а г и н ъ . П равда... что боковой, нзъ под- 

лобья, взглядъ красавицы иногда кольнетъ серд- 
це прямо.

Б а р м о т и н ъ . Примѣры таковые тутъ не склад- 
ны . .  Услышишь уже еще болѣе, пойдемъ.

Б р а г и н ъ . Ч то  ж е  тамъ будетъ такое?
Б а р м о т и н ъ . Все проеикательное . . .
Б р а г и н ъ  сь насмѣшкою.) А ! . . .

Б а р м о т и н ъ . Все умножительное. . .
Б раги нъ. И, и ! . . .
Б а р м о т и н ъ . Все удивительное . . . .
Б р а г и н ъ . О ,  о,  о!
Б а р м о т и н ъ .  Пойдемъ, Радотовъ насъ о жи-  

даетъ. (Уходятъ оба.)

К О О Е Ц Ъ  Т Р Е Т Ь Я Г О  Д Ѣ І І С Т В І Я .



Д ѢЙСТВІЕ Ч ЕТВЕРТО Е.

С Ц E H A I.

Т е ф ъ . Сказываютъ, что барияъ мой здѣсь. 
(Идетъ т дверлмъ ) Ба ! . .  . двери заперты клю- 
чемъ. . .

С Ц Е Н А  II.

ІІРАСКОВЬЯ, ТЕФЪ.

П р а с к о в ь я . Что т ы  тутъ дѣлаешь?
Т е ф ъ . Я жду своего господина, овъ здѣсь.
П р а с к о в ь я . Опъ здѣсь!.. .
Т  е  ф ъ. Такъ сказали. . .  a ты за чѣмъ сюда 

пришла?
П р а с к о в ь я . Мевя барьшя прислала спроеить: 

скоро ли мужъ ея откушаетъ? Какъ тебѣ ка- 
жется?

Т е ф ъ . Не знаю, ве вѣдаю.
П р а с к о в ь я . Развѣ т ы  не входилъ?
Т е ф ъ . Нельзя войтп, двсри заперты!
П р а с к о в ь я . Э то и часто б ываетъ.
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Т е ф ъ . Ч то же они тамъ д ѣ л а ю т ъ ?
П р а с к о в ь я .  Иногда сидятъ тихо, a въ другое 

время стучатъ очень громко.
Т е ф ъ . Посмотрю я въ щелку.
П р а с к о в ь я  Н е д а в н о  я  г л я д ѣ л а .

Т е ф ъ . Что же тогда происходнло?
П р а с к о в ь я . О я и , казалось мнѣ,  нграли въ  

жмурки. . .
Т е ф ъ . Мой баринъ былъ ли тутъ съ ніши?
П р а с к о в ь я . О нчь и х одилъ  с ъ  завязаиныші 

глазами. . .  они же надъ шшъ дѣлали разныя 
проказы, и межъ прочіши такія, что я нахохо- 
талась . . .  На святкахъ, во время игрища, приди 
пожалуй кѵь намъ, я укажу тебѣ для жмурковъ 
обряды совсѣмъ новые . . .  и будетъ y наеъ ужасть 
какъ забавно.

Т е ф ъ . Х о р о ш о  . . .  лишь б ы  мнѣ быть с ъ  то~  
б ою . - .  на все охотно с ог лашус ь . .  .

С Ц Е Н А  III.
ИРАСКОВЬЯ, ТЕФЪ, БРАГИНЪ, БАРМОТШІЪ.

(Брагинъ и Бсірмотинб взсодлпіо обняв- 
шись, оба пъяны: Братнъ попьяпѣе, Бар- 
мотит ne столъко; y одпого салфетка 
еще пристегпута.)

Т е ф ъ  (кб Праскоеьѣ.') Баринъ мея, кажется, мнѣ 
подъ хмѣлькомъ ! . . .

П р а с  ко вья .  Зватно откушали, пойду сказать 
барынѣ своей. (Уосодітъ.')
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С Ц Е Н А  IV.

БРАГИНЪ, БАРМОТИНЪ, ТЕФЪ.

Б р а г и н ъ  (  пьяныи къ Тефу.) За . . .  чѣмъ . . т ы  . . . 
здѣсь шатаешьея (шатаетсл.)

T e  ф  ъ njpo себл. Не одішъ я шатаюсь . . .  Я васъ 
ожидалъ.

Б р а г и в ъ  Ж . .  . ждалъ . . бы ты меня . въ 
другомъ . . .  мѣетѣ, a ве здѣсь . . . ты шалунъ су- 
ЩІЙ . . .  ( Тефъ уходчѵпь.')

С Ц E H A V.

БРАГИНЪ, БАРМОТИНЪ.

Б а рм о т и въ  (пъят же.) Воздержпсь братъ . . .  
пожалуй . .  прошу отъ гнѣва . . .  колико можно • . 
разумѣется . . .

Браг цнъ.Хорошо . .  впредь. .  какъ случится . . .  
т ы  мой другъ сердечвый вѣдь . .  ты одинъ меня 
не оста . .  вилъ, другіе всѣ . . .  покинули.

Б а р м о т и н ъ . Скоро . . . и ови б удутъ.
Бр a г іі н ъ. Гдѣ же . .  они ? . .
Б а р м о т и н ъ . Они . .  д ѣ л аю т ъ  . .  інѣкоторыя.. , ,  

п р і . .  у го то вл евіи  . .
Б р а г и н ъ . Н а . . что?

Б а р м о т и н ъ . Т ы  слышалъ у ж е . . .  проника- 
тельвое . . .

Б р а г и в ъ , Я . .  . я дуракъ что ли тебѣ попал- 
с я , . . .  я ве слыхалъ внчего. ..

Б а р м о т и н ъ . Вѣдьты слышалъ чго говорили?..
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Б р а г і і в ъ * По истинѣ. . .  по истинѣ. . .  не 
разумѣлъ . . .  вотъ тебѣ . . .  честяое слово , .

Б а р м о т и в ъ . И самъ ты читалъ , .  . квигу . . .
Б р а г и в ъ . Читалъ. . . и читаю тутъ (удсіривѵ 

Бармотина легко рукою по лбу.) что ты братъ бре- 
дишь ! . .  Изъ вашихъ к в и гъ . . .  ни я, и викто . . .  
ей . .  . ей . . .  слова ве разумѣетъ . . .

Б а рм о тй въ . Т ото въ вихъ . .  . и хорошо . . .  
на что читать . . .  что всякій разумѣетъ? . .  то 
уже видишь. . .  всякъ и пойметъ. . .  и будетъ 
звать . . .  a чего викто ве разумѣетъ . . .  тото и 
провикательвое . . .  и въ диковивку. . .

Б р а г и я ъ . Т ы  п ья въ . . ,  очевь п ь я в ъ . . .  не 
зваешь, что болтаешь.

Б а р м о т и в ъ . Н у б р а т ъ . . .  по крайиеймѣрѣ . . .  
видѣлъ ты умвожительное! . . .

Б р а г и в ъ . Не ви дал ь . . .  право не з в а ю . . .  и 
ве вѣдаю.

Б арм отинъ . Е й . .  ♦ братъ . .  . ей ! . .  гдѣ прав- 
да? . . .  Признайся, видѣлъ . . .  ва огнѣ . .  . горшки 
стоятъ .. .

Б р а г и в Т). Въ нихъ похлебка. . .  что лп варп- 
л а ся ? . . .

Б армотинъ . Какая . . ,  похлебка!. .  Въ одномъ 
горшкѣ золото . . .  въ другомъ . . . драгоцѣввыя 
ка, ка, камевья . . .  въ третьемъ . . .  изцѣлитель- 
ный составъ . .  . для всѣхъ вообще болѣзвей.. . .

Б р а г и в ъ . Не льзя ли теперь оть с е г о . . .  со- 
става достать для мевя? . . .  головаправо . . .  раз- 
баливается . . .



Б арм оти нъ. Поди прочь . . .  ты пьянъ . . .  пья- 
нехонекъ . . .

Б р а ги н ъ . Что же теперь . .  . будетт»?
Б арм отинъ . Т еп ер ь?.. теперь? . .
Б рагинъ . Скажи ..  . екорѣе.. .
Б а рм оти н ъ . Ты  . . .  ты . . .  нетериѣливъ . . .  

однако это дурно.. .
Б р а ги н ъ . Не станешь . . .  говорить скорѣе . . .  

я тебѣ по носу . . .  сотворю . . ,  щелчокъ . .  . дру- 
жески . . .  вотъ такой .. .

Б а рм отинъ . Перестань!. . .  увидишь еще . . . 
удивительное!. . .

Б ра ги нъ . Гдѣ же оно? давай скорѣе.
Б армотинъ . Потерпи. . .  хотя маленько... a 

вотъ ояи. ..

С Ц Е Н А  УІ.

БРАГИНЪ, б а р м о т и н ъ , р а д о т о в ъ , п р о т о л к ъ ,
БѢБИНЪ, ДАДЯКИНЪ, ДИТЯ, дѣтъ семи или осьми.

Р адо то въ  (къ Протолку.') Господинъ Протолкъ, 
не нужно ли вамъ еще чего для производства 
сего важнаго?

11 р  о т о л к ъ. Безмѣрно трудный опытъ сей3 бра- 
тіи мои и товарищи обыкновенно дѣлали, ос- 
тавя зригелей въ другой горницѣ, лнбо сами за 
ширмами скрывались; но я уже благо дошелъ до 
такой степени . . .  совершепства, что дѣйствовать 
могувълицѣ всѣхъ особъ прозрящихъ: сіе дол- 
женетвуетъ уже истребить сомнѣніе y невѣждъ 
вообще. Невинное дитя, котораго вы здѣсь ви-
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дите, при вас*ь громогласно имѣетъ объявить, что 
увидитъ и услышитъ; (ks дт ілт гі)  я тебѣ нрика- 
зываю вакрѣпко, чтобъ ты все исполнилъ, что 
я тебѣ велю.

Д и тя. Слышу.
Б р а г и в ъ  (ks Барм от ж у.) Что же тутъ удиви- 

тельваго?. . .  '
Б а р м о т и в ъ . П ог о ди  маленько . . .  е щ е . . . .
П р о т о л к ъ  (ks дитлти.) Вотъ тебѣ свѣча, возь- 

ми ее между пальцовъ десницы. Смотри, смотрн 
лрилежво въ свою руку и отвѣтствуй мвѣ громко.

Д итя. Слышу.
П р о т о л к ъ  (ks дитлти.) Что ты видишь?
Д и тя. Ничего.
П р о т о л к ъ  ( ks дит лт и.) Топви ногой.
Дитя (ногри топаетв.)
П р о т о л к ъ  ( ks дит ят и.) Что ты в и дишь?

Дитя. Ничего.
П р о т о л к ъ  (ks дитлти.) Топии вогой покрѣпче.
Д и т я  ( ногои monaems крѣ пче^

П р о т о л к ъ  ( ks дтплти.) Кого ты видишь?
Д итя. Никого.
П р о т о л к ъ  (ks дит лт и.) Тогши обѣими ногами 

крѣпче.
Д и т я  (monaems обѣими ногами крѣпче.)

П р о т о л к ъ . Что же ты видишь?
Д и тя  Отвюдь вичего.
П р о т о л к ъ . К то вибудь изъ предстоявівхъ 

причивою сему.
Р а д о т о в ъ . Кому же быть такому ведостой- 

ному?



П р о т о л к ъ . Cîe знать самому ему надлежитъ.
Дадякинъ. Виноватъ я (іплачетъ), виноватъ я. . .
П р о т о л к ъ . Какъ?
Р а д о т о в ъ . Что ты  сдѣлалъ такое?
Б ѣ б и н ъ . Скажи скорѣе!
Б а рм о т и н ъ . Не утай вину.
Б р а ги н ъ . Оеъ . .  • онъ ничего не дѣлалъ . . .  

я съ него . . .  глазъ не спускалъ . . . .
Д а д я к и н ъ . Я . . .  я . . .  давиче прельстился 

(плачетъ) за столомъ*
Р а д о т о в ъ . За ст о л о м ъ !. .*

^Д адякинъ. Поереди стола я увидѣлъ . . .  жа- 
ренаго поросенка. Онъ мнѣ казался . . .  еоченъ, 
жиренъ такъ, что слювы почти потекли изъ устъ 
моихъ . . .  и я позавидовалъ вамъ всѣмъ, что съѣ- 
ли, не удѣля мнѣ ни кусочка; досадовалъ за то 
па братію, на товарищей: виноватъ, признаюсь 
въ томъ.

П р о т о л к ъ  (вытирая лице отъ пота платкомъ.) 
Опытъ премноготрудный, я весь какъ въ водѣ.

Р а д о т о в ъ . Переодѣнься ты, мой другъ, не 
простудись.

Б ѣ б и н ъ . Чудно! другъ нашъ Протолкъ какъ 
узналъ . .  ♦ виноватаго.

Р а д о т о в ъ . Сіе елужитъ доказательствомъ не- 
обычайяаго его высокознанія

Б ар м о т и н ъ  (кб Брагину.) Теперь самт»..,  ты 
видѣлъ . ♦. глазами . . .  удивительно чудное!. .

Б ра ги н ъ *Я  . .  я . . столько же видѣлъ . ,  . какъ 
и дитя . . .  Вольно старому . . .  хрычу . . .  взять на
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себя прожор . . .  ливое . .  ♦ хотѣніе . . .  ( Братт са~ 
дитсл на кресла, гдѣ заснетв )

Р а д о т о в ъ  (кб Дротолку.) Нельзя ли въ дру- 
гой разъ теперь паки произвесть въ дѣйствіе, 
что ты обѣщалъ?

П р о т о л к ъ . Нельзя викакъ.
Р а д о т о в ъ . Что же тому причішою?
П р о т о л к ъ . Братіями моіши уже отозвавы въ 

иное мѣсто
Р а д о т о в ъ  То дѣло другое . .  4 жаль очень!
Б ѣ би въ  (ks Радотову.) Поелѣ такого опыта 

признаться должно, что Протолкъ достоинъ вея- 
каго награждевія*

Р а д о т о в ъ . Т ы  зваешь мое намѣревіе: завтра, 
ве позже какъ завтра, я отдамъ ему дочь мою 
Таисію, a тебѣ Софію; обѣимъ даю въ придавое 
вексели тѣ, кои я вамъ показывалъ сегодня; 
ови за моимъ ключемъ хравятся въ ларцѣ, крас- 
ною кожею обитомъ.

Б ѣ б и в ъ . В ъ  больвюмъ ларцѣ?
Р а д о т о в ъ . Да.
Б а р м о т и в ъ  (ks Радотову.) Новый вашъ това- 

рищъ. . .  на стулѣ спитъ крѣпкимъ свомъ!
Р а д о т о в ъ .  Пусть слабое тѣло успокоитея нѣ- 

сколько. Какъ просвется, придетъ къ вамъ. Пой- 
демъ вть другую горвицу —  продолжать нашу ра- 
боту. (Всѣ уходяіт .)

С Ц E H A VII,
БРАГИНЪ (на креслахь спитъ.)

Бр агинъ (во снѣ.) Бар . . .  мо ..  тивъ . . .  все-
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го . . .  забавнѣе . . .  душки; кои т ы . . сказывалъ 
будто . .  . y Протолка . . .  за пазухой . . .  сидятъ ♦.. 
сотнями иные . «. съ хрипоткою . . .  иные заики . . .  
либо говорятъ сквозь ность. . .  ха, ха, ха, какая 
небылица♦ . .  сущій вздоръ.. . .

С Ц Б Н А  VIII.

БРАГИНЪ на креслахъ спитъ, ГРИБИНЪ.

Г р и б и н ъ  (увидя Брагина сплщого.) Онъ спитъ 
крѣпко, какъ лежа на постелѣ; (подходить кб нему 
и  будитб его.) полно братъ спать!

Б р а г и н ъ . Поди. .  . прочь
Г р и б и н ъ .  Кто объ эту пору спитъ!
Б р а г и н ъ . Не тронь меня.
Г р ііб и н ъ . Вставай. .
Б р а ги н ъ . Дай выспатьея. (Рукою, будто зана- 

віъсу задергиваетб.)
Г р и б и н ъ . Ояъ думаетъ, я чаю, что онъ иа 

кровати спитъ. (Расталктаетъ его.)
БрагинЯ). А, а! (протираетб гяаза  ̂ что ты такъ 

рано пришелъ?
Г ри би н ъ . Какъ рано, ты заспался здѣсь на 

креслахъ
Б р а г и н ъ  (осмотрясъ, встаеть.)
Г р и б и н ъ . Я искалъ тебя вездѣ, нигдѣ найти 

не могъ.
Б р аги н ъ . (зѣваетъ.) A я твой слуга покорный, 

ради твоихъ дѣлъ выдержалъ. . .  заботъ много ! . . .  
падалъ въ пропасти ! . .

Соч. Пмп. Екат . Т. і .
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Г р и б и н ъ . Не ушибся ли?
Б рагинъ . Нѣтъ . . . воеходилъ на вышину . *.
Г р и б и в ъ . Гдѣ?
Б ра ги я ъ  Здѣсь . .  потомъ сидѣлъ по горло 

въ водѣ . .  .
Г ри бин ъ . Во свѣ что ли ты  это видѣлъ?
Б р а г и н ъ .  Н ѣ т ъ . . .  на яву; и наконецъ на- 

пился я пьянъ до безпамятетва.
Г р і і б и н ъ . Т ы бредишь. . . .
Б ра ги нъ  Ніі отъ родѵ ! . .  іі всѣ сіи шалоетк 

выдержалъ для тебя, вошелъ въ обіцество съ Ра- 
дотовымъ, и свѣдалъвсе, что звать нужво было: 
за кого прочатъ Таисію, за кого выдаютъ Со- 
ф і ю,  и что сговоръ заподливво назначевъ завтра.

Г р і і б я я ъ . Завтра! Лойдемъ, пойдемъ скорѣе 
къ Радотовой женѣ и роднѣ о томъ сказать: они 
уже находятся въ крайнемъ безпокойетвѣ.

( Оба уходлть.)

К О Н Е Ц Ъ  Ч Е Т В Е Р Т А Г О  Д Ѣ И С Т В І Я .



ДѢИСТВІЕ ПЯТОЕ.

С Ц E H A I.

БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ.

Б р а г и н ъ  М ы  вошли  в ъ  горвицу, гдѣ поеред- 
ствомъ огня производятъ будто сокровшца без- 
цѣнныя. Тутъ Протолкъ старался увѣрить насъ, 
a ваипаче Радотова, что счастливые оказываются 
началы всему затѣянному, что нри возобяовлевіи 
мѣсяца увидятъ нееомнѣнно работы той совер- 
шевства.

Б р и т я г и н ъ . И Радотовъ тому и вѣрптъ?
Б ра ги н ъ . Нарочито твердо! . .  .
Б р і і т я г и н ъ  Увидитъ о н ъ , да поздно, колпко 

обманутъ овъ.
Б р а г і і в ъ . Они въ намѣреніи ішѣіотъ гютаенно 

заводитьблаготворительвыя развыя заведенія, какъ 
то*. школы, больницы и тому гюдобвое, и для 
того етараются прнвлекать къ ссбѣ людей бога- 
тыхъ.

Б р і і т я г і і н ъ . Дѣла такого роду на что про- 
изводить сокровенно? когда благимъ узаконсніемъ 
открыты всевозможныя y васъ къ такимъ уста- 
новленіямъ удобстпа!

Б р aгинъ. Еще прішязываютъ ови великую силу 
кт> слову зрѣніе, и прішішаютъ овое въ обшпр- 
номъ смыслѣ. . .  .
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Б р и т я г и н ъ . Изъ всего, что  слышу я отъвасъ , 
понимательво мнѣ становитея, что всякій изъ 
нихъ, по своевольному хотѣнію выдумывая, при- 
бавляетъ правила и словечушки! ио по чему оныя 
предпочительны суть издревле принятымъ и с.іав- 
нымъ законодательствамъ утвержденньшъ для об- 
щей и частной пользы, сего никто мнѣ не до- 
кажетъ. (Брагит уходитъ.)

С Ц Е H A II-

РАДОТОВЪ, ТАИСА, СОФІЯ, БРИТЯГИНЪ.

Р а д о т о в ъ . Проходящее естьвсе  временное! до 
рукъ моихъ дошло писымо касательео тебя, С офі я .

С о ф і я  (присѣдаетъ.) До меня?
Р а д о т о в ъ . Пишетъ ко мпѣ женихъ твой на- 

реченный, что родственники его ему не дозво- 
ляютъ жениться по разнымъ прописанеымъ при- 
чинамъ, a болѣе кажетея еще для того, что пе- 
редумали и возвращаютъ намъ данное слово.

Софія. Я, дядюшка, (пргісѣдаетб) очень тому 
рада.

Р а д о т о в ъ . Равнодушіе во всѣхъ случаяхъ под- 
крѣпляетъ человѣка.

С о ф і я . Дядюшка (присѣдаеіт), я шла нзъ од- 
ного послушанія.

Р а д о т о в ъ . Повиновееіе лѣтамъ твоимъ и полу 
приетойно! на оное надѣючись, имѣю тебѣ объ- 
явить, что я избралъ для тебя, С офія, жениха, не 
въ примѣръ веемъ лучше прежняго, наипачз же 
существительными качествами.
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С о ф ія  (присѣдаетб.) Кто же таковъ?
Р а д о т о в ъ . Таисія. ееть y меня женихъ и для 

тебя.
Т аиса. Батюшка, для мевя? . . .
Р а д о т о в ъ .  Я забвевію предаю охотно, въ 

чемъ произовіло между нами ведоразумѣвіе, и 
предупрелгдаю уже тѣмъ всѣ дальнія объясне- 
ыія.. . .

Б р и т я г и в ъ . Смѣтьли спросить, на кого палъ 
выборъ твой?

Р а д о т о в ъ . На лу чвшхъ моихъ друзей, в а тѣхт», 
коихъ достойнѣе викого не знаю.

Б р и т я г и н ъ . Какъдавно небывалъ я вътво- 
емъ домѣ, ты же перемѣнилъ образъ обхожде- 
нія, то мало объ вихъ и свѣдомъ-----

Р а д о т о в ъ . Оба ови ваполпевы знавіемъ, про- 
свѣщевіемъ; люди, вышедшіе изъ числа обыкво- 
венвыхъ, и во веемъ вывівей степеви, a паче 
всего — добродѣтельные.

Б р и т я г и я ъ . Какъ будто тебѣ трудво имева 
друзей выговорить! тутъ сказано все, недостаетъ 
прозвавіевъ лишь . .  .

Р а д о т о в ъ . Сему уже быть такъ непремѣвво. 
Таису отдаю славному Протолку.

Т аиса. Ахъ, батюшка, что вы г о в о р и т е ! . . .
Р а д о т о в ъ . à  Софію —  похвальному Бѣбину.
Софія. И, и! дядюшка (іпржѣдаетб),. какъ этому 

статьея !
Бритягинъ.Выборъ таковой недоетойвыйпри- 

несетъ тебѣ ве болѣе чести, какъ всему твоему 
дому злополучія!. . .  Не стыдно ли тебѣ ? . . .  въ
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твои лѣта ? . . .  первымъ пришедшимъ съ улицы 
отдать дочь и племянницу; какъ о семъ послать 
объявить роднѣ, пріятелямъ; что скажутъ, услы- 
ша о Протолкѣ, о Бѣбинѣ ! . . .

Р а д о то въ . На улицѣ люди же суть; крнкъ и 
вопль всякій я предвидѣлъ и укрѣпился противу 
оныхъ, упираяся на копіе, составлевное изъ не- 
преоборимостей, и которому повиноваться долж- 
ны даже до бездушныхъ твореній. . . .

Б р и т я г іін і). Таковыми непонятными израже- 
ніями, ты, мой другъ, набитъ какъ подушка пу- 
хомъ; но давно извѣстно мнѣ, что мѣхъ, напол- 
ненный однимъ лишь вѣтромъ, кидаетъ обыкно- 
венно только пыль въ глаза . . . .

С Ц Е H A III,

РАДОТОВА МАТЬ входитъ, держась за руку Вокитова, 
РАДОТОВЪ, БРИТЯГИНЪ, ТАИСА, СОФІЯ.

Р а до то ва  мать (кв Радотову.) Нарочно япри- 
шла тебѣ сказать, что я оетанусь въ твоемъ до- 
мѣ, гдѣ буду жить колико. . . .  мнѣ угодно.

Р а д о т о в ъ  (к5 Вокитову.) Помеится, что я васъ 
просилъ отложить дальнее посѣщеніе . . .

Р адотова  мать (кз Радотову,) Хотя для тебя 
онъ ие угоденъ, но для меня на сей часъ необ- 
ходимъ; я держуся за него, боюсь споткнуться 
на скольскомъ полу; я человѣкъ старый ; къ не- 
настыо чувствую въ ногахъ боли. . .  (кб Тажѣ и 
Софіи.) Что y васъ глаза заплаканы? объ чемъ . . .
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объ чемъ вамъ плакать? Перестаньте скорѣе. .  
я здѣсь. . .

С о ф і я  (присѣдаеть). Я уже перестала.
Т аиса (кладетъ платокв вь кармат.) Не буду, 

бабушка.
Б р и т я г и н ъ . Прослезились онѣ обѣ, услыша 

радостныя судьбины, приготовленныя для нихъ 
нѣжвымъ попечевіемь . . .

Р а д о то ва  м ать . Не все то въ свѣтѣ дѣлает- 
ся такъ, какъ говоритея. . .  Что безъ толку за- 
тѣяно . . .  въ томъ удачи мало . . . живемъ и мы 
давно . . .  видывали всячияы . . .  проказы безъ кон- 
ца ! . .  ивой заводитъ не вѣсть что, не имѣя на то 
гроша . . .  (т Таисѣ и Софгп.) Подите домой, вамъ 
здѣсь дѣлать нечего; ве отдадутъ васъ безъ моей 
воли. ( Таиса и Софія уходлпіб.)

С Ц Е Н А  IV.

РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВА МАТЬ, ВОКИТОВЪ, 
РАДОТОВЪ, БРИТЯГИНЪ.

Р а д о т о в а ж е н а  (ks Радотову, подавая ему ци- 
дуяку.) Умилоеердиеь, посмотри ты самъ, сколько 
твои гости ежедвевно выпиваютъ одвдго вива . . 
вѣдь это безімѣрво дорого! . . .  И такъ твоему 
долгу нѣтъ счету ! . . .

Р адотова  мать (т Радотову.) Чѣмъ тебѣ, мой 
свѣтъ, привиматься за всякія затѣи . . .  лучше бы 
тебѣ расплатиться еъ заимодавцами. .  . тѣмъ бы 
ты сдѣлалъ сущее добро себѣ и ближнему.
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С Ц Е Н А  V.

РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВЪ, 
ВОКИТОВЪ, БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ, ДЙТЯ.

Б р а г і ін ъ  (кб Радотову.) Нашедъ сіе извѣстное 
дитя на крыльцѣ плачущее, и освѣдомясь о чемъ 
горюетъ, со трудомъ допросился я; причина до- 
вольной важности для васъ; того ради привелъ 
его сюда; узнаете отъ него что произошло.

Дитя (:плачетъ.) Умру, умру завѣрно сегодня.
Р а д о т о в а  ж е н а . Отъ чего?
Б ра гіін ъ  Е го застращали такою рѣчью.
Б р и т я г и н ъ . К т о ?

Б рагинъ . Протолкъ и Бѣбинъ.
Р а д о т о в ъ  (къдцтяти.)]&от№, говори? чтотакое?
Дитя (к8 Радотову.) Вы какъ вышли изъ ва- 

шей горницы, я, сидя за печкою, съ котомъ иг- 
ралъ.

Р адотова м ать . О тъ этогомиленькій не ум- 
решь, нс бойсь.

Дитя (кб Радотову.) Я увидѣлъ, чтодвери от- 
ворилъ Протолкъ и вошелъ съ Бѣбинымъ.

Б р и т я г и н ъ . Зачѣмъ?
Дитя (плачетб.) Если скажу, умру вѣрно.
Б р и т я г и н ъ . Не умрешь, будь увѣренъ . . .
Б рагинъ . Говори . . .  говори, не опаеайся ! . .
Дитя. Я посмотрѣлъ изъ-за печки на нихъ.
Р а д о т о в а  ж е н а . Что же они дѣлали?
Дитя. О н и ... они разломали красный ларецъ, 

и выняли изъ него деньги и бумаги, и унесли съ 
собою.
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Р а д о т о в ъ .  Изъ ларчика, красною кожею оби- 
таго?

Дитя. Да, сударь.
Р а д о т о в ъ . Да правду ли ты говоришь!
Дитя. Сами посмотрите, я вамъ покажу.
Р а д о т о в ъ . Пропалъ я, въ семъ ящикѣ были 

не только деньги и векселя мои, но еще склад- 
чина на многія заведеяія.

Б р и тяги н ъ  (кб Радотову.) Пойдемъ скорѣе 
на мѣсто, все ли унесли и не осталось ли чего?

(Радотовп7 Бритягит и дитл уходягт^

С Ц Е Н А  VI.

РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВА МАТЬ? ВОКИТОВЪ, 
БРАГИНЪ.

Р адотова  ж ен а . Дитя —  какъ застращади!. . .
Р адотова  м ать . Мудрено ли дитя застращать!
Б р а г и н ъ . Выходя изъ горницы, они увѣрили 

его, что если кому скажетъ, что оеи входили, и 
что тутъ дѣлали, то онъ умретъ въ тотъ же 
девь.

В о ки то въ . Ови увіли завѣрво; скорѣе бы 
какъ ни есть объявить, гдѣ вадобно.

Б р а ги н ъ . Со мвою былъ Грибинъ, опъ по- 
шелъ уже сказать начальству.

Р адотова  matl . Таково-то зваться събродя- 
гами! войдешь съ ними въ звакомство, того и 
смотри, что какъ ввбудь тебя обкрадутъ. . . .  
Тыбъ невѣстушка, дочь свою Таисію отвадила
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исподоволь отъ душковъ! . . .  a къ Совюшкѣ до- 
пуска іа бы поменѣе торговокъ. . . .  Я того толь- 
ко и смотрю, какъ пхъ обѣихъ объѣдутъ! . .  .

В оки товъ . Помвптея мнѣ, Протолкъ живетъ 
съ Тратовьшъ въ одномъ домѣ, авось-либо онъ 
намъ доставитъ извѣстіе; пойду къ нему скорѣе.

( Уосодтт,)

С Ц E H A VIL

БРИТЯГИНЪ, РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВА МАТЬ, 
БРАГЙНЪ.

Б р и т я г и н ъ . Все чисто выкрадено, не осталось 
ничего; возлѣ ящика мы вашли долото и моло- 
токъ. Сей Радотовъ говоритъ, будто точно при- 
надлежитъ Протолку.

Р а д о т о в а  ж е н а . Гдѣ же мужъ мой?

С Ц Е Н А  VIII.

РАДОТОВЪ, РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВА МАТЬ, 
БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ.

Р адотовъ . Куда мвѣ дѣваться! пропалъ я со- 
вервіенно.. *. деньги чужія лежали y мевя для 
сохравеиія. . . .  могу слыться и вэром ь, іі мошеы- 
ннкомъ.. .

Б р и т я г и в ъ . Куда дѣвалось равнодушіе? -
Р а д о т о в ъ . Не говорите.. . . мнѣ о семъ прн- 

творствѣ болѣе. . .



Б р и т я г и и ъ . У спокойся. . . . я разослалъ лю- 
дей повсюду.. . .  авось-либо еще сыщутъ.

Б р а г и н ъ . Я, не входя къ вамъ, уже то же 
учинилъ.

Б р и т я г и н ъ . За какихъ бездѣльниковъ ты вы- 
давалъ дочь и племянницу?

Р а д о т о в ъ . Я былъ обольщенъ наружностями, 
непреетаино оба твердили, принимая ихъ образъ 
мысли, колико падлежитъ быть добродѣтельну.

Б р и т я г и н ъ .Ш шжто  есть добродѣтели болѣе 
чиеломъ il выше техъ, конхъ отъ насъ требуетъ 
издревле установлённый y насъ законъ, и неуж- 
то развращенный каяой ни есть толкъ замыкаетъ 
въ себѣ иныя и лучшія добродѣтели?. . .

Р а д о т о в ъ . Т ы говоришь правду, и оего оспо- 
рить никто не въ состояніи. . . . я виноватъ кру- 
го м ъ .. признаюсь въ томъ, но поздно. .. уйду.... 
скроюсь отъ людей.. .  . отъ всего св ѣ та ! . . .

Р адотова  ж е н а , Куда бы ни скрылся, возми 
меня съ собою, я не отстану —  отъ тебя. . . .

(Радотовп жену обнпмаетп.)
Р адотова  м а т ь . Дѣльно.. . .  дѣльно. . . .  не- 

вѣстуш ка.. . .  и я поѣду съ вами.
Б р и т я г и н ъ .  Вепомните, что y васъ дочь и 

племянница на рукахъ: съ ними какъ быть? y 
нихъ были женихи, но для Протолка.. . .  для Бѣ- 
бина (т Радотову) они поотдалились.

Р адо то ва  м ать . Для Таисіи y меня ко вре- 
мени женихъ сыщется. . , теперь не до того. . . .

— 6o9 —
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С Ц Е Н А  IX.

РАДОТОВЪ, РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА ЖЕНА, 
БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ, ВОКИТОВЪ.

В о к и то въ . Я лишь успѣлъ выйти за ворота, 
какъ встрѣтился со мною Трітовъ и сказалъ 
мвѣ, какъ вѣсть новую, что взяты подъ стражн 
живущіе съ нимъ въ одномъ домѣ Протолкъ и 
Бѣбинъ.. . .  .

= 9
С Ц Е Н А  ХГ

РАДОТОВЪ, РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА ЖЕНА,
БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ, ВО^ИТОВЪ, ГРИВДНЪ.

Г р и б и н ъ . Пріятио мнѣ васъ вайти здѣсь 
вмѣстѣ; я приеЛанъ къ вамъ отъ Градовачаль- 
ника съ тѣмъ, чтобъ, какъ очевидвый свидѣтель, 
прекратить ваше безпокойство и сказать вамъ, 
что Протолкъ, Бѣбинъ, Бармотинъ и Дадякинъ 
задержаны.

Р а д о т о в ъ . II Бармотішъ, и Дадякинъ! *
Г р и б и н ъ . Да, сударь, но между вимисдѣлаво 

различіе; y Протолка и Бѣбіша вайдена въ кар- 
манахъ кража, a именно: деньги ваши и векселя; 
a на Бармотива и Дадякина лишь пало подозрѣ- 
ніе, по причивѣ тѣсваго и блвясвяго съ ними 
непрестанваго обхождевія.

В о ки товъ . То есть: я чаю, первые суть воры, 
a другіе съ вими въ еоглаеів.

Г р и б и н ъ . 0  первыхъ сомвѣвія вѣ тъ ,  что при- 
личплпсь въ кражѣ; во какъ ови притомъ и об-
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манщнки, то другіе двое быть могутъ въ числѣ 
обманутыхъ, и сіе для вихъ будетъ еще лучвіе, 
хотя и непріятвое жребій,

Б р и т я г и в Т). Справедливо.
Б р а г и в ъ . Буде Бармотивъ въ кражѣ, въ об- 

манѣ не участвикъ, то возьму его на поруку.
Г ри би н ъ . Не будетъ ли тебѣ отъ него иног- 

да скуки?
Б р а г и н ъ . О тъ н е го ! . . .  овъ для меня крайне 

забавенъ иввсьмагодеяъ въ добрые домаіввіевіуты.
Р адотова  мать . Не пропадутъ ли девьги и 

векселя?. . .  Пропадало часто то и сё безвозврат- 
н о .. «. Подобное.. . .

Г рибинъ. Всецѣло; еюда скоро доставлено 
будетъ.

О Ц Е Н А  XI.
ТРАТОВЪ, РАДОТОВЪ, РАДОТОВА МАТЬ, РАДОТОВА 
ЖЕНА, БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ, ВОКИТОВЪ, ГРИ- 

БИНЪ, ПРАСКОВЬЯ.

Т р а т о в ъ  (m Радотову.) Прислано къ вамъ съ 
нарочвымъ отъ вачальства найденное y Протол- 
ка и Бѣбива; овъ ждетъ ваеъ въ другой комнатѣ.

(Радотовб уосодитъ.)

С Ц Е Н А  XII.
Всѣ прѳжніѳ, кромѣ РАДОТОВА.

Т р а т о в ъ  (Бритягипу на ухо юворигм.)
Б р и т я г и в ъ  ( k s  Тратову.) Дѣльно.. . дѣльно!
Соч, Имп. Екшп. Г. 1. S6
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Р адотова  мать. Невѣстушка, миновались всѣ 
наши опасенія; теперь первое дѣло быть должно 
устроить Таисію .. . .  есть y меня (глядитъ на 2?о-
китова) для нея женихъ хорошій на примѣтѣ.....
по нуждѣ (глядиѵт на Грибина) въ добрый часъ, 
сыщу и другаго для Софіи. . . .

Р адотова  ж ен а . До того ли намъ сегодня!
Б р и т я г и н ъ . Сестрица! что скорѣе, то лучше 

быть увѣренной . . . .  дѣвушки невѣсты— суть то- 
варъ такой, который съ рукъ сбыть надлежитъ.

Р адотова  м ать. Прасковья, скажн Таисіи и 
Софіи , чтобъ пришли сю да.. . .  мнѣ до нихъ есть 
нуждица. (.Прасковъя уходитъ.)

Р а д о т о в а  ж ена . Что жъ изъ того выйдетъ, 
матушка ? . . .

С Ц Б H A XIII.

РАДОТОВЪ, РАДОТОВА ЖЕНА, РАДОТОВА МАТЬ, 
БРИТЯГИНЪ, БРАГИНЪ, ВОКИТОВЪ, ГРИБИНЪ, 

ТРАТОВЪ.

Б р и т я г и н ъ  (кб Радотову.) Все ли нашлось?
Р а д о т о в ъ . Мнѣ принадлежащее— все, складчи- 

на же оставлена на рѣшеніе су д а . . . .  завтра по- 
ѣду въ деревню.

К р и т я г и н ъ . Разумно сдѣлаешь, чтобъ умолк- 
ли разсужденія; но оставь пожалуй свое суеум- 
ствованіе въ городѣ.

Р а д о т о в ъ . 0  семъ не сомнѣвайся.
Б р и т я г и н ъ .  Какъ тебя къ тому привели?
Р а д о т о в ъ . Какт».. . .  какъ прочіе.. . .  Снача-
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ла я былъ влекомъ любопытствомъ.. . .  Стрем- 
леніе двухъ трехъ звакомыхъ меня убѣдило. . . .  
Потомъ самолюбіе мое яаходило удовольствіе от- 
личиться -, ішако думать, какъ домашвіе, какъ зна- 
комые, притомъ легковѣріе льстило!. . .  авось- 
либо увижу, услывіу то, что почитаютъ за не- 
возможяое; только по истиннѣ внутренно тер- 
пѣлъ я — несказаввую скуку!

Р а д о т о в а  мать. Полно о семъ говорить ужв- 
Прежде, нежели уѣдемъ, надлежитъ еще приве- 
сти разныя дѣла къ окоячанію; (беретп Вокитова 
подб руку) пойдемъ вмѣстѣ, и по доброй или ху- 
дой встрѣчѣ увидимъ, какова будетъ намъ удача. 
(Радотова матъ ведегпб Вокитова Таисги на встрѣчу.( 
Встрѣча добрая, какъ тебѣ кажется?

В о к и то въ . Для мевя лучше желать нельзя....
Р а д о то ва  м а т ь . A тебѣ, Таисія, какъ пока- 

лось?
Т аиса. Бабушка, мнѣ.. . .  мнѣ запрещено.
Р адотова  м а ть . Что такое.. . .  что такое за- 

прещено?
Т аиса. Батювіка изволилъ.. . .
Р а д о т о в а  мать (кб Радотову.) Неужто ты ей 

запретилъ со мвою съ людьми встрѣчаться?
Р а д о т о в ъ  (кб матери.) Въ угодяость вамъ, сни- 

му всякое запрещеніе.
Р адотова  м а т ь . Этого еще не довольно для 

наечь, мы хотимъ твое, и жены твоей согласіе...
В о ки товъ . Еслибъ смѣлъ я повторить мое 

желавіе, я бы соедивилъ съ онымъ просьбу.
Р а д о г о в ъ . Позабудемъ все прошедшее. Если



мысли ваши не перемѣнились и Таиеа меня по- 
слуша#тъ> то болѣе препятствія не иайдете; я 
надѣюсь, что жена моя согласнаго со мною мнѣнія.

Р а д о т о в а  жена (кб Радотовои матерп.) Матуш- 
ка, это все хорошо, да Таиса соглашается ли 
выйти за него?

Р адотова  м ать . Т аи са!. . .  Таиса, молвь намъ 
словечушко нужное, скажи намъ: да. . . .  неужто 
теперь ошибкою, вмѣсто да, скажешь нѣтъ!

Т аиса. Волю вашу и родителей исполнить 
должна охотно.

Вокитовъ.  Охотно! безцѣнное таковое слово 
еоставляетъ мое благополучіе.

Б р и т я г и н ъ . Одео доброе дѣло сдѣлано.. .  .
Р а до то ва  мать. Теперь возмемся за другое. 

Софія , поди сюда.
С оф ія (подходя присѣдаеш на-право гі па-лѣво, 

прижымая рукп къ себѣ.)
Р а дотова  м а т ь . Полно присѣдать какъ Нѣ- 

мочка, подойди сюда поближе.
Со ф і я . Что прикажете?
Р адотова мать . Слушай миленькая, женится, 

идетъ за-мужъ всякъ и всякая для себя, и нико- 
му иному — до того дѣла нѣтъ.

С о ф і я . Слышу.
Р а дотова  м а т ь . Сказала мнѣ тётка твоя, что 

для тебя является женихъ другой. . . .
С о ф і я . Я его не знаю.
Р адотова  жепа . Знаешь, онъ здѣсь находится.
Софія.  Здѣсь людей много.. . .
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Р адотова  ж е в а . Давича я нашла тебя, раз- 
говаривая съ шімъ.

Софія (присѣдавш.') Тетушка, ихъ было двое.
Р адотова  ж ен а . Это правда, скажп хотя на 

примѣръ, на кого бы подумала?
С о ф і я . Я тетушка?
Р адотова  ж е н а .  Одіінъ возлѣ тебя ближе, a  

другой подалѣе.
С о ф і я . Какъ узнать.. . .  ви который. . . . ни 

слова не говоритъ.. . .
Грибинъ ( k s  Софги.) Давна прервать хотѣлъ 

молчавіе, ожидалъ лишь къ тому удобный случай; 
охотно я соглашаюсь выполнить то, что вы спи- 
сали изъ квигъ; мысли ваши мнѣ пзвѣстны.. . .  
страеть моя къ вамъ ежечасно умножается.. .  .

С о ф ія  (:присѣдаетб.) Что тетушка прпкажете 
отвѣтствовать?

Р адотова  ж ен а . Что хочешь.
С о ф і я  (пргісѣдаешб.) Я тетушка еогласна п не 

согласна.
Р адотова  м ать . Что за диковивка, пѳдобнаго 

мы и не слыхали, умудрися свѣтъ.
Софія ( k s  Радотовои женѣ.) Не согласна я раз- 

статься съ вами.
Р адотова  жена. A за-мужъ итти соглаева?
Софія (:присѣдаетъ.) Да, тетувіка.
Г ри би н ъ . Сіе слово составляетъ верхъ моего 

благополучія.
Бр ит я г и е ъ  ( k s  Радотовои женѣ.') Большое бре- 

мя y тебя теперь съ рукъ совіло.
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Р а дотова  мать. Поѣдемъ— поѣдемъскорѣе 
въ деревню, и тамъ сдѣлаемъ двѣ свадьбы.

С Ц Е Н А  XIV.
Прежніе, ТЕФЪ.

Т е ф ъ . Позвольте мнѣ въ лицѣ всѣхъ просить, 
чтобы мнѣ отдана была женою дѣвица Прасковья.

Р а д о т о в ъ . Это ея дѣло, какъ она хочетъ.
П р а с к о в ь я . Я пойду, буде дашь мнѣ подпис- 

ку, что не пойдешь въ мартышки съ печальпьшъ 
видомъ.

Те фъ.  Подпишусь охотно. (Всѣ уосодлтв.)

С Ц Е H A XV.
БРИТЯГИНЪ, ТРАТОВЪ.

Б р и т я г и н ъ . Буде заподлинно такъ, что при- 
казано составить изъ Протолка, изъ Бармотина 
комедіи, то нарочно пріѣду изъ деревни; пожа- 
луй, отпиши ко мнѣ заранѣе.

Т р а т о в ъ . Хорошо.
Б р и т я г и н ъ . По умствованію каждаго вѣка

слѣдующіе за нимъ о немъ судятъ-----  Вообще
столѣтіямъ похвалы приписываютъ однимъ тѣмъ, 
кои не бредомъ, но здравымъ разсудкомъ отъ 
прочихъ отличалиеь.. .  . надзираніе безспорно 
въ рукахъ начальства.. . .  благодарить мы долж- 
ны Провидѣніе, что живемъ въ такое время, гдѣ 
кроткіе споеобы избираются ко исправленію.

КОНЕЦЪ.

— 666 —



О Г Л А В Л Е Н І Е

къ

СОЧИНЕНІЯМЪ

И М П Е Р А Т Р И Ц Ы

Е К А Т Е Р И Н  ЬІ IX.
т о м ъ і.

Наказъ Коммиссіи о составленіи проэкта Новаго Уло-
ж ен ія ..........................................................................................

Гражданскоѳ Начальноѳ Ученіѳ............................................
Продолжепіѳ Начальнаго У ч ен ія .......................................
Инструкція Князю Николаю Ивановичу Салтыкову при 

назначеніи его къ воспитанію Великихъ Князей. .

Выборныя Россійскія пословицы..................................  .
Сказка о Царевичѣ Февѳѣ......................................................
Сказка о Царевичѣ Хлорѣ . .................................................
Историческоѳ представленіѳ изъ жизни Рюрика . .
Начальноѳ управленіѳ Олѳга, истор. прѳд.........................
Новогородскій богатырь Боеслаевичъ, опера комичѳ- 

с к а я ...........................................................................................

стр.

1
167
181

197

249
259
279
297
339

395



II

стр.
Горебогатырь Косометовичъ, опера комическая . . . 429
Февей, опера комическая . . . .  ...........................401
Храбрый и смѣлый витязь Ахрцдѣичь, опера комиче-

с к а я ............................................................................. .... . 495
Федулъ съ дѣтьми, опера.............................................  . 533
Обманщикъ, комедія.......................................................... 549
Оболыценный, комедія........................... ....  601




